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6 English

Introduction 
Welcome to Philips Avent! To learn more about this product or the Philips
Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at
www.philips.com/support. On this website, you will also find the full user
manual, videos and frequently asked questions.
The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in
combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or
different brands.

General description (Fig. 1)
 Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on

the front foldout page of this user manual. 
 Note: The double breast pump kit comes with two pieces of the items

shown in Figures A and B. 

Product description (Fig. A)  
A1 Silicone tube and cap
A2 Silicone diaphragm
A3 Pump body
A4 Cover
A5 Cushion
A6 White valve

Philips Avent Natural bottle (Fig. B)
B1 Screw ring
B2 Sealing disc
B3 Bottle
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Intended use
The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to express and
collect milk from the breast of a lactating woman. The device is intended for a
single user.

Important safety information
Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save it
for future reference.
The full user manual can be found online: www.philips.com/support.

Warning

Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:
- For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by

a single user.
- Clean and disinfect all parts before first use and after each use.
Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:
- Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be

damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for
information on how to obtain replacement parts.

- Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.
- Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of

attention during use.

Before first use
Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the
breast and breast milk before you use the breast pump kit for the first time and
after every use.

Cleaning and disinfecting
 Note: The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the

figures on the back foldout page of this user manual.
- Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and

breast milk (Fig. 2) before first use and after every use.
- Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast

milk when needed (Fig. 3). Wipe the parts with a clean, damp cloth with
water and mild detergent.
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Step 1: Disassembling
Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely.
Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3).

Step 2: Cleaning
The parts that come into contact with the breast and breast milk can be
cleaned manually or in the dishwasher.

 Warning: Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to
clean the breast pump kit parts as this may cause damage.

 Caution: Be careful when you remove and clean the white valve. If
it gets damaged, your breast pump does not function properly. To
remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of
the valve. To clean the white valve, rub it gently between your
fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert
objects into the white valve, as this may cause damage.
Step 2A: Manual cleaning
1 Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.
2 Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing

liquid.
3 Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild

dishwashing liquid.
4 Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water.
5 Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.
Step 2B: Cleaning in the dishwasher

 Note: Food colorings may discolor parts.
1 Place all parts on the top rack of the dishwasher.
2 Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard

program.
3 Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.

Step 3: Disinfecting 
 Caution: During disinfection with boiling water, prevent the

bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can
cause irreversible product deformation or damage that Philips
cannot be held liable for.
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1 Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all
the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts
do not touch the sides of the pot.

2 Allow the water to cool down.
3 Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface,

tea towel or drying rack to air-dry.
4 Store the dry items safely in a clean, protected area until needed. Ensure

that the clean parts have air-dried completely before storing them to help
prevent germs and mold from growing.

Using the breast pump kit
Cushion size
The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion.
There is only one cushion size. It gently stimulates your nipple to trigger milk
flow. The cushion is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm.

Assembling the breast pump kit
Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit
that come into contact with the breast and breast milk.

 Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump
parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only
start assembling the breast pump when disinfected parts have
cooled down.

 Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water
before you touch breast pump parts and breasts to prevent
contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.
Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace
them if necessary.

 Note: Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm
and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum.
1 Insert the white valve into the pump body from underneath. Push the

white valve in as far as possible (Fig. 4).
2 Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed

(Fig. 5).
3 Place the cushion into the pump body (Fig. 6) and make sure that the rim

covers the pump body. Push in the inner part of the cushion into the funnel
against the line indicated with an arrow (Fig. 7).
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4 Place the silicone diaphragm into the pump body (Fig. 8). Make sure that
the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with
your thumbs (Fig. 9).

5 Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down
the cap until it is securely in place (Fig. 10).

6 Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump
for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the
motor unit.

Pumping instructions
1 Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your

breast is clean.
2 Place the breast pump kit onto your breast. Make sure that you center your

nipple (Fig. 11).
3 Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump

for the next steps of pumping instructions.

After use 
1 Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the

breast and breast milk (see 'Cleaning and disinfecting').
2 Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump

for instructions on how to store the expressed breast milk.

Compatibility
The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with all baby
bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent storage cups with
adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural glass bottles
with the breast pump kit.
The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in
combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):
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Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or
different brands.

Ordering accessories and spare parts
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to
your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in
your country.

Support
For all product support such as frequently asked questions, please visit
www.philips.com/support.

Storage conditions 
Keep the breast pump kit out of direct sunlight as prolonged exposure may
cause discoloration. Store the breast pump kit and its accessories in a safe,
clean and dry place.

Technical information
Operating conditions: temperature: 5 °C to 40 °C, relative humidity: 15 to 90 %
(non-condensing).
Storage and transportation conditions: temperature -25 °C to 70 °C, relative
humidity up to 90 % (non-condensing).
Operating and storage pressure: 700-1060 hPa (<3000 m altitude).
Materials: polypropylene, silicone.

Explanation of symbols
The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this
product safely and correctly and to protect you and others from injury.
This symbol indicates:
- important information such as warnings and cautions (Fig. 13).
- that the product or packaging needs to be sorted or brought to a recycling

point (Fig. 14).
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Introduktion 
Velkommen til Philips Avent! Du kan få mere at vide om dette produkt eller
Philips Avent-produktserien ved scanne QR-koden på brugervejledningen eller
besøge os på www.philips.com/support. På dette websted kan du også
finde den komplette brugervejledning, videoer og ofte stillede spørgsmål.
Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i
kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-
brystpumper eller andre mærker.

Generel beskrivelse (fig. 1)
 Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den

forreste fold-ud-side i denne brugervejledning. 
 Bemærk: Det dobbelte brystpumpesæt leveres med to stk. af de dele, der er

vist i figur A og B. 

Produktbeskrivelse (fig. A)  
A1 Silikonerør og hætte
A2 Silikonemembran
A3 Pumpeenhed
A4 Dæksel
A5 Pude
A6 Hvid ventil

Philips Avent Natural-flaske (fig. B)
B1 Skruering
B2 Forseglingsskive
B3 Flaske
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Beregnet anvendelse
Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesættet er beregnet til at udmalke og
opsamle mælk fra ammende kvinder. Apparatet er kun beregnet til én bruger.

Vigtige sikkerhedsoplysninger
Læs denne brugervejledning omhyggeligt igennem, inden brystpumpesættet
tages i brug, og opbevar den til eventuel senere brug.
Den komplette brugervejledning kan findes online:
www.philips.com/support.

Advarsel

Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:
- Af hygiejniske hensyn er brystpumpen er kun beregnet til gentagen brug

af en enkelt bruger.
- Rengør og desinficer alle dele før første brug og efter hver brug.
Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter,
herunder smerter:
- Anvend ikke brystpumpen, hvis silikonemembranen ser ud til at være

beskadiget eller itu. Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få
oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.

- Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.
- Benyt aldrig brystpumpen, hvis du er træt eller døsig, så du undgår

uopmærksomhed under anvendelsen.

Før første brug
Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i berøring med brystet og
brystmælk, inden du bruger brystpumpesættet første gang og efter hver brug.

Rengøring og desinficering
 Bemærk: Figur-tallene herunder henviser til tallene på figurerne på den

bagerste fold-ud-side i denne brugervejledning.
- Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og

brystmælken (fig. 2), før produktet bruges første gang. Dette skal også
gøres efter hver brug.

- Rengør de dele, der ikke kommer i kontakt med brystet og brystmælken,
når det er nødvendigt (fig. 3). Aftør delene med en ren klud fugtet med
vand og et mildt vaskemiddel.
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Trin 1: Adskillelse
Skil brystpumpen (fig. A) og flasken (fig. B) helt ad. Fjern også den hvide ventil
(fig. A6) fra pumpeenheden (fig. A3).

Trin 2: Rengøring
Delene, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, kan rengøres
manuelt eller i opvaskemaskinen.

 Advarsel: Benyt ikke antibakterielle eller skrappe
rengøringsmidler til at rengøre brystpumpesættets dele, da dette
kan medføre skader.

 Forsigtig: Vær forsigtig, når du fjerner og rengør den hvide ventil.
Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Du
fjerner den hvide ventil ved forsigtigt at trække i den rillede tap på
siden af ventilen. Rengør den hvide ventil ved at gnubbe den
forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel.
Undlad at føre genstande ind i den hvide ventil, da dette kan
medføre skader.
Trin 2A: Manuel rengøring
1 Skyl alle dele med lunkent postvand fra hanen.
2 Lad alle dele stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i 5 minutter.
3 Rengør alle dele med en rengøringsbørste i varmt vand tilsat lidt mildt

opvaskemiddel.
4 Skyl alle dele grundigt under koldt vand fra hanen.
5 Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.
Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen

 Bemærk: Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.
1 Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.
2 Kom flydende opvaskemiddel eller en opvasketab i maskinen, og kør et

standardprogram.
3 Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.

Trin 3: Desinficering 
 Forsigtig: Under desinfektion med kogende vand skal du undgå,

at flasken eller andre dele rører ved grydens sider. Dette kan
medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som
Philips ikke kan stilles til ansvar for.
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1 Fyld en gryde med nok vand, så disse dele er dækket, og kom alle delene i
gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke rører ved
grydens sider.

2 Lad vandet køle ned.
3 Tag forsigtigt dele op af vandet. Lad delene lufttørre på en ren overflade, et

rent viskestykke eller tørrestativ.
4 Opbevar tørre dele sikkert på et rent, beskyttet sted, indtil de skal bruges.

Sørg for, at de rene dele er lufttørret fuldstændigt, før de opbevares, for at
forhindre vækst af bakterier og skimmelsvamp.

Brug af brystpumpesættet
Pudestørrelse
Philips Avent elektriske enkelt/dobbelt brystpumpesættet har en blød, aktiv
pude. Der findes kun én pudestørrelse. Den sammenpresser blidt brystvorten
for at stimulere mælketilløbet. Puden er fremstillet af fleksibel silikone, som
passer til brystvortestørrelser op til 30 mm.

Samling af brystpumpesættet
Sørg for at have renset og desinficeret alle brystpumpedele, der kommer i
kontakt med brystet og brystmælk.

 Advarsel: Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele
ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre
forbrændinger skal du ikke begynde at samle brystpumpen, før de
desinficerede dele er kølet af.

 Advarsel: Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du
berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre
kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.
Kontrollér brystpumpesættets dele for slid og skader før brug og udskift dem
om nødvendigt.

 Bemærk: Korrekt placering af den hvide ventil, puden, silikonemembranen
og silikonerøret er vigtigt, hvis brystpumpen skal danne et korrekt vakuum.
1 Indsæt den hvide ventil i pumpeenheden nedefra. Skub den hvide ventil så

langt ind som muligt (fig. 4).
2 Skru pumpeenheden med uret, indtil den sidder sikkert fast på flasken (fig.

5).
3 Placer puden i pumpeenheden (fig. 6), og sørg for, at kanten dækker

pumpeenheden. Skub den indvendige del af puden ind i tragten mod
linjen, som er angivet med en pil (fig. 7).
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4 Placer den hvide silikonemembran i pumpeenheden (fig. 8). Kontroller, at
silikonemembranen sidder tæt omkring kanten, ved at trykke den ned med
tommelfingrene (fig. 9).

5 Sæt silikonerøret og hætten på silikonemembranen. Tryk hætten ned, indtil
den er sikkert på plads (fig. 10).

6 Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de
næste monteringstrin, f.eks. hvordan slangen(erne) sluttes til
motorenheden.

Pumpevejledning
1 Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og sørg for, at brystet rent.
2 Placer brystpumpesættet på brystet. Sørg for, at brystvorten (fig. 11) er i

midten.
3 Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de

næste trin af pumpevejledningen.

Efter brug 
1 Adskil, rengør og desinficer alle dele, der har været i kontakt med brystet

og brystmælk (se "Rengøring og desinficering").
2 Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for

vejledning i, hvordan udmalket brystmælk opbevares.

Kompatibilitet
Philip Avent Premium enkelt/dobbelt brystpumpesættet er kompatibel med
alle sutteflasker i Philips Avent Natural-serien samt Philips Avent-
opbevaringsbægre med adapter. Vi anbefaler ikke brug af Philips Avent
Natural-flasker af glas sammen med brystpumpesættet.
Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i
kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-
brystpumper eller andre mærker.
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Bestilling af tilbehør og reservedele
Du kan købe tilbehør og reservedele på www.shop.philips.com/support
eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips
kundecenter.

Støtte
For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan du besøge
www.philips.com/support.

Opbevaringsforhold 
Undgå at udsætte brystpumpesættet for direkte sollys, da længere tids
eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar brystpumpesættet og dets
tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.

Tekniske oplysninger
Driftsbetingelser: temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ luftfugtighed: 15 til 90 %
(ikke-kondenserende).
Opbevarings- og transportbetingelser: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ
luftfugtighed op til 90 % (ikke-kondenserende).
Drifts- og opbevaringstryk: 700-1060 hPa (<3000 m højde).
Materialer: polypropylen, silikone.

Forklaring af symboler
Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger dette
produkt sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre.
Dette symbol angiver:
- vigtige oplysninger såsom advarsler og forholdsregler (fig. 13).
- at produktet eller emballagen skal sorteres eller afleveres til en

genbrugsstation (fig. 14).
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Einführung 
Willkommen bei Philips Avent! Um mehr über dieses Produkt oder das Philips
Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der
Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter
www.philips.com/support. Auf dieser Website finden Sie auch die komplette
Bedienungsanleitung, Videos und häufig gestellte Fragen.
Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet
werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent
Still-Startersets Premium (SCD330):

Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent
Milchpumpen oder anderer Marken.

Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)
 Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der

Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung. 
 Hinweis: Beim Doppel-Milchpumpen-Set werden die in Abbildung A und B

dargestellten Teile in doppelter Ausführung geliefert. 

Produktbeschreibung (Abb. A)  
A1 Silikonschlauch mit Kappe
A2 Silikonmembran
A3 Pumpengehäuse
A4 Abdeckung
A5 Kissen
A6 Weißes Ventil

Philips Avent Natural Flasche (Abb. B)
B1 Schraubring
B2 Verschlussdeckel
B3 Flasche
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Vorgesehener Verwendungszweck
Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist zum Abpumpen von
Milch aus der Brust stillender Frauen vorgesehen. Das Gerät ist für einen
einzelnen Benutzer vorgesehen.

Wichtige Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Milchpumpen-
Sets aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung
auf.
Die vollständige Bedienungsanleitung finden Sie online unter:
www.philips.com/support.

Warnhinweis

Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur
Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:
- Aus Hygienegründen sollte die Milchpumpe nur von einer einzigen Person

verwendet werden.
- Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten Gebrauch sowie nach jedem

Gebrauch alle Teile.
Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und
Brustwarzen sowie anderen Problemen:
- Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn die Silikonmembran

Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen
finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".

- Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent
empfohlen werden.

- Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn Sie sich schläfrig oder müde
fühlen, um mangelnde Aufmerksamkeit während des Gebrauchs zu
vermeiden.

Vor dem ersten Gebrauch
Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach
jedem Gebrauch alle Teile des Milchpumpen-Sets, die mit der Brust, der
Muttermilch und/oder Haut in Kontakt kommen.
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Reinigung und Desinfektion
 Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der

Abbildungen auf der ausklappbaren Rückseite dieser Bedienungsanleitung.
- Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch

alle Teile, die mit der Brust und der Muttermilch (Abb. 2) in Kontakt
kommen.

- Reinigen Sie die Teile, die nicht in Kontakt mit der Brust und Muttermilch
kommen, bei Bedarf (Abb. 3). Wischen Sie die Teile mit einem sauberen,
feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.

Schritt 1: Zerlegen
Nehmen Sie das Milchpumpen-Set (Abb. A) und die Flasche (Abb. B)
vollständig auseinander. Entfernen Sie auch das weiße Ventil (Abb. A6) vom
Pumpengehäuse (Abb. A3) .

Schritt 2: Reinigung
Die Teile, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen, können
manuell oder in der Spülmaschine gereinigt werden.

 Warnhinweis: Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des
Milchpumpen-Sets keine antibakteriellen Reiniger oder
Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.

 Achtung: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das weiße Ventil
herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird,
funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das
weiße Ventil herauszunehmen, ziehen Sie vorsichtig an der
gerippten Lasche auf der Seite des Ventils. Um das weiße Ventil zu
reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren
Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das weiße Ventil ein, da es
dadurch beschädigt werden könnte.
Schritt 2A: Manuelles Saugen
1 Spülen Sie alle Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.
2 Legen Sie alle Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem

Geschirrspülmittel.
3 Reinigen Sie alle Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit

etwas mildem Geschirrspülmittel.
4 Spülen Sie alle Teile gründlich unter fließendem, kaltem Wasser ab.
5 Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell

trocknen.
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Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler
Hinweis: Lebensmittelfarben können Teile verfärben.

1 Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.
2 Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine,

und führen Sie ein Standardprogramm aus.
3 Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell

trocknen.

Schritt 3: Desinfektion
Achtung: Sorgen Sie während der Desinfektion mit kochendem

Wasser dafür, dass die Flasche oder andere Teile nicht die Seiten des
Topfs berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder
Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar
gemacht werden kann.
1 Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese

Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das
Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die
Seitenwand des Topfs nicht berühren.

2 Lassen Sie das Wasser abkühlen.
3 Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Legen Sie die Teile auf

eine saubere Oberfläche, ein Geschirrtuch oder ein Abtropfgestell, um sie
trocknen zu lassen.

4 Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten
Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden. Vergewissern Sie sich, dass die
sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie
verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.

Milchpumpen-Set verwenden
Kissengröße
Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set verfügt über ein weiches
Massagekissen. Es gibt nur eine Kissengröße. Es stimuliert sanft Ihre
Brustwarze, um den Milchfluss auszulösen. Das Kissen besteht aus flexiblem
Silikon, das für bis zu 30 mm große Nippel geeignet ist.

Milchpumpen-Set zusammensetzen
Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Milchpumpen-Sets gereinigt und
desinfiziert haben, die mit der Brust sowie der Muttermilch in Kontakt
kommen.
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 Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile der
Milchpumpe in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese
sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die
Milchpumpe erst zusammensetzen, wenn die desinfizierten Teile
abgekühlt sind.

 Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der
Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und
Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die
Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.
Überprüfen Sie die Teile des Milchpumpen-Sets vor Gebrauch auf Abnutzung
oder Beschädigung und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

 Hinweis: Die korrekte Platzierung des weißen Ventils, des Kissens, der
Silikonmembran und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe
ein richtiges Vakuum erzeugen kann.
1 Führen Sie das weiße Ventil von unten in das Pumpengehäuse ein. Drücken

Sie das weiße Ventil soweit wie möglich hinein (Abb. 4).
2 Schrauben Sie die Pumpe im Uhrzeigersinn auf der Flasche fest (Abb. 5).
3 Setzen Sie das Kissen in das Pumpengehäuse (Abb. 6) ein, und achten Sie

darauf, dass der Rand des Kissens das Pumpengehäuse bedeckt. Drücken
Sie den inneren Teil des Kissens in den Trichter gegen die Linie (mit einem
Pfeil gekennzeichnet) (Abb. 7).

4 Setzen Sie die Silikonmembran in das Pumpengehäuse (Abb. 8) ein. Stellen
Sie sicher, dass die Silikonmembran sicher auf dem Rand sitzt, indem Sie sie
mit den Daumen nach unten drücken (Abb. 9).

5 Befestigen Sie den Silikonschlauch mit Kappe an der Silikonmembran.
Drücken Sie die Kappe herunter, bis sie sicher sitzt (Abb. 10).

6 In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips
Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den
Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.

Abpumpen
1 Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife, und vergewissern

Sie sich, dass Ihre Brust sauber ist.
2 Drücken Sie das Milchpumpen-Set sanft gegen Ihre Brust. Achten Sie

darauf, dass sich Ihre Brustwarze in der Mitte befindet (Abb. 11).
3 In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips

Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.
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Nach dem Gebrauch 
1 Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie

der Mutter milch in Kontakt waren (siehe „Reinigung und Desinfektion”).
2 In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips

Avent finden Sie Hinweise zur korrekten Aufbewahrung der gewonnenen
Muttermilch.

Kompatibilität
Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist mit allen Flaschen der
Philips Avent Natural Serie und mit Philips Avent Mehrwegbechern mit
Adapter kompatibel. Die Verwendung der Philips Avent Natural Glasflaschen
ist in Kombination mit dem Milchpumpen-Set nicht zu empfehlen.
Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet
werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent
Still-Startersets Premium (SCD330):

Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent
Milchpumpen oder anderer Marken.

Zubehör und Ersatzteile bestellen
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie
www.philips.com/support , oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie
können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.

Support
Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte
Fragen, finden Sie unter www.philips.com/support.

Aufbewahrung 
Setzen Sie das Milchpumpen-Set keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies
über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie das
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Milchpumpen-Set und seine Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und
trockenen Ort auf.

Technische Daten
Betrieb: Temperatur: 5 °C bis 40 °C, relative Luftfeuchtigkeit: 15 % bis 90 %
(nicht kondensierend).
Umgebungsbedingungen – Aufbewahrung und Transport: Temperatur -25 °C
bis 70 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).
Druck bei Betrieb und Lagerung: 700-1060 hPa (< 3000m Höhe).
Materialien: Polypropylen, Silikon.

Erklärung der Symbole
Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten
und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole
beachtet werden.
Dieses Symbol bedeutet:
- wichtige Informationen, z. B. Warnungen und Warnhinweise (Abb. 13).
- dass das Produkt oder die Verpackung sortiert oder zu einer Recyclingstelle

gebracht werden muss (Abb. 14).
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Introducción 
¡Le damos la bienvenida a Philips Avent! Para obtener más información sobre
este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del
manual del usuario o visita www.philips.com/support. En este sitio web
también encontrará el manual del usuario completo, vídeos y preguntas
frecuentes.
El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar
en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche
Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391,
SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus
(SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340)
o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche
Philips Avent o de marcas diferentes.

Descripción general (Fig. 1)
 Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la

figura de la página desplegable frontal de este manual. 
 Nota: El kit de extractor de leche doble viene con dos piezas de los

elementos que se muestran en las figuras A y B. 

Descripción del producto (Fig. A)  
A1 Tubo y tapa de silicona
A2 Diafragma de silicona
A3 Cuerpo del extractor
A4 Cubierta
A5 Cojín
A6 Válvula blanca

Biberón Natural de Philips Avent (Fig. B)
B1 Rosca
B2 Disco sellador
B3 Biberón
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Uso indicado
El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent permite extraer y
guardar la leche de una mujer lactante. Este dispositivo está diseñado para un
solo usuario.

Información de seguridad importante
Antes de usar el kit de extractor de leche, lea atentamente este manual de
usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
El manual del usuario completo también se puede consultar por internet:
www.philips.com/support.

Advertencia

Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:
- Por razones de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para una única

usuaria.
- Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlas por primera vez y

después de cada uso.
Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el
dolor:
- No utilice el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o

roto. Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener
información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.

- Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.
- Nunca utilice el extractor de leche si siente somnolencia o mareo para

evitar la falta de atención durante el uso.

Antes de utilizarlo por primera vez
Desmonte, limpie y desinfecte todas las piezas que estén en contacto con el
pecho y con la leche materna antes de usar el kit de extractor de leche por
primera vez y después de cada uso.

Limpieza y desinfección
 Nota: Los números de figura mencionados abajo hacen referencia a los

números de las figuras de la última página desplegable de este manual de
usuario.
- Limpie y desinfecte las piezas que entran en contacto con el pecho y la

leche materna (Fig. 2) antes de utilizarlas por primera vez y después de
cada uso.
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- Limpie las piezas que no entran en contacto con el pecho y la leche
materna cuando sea necesario (Fig. 3). Para limpiar las piezas, utilice un
paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.

Paso 1: Desmontaje
Desmonte el kit de extractor de leche (Fig. A) y el biberón (Fig. B)
completamente. Quite también la válvula blanca (Fig. A6) del cuerpo del
extractor (Fig. A3).

Paso 2: Limpieza
Las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna se pueden
limpiar manualmente o en el lavavajillas.

 Advertencia: No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni
abrasivos para limpiar las piezas del kit de extractor de leche, ya que
esto puede causar daños.

 Precaución: Tenga cuidado cuando quite y limpie la válvula blanca.
Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para
quitar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del
lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela
suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas
líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que podrían
deteriorarla.
Paso 2A: Limpieza manual
1 Enjuague todas las piezas con agua corriente tibia.
2 Ponga todas las piezas a remojo en agua caliente con un poco de

lavavajillas suave durante 5 minutos.
3 Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza en agua caliente con un

poco de lavavajillas líquido suave.
4 Enjuague bien todas las piezas con agua corriente fría.
5 Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de

secado limpios.
Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas

 Nota: Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
1 Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.
2 Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un

programa estándar.
3 Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de

secado limpios.
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Paso 3: Desinfección 
 Precaución: Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que

el biberón o alguna otra pieza roce las paredes del recipiente. podría
producirse una deformación o daño del producto del que Philips no
puede considerarse responsable.
1 Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua.

Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrate de que las piezas no
toquen las paredes del recipiente.

2 Deje que el agua se enfríe.
3 Saque con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una

superficie limpia, paño o rejilla de secado para secar las piezas al aire.
4 Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta

que vaya a utilizarlos. Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias
correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes
y moho.

Uso del kit de extractor de leche
Tamaño del cojín
El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent tiene un cojín suave
activo. Solo hay un tamaño de cojín. Estimula suavemente el pezón para
desencadenar el flujo de leche. El cojín está hecho de silicona flexible,
adecuado para pezones de un tamaño de hasta 30 mm.

Montaje del kit de extractor de leche
Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas del kit del extractor de
leche que entran en contacto con el pecho y la leche materna.

 Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas del extractor de
leche para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar
quemaduras, comience a montar el extractor de leche cuando las
piezas desinfectadas se hayan enfriado.

 Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón
antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para
evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las
tapas.
Revise las piezas del kit del extractor de leche para ver si están desgastadas por
el uso o dañadas antes de usarlas y reemplácelas si es necesario.
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 Nota: La colocación correcta de la válvula blanca, el cojín, el diafragma de
silicona y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un
vacío adecuado.
1 Inserte la válvula blanca en el cuerpo del extractor desde la parte inferior.

Empuje la válvula blanca lo máximo posible (Fig. 4).
2 Enrosque el cuerpo del extractor en el sentido de las agujas del reloj en el

biberón hasta que esté bien sujeto (Fig. 5).
3 Introduzca el cojín en el cuerpo del extractor (Fig. 6) y asegúrese de que el

borde cubra el cuerpo del extractor. Empuje la parte interior del cojín hacia
el interior del embudo contra la línea indicada con una flecha (Fig. 7).

4 Coloque el diafragma de silicona en el cuerpo del extractor (Fig. 8).
Asegúrese de que el diafragma de silicona encaje firmemente alrededor del
borde presionando hacia abajo con los pulgares (Fig. 9).

5 Inserte el tubo y la tapa de silicona en el diafragma de silicona. Empuje la
tapa hasta fijarla en su lugar (Fig. 10).

6 Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent
para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se
conectan los tubos a la unidad del motor.

Instrucciones de extracción
1 Lávese bien las manos con abundante agua y jabón y asegúrese de que el

pecho esté limpio.
2 Coloque el kit del extractor de leche en su pecho. Asegúrese de centrar el

pezón (Fig. 11).
3 Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent

para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.

Después del uso 
1 Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto

con el pecho y la leche materna (consulte "Limpieza y desinfección").
2 Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent

para ver las instrucciones sobre cómo almacenar la leche materna extraída.
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Compatibilidad
El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent es compatible con
todos los biberones de la gama Natural de Philips Avent y con los vasos de
almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos utilizar los
biberones de cristal Natural de Philips Avent con el kit de extractor de leche.
El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar
en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche
Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391,
SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus
(SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340)
o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche
Philips Avent o de marcas diferentes.

Pedido de accesorios y repuestos
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite
www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También
puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en
su país.

Soporte
Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas
frecuentes, visite www.philips.com/support.

Condiciones de almacenamiento 
Mantén el kit de extractor de leche lejos de la luz directa del sol, ya que la
exposición prolongada puede causar decoloración. Guarda el kit de extractor
de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

Información técnica
Condiciones de funcionamiento: temperatura: entre 5 °C y 40 °C, humedad
relativa: 15 % a 90 % (sin condensación).
Condiciones de almacenamiento y transporte: temperatura entre -25 °C y
70 °C, humedad relativa hasta el 90 % (sin condensación).
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Presión de funcionamiento y almacenamiento: 700 hPa - 1060 hPa (<3000 m
de altitud).
Materiales: polipropileno, silicona.

Explicación de los símbolos
Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar
que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de
posibles lesiones.
Este símbolo indica lo siguiente:
- Información importante, como advertencias y precauciones (Fig. 13).
- que se debe clasificar o llevar el producto a un punto de reciclaje (Fig. 14).
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Introduction 
Bienvenue chez Philips Avent ! Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la
gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez
notre site Web à l’adresse www.philips.com/support. Vous y trouverez le
mode d’emploi complet du produit, des vidéos et les questions fréquemment
posées.
Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en
combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips
Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast
Feeding Starter Set Premium (SCD330) :

Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou
d’autres marques.

Description générale (Fig. 1)
 Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres

de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi. 
 Remarque : Le kit du tire-lait double est fourni avec deux exemplaires des

éléments représentés sur les figures A et B. 

Description du produit (Fig. A)  
A1 Tube en silicone et capuchon
A2 Diaphragme en silicone
A3 Corps du tire-lait
A4 Couvercle
A5 Coussin
A6 Valve blanche

Biberon Natural Philips Avent (fig. B)
B1 Bague d'étanchéité
B2 Disque d'étanchéité
B3 Biberon
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Usage prévu
Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est conçu pour extraire et
recueillir le lait du sein d’une femme allaitante. L'appareil est destiné à être
utilisé par une seule personne.

Informations de sécurité importantes
Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le kit du tire-lait et
conservez-le pour un usage ultérieur.
Le mode d’emploi est disponible en ligne : www.philips.com/support.

Avertissement

Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une
bonne hygiène :
- Pour des raisons d'hygiène, le tire-lait est uniquement destiné à l'usage

répété d'une seule utilisatrice.
- Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et

après chaque utilisation.
Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons
ainsi que la douleur :
- N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé

ou cassé. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de
pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de
rechange.

- Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par
Philips Avent.

- N'utilisez jamais le tire-lait lorsque vous êtes endormie ou somnolente afin
d'éviter le manque d'attention durant l'utilisation.

Avant la première utilisation
Avant d’utiliser le kit du tire-lait pour la première fois et après chaque
utilisation, démontez, lavez et désinfectez toutes les pièces en contact avec le
sein et le lait maternel.

Nettoyage et désinfection
 Remarque : Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à

ceux figurant sur la page dépliante au dos de ce mode d'emploi.
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- Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation,
nettoyez et désinfectez les pièces en contact avec la poitrine et le lait
maternel (Fig. 2).

- Nettoyez les pièces qui n’entrent pas en contact avec le sein et le lait
maternel si nécessaire (Fig. 3). Essuyez les pièces à l’aide d’un chiffon
propre et humidifié avec de l’eau et un détergent doux.

Étape 1 : démontage
Démontez complètement le kit du tire-lait (fig. A) et le biberon (fig. B). Retirez
également la valve blanche (fig. A6) du corps du tire-lait (fig. A3).

Étape 2 : nettoyage
Les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel peuvent
être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.

 Avertissement : Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de
produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du kit du
tire-lait.

 Attention : Retirez et nettoyez la valve blanche avec précaution. Si
vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas
correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez doucement sur la
languette nervurée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve
blanche, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude
savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve blanche, car
vous pourriez l'endommager.
Étape 2A : nettoyage manuel
1 Rincez toutes les pièces à l'eau tiède sous le robinet.
2 Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de

liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.
3 Nettoyez toutes les pièces avec une brosse de nettoyage dans de l’eau

chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.
4 Rincez soigneusement toutes les pièces sous le robinet avec de l'eau froide

et claire.
5 Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de

séchage.
Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle

 Remarque : Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
1 Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.
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2 Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez
un programme standard.

3 Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de
séchage.

Étape 3 : désinfection 
 Attention : Lors de la désinfection à l’eau bouillante, veillez à

éviter que le biberon ou d’autres pièces ne touchent le côté de la
casserole. Cela peut provoquer des dommages ou déformations
irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.
1 Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et

placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce
que les pièces ne touchent pas les parois de la casserole.

2 Laissez l'eau refroidir.
3 Retirez doucement les pièces de l’eau. Laissez-les sécher à l’air libre en les

plaçant sur une surface ou une serviette propre, ou sur un séchoir.
4 Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et

protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin. Assurez-vous que les pièces
propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de
germes et de moisissures.

Utilisation du kit du tire-lait
Taille du coussin
Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est doté d’un coussin actif et
doux. Il n’existe qu’une seule taille de coussin. Il stimule en douceur votre
mamelon pour déclencher la lactation. Le coussin en silicone souple s’adapte
aux tailles de mamelons jusqu’à 30 mm.

Assemblage du kit du tire-lait
Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du kit du tire-lait en contact avec le
sein et le lait maternel.

 Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du
tire-lait en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être
très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l'assemblage du
tire-lait une fois les pièces désinfectées refroidies.

 Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau
savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin
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d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des
récipients ou des couvercles.
Avant utilisation, vérifiez si les pièces du kit tire-lait sont usées ou
endommagées et remplacez-les si nécessaire.

 Remarque : Il est nécessaire que la valve blanche, le coussin, le diaphragme
en silicone et le tube en silicone soient bien positionnés pour que le tire-lait
aspire correctement.
1 Insérez la valve blanche dans le corps du tire-lait par sa partie inférieure.

Poussez la valve blanche aussi loin que possible (Fig. 4).
2 Vissez le corps du tire-lait sur le biberon en le faisant tourner dans le sens

des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il soit correctement fixé (Fig. 5).
3 Placez le coussin dans le corps du tire-lait (Fig. 6) et veillez à ce que ce

dernier soit recouvert par le bord du coussin. Poussez la partie intérieure du
coussin dans l’entonnoir contre la ligne (indiquée par une flèche) (Fig. 7).

4 Placez le diaphragme en silicone dans le corps du tire-lait (Fig. 8). Assurez-
vous que le diaphragme en silicone recouvre parfaitement le bord en
appuyant doucement dessus avec vos pouces (Fig. 9).

5 Fixez le tube en silicone et le capuchon sur le diaphragme en silicone.
Abaissez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement fixé (Fig. 10).

6 Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les
étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au
bloc moteur.

Instructions de tirage
1 Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau savonneuse et veillez à

ce que votre sein soit propre.
2 Placez le kit du tire-lait sur votre sein. Veillez à le centrer sur votre mamelon

(Fig. 11).
3 Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les

étapes suivantes des instructions de tirage.

Après utilisation 
1 Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en

contact avec le sein et le lait maternel (voir « Nettoyage et désinfection »).
2 Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les

instructions de conservation du lait maternel recueilli.
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Compatibilité
Le kit du tire-lait simple/double de Philips Avent est compatible avec tous les
biberons Natural de Philips Avent et les pots de conservation avec adaptateur
Philips Avent. Nous vous recommandons de ne pas utiliser le kit du tire-lait
avec des biberons en verre Natural de Philips Avent.
Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en
combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips
Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast
Feeding Starter Set Premium (SCD330) :

Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou
d’autres marques.

Commande d’accessoires et de pièces de rechange
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web
www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre revendeur Philips.
Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre
pays.

Assistance
Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions
fréquemment posées, rendez-vous sur le site www.philips.com/support.

Conditions de stockage
N’exposez pas le kit du tire-lait directement aux rayons du soleil, car une
exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez le kit du
tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

Informations techniques
Conditions de fonctionnement : température : 5 à 40 °C, taux d'humidité
relative : 15 à 90 % (sans condensation).
Conditions de stockage et de transport : température de -25 °C à 70 °C,
humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation).
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Pression de fonctionnement et de stockage : 700-1 060 hPa (<3 000 m
d’altitude).
Matériaux : polypropylène, silicone.

Explication des symboles
Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir
une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les
utilisateurs.
Ce symbole indique :
- des informations importantes telles que des avertissements et des

précautions (Fig. 13).
- que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de

recyclage (Fig. 14).

Ce symbole indique que le produit ou
l’emballage doit être trié ou apporté à un point
de recyclage.
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Introduzione 
Benvenuti in Philips Avent! Per saperne di più su questo prodotto o sulla
gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul
manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo www.philips.com/support. Nel
sito Web troverete il manuale dell'utente completo, video e domande
frequenti.
Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente
insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale
per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento
al seno Philips Avent Premium (SCD330):

Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips
Avent o con altri marchi.

Descrizione generale (fig. 1)
 Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella

pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente. 
 Nota: Il kit tiralatte doppio è fornito con i due elementi illustrati nelle figure

A e B. 

Descrizione del prodotto (fig. A)  
A1 Tubo in silicone e coperchio
A2 Diaframma in silicone
A3 Tiralatte
A4 Coperchio
A5 Cuscinetto
A6 Valvola bianca

Biberon Natural Philips Avent (Fig. B)
B1 Ghiera
B2 Dischetto sigillante
B3 Biberon
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Uso previsto
Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è destinato all'estrazione e alla
raccolta del latte dal seno della donna in allattamento. Il dispositivo è
destinato a una singola utente.

Informazioni di sicurezza importanti
Prima di usare il kit tiralatte, leggere attentamente il manuale dell'utente e
conservarlo per riferimenti futuri.
Il manuale dell'utente completo è disponibile online:
www.philips.com/support.

Avvertenza

Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:
- Per motivi igienici, il tiralatte è destinato esclusivamente all'uso ripetuto da

parte di un solo utente.
- Pulite e disinfettate tutte le parti prima di utilizzarle per la prima volta e

dopo ogni uso.
Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:
- Non usate il tiralatte nel caso in cui il diaframma in silicone appaia

danneggiato o rotto. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio,
consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".

- Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.
- Non usate mai il tiralatte quando avete sonno o siete molto stanche per

evitare cali di attenzione durante l'uso.

Primo utilizzo
Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte
materno prima di utilizzare il kit tiralatte per la prima volta e dopo ogni uso.

Pulizia e disinfezione
 Nota: I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sul

retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.
- Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il latte

materno (fig. 2) prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.
- Pulite le parti che non vengono a contatto con il seno e il latte materno

quando necessario (fig. 3). Pulite le parti con un panno pulito, inumidito
con acqua e un detergente delicato.
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Passo 1: Smontaggio
Smontare completamente il kit tiralatte (Fig. A) e il biberon (Fig. B). Rimuovete
anche la valvola bianca (Fig. A6) dal tiralatte (Fig. A3).

Passo 2: Pulizia
Le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno possono essere
pulite manualmente o in lavastoviglie.

 Avvertenza: Non usare detergenti antibatterici o abrasivi per
pulire le parti del kit tiralatte, per non danneggiarle.

 Attenzione: prestate attenzione quando rimuovete e pulite la
valvola bianca. Se si danneggia, il tiralatte non funziona
correttamente. Per rimuovere la valvola bianca, tirate delicatamente
la linguetta sul lato della valvola. Per pulire la valvola bianca,
strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di
detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola
bianca, poiché potrebbero danneggiarla.
Passaggio 2A: Pulizia manuale
1 Risciacquate tutte le parti sotto acqua corrente tiepida.
2 Immergete tutte le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo

liquido per stoviglie delicato.
3 Pulite tutte le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di

detersivo liquido per stoviglie delicato.
4 Risciacquate accuratamente tutte le parti sotto acqua corrente fredda e

pulita.
5 Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.
Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie

 Nota: la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
1 Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.
2 Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un

programma standard.
3 Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.

Passo 3: Disinfezione 
 Attenzione: Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate

attenzione affinché il biberon o altre parti non tocchino il bordo della
pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al
prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.
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1 Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e
inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti.
Verificare che le parti non tocchino i lati della pentola.

2 Lasciate raffreddare l'acqua.
3 Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Posizionate le parti su una

superficie/un canovaccio o una rastrelliera puliti e lasciatele asciugare.
4 Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al

successivo utilizzo. Assicuratevi che le parti pulite siano state
completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi
e muffe.

Uso del kit tiralatte
Dimensione del cuscinetto
Il kit tiralatte elettrico singolo/doppio Philips Avent ha un cuscinetto morbido
e attivo. È disponibile una sola dimensione del cuscinetto. Stimola
delicatamente il capezzolo per provocare il flusso del latte. Il cuscinetto è
realizzato in silicone flessibile e si adatta a capezzoli di dimensioni fino a
30 mm.

Assemblaggio del kit tiralatte
Pulire e disinfettare le parti del kit tiralatte a contatto con il seno e con il latte
materno.

 Avvertenza: prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti
del tiralatte facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde.
Per evitare ustioni, montate il tiralatte solo quando le parti
disinfettate si sono raffreddate.

 Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone
prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di
contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.
Prima dell'uso controllate le parti del kit tiralatte per verificare che non siano
usurate o danneggiate e, se necessario, sostituitele.

 Nota: Il posizionamento corretto della valvola bianca, del cuscinetto, del
diaframma in silicone e del tubo in silicone è fondamentale affinché il tiralatte
crei un vuoto adeguato.
1 Inserite la valvola bianca nel tiralatte dal basso. Spingete la valvola bianca

all'interno quanto più è possibile (fig. 4).
2 Avvitate il tiralatte in senso orario sul biberon fino a fissarlo saldamente

(fig. 5).
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3 Inserite il cuscinetto nel tiralatte (fig. 6) e verificate che il bordo lo ricopra.
Spingete la parte interna del cuscinetto nell'imbuto fino alla linea indicata
dalla freccia (fig. 7).

4 Inserite il diaframma in silicone nel tiralatte (fig. 8). Assicuratevi che il
diaframma in silicone aderisca bene al bordo premendolo con i pollici (fig.
9).

5 Posizionate il tubo in silicone e il coperchio sul diaframma in silicone.
Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in sede (fig.
10).

6 Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi
di assemblaggio successive, come collegare i flessibili al gruppo motore.

Istruzioni di pompaggio
1 Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone e assicuratevi che il seno

sia pulito.
2 Posizionate il kit tiralatte sul seno. Assicuratevi che il capezzolo (fig. 11) sia

centrato.
3 Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le

istruzioni di pompaggio successive.

Dopo l'uso 
1 Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il

latte materno (vedere "Pulizia e disinfezione").
2 Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le

istruzioni di conservazione del latte materno.

Compatibilità
Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è compatibile con tutti i biberon
della gamma Philips Avent Natural ed i vasetti conservalatte con adattatore. Si
sconsiglia l'utilizzo dei biberon in vetro Natural Philips Avent con il kit tiralatte.
Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente
insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale
per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento
al seno Philips Avent Premium (SCD330):
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Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips
Avent o con altri marchi.

Come ordinare accessori e parti di ricambio
Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web
www.philips.com/support o recatevi presso il vostro rivenditore Philips.
Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

Assistenza
Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito
www.philips.com/support.

Condizioni di conservazione 
Tenere il kit tiralatte all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di
scolorimento. Conservare il kit tiralatte e i suoi accessori in un luogo protetto,
pulito e asciutto.

Informazioni tecniche
Condizioni operative: temperatura: 5 °C - 40 °C, umidità relativa: 15% - 90%
(senza condensa).
Condizioni di conservazione e trasporto: temperatura -25 °C - 70 °C, umidità
relativa fino al 90% (senza condensa).
Pressione di funzionamento e conservazione: 700 - 1060 hPa (<3000 m di
altitudine).
Materiali: polipropilene, silicone.

Spiegazione dei simboli
I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
Questo simbolo indica:
- importanti informazioni come avvertenze e precauzioni (fig. 13).
- indica che il prodotto o la confezione devono essere smaltiti

separatamente o portati a un centro di riciclo (fig. 14).
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Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:

RACCOLTA CARTA RACCOLTA PLASTICA
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Introductie 
Welkom bij Philips Avent. Als u meer wilt weten over dit product of het Philips
Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of
bezoekt u onze website op www.philips.com/support. Op deze website
vindt u ook de uitgebreide versie van de gebruiksaanwijzing, video's en
veelgestelde vragen.
De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in
combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent
Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):

Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent
andere merken.

Algemene beschrijving (Fig. 1)
 Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers

in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing. 
 Opmerking: De dubbele borstkolfset wordt geleverd met twee exemplaren

van in figuur A en B aangegeven items. 

Productbeschrijving (Fig. A)
A1 Siliconenslangetje en dop
A2 Siliconenmembraan
A3 Kolfgedeelte
A4 Deksel
A5 Kussentje
A6 Wit ventiel

Philips Avent Natural-voedingsfles (fig. B)
B1 Afsluitring
B2 Afsluitplaatje
B3 Fles
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Beoogd gebruik
De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset is bedoeld voor het afkolven en
opvangen van melk uit de borst van een vrouw die borstvoeding geeft. Het
apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.

Belangrijke veiligheidsinformatie
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de borstkolfset gaat
gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te kunnen
raadplegen.
De volledige gebruiksaanwijzing is online beschikbaar:
www.philips.com/support.

Waarschuwing

Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te
waarborgen:
- Om hygiënische redenen is de borstkolf uitsluitend bedoeld voor

herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.
- Reinig en desinfecteer alle volgende onderdelen voor het eerste gebruik en

na elk gebruik.
Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te
voorkomen:
- Gebruik de borstkolf niet als het siliconenmembraan beschadigd of kapot

lijkt. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor
informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.

- Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door
Philips Avent.

- Gebruik de borstkolf niet als u vermoeid of slaperig bent om
aandachtsverlies tijdens gebruik te voorkomen.

Vóór het eerste gebruik
Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit
elkaar en reinig en desinfecteer deze voor het eerste gebruik van de
borstkolfset en na elk gebruik.

Reinigen en desinfecteren
 Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers

in de figuren op de achterste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.
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- Reinig en desinfecteer de onderdelen die in contact komen met de borst en
moedermelk (Fig. 2) vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.

- Reinig de onderdelen die niet in aanraking komen met de borst en
moedermelk wanneer dat nodig (Fig. 3)is. Veeg de onderdelen af met een
schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.

Stap 1: Uit elkaar halen
Neem de borstkolfset (fig. A) en de fles (fig. B) helemaal uit elkaar. Verwijder
ook het witte ventiel (fig. A6) uit het kolfgedeelte (fig. A3).

Stap 2: Reinigen
De onderdelen die in contact komen met de borst en de moedermelk kunnen
handmatig of in de vaatwasmachine worden gereinigd.

 Waarschuwing: Gebruik geen antibacteriële of schurende
schoonmaakmiddelen om de borstkolfset schoon te maken, omdat
die schade kunnen veroorzaken.

 Let op: Wees voorzichtig wanneer u het witte ventiel verwijdert
en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw
borstkolf niet goed. Verwijder het witte ventiel door voorzichtig aan
het geribbelde lipje aan de zijkant van het ventiel te trekken. Maak
het witte ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te
wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe
voorwerpen in het witte ventiel, omdat dit tot beschadiging kan
leiden.
Stap 2A: Handmatige reiniging
1 Spoel alle onderdelen af met lauwwarm stromend water.
2 Laat alle onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild

afwasmiddel.
3 Reinig alle onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met

wat mild afwasmiddel.
4 Spoel alle onderdelen grondig af met koud en schoon stromend water.
5 Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een

afdruiprek.
Stap 2B: Reinigen in de vaatwasmachine

 Opmerking: Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
1 Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.
2 Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een

standaardprogramma.
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3 Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een
afdruiprek.

Stap 3: Desinfecteren 
 Let op: Let er tijdens het desinfecteren met kokend water op dat

de fles of andere onderdelen de wand van de pan niet raken. Dit kan
leiden tot onherstelbare vervorming van het product en schade aan
het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden
gehouden.
1 Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te

staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken.
Zorg dat de onderdelen de zijkanten van de pan niet raken.

2 Laat het water afkoelen.
3 Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de

lucht drogen op een schoon oppervlak, een schone theedoek of een
afdruiprek.

4 Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat
u ze weer nodig hebt. Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de
lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en
schimmels geen kans krijgen.

De borstkolfset gebruiken
Afmeting van het kussentje
De Philips Avent enkele/dubbele elektrische borstkolfset heeft een zacht,
actief kussentje. Het kussentje wordt slechts geleverd in één maat. Het
kussentje stimuleert uw tepel zacht om de melkafgifte te activeren. Het
kussentje is gemaakt van flexibele silicone, dat past op tepels tot 30 mm groot.

De borstkolfset in elkaar zetten
Zorg dat u de onderdelen van de borstkolfset die in aanraking komen met de
borst en moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.

 Waarschuwing: Als u de onderdelen van de borstkolf hebt
gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om
brandwonden te voorkomen de borstkolf pas in elkaar als de
gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.

 Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen
goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de
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onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van
de reservoirs of deksels niet aanraakt.
Controleer de onderdelen van de borstkolfset voor gebruik op slijtage en
beschadigingen en vervang ze indien nodig.

Opmerking: De borstkolf kan alleen een goed vacuüm creëren als het witte
ventiel, het kussentje, het siliconenmembraan en het siliconenslangetje op de
juiste manier zijn geplaatst.
1 Plaats het witte ventiel vanaf de onderkant in het kolfgedeelte. Duw het

witte ventiel zo ver mogelijk naar binnen (Fig. 4).
2 Schroef het kolfgedeelte rechtsom op de fles tot het goed vast zit (Fig. 5).
3 Plaats het kussentje in het kolfgedeelte (Fig. 6) en controleer of de rand

over het kolfgedeelte valt. Druk de binnenkant van het kussentje in de
trechter tegen de lijn die is aangegeven met een pijl (Fig. 7).

4 Plaats het siliconenmembraan in het kolfgedeelte (Fig. 8). Zorg ervoor dat
het siliconenmembraan goed om de rand sluit door het met de duimen
(Fig. 9) naar beneden te duwen.

5 Bevestig het siliconenslangetje en de dop op het siliconenmembraan. Duw
de dop omlaag tot deze vastzit (Fig. 10).

6 Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische
borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld
voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.

Kolfinstructies
1 Was uw handen grondig met water en zeep en zorg ervoor dat uw borst

schoon is.
2 Plaats de borstkolfset op uw borst. Zorg dat uw tepel (Fig. 11) in het

midden zit.
3 Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische

borstkolf voor kolfinstructies.

Na gebruik
1 Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en

moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer ze (zie 'Reinigen en
desinfecteren').

2 Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische
borstkolf voor instructies voor het bewaren van de gekolfde moedermelk.
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Compatibiliteit
De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset past op alle zuigflessen in het
Philips Avent Natural-assortiment en alle Philips Avent-bewaarbekers met
adapter. Wij raden het gebruik van Philips Avent Natural Glass-voedingsflessen
bij de borstkolfset niet aan.
De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in
combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent
Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):

Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent
andere merken.

Accessoires en reserveonderdelen bestellen
Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar www.philips.com/support of
uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice
in uw land.

Ondersteuning
Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op
www.philips.com/support.

Opbergomstandigheden 
Houd de borstkolfset uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht
kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de borstkolfset en de accessoires op een
veilige, schone en droge plaats.

Technische informatie
Omstandigheden voor een goede werking: temperatuur: 5 °C tot 40 °C,
relatieve luchtvochtigheid: 15 tot 90% (niet-condenserend).
Omstandigheden voor opslag en transport: temperatuur -25 °C tot 70 °C,
relatieve luchtvochtigheid tot 90% (niet-condenserend).
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Atmosferische druk tijdens gebruik en opslag: 700-1060 hPa (< 3000 m
hoogte).
Materialen: polypropyleen, siliconen.

Uitleg van symbolen
De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit
product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te
behoeden.
Dit symbool geeft het volgende aan:
- Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

(Fig. 13).
- dat het product of de verpakking gescheiden moet worden verwerkt of

naar een inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht (Fig. 14).
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Innledning 
Velkommen til Philips Avent! Hvis du vil vite mer om dette produktet eller
Philips Avent-produktserien, kan du skanne QR-koden på brukerhåndboken
eller besøke oss på www.philips.com/support. På dette nettstedet finner du
også den fullstendige brukerhåndboken, videoer og ofte stilte spørsmål.
Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i
kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips
Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-
startsettet for amming (SCD330):

Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper
eller fra andre merker.

Generell beskrivelse (Fig. 1)
 Merk: Tallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figuren på den

fremre utbrettsiden av denne brukerhåndboken. 
 Merk: Det doble brystpumpesettet leveres med to eksemplarer av

elementene som er vist på Figur A og B. 

Produktbeskrivelse (Fig. A)
A1 Rør og hette i silikon
A2 Silikonmembran
A3 Pumpe
A4 Deksel
A5 Pute
A6 Hvit ventil

Philips Avent Natural-flaske (Fig. B)
B1 Skruring
B2 Tetningsplate
B3 Flaske
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Tiltenkt bruk
Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett er laget for å pumpe og ta vare
på morsmelk fra ammende. Enheten er beregnet for én enkelt bruker.

Viktig sikkerhetsinformasjon
Les denne brukerhåndboken nøye før du bruker brystpumpesettet, og ta vare
på den for fremtidig referanse.
Du finner hele brukerhåndboken på nett: www.philips.com/support.

Advarsel

Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:
- Brystpumpen er bare ment for gjentatt bruk av én enkelt bruker. Dette av

hygieniske årsaker.
- Rengjør og desinfiser samtlige deler før første gangs bruk og etter hver

påfølgende bruk.
Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:
- Ikke bruk brystpumpen hvis silikonmembranen ser ut til å være skadet eller

defekt. Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om
hvordan du skaffer reservedeler.

- Bruk kun tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.
- Ikke bruk brystpumpen hvis du er søvnig eller døsig. Dette for å unngå

manglende konsentrasjon under bruk.

Før bruk første gang
Alle deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken, må demonteres,
vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk av
brystpumpesettet.

Rengjøring og desinfisering
 Merk: Figurtallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figurene

på den bakre utbrettssiden av denne brukerhåndboken.
- Deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken (Fig. 2), må

rengjøres og desinfiseres før første gangs bruk og deretter etter hver bruk.
- Rengjør deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken ved

behov (Fig. 3). Tørk av delene med en ren klut fuktet med vann og et mildt
oppvaskmiddel.



55Norsk

Trinn 1: Demontering
Demonter brystpumpesettet (Fig. A) og flasken (Fig. B) helt. Fjern også den
hvite ventilen (Fig. A6) fra brystpumpen (Fig. A3).

Trinn 2: Rengjøring
Delene som kommer i kontakt med brystet og morsmelken kan vaskes for
hånd eller i oppvaskmaskin.

 Advarsel: Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende
rengjøringsmidler når du rengjør delene i brystpumpesettet, da
dette kan forårsake skader.

 Forsiktig: Vær forsiktig når du fjerner og rengjør den hvite
ventilen. Hvis den blir skadet så vil ikke brystpumpen fungere
skikkelig. For å fjerne den hvite ventilen, trekk forsiktig på den rillete
tappen på siden av ventilen. For å rengjøre den hvite ventilen gnir du
den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt
oppvaskmiddel. Ikke stikk gjenstander inn i den hvite ventilen, da
dette kan føre til at den skades.
Trinn 2A: Manuell rengjøring
1 Skyll alle delene under lunkent springvann.
2 La alle delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt

oppvaskmiddel.
3 Rengjør alle delene med en rengjøringsbørste i varmt vann med litt mildt

oppvaskmiddel.
4 Skyll alle delene grundig under kaldt springvann.
5 La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.
Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen

 Merk: Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av deler.
1 Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.
2 Sett rengjøringsmiddel eller oppvasktablett i maskinen og kjør et standard

vaskeprogram.
3 La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.

Trinn 3: Desinfisering 
 Forsiktig: Ved desinfisering med kokende vann, forhindre at

flasken eller andre deler rører siden av kasserollen. Det kan føre til
uopprettelig deformasjon, eller skade på produktet som Philips ikke
kan holdes ansvarlig for.
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1 Legg disse delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt.
La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke berører sidene av kjelen.

2 La vannet avkjøles.
3 Løft delene forsiktig ut av vannet. La delene lufttørke på en ren overflate /

et rent kjøkkenhåndkle eller et tørkestativ for å la det lufttørke.
4 Oppbevar de tørre delene sikkert på et rent, tørt sted til de skal brukes.

Påse at de rene delene har fullstendig lufttørket før de settes bort, for å
hindre vekst av bakterier og mugg.

Bruke brystpumpesettet
Putestørrelse
Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe har en myk, aktiv pute. Det
finnes kun én putestørrelse. Den stimulerer brystvorten forsiktig for å sette i
gang melkestrømmen. Puten er laget av fleksibelt silikon som passer til
brystvortestørrelser opptil 30 mm.

Sette sammen brystpumpesettet
Sørg for å vaske og desinfisere de delene av brystpumpesettet som kommer i
kontakt med brystet og morsmelk.

 Advarsel: Hvis du desinfiserer delene av brystpumpen ved å koke
dem, må du passe på så du ikke brenner deg på dem. Vent med å
montere brystpumpen til de desinfiserte delene er avkjølt.

 Advarsel: For å unngå forurensning er det viktig at du vasker
hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og
delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller
lokkene.
Kontroller før bruk at delene i brystpumpesettet ikke viser tegn til slitasje og
skade. Skift ut eventuelle slitte/skadde deler.

 Merk: For at brystpumpen skal kunne danne ordentlig vakuum, må den
hvite ventilen, puten, silikonmembranen og silikonslangen plasseres riktig.
1 Sett den hvite ventilen inn i pumpen fra undersiden. Press inn den hvite

ventilen så langt som mulig (Fig. 4).
2 Skru pumpen med klokken for å feste den på flasken, helt til pumpen sitter

godt fast (Fig. 5).
3 Plasser puten inn i pumpen (Fig. 6) og sørg for at kanten dekker pumpen.

Dytt den indre delen av puten inn i trakten mot linjen som indikeres med
en pil (Fig. 7).
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4 Plasser silikonmembranen i pumpen (Fig. 8). Trykk ned silikonmembranen
med tomlene for å sikre at den sitter godt rundt kanten (Fig. 9).

5 Fest silikonrøret og hetten på silikonmembranen. Skyv ned hetten inntil
den er skikkelig på plass (Fig. 10).

6 Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvilke
monteringstrinn som følger, f.eks. hvordan du kobler slangen(e) til
motorenheten.

Pumpeinstruksjoner
1 Vask hendene grundig med såpe og vann, og sørg for at brystet er rent.
2 Sett brystpumpesettet på brystet. Brystvorten skal være midt på (Fig. 11).
3 Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen

hvordan du utfører de neste trinnene i pumpingen.

Etter bruk 
1 Demonter, rengjør og desinfiser alle deler som har vært i kontakt med

brystet og morsmelk (se 'Rengjøring og desinfisering').
2 Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen

hvordan du oppbevarer morsmelken.

Kompatibilitet
Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett kan brukes med alle tåteflasker i
Philips Avent Natural-serien og Philips Avent-oppbevaringskopper med
adapter. Bruk av Philips Avent Natural-glassflasker er ikke anbefalt med
brystpumpesettet.
Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i
kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene
(SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium
(SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips
Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-
startsettet for amming (SCD330):

Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper
eller fra andre merker.
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Bestilling av tilbehør og reservedeler
Gå til www.philips.com/support eller din lokale Philips-forhandler for å
kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i
landet der du bor.

Støtte
Gå til www.philips.com/support for produktstøtte og en oversikt over
vanlige spørsmål.

Oppbevaringsforhold 
Oppbevar brystpumpesettet utenfor direkte sollys, da langvarig eksponering
av sollys kan gi misfarging. Oppbevar brystpumpesettet og tilbehøret på et
trygt, rent og tørt sted.

Teknisk informasjon
Driftsforhold: Temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ fuktighet: 15–90 % (ikke-
kondenserende).
Lagring og transport: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ fuktighet opptil 90 %
(ikke-kondenserende).
Trykk under bruk og oppbevaring: 700–1060 hPa (< 3000 m.o.h.).
Materialer: polypropylen, silikon.

Symbolforklaring
Advarselsskiltene og -symbolene er avgjørende for å sikre at du bruker dette
produktet trygt og riktig og for å beskytte deg og andre fra skade.
Dette symbolet angir følgende:
- viktig informasjon som advarsler og forholdsregler (Fig. 13).
- at produktet eller forpakningen må sorteres eller tas med til et

gjenvinningspunkt (Fig. 14).



Português

59Português

Introdução 
Bem-vindo à Philips Avent! Para saber mais sobre este produto ou sobre a
gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no
manual do utilizador ou visite-nos em www.philips.com/support. Neste Web
site, também encontra o manual do utilizador completo, vídeos e perguntas
frequentes.
O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser
utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips
Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393,
SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced
(SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium
(SCD330):

Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou
de marcas diferentes.

Descrição geral (Fig. 1)
 Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da

página frontal dobrável deste manual do utilizador. 
 Nota: O kit da bomba tira-leite dupla é fornecido com dois conjuntos de

itens mostrados nas Figuras A e B. 

Descrição do produto (Fig. A)  
A1 Tampa e tubo de silicone
A2 Diafragma de silicone
A3 Corpo da bomba
A4 Cobertura
A5 Almofada
A6 Válvula branca

Biberão Natural da Philips Avent (Fig. B)
B1 Anel de rosca
B2 Disco vedante
B3 Biberão



60 Português

Utilização prevista
O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent destina-se a extrair e
recolher leite do peito da mulher lactante. O dispositivo destina-se a um
utilizador individual.

Informações de segurança importantes
Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o kit da
bomba tira-leite e guarde-o para uma eventual consulta futura.
O manual do utilizador completo pode ser consultado online:
www.philips.com/support.

Aviso

Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:
- Por motivos de higiene, a bomba tira-leite destina-se apenas à utilização

contínua por um único utilizador.
- Limpe e desinfete todas as peças antes da primeira utilização e após cada

utilização.
Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo
dor:
- Não utilize a bomba tira-leite se o diafragma em silicone apresentar sinais

de danos ou se estiver partido. Consulte "Encomendar acessórios e peças
sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de
substituição.

- Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.
- Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver sonolenta para evitar

distrações durante a utilização.

Antes da primeira utilização
Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o
peito e o leite materno antes de utilizar o kit da bomba tira-leite pela primeira
vez e após todas as utilizações.

Limpeza e desinfeção
 Nota: Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas

imagens na página posterior dobrável deste manual do utilizador.
- Limpe e desinfete as peças que entram em contacto com o peito e com o

leite materno (Fig. 2) antes da primeira utilização e após todas as
utilizações.
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- Limpe as peças que não entram em contacto com o peito e o leite materno
quando necessário (Fig. 3). Limpe as peças com um pano húmido e limpo
com água e um detergente suave.

Passo 1: Desmontagem
Desmonte completamente o kit da bomba tira-leite (Fig. A) e o biberão (Fig. B).
Retire também a válvula branca (Fig. A6) do corpo da bomba (Fig. A3).

Passo 2: Limpeza
As peças que entrem em contacto com o peito e o leite materno podem ser
limpas manualmente ou na máquina de lavar a loiça.

 Advertência: Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou
abrasivos para limpar as peças do kit da bomba tira-leite, uma vez
que tal pode causar danos.

 Atenção: Tenha cuidado ao retirar a válvula branca e ao limpá-la.
Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará
corretamente. Para remover a válvula branca, puxe suavemente pela
patilha ranhurada no lado da válvula. Para limpar a válvula branca,
esfregue-a suavemente entre os seus dedos em água quente com um
pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na
válvula branca, pois isto pode causar danos.
Passo 2A: Limpeza manual
1 Enxague todas as peças sob água corrente tépida.
2 Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água quente com uma

pequena quantidade de detergente líquido suave.
3 Limpe todas as peças com uma escova de limpeza em água morna e um

pouco de detergente de louça suave.
4 Enxague cuidadosamente todas as peças sob água corrente límpida e fria.
5 Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num

escorredor.
Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça

 Nota: Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
1 Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.
2 Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um

programa normal.
3 Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num

escorredor.
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Passo 3: Desinfeção 
 Atenção: Durante a desinfeção com água a ferver, evite que o

biberão ou as outras peças toquem nos lados da panela. Isto pode
causar deformações ou danos irreversíveis ao produto pelos quais a
Philips não se responsabiliza.
1 Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as

na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as
peças não tocam nas partes laterais da panela.

2 Deixe que a água arrefeça.
3 Retire as peças da água com cuidado. Coloque as peças numa superfície

limpa, sobre um pano de cozinha ou num escorredor para secarem ao ar.
4 Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até

serem necessários. Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por
completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de
germes e bolor.

Utilizar o kit da bomba tira-leite
Tamanho da almofada
O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent tem uma almofada
ativa macia. Existe apenas um tamanho de almofada disponível. A almofada
estimula suavemente o seu mamilo para iniciar o fluxo de leite. A almofada é
feita de silicone flexível, sendo adequada para mamilos com um máximo de
30 mm.

Montar o kit da bomba tira-leite
Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do kit da bomba tira-leite que
entram em contacto com o peito e o leite materno.

 Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças da bomba
tira-leite ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para
evitar queimaduras, inicie a montagem da bomba tira-leite apenas
depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.

 Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água
antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar
a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.
Verifique as peças do kit da bomba tira-leite em termos de desgaste ou danos
antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.
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 Nota: A colocação correta da válvula branca, da almofada, do diafragma de
silicone e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um
vácuo adequado.
1 Introduza a válvula branca no corpo da bomba a partir de baixo. Pressione

a válvula branca para dentro até ao limite (Fig. 4).
2 Rode o corpo da bomba para a direita, apertando-o no biberão até este

estar fixo firmemente (Fig. 5).
3 Coloque a almofada no corpo da bomba (Fig. 6) e certifique-se de que o

rebordo cobre o corpo da bomba. Empurre a parte interna da almofada
para dentro do funil no sentido da linha indicada com uma seta (Fig. 7).

4 Coloque o diafragma de silicone no corpo da bomba (Fig. 8). Certifique-se
de que o diafragma de silicone encaixa firmemente à volta do rebordo,
pressionando-o com os polegares (Fig. 9).

5 Encaixe o tubo de silicone e a tampa no diafragma de silicone. Pressione a
tampa até esta estar firmemente na sua posição (Fig. 10).

6 Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips
Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s)
tubo(s) ao motor.

Instruções de bombeamento
1 Lave bem as mãos com sabão e água e assegure-se de que o peito está

limpo.
2 Coloque o kit da bomba tira-leite no seu peito. Certifique-se de que centra

o mamilo (Fig. 11).
3 Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips

Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.

Após a utilização 
1 Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto

com o peito e o leite materno (consultar «Limpeza e desinfeção») .
2 Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips

Avent para as instruções sobre como armazenar o leite materno extraído.

Compatibilidade
O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent é compatível com
todos os biberões da gama Natural Philips Avent e com os copos de
armazenamento Philips Avent com adaptador. Não recomendamos que utilize
os biberões de vidro Natural Philips Avent com o kit da bomba tira-leite.
O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser
utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips
Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393,
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SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced
(SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium
(SCD330):

Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou
de marcas diferentes.

Encomendar acessórios e peças sobresselentes
Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite
www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode
também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

Assistência
Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes,
aceda a www.philips.com/support.

Condições de armazenamento 
Mantenha o kit da bomba tira-leite afastado da luz solar direta, visto que a
exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene o kit da bomba
tira-leite e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

Informações técnicas
Condições de funcionamento: temperatura: 5 °C a 40 °C, humidade relativa:
15 a 90% (sem condensação).
Condições de armazenamento e transporte: temperatura -25 °C a 70 °C,
humidade relativa até 90% (sem condensação).
Pressão de funcionamento e armazenamento: 700-1060 hPa (<3000 m de
altitude).
Materiais: polipropileno, silicone.

Explicação dos símbolos
Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este
produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra
ferimentos.
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Este símbolo indica:
- Informações importantes, tais como advertências e precauções (Fig. 13);
- Que o produto ou a embalagem tem de ser selecionado(a) ou

transportado(a) para um ponto de reciclagem (Fig. 14).
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Johdanto 
Tervetuloa Philips Avent ‑käyttäjien joukkoon! Lisätietoja tästä tuotteesta tai
Philips Avent ‑tuotemallistosta saat skannaamalla käyttöoppaassa olevan QR-
koodin tai käymällä osoitteessa www.philips.com/support. Tästä sivustosta
löydät myös täydellisen käyttöoppaan, videoita ja usein kysyttyjä kysymyksiä.
Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain
seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa:
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai
muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.

Laitteen osat (kuva 1)
 Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan

etuliepeessä olevan kuvan numeroihin. 
 Huomautus: Kahden rinnan rintapumppusarja sisältää kaksi kappaletta

kuvissa A ja B esitettyjä osia. 

Tuotteen kuvaus (kuva A)  
A1 Silikoniputki ja kansi
A2 Silikonikuppi
A3 Pumpun runko
A4 Kansi
A5 Tyyny
A6 Valkoinen venttiili

Philips Avent Natural ‑tuttipullo (kuva B)
B1 Kierrerengas
B2 Tiivistelevy
B3 Tuttipullo
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Käyttötarkoitus
Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on tarkoitettu
imettäville naisille rintamaidon lypsämiseen ja keräämiseen. Laite on
tarkoitettu vain yhden käyttäjän käyttöön.

Tärkeitä turvallisuustietoja
Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen rintapumppusarjan käyttöä ja säilytä
se myöhempää tarvetta varten.
Löydät täydellisen käyttöoppaan osoitteesta www.philips.com/support.

Varoitus

Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:
- Hygieniasyistä rintapumppu on tarkoitettu yhden käyttäjän jatkuvaan

käyttöön.
- Puhdista ja desinfioi kaikki osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen

käyttökerran jälkeen.
Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:
- Älä käytä rintapumppua, jos silikonikuppi näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä.

Kohdassa Lisävarusteiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien
hankkimisesta.

- Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.
- Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet uninen.

Käyttöönotto
Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin
joutuvat osat ennen rintapumppusarjan käyttöönottoa ja jokaisen
käyttökerran jälkeen.

Puhdistus ja desinfiointi
 Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan

takaliepeessä olevien kuvien numeroihin.
- Puhdista ja desinfioi rinnan ja/tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat

osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen
(kuva 2).

- Puhdista rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutumattomat osat
tarpeen mukaan (kuva 3). Pyyhi osat puhtaalla liinalla, joka on kostutettu
vedellä ja miedolla puhdistusaineella.
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Vaihe 1: Purkaminen
Pura rintapumppusarja (kuva A) ja pullo (kuva B) kokonaan. Irrota myös
valkoinen venttiili (kuva A6) pumpun rungosta (kuva A3).

Vaihe 2: Puhdistus
Rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat voidaan puhdistaa
käsin tai astianpesukoneessa.

 Varoitus: Älä puhdista rintapumppusarjan osia antibakteerisilla
pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa
rintapumpun osia.

 Varoitus: Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi valkoista
venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Irrota
valkoinen venttiili vetämällä varovasti venttiilin sivussa olevasta
uurretusta ulokkeesta. Puhdista valkoinen venttiili hieromalla sitä
varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman
astianpesuainetta. Älä työnnä valkoiseen venttiiliin mitään esineitä,
jotta se ei vahingoittuisi.
Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus
1 Huuhtele kaikki osat haalealla, juoksevalla vedellä.
2 Liota kaikkia osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty

hieman mietoa astianpesuainetta.
3 Puhdista kaikki osat puhdistusharjalla lämpimässä vedessä, johon on lisätty

hieman mietoa astianpesuainetta.
4 Huuhtele kaikki osat huolellisesti kylmällä, juoksevalla vedellä.
5 Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai

kuivaustelineeseen.
Vaihe 2B: Konepesu

 Huomautus: Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.
1 Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.
2 Laita koneeseen puhdistusainetta tai astianpesutabletti ja käytä vakio-

ohjelmaa.
3 Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai

kuivaustelineeseen.
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Vaihe 3: Desinfiointi 
 Varoitus: Kun desinfioit osia kiehuvassa vedessä, estä pulloa ja

muita osia koskettamasta kattilan reunoja. Tämä voi aiheuttaa
tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei
ole vastuussa.
1 Lisää kattilaan vettä niin paljon, että nämä osat peittyvät, ja laske kaikki

osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät
kosketa kattilan reunoja.

2 Anna veden jäähtyä.
3 Nosta osat varovasti vedestä. Aseta osat kuivumaan puhtaalle pinnalle,

astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.
4 Säilytä kuivia osia turvallisesti puhtaalla ja suojatulla alueella, kunnes niitä

tarvitaan. Varmista, että puhtaat osat ovat kuivuneet kokonaan, ennen
kuin panet ne säilytykseen. Tällä voit estää bakteerien ja homeen
muodostumisen.

Rintapumppusarjan käyttäminen
Tyynyn koko
Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjassa on pehmeä, hierova
tyyny. Tyynykokoja on vain yksi. Se stimuloi nänniä hellävaraisesti maidon
virtauksen käynnistämiseksi. Tyyny on valmistettu taipuisasta silikonista, ja se
sopii kaikenkokoisille nänneille aina 30 mm:iin saakka.

Rintapumppusarjan kokoaminen
Muista puhdistaa ja desinfioida rinnan tai rintamaidon kanssa kosketuksiin
joutuvat rintapumppusarjan osat.

 Varoitus: Jos olet desinfioinut rintapumpun osia keittämällä niitä,
ole varoivainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat
aloittamalla rintapumpun kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat
ovat jäähtyneet.

 Varoitus: Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen
rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation
estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.
Tarkasta rintapumppusarjan osat kulumien ja vaurioiden varalta ennen käyttöä
ja vaihda ne tarvittaessa.

 Huomautus: Jotta rintapumppu muodostaa kunnollisen alipaineen,
valkoinen venttiili, tyyny, silikonikuppi ja silikoniputki on asetettava oikein.
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1 Kiinnitä valkoinen venttiili pumpun runkoon alapuolelta. Työnnä valkoinen
venttiili mahdollisimman syvälle (kuva 4).

2 Kierrä pumpun runkoa myötäpäivään pullon suulla, kunnes se on tiukasti
kiinni (kuva 5).

3 Aseta tyyny pumpun runkoon (kuva 6) ja varmista, että reunus peittää
pumpun rungon. Työnnä tyynyn sisäosa suppiloon niin syvälle, että se yltää
viivaan, joka on merkitty nuolella (kuva 7).

4 Aseta silikonikuppi pumpun runkoon (kuva 8). Paina silikonikupin reunoja
peukaloillasi niin, että kuppi kiinnittyy tiiviisti runkoon (kuva 9).

5 Kiinnitä silikoniputki ja kansi silikonikuppiin. Paina kantta, kunnes se
asettuu tiukasti paikalleen (kuva 10).

6 Katso ohjeet kokoamisen seuraaviin vaiheisiin, kuten putken/putkien
liittämiseen moottoriyksikköön, sähkökäyttöisen Philips Avent -
rintapumpun käyttöohjeesta.

Pumppausohjeet
1 Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla ja varmista, että myös rintasi

on puhdas.
2 Aseta rintapumppusarja rinnallesi. Varmista, että nänni asettuu keskelle

(kuva 11).
3 Katso ohjeet seuraaviin pumppausvaiheisiin sähkökäyttöisen Philips Avent -

rintapumpun käyttöohjeesta.

Käytön jälkeen 
1 Pura, puhdista ja desinfioi kaikki osat, jotka ovat olleet kosketuksissa rinnan

tai rintamaidon kanssa (katso "Puhdistus ja desinfiointi").
2 Katso kerätyn rintamaidon säilytysohjeet sähkökäyttöisen Philips Avent -

rintapumpun käyttöohjeesta.

Yhteensopivuus
Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on yhteensopiva
kaikkien Philips Avent Natural ‑tuttipullojen ja sovittimella varustettujen Philips
Avent ‑säilytyskuppien kanssa. Emme suosittele Philips Avent Natural
‑lasipullojen käyttöä rintapumppusarjan kanssa.
Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain
seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa:
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):
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S

Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai 
muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.

Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen
Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta www.philips.com/support ja 
Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin 
kuluttajapalvelukeskukseen.

Tuki
Käy kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa 
www.philips.com/support.

Säilytysolosuhteet
Älä säilytä rintapumppusarjaa suorassa auringonvalossa, koska pitkään jatkuva 
altistus saattaa muuttaa laitteen väriä. Säilytä rintapumppusarjaa ja sen lisäosia 
turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa.

Tekniset tiedot
Käyttöolosuhteet: lämpötila: 5 °C – 40 °C, suhteellinen kosteus: 15–90 %
(tiivistymätön).
Säilytys ja kuljetus: -25 °C – 70 °C, suhteellinen kosteus enintään 90 %
(tiivistymätön).
Käytön ja säilytyksen aikainen paine: 700 – 1 060 hPa (< 3000 m:n 
korkeudessa).
Materiaalit: polypropeeni, silikoni.

Merkkien selitykset
Varoitusmerkkien ja merkkien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta 
turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta.

ymbolin merkitys:
- tärkeää tietoa, kuten varoituksia ja huomioita (kuva 13).
- tuote tai pakkaus on lajiteltava tai toimitettava kierrätyspisteeseen 

(kuva 14).
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Inledning 
Välkommen till Philips Avent! Om du vill ha mer information om den här
produkten eller Philips Avents produktsortiment kan du skanna QR-koden i
bruksanvisningen eller gå till www.philips.com/support. På den här
webbplatsen hittar du också den fullständiga bruksanvisningen, videor och de
vanligaste frågorna.
Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas
tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-
bröstpumpar eller andra märken.

Allmän beskrivning (Bild 1)
 Obs! Siffrorna som visas nedan hänvisar till siffrorna i bilden på den främre

utvikningsbara sidan i denna användarhandbok. 
 Obs! Den dubbla bröstpumpssatsen innehåller två av varje del som visas på

bild A och B. 

Produktbeskrivning (Bild A)
A1 Silikonslang och lock
A2 Silikonmembran
A3 Pumpenhet
A4 Kåpa
A5 Kudde
A6 Vit ventil

Philips Avent Natural-flaska (bild B)
B1 Skruvring
B2 Förslutningslock
B3 Flaska
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Avsedd användning
Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är avsedd att pumpa ut och samla
upp mjölk från en ammande kvinnas bröst. Enheten är avsedd för en enskild
användare.

Viktig säkerhetsinformation
Läs den här bruksanvisningen noga innan du använder bröstpumpssatsen, och
spara den för framtida bruk.
Den fullständiga bruksanvisningen finns online: www.philips.com/support.

Varning

Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:
- Bröstpumpen är endast avsedd för upprepad användning av en och samma

användare av hygienska skäl.
- Rengör och desinficera alla delar innan du använder dem för första gången

och efter varje användning.
Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårta, inklusive
smärta:
- Använd inte bröstpumpen om silikonmembranet ser skadat eller trasigt ut.

Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och
reservdelar”.

- Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.
- Använd aldrig bröstpumpen om du är sömnig eller dåsig så att du inte

tappar uppmärksamheten under användning.

Före första användningen
Ta isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröstet
och bröstmjölken innan du använder bröstpumpssatsen för första gången och
efter varje användning.

Rengöring och desinficering
 Obs! Figurnumren som nämns nedan hänvisar till siffrorna på figurerna på

den bakre utfällbara sidan i denna bruksanvisning.
- Rengör och desinficera delarna som kommer i kontakt med bröst och

bröstmjölk (Bild 2) före första användningen och efter varje användning.
- Rengör delarna som inte kommer i kontakt med bröst eller bröstmjölk vid

behov (Bild 3). Torka av delarna med en ren trasa fuktad med vatten och
milt rengöringsmedel.
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Steg 1: Isärtagning
Ta isär bröstpumpssatsen (bild A) och flaskan (bild B) helt. Ta även ut den vita
ventilen (bild A6) ur pumpenheten (bild A3).

Steg 2: Rengöring
Delarna som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk kan rengöras
manuellt eller i diskmaskin.

 Varning: Använd inga antibakteriella eller slipande
rengöringsmedel när du rengör bröstpumpssatsens delar eftersom
det kan orsaka skada.

 Försiktighet: Var försiktig när du tar bort och rengör den vita
ventilen. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Ta
bort den vita ventilen genom att dra försiktigt i den räfflade fliken
på sidan av ventilen. Rengör den vita ventilen genom att gnida den
försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För
inte in några föremål i den vita ventilen eftersom det kan skada den.
Steg 2A: Manuell rengöring
1 Skölj alla delar under rinnande ljummet kranvatten.
2 Blötlägg alla delar i fem minuter i varmt vatten med lite milt diskmedel.
3 Rengör alla delar i varmt vatten med en rengöringsborste och lite milt

diskmedel.
4 Skölj alla delar noga under rinnande kallt kranvatten.
5 Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.
Steg 2B: Rengöring i diskmaskin

 Obs! Färg i mat kan missfärga delarna.
1 Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.
2 Häll i diskmedel eller lägg i en disktablett i maskinen och kör ett

standardprogram.
3 Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.

Steg 3: Desinficering 
 Försiktighet: Se till att flaskan och övriga delar inte vidrör sidorna

på kastrullen när du desinficerar dem i kokande vatten. Det kan leda
till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.
1 Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka delarna och lägg

alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte
vidrör kastrullens sidor.
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2 Låt vattnet svalna.
3 Ta försiktigt ut delarna ur vattnet. Lägg delarna på en ren yta, kökshandduk

eller ett rent torkställ och låt lufttorka.
4 Förvara de torra föremålen säkert på ett rent, skyddat område tills de

behövs. Se till att de rena delarna har lufttorkat helt innan de tas undan för
förvaring, för att förhindra att bakterier och mögel växer.

Använda bröstpumpssatsen
Kuddstorlek
Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats har en mjuk, aktiv kudde. Det finns
endast en kuddstorlek. Den stimulerar bröstvårtan för att aktivera mjölkflödet.
Kudden är tillverkad av flexibel silikon och passar bröstvårtestorlekar på upp till
30 mm.

Sätta ihop bröstpumpssatsen
Se till att du har rengjort och desinficerat de delar av bröstpumpssatsen som
kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken.

 Varning: Var försiktig om du har desinficerat bröstpumpens delar
genom att koka dem. De kan vara mycket heta. Förhindra
brännskador genom att montera bröstpumpen först när de
desinficerade delarna har svalnat.

 Varning: Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du
tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra
kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.
Kontrollera delarna i bröstpumpssatsen före användning så att de inte är slitna
eller skadade. Byt ut dem vid behov.

 Obs! Det är viktigt att den vita ventilen, kudden, silikonmembranet och
silikonslangen är korrekt placerade för att bröstpumpen ska kunna skapa ett
korrekt vakuumsug.
1 Sätt in den vita ventilen i pumpen underifrån. Skjut in den vita ventilen så

långt det går (Bild 4).
2 Skruva fast pumpenheten medurs på flaskan tills den sitter säkert på plats

(Bild 5).
3 Placera kudden i pumpenheten (Bild 6) och se till att kanten täcker

pumpenheten. Tryck in kuddens innerdel i tratten mot linjen som indikeras
av pilen (Bild 7).
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4 Placera silikonmembranet i pumpenheten (Bild 8). Se till att
silikonmembranet sitter ordentligt runt hela kanten genom att trycka det
nedåt med tummarna (Bild 9).

5 Sätt fast silikonslangen och locket på silikonmembranet. Skjut ned locket
tills det sitter säkert på plats (Bild 10).

6 Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information
om nästa monteringssteg, till exempel hur du ansluter slangen/slangarna
till motorenheten.

Pumpningsanvisningar
1 Tvätta händerna noga med tvål och vatten och se till att bröstet är rent.
2 Placera bröstpumpssatsen på bröstet. Centrera bröstvårtan (Bild 11).
3 Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information

om nästa steg av pumpningsanvisningarna.

Efter användning 
1 Ta isär, rengör och desinficera alla delar som har kommit i kontakt med

bröstet och bröstmjölken (se "Rengöring och desinficering").
2 Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för anvisningar

om hur du förvarar den pumpade bröstmjölken.

Kompatibilitet
Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är kompatibel med alla
nappflaskor i Philips Avent Natural-serien och Philips Avent-förvaringsmuggar
med adapter. Vi rekommenderar inte att du använder Philips Avent Natural-
glasflaskor tillsammans med bröstpumpssatsen.
Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas
tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump
Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373),
Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394),
Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent
Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-
bröstpumpar eller andra märken.
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Beställa tillbehör och reservdelar
För att beställa tillbehör eller reservdelar går du till
www.philips.com/support eller besöker din Philips-säljare. Du kan även
kontakta Philips kundtjänst i ditt land.

Support
All produktsupport, till exempel vanliga frågor, hittar du på
www.philips.com/support.

Förvaringsförhållanden 
Förvara inte bröstpumpssatsen i direkt solljus, eftersom långvarig exponering
kan orsaka missfärgning. Förvara bröstpumpssatsen och dess tillbehör på en
säker, ren och torr plats.

Teknisk information
Användningsförhållanden: temperatur: 5 °C till 40 °C, relativ luftfuktighet:
15–90 % (icke-kondenserande).
Förvarings- och transportförhållanden: temperatur −25 °C till 70 °C, relativ
luftfuktighet upp till 90 % (icke-kondenserande).
Drift- och lagringstryck: 700–1 060 hPa (< 3 000 m höjd).
Material: polypropen, silikon.

Förklaring av symboler
Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du
använder den här produkten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda
dig och andra från skador.
Denna symbol indikerar:
- viktig information som varningar och försiktighetsåtgärder (Bild 13).
- anger att produkten eller förpackningen måste sorteras eller lämnas på en

återvinningsstation (Bild 14).
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Εισαγωγή 
Καλώς ήρθατε στη Philips Avent! Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό
το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο
εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση
www.philips.com/support. Σε αυτόν τον ιστότοπο, θα βρείτε επίσης το
πλήρες εγχειρίδιο χρήσης, βίντεο και συχνές ερωτήσεις.
Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί
μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips
Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393,
SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips
Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή
από άλλες μάρκες.

Γενική περιγραφή (Εικ.1)
 Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους

αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος
εγχειριδίου χρήστη. 

 Σημείωση: Στο κιτ διπλού θηλάστρου, τα εξαρτήματα παρέχονται ανά δύο
τεμάχια, όπως εμφανίζονται στις εικόνες Α και Β. 

Περιγραφή προϊόντος (Εικ. A)  
A1 Σωλήνας και κάλυμμα σιλικόνης
A2 Διάφραγμα σιλικόνης
A3 Σώμα θήλαστρου
A4 Κάλυμμα
A5 Μαξιλαράκι
A6 Λευκή βαλβίδα

Μπιμπερό Natural Philips Avent (Εικ. Β)
B1 Βιδωτός δακτύλιος
B2 Δίσκος σφράγισης
B3 Φιάλη
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Προβλεπόμενη χρήση
Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent προορίζεται για την εξαγωγή
και τη συλλογή γάλακτος από το στήθος μιας θηλάζουσας γυναίκας. Η
συσκευή προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.

Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια
Προτού χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου, διαβάστε προσεκτικά το παρόν
εγχειρίδιο χρήσης και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.
Το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο online:
www.philips.com/support.

Προειδοποίηση

Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της
υγιεινής:
- Για λόγους υγιεινής, το θήλαστρο προορίζεται για επαναλαμβανόμενη

χρήση από έναν μόνο χρήστη.
- Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα ακόλουθα εξαρτήματα πριν από την

πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.
Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο
στήθος και τις θηλές:
- Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν το διάφραγμα σιλικόνης φαίνεται

κατεστραμμένο ή σπασμένο. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων
και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση
ανταλλακτικών.

- Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips
Avent.

- Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το θήλαστρο όταν είστε νυσταγμένη, για να
αποφεύγεται η έλλειψη προσοχής κατά τη χρήση.

Πριν από την πρώτη χρήση
Πριν χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου για πρώτη φορά και μετά από κάθε
χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που
έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

Καθαρισμός και απολύμανση
 Σημείωση: Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται

στους αριθμούς των εικόνων της πίσω αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος
εγχειριδίου χρήστη.
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- Καθαρίζετε και απολυμαίνετε τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το
στήθος και το μητρικό γάλα (Εικ. 2) πριν την πρώτη χρήση και μετά από
κάθε χρήση.

- Καθαρίζετε τα μέρη που δεν έρχονται σε επαφή με το στήθος και το
μητρικό γάλα όποτε χρειάζεται (Εικ. 3). Σκουπίστε τα μέρη με καθαρό,
νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.

Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση
Αποσυναρμολογήστε πλήρως το κιτ θηλάστρου (Εικ. A) και το μπιμπερό
(Εικ. B). Αφαιρέστε επίσης τη λευκή βαλβίδα (Εικ. A6) από το σώμα θηλάστρου
(Εικ. A3).

Βήμα 2: Καθαρισμός
Τα εξαρτήματα που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα
μπορούν να καθαριστούν με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.

 Προειδοποίηση: Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή
διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του
κιτ θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.

 Προσοχή: Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον
καθαρισμό της λευκής βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν
θα λειτουργεί σωστά. Για να αφαιρέσετε τη λευκή βαλβίδα, τραβήξτε
απαλά το ραβδωτό πτερύγιο στο πλαϊνό μέρος της βαλβίδας. Για να
καθαρίστε τη λευκή βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα
δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.
Μην εισάγετε αντικείμενα στη λευκή βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να
προκαλέσει ζημιά.
Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός
1 Ξεπλύνετε όλα τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.
2 Μουλιάστε όλα τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό

απορρυπαντικό πιάτων.
3 Καθαρίστε όλα τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο

ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.
4 Ξεπλύνετε σχολαστικά όλα τα μέρη με κρύο, καθαρό νερό της βρύσης.
5 Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα

κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.
Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων

 Σημείωση: Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν
τα εξαρτήματα.
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1 Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.
2 Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο

πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.
3 Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα

κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.

Βήμα 3: Απολύμανση 
 Προσοχή: Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε

ώστε το μπιμπερό ή τα άλλα εξαρτήματα να μην ακουμπούν στα
τοιχώματα της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει
ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η
Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.
1 Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη

και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει
για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά
τοιχώματα της κατσαρόλας.

2 Αφήστε το νερό να κρυώσει.
3 Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε όλα τα μέρη να

στεγνώσουν στον αέρα σε καθαρή επιφάνεια, πετσέτα κουζίνας ή
πιατοθήκη.

4 Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη
περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά. Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη
έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να
αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.

Χρήση του κιτ θηλάστρου
Μέγεθος μαξιλαριού
Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent έχει ένα μαλακό, ενεργό
μαξιλαράκι. Υπάρχει μόνο ένα μέγεθος μαξιλαριού. Το μαξιλαράκι διεγείρει
ελαφρώς τη θηλή σας για να ενεργοποιήσει τη ροή του γάλακτος. Το
μαξιλαράκι αποτελείται από ελαστική σιλικόνη που εφαρμόζει σε μεγέθη
θηλών έως 30 mm.

Συναρμολόγηση του κιτ θηλάστρου
Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κιτ θηλάστρου
που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

 Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχτε απολυμάνει τα μέρη του
θηλάστρου βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την
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αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του θηλάστρου
μόνο αφότου κρυώσουν τα απολυμασμένα μέρη.

 Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και
νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την
αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των
δοχείων και των καπακιών.
Ελέγξτε τα μέρη του κιτ θηλάστρου για φθορά ή ζημιά πριν από τη χρήση και,
αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.

 Σημείωση: Η σωστή τοποθέτηση της λευκής βαλβίδας, του διαφράγματος
σιλικόνης και του καλύμματος σιλικόνης είναι απαραίτητη, ώστε το θήλαστρο
να σχηματίσει σωστά κενό αέρος.
1 Εισαγάγετε τη λευκή βαλβίδα στο σώμα του θήλαστρου από την κάτω

πλευρά. Σπρώξτε προς τα μέσα τη λευκή βαλβίδα όσο το δυνατόν
περισσότερο (Εικ. 4).

2 Βιδώστε δεξιόστροφα το σώμα του θήλαστρου στο μπιμπερό, μέχρι να
ασφαλίσει (Εικ. 5).

3 Τοποθετήστε το μαξιλαράκι στο σώμα του θηλάστρου (Εικ. 6) και
βεβαιωθείτε ότι το χείλος καλύπτει το σώμα του θηλάστρου. Ωθήστε το
εσωτερικό του μαξιλαριού στο άνοιγμα ώστε να φτάσει στο ύψος της
γραμμής που υποδεικνύεται με ένα βέλος (Εικ. 7).

4 Τοποθετήστε το διάφραγμα σιλικόνης στο σώμα του θηλάστρου (Εικ. 8).
Βεβαιωθείτε ότι το διάφραγμα σιλικόνης έχει ασφαλίσει καλά γύρω από το
χείλος πιέζοντάς το προς τα κάτω με τους αντίχειρές σας (Εικ. 9).

5 Συνδέστε το σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι στο διάφραγμα σιλικόνης.
Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του (Εικ. 10).

6 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips
Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να
συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.

Οδηγίες άντλησης
1 Πλύνετε καλά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό και βεβαιωθείτε ότι το

στήθος σας είναι καθαρό.
2 Τοποθετήστε το κιτ θηλάστρου στο στήθος σας. Βεβαιωθείτε ότι η θηλή

σας βρίσκεται στο κέντρο (Εικ. 11).
3 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips

Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.
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Μετά τη χρήση 
1 Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν

σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα (βλέπε «Καθαρισμός και
απολύμανση»).

2 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου της
Philips Avent για οδηγίες σχετικά με το πώς να αποθηκεύσετε το μητρικό
γάλα που εξαγάγατε.

Συμβατότητα
Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent είναι συμβατό με όλα τα
μπιμπερό στη σειρά προϊόντων Natural Philips Avent και με τα κύπελλα
φύλαξης με μετασχηματιστή Philips Avent. Δεν συνιστούμε τη χρήση των
γυάλινων μπιμπερό Philips Avent Natural με το κιτ θηλάστρου.
Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί
μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips
Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393,
SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392,
SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips
Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):

Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή
από άλλες μάρκες.

Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών
Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση
www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της
Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης
Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

Υποστήριξη
Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις,
επισκεφθείτε τη διεύθυνση: www.philips.com/support.
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Συνθήκες αποθήκευσης
Διατηρείτε το κιτ θηλάστρου μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η
παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό.
Αποθηκεύετε το κιτ θηλάστρου και τα εξαρτήματά του σε ασφαλές, καθαρό
μέρος χωρίς υγρασία.

Τεχνικές πληροφορίες
Συνθήκες λειτουργίας: θερμοκρασία: Σχετική υγρασία 5 °C έως 40 °C: 15 έως
90 % (χωρίς συμπύκνωση).
Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς: θερμοκρασία -25 °C to 70 °C, σχετική
υγρασία έως και 90 % (χωρίς συμπύκνωση).
Πίεση λειτουργίας και θερμοκρασίας: 700-1060 hPa (υψόμετρο <3000m).
Υλικά: πολυπροπυλένιο, σιλικόνη.

Επεξήγηση συμβόλων
Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς
εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή
ανθρώπινου τραυματισμού.
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:
- σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και προφυλάξεις         

(Εικ. 13).
- ότι το προϊόν ή η συσκευασία πρέπει να διαχωριστεί με διαλογή ή να 

μεταφερθεί σε σημείο ανακύκλωσης (Εικ. 14).
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תנאי אחסון 
הקפידי לשמור את ערכת משאבת החלב הרחק מאור שמש מפני שחשיפה ממושכת

עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את ערכת משאבת החלב ואת האביזרים שלה במקום
בטוח, נקי ויבש.

מידע טכני
תנאי הפעלה: טמפרטורה: 5 עד 40 מעלות צלזיוס, לחות יחסית: 15% עד 90% (ללא

עיבוי).
תנאים לאחסון ולשינוע: טמפרטורה של 25- עד 70 מעלות צלזיוס, לחות יחסית עד 90%

(ללא עיבוי).
לחץ הפעלה ואחסון: 700 - 1060 הקטו פסקל (בגובה פחות מ-3000 מ').

חומרים: פוליפרופילן, סיליקון.

משמעות הסמלים
הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש במוצר באופן בטוח ונכון

ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה.
סמל זה מציין:

מידע חשוב כגון אזהרות ואמצעי זהירות (איור 13).-
שיש להעביר או לאחסן את המוצר או את המארז לנקודת מיחזור (איור 14).-
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לתיאור השלבים הבאים של הוראות השאיבה, עייני במדריך למשתמש של משאבת3
.Philips Avent החלב החשמלית של

לאחר השימוש 
פרקי את כל החלקים שבאו במגע עם חלב האם , נקי וחטאי אותם (ראו את 'ניקוי1

וחיטוי').
לקבלת הוראות כיצד לאחסן את חלב האם שנשאב, עייני במדריך למשתמש של2

.Philips Avent משאבת החלב החשמלית של

תאימות
הערכה של משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent תואמת לכל בקבוקי

Philips ולכוסות האחסון עם מתאם של Philips Avent של Natural התינוקות בתחום
Avent. אנו לא ממליצים על שימוש בבקבוקי זכוכית Natural של Philips Avent עם

הערכה של משאבת החלב.
אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב

,Philips Avent (SCF391 של Advanced עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב
,SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392

SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding
Breast Feeding Starter Set או ,Philips Avent של Starter Set Advanced (SCD340)

:Philips Avent של Premium (SCD330)

אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת
אחרת.

הזמנת אביזרים וחלקי חילוף
לרכישת אביזרים או חלקי חילוף, בקר ב-www.philips.com/support או פנה למשווק

.Philips של פיליפס. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של

תמיכה
לכל אפשרויות התמיכה במוצרים, כמו שאלות נפוצות, היכנסו אל

.www.philips.com/support
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שימוש בערכת משאבת חלב
גודל הכרית

לערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent יש כרית פעילה רכה. לכרית
יש גודל אחד בלבד. היא מגרה בעדינות את הפטמה כדי לעורר את זרימת החלב. הכרית

עשויה מסיליקון גמיש ומותאם לפטמות בגודל של עד 30 מ"מ.

הרכבה של ערכת משאבת החלב
הקפידי לנקות ולחטא את החלקים של ערכת משאבת החלב שבאים במגע עם החזה

ועם החלב.
 אזהרה: יש לנקוט זהירות בעת הרתחת החלקים של משאבת החלב

לצורך חיטוי, הם יכולים להיות חמים מאוד. למניעת כוויות, התחילי בהרכבה
של משאבת החלב רק כאשר החלקים שעברו חיטוי הצטננו.

 אזהרה: שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת
בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של

המכלים או במכסים.
יש לבדוק שאין בלאי של החלקים של ערכת משאבת החלב ולא נגרם להם נזק, ואם

נדרש, להחליף אותם.
 הערה: הנחה נכונה של השסתום הלבן, הכרית, דיאפרגמת הסיליקון וצינורית

הסיליקון חיונית ליצירת ואקום תקינה על ידי משאבת החלב.
הכניסי את השסתום הלבן לגוף המשאבה מלמטה. דחפי את השסתום הלבן1

פנימה ככל האפשר (איור 4).
הבריגי את גוף המשאבה בכיוון השעון על הבקבוק, עד שיהיה מקובע במקומו (איור2

5) באופן מאובטח.
הניחי את הכרית בתוך גוף המשאבה (איור 6) וודאי שהעטרה מכסה את גוף3

המשאבה. דחפי את החלק הפנימי של הכרית לתוך המשפך, כנגד הקו המצוין עם
חץ (איור 7).

הניחי את דיאפרגמת הסיליקון בתוך גוף המשאבה (איור 8). וודאי שדיאפרגמת4
הסיליקון מהודקת היטב סביב העטרה על ידי כך שתלחצי עליה מטה באצבעותייך

(איור 9).
חברי את צינורית הסיליקון והכיסוי על דיאפרגמת הסיליקון. לחצי כלפי מטה על5

הכיסוי עד שיהיה במקום (איור 10) באופן מאובטח.
לתיאור צעדי ההרכבה הבאים, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב6

החשמלית של Philips Avent, לדוגמה כיצד לחבר את הצינורית (י"ט) ליחידת
המנוע.

הוראות שאיבה
שטפי ידיים באופן יסודי במים וסבון וודאי שהשד נקי.1
הניחי את ערכת המשאבה על השד. הקפידי למרכז את הפטמה (איור 11) שלך.2
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צעד 2: ניקוי
את החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אפשר לנקות באופן ידני או במדיח הכלים.

 אזהרה: אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי
שוחקים כדי לנקות את החלקים של ערכת משאבת החלב, מפני שאלו

עלולים לגרום נזק.

 זהירות: הקפידי לנקוט תשומת לב בעת הסרה וניקוי של השסתום הלבן.
אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת להסיר את

השסתום הלבן, יש למשוך בעדינות בלשונית עם הצלעות שבצד השסתום.
על מנת לנקות את השסתום הלבן, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות

במים חמים עם מעט נוזל שטיפת כלים. אין להחדיר חפצים אל תוך השסתום
הלבן, אלו עלולים לגרום נזק.

צעד 2A: ניקוי ידני
יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים פושרים.1
יש להשרות את כל החלקים במשך 5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת2

כלים עדין.
יש לנקות את כל החלקים באמצעות מברשת ניקוי תחת מים חמים עם מעט נוזל3

ניקוי.
יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים קרים ונקיים.4
הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.5

צעד 2B: ניקוי במדיח כלים
 הערה: צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.

הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.1
הוסיפי חומר ניקוי או נוזל למדיח כלים במדיח והפעילי תוכנית רגילה.2
הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.3

צעד 3: חיטוי 
 זהירות: בזמן חיטוי במים רותחים, יש להקפיד שהבקבוק או חלקים

אחרים לא יגעו בדפנות הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או
.Philips נזק בלתי הפיך, שלא יהיה באחריות

מלאי סיר עם מים בכמות מספקת לכיסוי חלקים אלו והניחי את כל החלקים בתוכו.1
הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות הכלי.

אפשרי למים להתקרר.2
הוציאי בעדינות את החלקים מהמים. הניחי את כל החלקים על משטח נקי, מגבת3

נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי לייבוש.
יש לאחסן את הפריטים היבשים בבטחה ובאזור נקי ומוגן. יש לוודא כי החלקים4

הנקיים התייבשו לחלוטין לפני אחסונם בכדי למנוע הצטברות חיידקים ועובש.
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שימוש מיועד
הערכה של משאבת החלב יחידה/כפולה של Philips Avent מיועדת לשאיבה ולאיסוף

חלב מהשד של אישה מיניקה. המכשיר מיועד למשתמשת יחידה.

מידע חשוב בנושא בטיחות
יש לקרוא בקפידה את המדריך למשתמש לפני שימוש בערכת משאבת החלב ולשמור

אותו לעיון בעתיד.
את חוברת ההוראות המלאה אפשר למצוא באופן מקוון בכתובת:

.www.philips.com/support

אזהרה

אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:
מטעמי היגיינה, משאבת החלב מיועדת לשימוש חוזר של משתמשת יחידה בלבד.-
הקפידי לנקות ולחטא את כל החלקים לפני השימוש הראשון ואחרי כל שימוש.-

אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:
אין להשתמש במשאבה אם דיאפרגמת הסיליקון נראית פגומה או קרועה. ראה-

'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע נוסף על הזמנת חלקי חילוף.
-.Philips Avent השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי
לעולם, אל תשתמשי במשאבת החלב כאשר את ישנונית או רדומה, כדי להימנע-

ממצבים של חוסר תשומת לב במהלך השימוש.

 לפני השימוש הראשון
לפני שימוש בערכת משאבת החלב בפעם הראשונה ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות

ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם החזה ועם חלב אם.

ניקוי וחיטוי
 הערה: מספרי האיורים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים המופיעים באיורים

שבדף המתקפל האחורי, שבספר נהג זה.
לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש, יש לנקות ולחטא את החלקים שבאים-

במגע עם חלב אם (איור 2).
יש לנקות חלקים שאינם באים במגע עם השד ועם חלב אם לפי צורך (איור 3). נגבי-

את החלקים במטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.

צעד 1: פירוק
פירוק מלא של ערכת משאבת החלב (איור א) ושל הבקבוק (איור ב). כמו כן, יש להסיר

.(A3 איור) ממשאבת החלב (A6 איור) את השסתום הלבן
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הקדמה 
Philips כדי ללמוד עוד על מוצר זה או על טווח מוצרי !Philips Avent-ברוכים הבאים ל

Avent, סרוק את קוד QR שעל המדריך למשתמש או בקר אותנו בכתובת
www.philips.com/support. באתר זה תוכל למצוא גם את המדריך למשתמש

המלא, את קטעי הוידיאו ואת השאלות הנפוצות.
אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב

,Philips Avent (SCF391 של Advanced עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב
,SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392

SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding
Breast Feeding Starter Set או ,Philips Avent של Starter Set Advanced (SCD340)

:Philips Avent של Premium (SCD330)

אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת
אחרת.

תיאור כללי (איור 1)
 הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל

הקדמי בחוברת הוראות זו. 
 הערה: ערכת משאבת החלב הכפולה כוללת את שני חלקי הפריטים הנראים באיורים

 .B-ו A

  (A איור) תיאור המוצר
A1 צינורית סיליקון וכיסוי

A2 דיאפרגמת סיליקון
A3 גוף המשאבה

A4 כיסוי
A5 כרית

A6 שסתום לבן

(B איור) Philips Avent של Natural בקבוק
B1 טבעת הברגה

B2 דיסקית אטימה
B3 בקבוק
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   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:54 Jump Template 4 980fca21a0034e3bb49606047a88df6d 108109 true true true true 17 1859490 Ieva Datava 2020-11-19T07:19:59 4 Hypertext-Link 1 0 108109 99 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 2 false   ראו את  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:45 Jump Template 4 d4eb1f19d7b64a85bd9a58c72571fe9c 116125 true true true true 49 1757146 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:16 4 Hypertext-Link 1 0 116125 99 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 2121445 Marie-josé DeRoos 2021-09-22T07:45:59 4 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Jump Template 4 cde8bfb8055b4b0499e86964427b4ce2 186385 true true true true 44 1320091 Marie-josé DeRoos 2019-04-08T10:09:33 4 Hypertext-Link 1 0 186385 99 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   ver  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-08-23T12:41:59 Cleaning 801 346a2dff54bc4e8dba9cc8e559a61492 223621 true true true false 0 2424792 Owen Wang 2022-12-12T04:09:58 11 Hypertext-Link 1 0 223621 0 1    146321  178402  69448 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 Jump Template 4 aa91b63aecf348478490d89b7ca402ed 311645 true true true true 0 887382 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 5 Hypertext-Link 1 0 311645 99 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 Figure Reference Template 4 4c5cfd1cbb894ea08c82eecc75bfc090 363080 true true true true 50 1045583 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 4 Hypertext-Link 1 0 363080 3444 50   false   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true true 1 false 図    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Janette Weishaupt 2019-06-03T11:20:32 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 470 742bd8b030284c7e9ba22ea64ece2a45 436613 true true true false 0 1394905 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:48:01 11 Hypertext-Link 1 0 436613 0 1    435121 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
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   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:35 Introduction (heading only) 418 5b00ffa3f67141e5846fc3b98eb90e4f 107034 true true true false 16 2460884 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:05:35 14 Topic 1 0 107034 79569 16   Εισαγωγή    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:04 Introduction (heading only) 418 e50dd450d05d496191e2cca94db229db 107093 true true true false 35 2461114 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:12:59 14 Topic 1 0 107093 79569 35   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:42 Introduction (heading only) 418 a8a149f294434e659959799ca03e4e62 107157 true true true false 12 2460856 Mitra Shemirani 2023-03-28T06:59:09 14 Topic 1 0 107157 79569 12   Johdanto    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:17 Introduction (heading only) 418 a6ec4b3bf4064f428dfd2ddeb1080d70 107274 true true true false 19 2460926 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:13:20 14 Topic 1 0 107274 79569 19   Introduzione    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:15 Introduction (heading only) 418 5045e93468d24963a5c5ec443fc381d0 107340 true true true false 25 2461025 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:25:02 14 Topic 1 0 107340 79569 25   Innledning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:17 Introduction (heading only) 418 1808747b4ddc49b1b72074a1860bad46 107400 true true true false 27 2461049 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:29:08 14 Topic 1 0 107400 79569 27   Introdução    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:48 Introduction (heading only) 418 48aa2eaf7b444f69b237b2e8ab94d021 107465 true true true false 36 2461099 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:10:27 14 Topic 1 0 107465 79569 36   Inledning    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:16 Introduction (heading only) 418 f4397ebeeb24479fba28cdae5c264bed 107525 true true true false 38 349377 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:44 4 Topic 1 0 107525 79569 38   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:33 Introduction (heading only) 418 babccad1f40048a197411e27a1b88ca3 107598 true true true false 3 349375 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:42 4 Topic 1 0 107598 79569 3   Pendahuluan    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:07 Introduction (heading only) 418 e57e024a1a164a35a2afe49b6b2fe39d 107669 true true true false 21 349374 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:42 4 Topic 1 0 107669 79569 21   소개    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:36 Introduction (heading only) 418 c33869953646424594fc7acca9a2c8ad 107730 true true true false 24 349373 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:41 4 Topic 1 0 107730 79569 24   Pengenalan    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:48 Introduction (heading only) 418 48065d16a03b438c90a1c7bc9a5beb68 107796 true true true false 37 349372 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:41 4 Topic 1 0 107796 79569 37   ข้อมูลเบื้องต้น    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:41 Introduction (heading only) 418 a59a4f1ec85e4845b120d8a6c4a636e9 107863 true true true false 40 349371 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:40 4 Topic 1 0 107863 79569 40   Giới thiệu    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:48 Introduction (heading only) 418 2580901c5fcd4ee5828c709daf724b60 107933 true true true false 32 349370 Marie-josé DeRoos 2016-02-29T16:27:39 4 Topic 1 0 107933 79569 32   簡介    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 Introduction (heading only) 418 cac73f243307479bad7c29cdecbef67a 107996 true true true false 11 1047963 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:53 4 Topic 1 0 107996 79569 11   معرفی    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 Introduction (heading only) 418 0224e2870e9d491f8b891e971dfee88e 108058 true true true false 2 1538618 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 14 Topic 1 0 108058 79569 2   مقدمة    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:13 Introduction (heading only) 418 85e93ac2b35d466c8863ee697ef64545 108165 true true true false 17 2460901 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:08:45 14 Topic 1 0 108165 79569 17   הקדמה    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-25T15:09:12 Explanation of symbols (heading only) 418 505cf6a9f5184ecd8d744e9c2f413736 117172 true true true false 17 300792 Localizer Philips 2016-01-25T15:09:12 4 Topic 1 0 117172 115119 17   משמעות הסמלים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-30T13:41:28 Explanation of symbols (heading only) 418 49203e147d5343b0a5ed05da7d7a93b5 119887 true true true false 2 311255 Localizer Philips 2016-01-30T13:41:28 4 Topic 1 0 119887 115119 2   تفسير الرموز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:29 Introduction (heading only) 418 c089d1049a6b4f538839c64abca13fea 126069 true true true false 28 747661 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:52:36 4 Topic 1 0 126069 79569 28   Introdução    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 6e37b3b3d8114cf2aad9b2d3ecefaec4 131481 true true true false 21 348626 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 4 Topic 1 0 131481 69448 21   청소 및 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b579e311706a4263b4a5163bbc1ec334 131504 true true true false 24 348649 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 4 Topic 1 0 131504 69448 24   Pembersihan dan penyenggaraan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 Cleaning and maintenance (heading only) 418 21d8b67e592c4b2ea12f632719abb475 131527 true true true false 31 1320941 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 14 Topic 1 0 131527 69448 31   清洁和保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237b087069d5494792bacb9d28b48755 131550 true true true false 32 348695 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 4 Topic 1 0 131550 69448 32   清潔與維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7193b8d92cf743c4a24cc9041ba6a51c 131573 true true true false 37 348718 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 4 Topic 1 0 131573 69448 37   การทำความสะอาดและบำรุงรักษา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a8a96fd68700454aaf67cd5a9f5628b6 131596 true true true false 40 348741 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 4 Topic 1 0 131596 69448 40   Vệ sinh và bảo dưỡng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:54 Cleaning and maintenance (heading only) 418 346d0975e2e641ffa57931f23af90719 131619 true true true false 2 2063488 Peter de Wit 2021-05-27T11:24:35 14 Topic 1 0 131619 69448 2   التنظيف والصيانة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 8af38bc2cb8b4523874329bf524a622f 131642 true true true false 11 348787 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 4 Topic 1 0 131642 69448 11   تمیز کردن و سرویس کردن دستگاه   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b4738b307fb74af6bc5341c239f84b84 131665 true true true false 3 348810 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 4 Topic 1 0 131665 69448 3   Pembersihan dan perawatan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 Cleaning and maintenance (heading only) 418 66522bbf4bee493e9a59697d0b142f61 132596 true true true false 4 408364 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 4 Topic 1 0 132596 69448 4   Почистване и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 Cleaning (heading only) 418 7c15aabfe5ef4e51a0be19915de63f7f 234816 true true true false 24 649793 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 4 Topic 1 0 234816 178402 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 Cleaning (heading only) 418 f836fd5c27054992853d98d143a18b4f 234830 true true true false 40 662982 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 4 Topic 1 0 234830 178402 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 Cleaning (heading only) 418 491ae096236e4b58b6992a7a44ef1a40 234844 true true true false 3 662967 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 4 Topic 1 0 234844 178402 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:29 P_Pump body 383 5ab1f4077a6d4845b7c16c3ffc8fc4af 242031 true true true false 28 672390 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:29 4 Topic 1 0 242031 179633 28   P_Pump body   Corpo do extrator   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:31 P_Sealing disc 383 1fe524e0a0644837adb2bde5ce8f60d5 242034 true true true false 28 672393 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:31 4 Topic 1 0 242034 179636 28   P_Sealing disc   Disco de vedação   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:33 P_Screw ring 383 d8f15ea492474ecc93972f5cd7e4c314 242038 true true true false 28 672397 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:33 4 Topic 1 0 242038 179640 28   P_Screw ring   Anel de rosca   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:34 P_White valve 383 fe303cbda8ed409e9eccffe1438ea630 242039 true true true false 28 672398 Localizer Philips 2016-12-16T09:09:34 4 Topic 1 0 242039 179641 28   P_White valve   Válvula branca   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:21 Before first use (heading only) 382 18c18b02fcaa4d889281ba8dd71cb9c2 242104 true true true false 28 1594201 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:01 4 Topic 1 0 242104 126206 28   Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:26 Technical information (heading only) 470 0483a7e8bd134986a5d6652232eb81a4 242111 true true true false 28 672470 Localizer Philips 2016-12-16T09:10:26 4 Topic 1 0 242111 162164 28   Informações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:08 E_The device is intended for a single user. 760 30a4de4e8bbe4758ac6d4f69683c9b46 242169 true true true false 28 672528 Localizer Philips 2016-12-16T09:11:08 4 Topic 1 0 242169 216711 28           O aparelho é destinado a um único usuário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:40 P_Pump body 383 e1ccbd14d0dc4662933aa535e3402032 253422 true true true false 19 698788 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:40 4 Topic 1 0 253422 179633 19   P_Pump body   Tiralatte   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:42 P_Sealing disc 383 d5db9f01b4ee41c8bd38a964c2f79a5c 253425 true true true false 19 698791 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:42 4 Topic 1 0 253425 179636 19   P_Sealing disc   Dischetto sigillante   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 P_Screw ring 383 b11e5731e62e47299de761219f366673 253429 true true true false 19 698795 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 4 Topic 1 0 253429 179640 19   P_Screw ring   Ghiera   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 P_White valve 383 a0cb83f674a94ea789cdaaa6c669bae9 253430 true true true false 19 698796 Localizer Philips 2017-01-20T11:47:44 4 Topic 1 0 253430 179641 19   P_White valve   Valvola bianca   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-20T11:48:26 Technical information (heading only) 470 afe4204d5fa649fca478868b6f0ca455 253494 true true true false 19 698862 Localizer Philips 2017-01-20T11:48:26 4 Topic 1 0 253494 162164 19   Informazioni tecniche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-17T14:38:16 General description (Fig. 1) (heading only) 418 fce1e160421d4574a5dda9833a98f896 258534 true true true false 3 721326 Localizer Philips 2017-02-17T14:38:16 4 Topic 1 0 258534 248646 3   Keterangan umum (Gbr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:39:21 Important safety information (chapter title only) 418 6917f8301f7b47b7b21de750ee7f721c 258585 true true true false 32 2342541 Owen Wang 2022-08-05T03:01:52 14 Topic 1 0 258585 184925 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 Important safety information (chapter title only) 418 c9bd395bd1074ffca30c8b03c27e8ce7 258637 true true true false 31 1320809 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 14 Topic 1 0 258637 184925 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 Important safety information (chapter title only) 418 6d361ba6784846dbad336192cc316d9c 258689 true true true false 21 1969333 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 258689 184925 21   중요 안전 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:41:53 Important safety information (chapter title only) 418 6e8935fe91564b1c9d250be75581a189 258794 true true true false 33 2461149 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:18:59 14 Topic 1 0 258794 184925 33   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 Important safety information (chapter title only) 418 a8f05aac1ee440c883ec43130c61baa1 258842 true true true false 4 1962479 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 14 Topic 1 0 258842 184925 4   Важна информация за безопасност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Important safety information (chapter title only) 418 8c9270f4b2324814acb96e419dec5fd2 258891 true true true false 5 1961718 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 258891 184925 5   Važne sigurnosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 Important safety information (chapter title only) 418 23403ead460a43588fa830df52cbe4c9 259286 true true true false 28 724950 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 4 Topic 1 0 259286 184925 28   Informações importantes de segurança   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:22 General description (Fig. 1) (heading only) 418 a2d4947d88424c2fa7a7f56c9bd75b26 269029 true true true false 8 1762677 Ieva Datava 2020-08-14T12:57:32 4 Topic 1 0 269029 248646 8   Algemene beschrijving (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:57 General description (Fig. 1) (heading only) 418 5de6a3447a1941b0a0804b0e5ecb8066 269034 true true true false 13 1766324 Ieva Datava 2020-08-17T10:01:42 4 Topic 1 0 269034 248646 13   Description générale (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:32 General description (Fig. 1) (heading only) 418 3b3aae1d8ea44abaaddb2ed6e5a8f091 269039 true true true false 15 2530800 Magda Kowalska 2023-10-19T07:29:37 14 Topic 1 0 269039 248646 15   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:07 General description (Fig. 1) (heading only) 418 d2c5d6535c1e4f1db075542b22029508 269044 true true true false 19 1757189 Ieva Datava 2020-08-09T22:03:21 4 Topic 1 0 269044 248646 19   Descrizione generale (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:42 General description (Fig. 1) (heading only) 418 0603c265ffd841c8b29abb020550fc2c 269049 true true true false 27 1757300 Ieva Datava 2020-08-09T23:32:44 4 Topic 1 0 269049 248646 27   Descrição geral (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:26:20 General description (Fig. 1) (heading only) 418 471225f2b0ce419bb824496661f7d562 269054 true true true false 36 1757351 Ieva Datava 2020-08-10T00:07:24 4 Topic 1 0 269054 248646 36   Allmän beskrivning (Bild 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:25:57 General description (Fig. 1) (heading only) 418 2a15c7fde64f4ed1bcf22f7df4dbaaf7 269059 true true true false 35 2257324 Ieva Datava 2022-04-07T11:28:40 4 Topic 1 0 269059 248646 35   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:29:16 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c1e1f99f10bc468bb86bccfa862cde07 269065 true true true false 6 741261 Localizer Philips 2017-03-15T16:29:16 4 Topic 1 0 269065 248646 6   Všeobecný popis (obr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:59 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7d7f68dcef8047eda0e69cbd01a0beb5 269070 true true true false 22 741249 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:59 4 Topic 1 0 269070 248646 22   Vispārīgs apraksts (1. att.)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:40 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cfbf63b07ff546d190b664e68d60a6a6 269075 true true true false 18 741237 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:40 4 Topic 1 0 269075 248646 18   Általános leírás (1. ábra)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:22 General description (Fig. 1) (heading only) 418 76da0be52367401c9f289a37bd19fabe 269080 true true true false 26 741214 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:22 4 Topic 1 0 269080 248646 26   Opis ogólny (rys. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:02 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8e7ecc5b0fa042b6952e8eef773398c6 269085 true true true false 29 741192 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:02 4 Topic 1 0 269085 248646 29   Descriere generală (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:28 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cc67a572a95e47f6a4472b38cae9cc5e 269090 true true true false 34 1757341 Ieva Datava 2020-08-09T23:54:45 4 Topic 1 0 269090 248646 34   Opis zariadenia (Obr. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:28:09 General description (Fig. 1) (heading only) 418 83e374920a9048c89adea8b559fda6cc 269095 true true true false 30 1774022 Ieva Datava 2020-08-19T18:26:09 4 Topic 1 0 269095 248646 30   Общее описание (Рис. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:50 General description (Fig. 1) (heading only) 418 476a8d7f74464ea18c8f080befd08b2c 269100 true true true false 20 741181 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:50 4 Topic 1 0 269100 248646 20   Жалпы сипаттама (1-сурет)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-15T16:27:27 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6ba75e44ae394c3783e120476c856e15 269105 true true true false 39 1757359 Ieva Datava 2020-08-10T00:11:18 4 Topic 1 0 269105 248646 39   Загальний опис (Мал. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-16T08:12:51 General description (Fig. 1) (heading only) 418 01408155dce1481c80a965427518daec 269110 true true true false 45 1757332 Ieva Datava 2020-08-09T23:47:22 4 Topic 1 0 269110 248646 45   Splošni opis (Sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 Cleaning (heading only) 418 157e82d723dc416aa5b5c5384e0c9cfc 269605 true true true false 13 744319 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 4 Topic 1 0 269605 178402 13   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 Cleaning (heading only) 418 a4e20173a34d497e82a54b3b49a690bb 269644 true true true false 8 744202 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 4 Topic 1 0 269644 178402 8   Reinigen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 Cleaning (heading only) 418 92a8650e569448bfaa62ac59e7f462cd 269691 true true true false 16 744471 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 4 Topic 1 0 269691 178402 16   Καθάρισμα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1380d1343be44f988e99fd1049971c76 269692 true true true false 16 744475 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 4 Topic 1 0 269692 248646 16   Γενική περιγραφή (Εικ.1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 Cleaning (heading only) 418 5d443271066c48f795f74ec971c158d8 269737 true true true false 35 744254 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 4 Topic 1 0 269737 178402 35   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:25 Cleaning (heading only) 418 3dcd32e5b58e4bfdbf771a7ca030f567 269778 true true true false 15 2530812 Magda Kowalska 2023-10-19T07:34:24 14 Topic 1 0 269778 178402 15   Reinigung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 Cleaning (heading only) 418 6478bb11dc1f461992f15afdeae47d7f 269820 true true true false 12 744446 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 4 Topic 1 0 269820 178402 12   Puhdistus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 General description (Fig. 1) (heading only) 418 41d7b68adbd14a978ca969def339b539 269821 true true true false 12 744451 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 4 Topic 1 0 269821 248646 12   Laitteen osat (kuva 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 Cleaning (heading only) 418 52daf34b91614be7959ea715ccb22626 269852 true true true false 7 744250 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 4 Topic 1 0 269852 178402 7   Rengøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:19 General description (Fig. 1) (heading only) 418 dc8c0761683d418e8738b21f72d6acc3 269853 true true true false 7 744252 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:19 4 Topic 1 0 269853 248646 7   Generel beskrivelse (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 Cleaning (heading only) 418 4992fd5730d7407d8f1896c3785806ab 269885 true true true false 25 744146 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 4 Topic 1 0 269885 178402 25   Rengjøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8dbdcb87303b4b77869890b0170b04d3 269886 true true true false 25 1757289 Ieva Datava 2020-08-09T23:26:05 4 Topic 1 0 269886 248646 25   Generell beskrivelse (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 Cleaning (heading only) 418 d210dc93f6b84f1e8393447a8a987389 269917 true true true false 36 744084 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 4 Topic 1 0 269917 178402 36   Rengöring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 Cleaning (heading only) 418 cecb06bd1c2f48abba770575f8248a5b 269959 true true true false 26 744787 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 4 Topic 1 0 269959 178402 26   Czyszczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 Cleaning (heading only) 418 8035575a615f48949e428b5f1f4aa877 270010 true true true false 29 744683 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 4 Topic 1 0 270010 178402 29   Curăţarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 Cleaning (heading only) 418 3f7b4fec4f904c7ea4e5edfadf047081 270061 true true true false 22 744587 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 4 Topic 1 0 270061 178402 22   Tīrīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 Cleaning (heading only) 418 27a67a73ef81486aad819e0156c8cb76 270112 true true true false 18 744411 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 4 Topic 1 0 270112 178402 18   Tisztítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 Cleaning (heading only) 418 59925521930a48f3bb8ad5c7aaa8578a 270163 true true true false 6 744765 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 4 Topic 1 0 270163 178402 6   Čištění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 Cleaning (heading only) 418 845d19b63c644a35b52a02d922c0d0d0 270216 true true true false 20 744662 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 4 Topic 1 0 270216 178402 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 Cleaning (heading only) 418 c14fe47a48684a329d5f88125a7b8aaa 270269 true true true false 30 744553 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 4 Topic 1 0 270269 178402 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 Cleaning (heading only) 418 9dcbdbe926124cf1a50770530df11892 270322 true true true false 38 744335 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 4 Topic 1 0 270322 178402 38   Temizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:38 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1f1d710dcc474e348264f3b5beca50d1 270323 true true true false 38 744338 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:38 4 Topic 1 0 270323 248646 38   Genel açıklama (Şek. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:30:08 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c906acd7424e40b98f76ee06027c5638 271359 true true true false 21 756785 Localizer Philips 2017-03-23T08:30:08 4 Topic 1 0 271359 248646 21   구성품 명칭(그림 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:56 General description (Fig. 1) (heading only) 418 17e3be26ea1e426e94f4e87b1d0d6352 271362 true true true false 24 756782 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:56 4 Topic 1 0 271362 248646 24   Gambaran umum (Raj. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:46 General description (Fig. 1) (heading only) 418 fac4c07b63144504b7db6aba52d4d3d5 271365 true true true false 31 2337119 Owen Wang 2022-08-03T05:49:26 14 Topic 1 0 271365 248646 31   基本说明（图 1）   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7d63c472e1834ee787a54e660c6ff39e 271368 true true true false 32 756776 Localizer Philips 2017-03-23T08:29:31 4 Topic 1 0 271368 248646 32   一般說明 (圖 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-23T15:07:04 General description (Fig. 1) (heading only) 418 0dd8ddff6e0b40908680d51d9bd3dc04 271371 true true true false 37 757565 Localizer Philips 2017-03-23T15:07:04 4 Topic 1 0 271371 248646 37   ส่วนประกอบ (รูปที่ 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 Introduction (heading only) 418 4dd2dfe7afbe466db660baadd0993d3a 271744 true true true false 44 762134 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:10 4 Topic 1 0 271744 79569 44   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-03T15:45:00 Cleaning 574 0b4ff3e9f6434272ae5965895c460835 274534 true true true false 20 766000 Localizer Philips 2017-04-03T15:45:00 4 Topic 1 0 274534 146321 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Кескіш бөлікті орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, кесетін тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-03T11:28:33 Cleaning 574 0feefbab3d924a94a3253300757f0444 274587 true true true false 30 1621416 Marloes de Lange 2020-03-09T10:44:23 4 Topic 1 0 274587 146321 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Запрещается вытирать стригущий блок полотенцем или салфеткой. Это может повредить зубцы стригущего блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 Cleaning and maintenance (heading only) 418 566328f24d6046e1bf083786494e6041 275096 true true true false 44 767191 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 4 Topic 1 0 275096 69448 44   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:12 Warning  (heading only - variable font size) 418 80a6521f494f491098936090d28e636a 275718 true true true false 3 2524464 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:08 14 Topic 1 0 275718 148928 3   Peringatan      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 Cleaning (heading only) 418 899a29551c7243789dcc803b91f86bdc 278404 true true true false 14 776462 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 4 Topic 1 0 278404 178402 14   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:35 Support (heading only) 244 9dbe581b5add417683994d8474091668 279164 true true true false 44 781369 Localizer Philips 2017-04-26T16:50:35 4 Topic 1 0 279164 279090 44   Asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T09:02:19 Support (heading only) 244 1c41f4e99f4b4061acc4e412cee1e8ce 279185 true true true false 14 780803 Localizer Philips 2017-04-26T09:02:19 4 Topic 1 0 279185 279090 14   Assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-28T09:28:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 c0cbe17860724315a7ec2efb275382f9 280804 true true true false 14 782007 Localizer Philips 2017-04-28T09:28:31 4 Topic 1 0 280804 248646 14   Description générale (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-09T11:05:05 General description (Fig. 1) (heading only) 418 b968c7cd8ceb49fa8ef4f95a88290715 281227 true true true false 40 788362 Localizer Philips 2017-05-09T11:05:05 4 Topic 1 0 281227 248646 40   Mô tả tổng quát (Hình 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:13 P_Pump body 383 ba7072e08cf649b79c8d9d639913666c 282117 true true true false 3 789379 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:13 4 Topic 1 0 282117 179633 3   P_Pump body   Badan pompa   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:14 P_Sealing disc 383 358b0e4a3b524fa0a8771f5341223199 282119 true true true false 3 789383 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:14 4 Topic 1 0 282119 179636 3   P_Sealing disc   Gelang perapat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:16 P_Screw ring 383 705cd4a23d274008a2ff03d620ce3d7e 282121 true true true false 3 789387 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:16 4 Topic 1 0 282121 179640 3   P_Screw ring   Cincin sekrup   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:17 P_White valve 383 7a46d8b6775e468584ac8cccb621922f 282122 true true true false 3 789389 Localizer Philips 2017-05-10T15:07:17 4 Topic 1 0 282122 179641 3   P_White valve   Katup putih   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   713398 Localizer Philips 2017-05-22T09:28:14 Warning  (heading only - variable font size) 418 77eac673af1d4cf6886fa648366bfe37 285092 true true true false 21 2524483 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:26 14 Topic 1 0 285092 148928 21   경고      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   713398 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:24 Warning  (heading only - variable font size) 418 2d9fb1a0a0044a6f8f9a77aa1d62c167 286216 true true true false 24 2524488 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:30 14 Topic 1 0 286216 148928 24   Amaran      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:33 Intended use (heading only) 418 33b505311c254d6d903da87e8013afa0 286223 true true true false 24 1380900 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:58 14 Topic 1 0 286223 233854 24   Penggunaan yang dimaksudkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:23 Warning  (heading only - variable font size) 418 b9eb30718af74ecb96a855271e05ddbf 286319 true true true false 37 2524508 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:48 14 Topic 1 0 286319 148928 37   คำเตือน      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-02-02T14:06:19 Intended use (heading only) 418 b75618aec444461e96012049dd73a2cd 286326 true true true false 37 1923096 Janette Weishaupt 2021-02-02T14:06:19 14 Topic 1 0 286326 233854 37   วัตถุประสงค์การใช้งาน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:15 Intended use (heading only) 418 9a1800da2b124704b0103316aea8c044 286427 true true true false 21 1380902 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:59 14 Topic 1 0 286427 233854 21   용도   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-03T10:50:25 Intended use (heading only) 418 e76c5ac7a82f4d4abb2a067428c65eb3 286522 true true true false 31 2618503 Owen Wang 2024-04-18T07:19:14 14 Topic 1 0 286522 233854 31   预期用途和适用范围   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T11:34:19 Intended use (heading only) 418 6c606bf348274e5a8c4705141f82d458 286619 true true true false 32 1380904 Abby Kooistra 2019-06-21T07:06:59 14 Topic 1 0 286619 233854 32   適合用途   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:26:37 Intended use (heading only) 418 1e0cad905ab04869a9419e63e6f518ed 286835 true true true false 2 1380905 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 286835 233854 2   الاستعمال المصمم له الجهاز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:37 Intended use (heading only) 418 66acad9722844d50b8d34dd9a1d3f996 286948 true true true false 11 1380906 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 286948 233854 11   استفاده مورد نظر   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:18 Intended use (heading only) 418 b6747a4bd3c54ac283ddad19aaa9b30c 287039 true true true false 13 1971157 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:18 14 Topic 1 0 287039 233854 13   Usage prévu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:27 Intended use (heading only) 418 0a9c692899a54edab90d84a04b8180cc 287134 true true true false 3 1380908 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:00 14 Topic 1 0 287134 233854 3   Tujuan penggunaan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T12:22:25 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6e27d786d1944c9091d2f480ea2369b3 287199 true true true false 2 816445 Localizer Philips 2017-06-14T12:22:25 4 Topic 1 0 287199 248646 2   وصف عام (الشكل 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:25:45 General description (Fig. 1) (heading only) 418 610df4678deb4d3c895398ea33491d4e 287255 true true true false 11 811866 Localizer Philips 2017-06-12T10:25:45 4 Topic 1 0 287255 248646 11   توضیحات کلی (شکل ۱)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:24 Intended use (heading only) 418 8e794df4246d4c558c605fc4da79aa28 287601 true true true false 7 1380909 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:01 14 Topic 1 0 287601 233854 7   Beregnet anvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 Intended use (heading only) 418 122d7f51744f4ceca26f787e4a57ee51 287693 true true true false 8 1963038 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:32 14 Topic 1 0 287693 233854 8   Beoogd gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 Intended use (heading only) 418 05c2b90593174399be52c2f603538fd4 287788 true true true false 12 1963596 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:24 14 Topic 1 0 287788 233854 12   Käyttötarkoitus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 Intended use (heading only) 418 67e15e696b2a471ab15c268ff0be1e83 287882 true true true false 15 1961324 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:56 14 Topic 1 0 287882 233854 15   Vorgesehener Verwendungszweck   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:19:14 Intended use (heading only) 418 f617562280764a93b5814c7fb53eb277 287979 true true true false 16 1380913 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 287979 233854 16   Προβλεπόμενη χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 Intended use (heading only) 418 467d3ad8db5a468b85931ea652d0c64c 288072 true true true false 19 1969415 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:47 14 Topic 1 0 288072 233854 19   Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:19:42 Intended use (heading only) 418 d4cfe74cd4e64bfbb0139182187cd785 288168 true true true false 25 1380915 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 288168 233854 25   Tiltenkt bruk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:20:03 Intended use (heading only) 418 686457c0d4f44af3bf83aaf13e02d06f 288262 true true true false 36 1380916 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:02 14 Topic 1 0 288262 233854 36   Avsedd användning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Intended use (heading only) 418 77b0611c49ac4c5db3deedbfdf62ef01 288357 true true true false 27 1962550 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 288357 233854 27   Utilização prevista   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 Intended use (heading only) 418 114eb71c01cc4f0399c5a1c8a2cf56a3 288451 true true true false 35 1962879 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:30 14 Topic 1 0 288451 233854 35   Uso indicado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-26T14:08:54 Important safety information (chapter title only) 418 e4e1ef9b7d6445d7988d7491f2be9436 290812 true true true false 23 2460998 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:20:55 14 Topic 1 0 290812 184925 23   Svarbi saugos informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 Important safety information (chapter title only) 418 6e63c7f22d2a4a58818c404671170105 290861 true true true false 10 1964410 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 14 Topic 1 0 290861 184925 10   Tähtis ohutusteave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:31 Intended use (heading only) 418 8d712c10111d45dd81653daae56d84af 293951 true true true false 14 2202298 Magda Kowalska 2022-01-17T12:45:58 14 Topic 1 0 293951 233854 14   Utilisation prévue   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:35 Intended use (heading only) 418 fd85b9ddbc284111ba17bd1c1618cec7 294063 true true true false 44 2196209 Magda Kowalska 2021-12-31T20:12:13 14 Topic 1 0 294063 233854 44   Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-28T14:26:26 Intended use (heading only) 418 a57c3cbca2ba42e2b770c5dbd1509bdf 294655 true true true false 20 1380921 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:04 14 Topic 1 0 294655 233854 20   Мақсатты пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:14 Important safety information (chapter title only) 418 e31f967881aa46f0a12c650a2eeacfa9 298648 true true true false 20 2460935 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:15:19 14 Topic 1 0 298648 184925 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:38 Important safety information (chapter title only) 418 e97a1c6911b944f7bf239ae7c033715f 298650 true true true false 30 2461069 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:40:39 14 Topic 1 0 298650 184925 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T11:06:42 Cleaning 574 1d6fd890ffb444d3a1843951d1ca77b9 298829 true true true false 3 846236 Localizer Philips 2017-07-19T11:06:42 4 Topic 1 0 298829 146321 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jangan sekali-kali mengeringkan unit pemotong dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:04:49 Cleaning 574 5396ee0ab88440ed965bea6aab22ba4d 298867 true true true false 24 846387 Localizer Philips 2017-07-19T12:04:49 4 Topic 1 0 298867 146321 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jangan keringkan unit pemotong dengan tuala atau tisu, kerana ini akan merosakkan gigi perapian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:05:34 Cleaning 574 12300cb618af43e49059e1a154453e6c 298905 true true true false 37 846430 Localizer Philips 2017-07-19T12:05:34 4 Topic 1 0 298905 146321 37   การทำความสะอาด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   อย่าเช็ดชุดใบมีดด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T12:06:24 Cleaning 574 d1b752358d2b4294a8b479dba7757adf 298943 true true true false 40 846476 Localizer Philips 2017-07-19T12:06:24 4 Topic 1 0 298943 146321 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô bộ phận cắt vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T11:05:58 Cleaning 574 60b2221993d94be0adc1fe7af050f523 298978 true true true false 21 846196 Localizer Philips 2017-07-19T11:05:58 4 Topic 1 0 298978 146321 21   세척   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   절대로 수건이나 휴지로 커팅 유닛의 물기를 닦아 내지 마십시오. 커팅 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b6d47373e16442a18f62a5760990b1ca 303080 true true true false 14 865311 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 4 Topic 1 0 303080 69448 14   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T15:22:02 Explanation of symbols (heading only) 418 ca56a514a8a04609a1e34d83f04c8ce9 303330 true true true false 7 865629 Localizer Philips 2017-08-11T15:22:02 4 Topic 1 0 303330 115119 7   Forklaring af symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-14T16:17:53 Explanation of symbols (heading only) 418 94aec5d61fde4f7e90e24ed1d924c4c1 303380 true true true false 8 866843 Localizer Philips 2017-08-14T16:17:53 4 Topic 1 0 303380 115119 8   Uitleg van symbolen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:25 Explanation of symbols (heading only) 418 fb96e1aa6fb84ef586586006f79dc2ad 303435 true true true false 13 861674 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:25 4 Topic 1 0 303435 115119 13   Explication des symboles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:37 Explanation of symbols (heading only) 418 e57fb47c49c3463190e2cf0d0ca80030 303485 true true true false 15 1537204 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:37 14 Topic 1 0 303485 115119 15   Erklärung der Symbole   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:37 Explanation of symbols (heading only) 418 de793d031b324138a4c102e6321908ec 303535 true true true false 12 861699 Localizer Philips 2017-08-09T09:13:37 4 Topic 1 0 303535 115119 12   Merkkien selitykset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-09T09:15:13 Explanation of symbols (heading only) 418 e9a87e5ec5114d14ba66bf1ff351d13a 303586 true true true false 25 861775 Localizer Philips 2017-08-09T09:15:13 4 Topic 1 0 303586 115119 25   Symbolforklaring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T15:20:47 Explanation of symbols (heading only) 418 32b5043e4e8f46b483a20015082aebce 303637 true true true false 26 865578 Localizer Philips 2017-08-11T15:20:47 4 Topic 1 0 303637 115119 26   Objaśnienie symboli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-14T09:03:20 Explanation of symbols (heading only) 418 84d432fa62c7494fb0fb83c53f9e1f2f 303689 true true true false 36 866005 Localizer Philips 2017-08-14T09:03:20 4 Topic 1 0 303689 115119 36   Förklaring av symboler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Intended use (heading only) 418 cf354116c00043a692c41798de409816 306055 true true true false 5 1961725 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 306055 233854 5   Namjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 Intended use (heading only) 418 5f545d43ac18454eb6e8b0f56e042828 306077 true true true false 29 1963787 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:48 14 Topic 1 0 306077 233854 29   Domeniu de utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 Intended use (heading only) 418 5cfab23e847d4df58871a6ca0391fdb7 306145 true true true false 4 1962486 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 306145 233854 4   Предназначение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:43 Cleaning (heading only) 418 0dc1aa4a5c9a43a9b86215fb9ab48e0c 308846 true true true false 19 882097 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:43 4 Topic 1 0 308846 178402 19   Pulizia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:21 Cleaning (heading only) 418 9f2780d44e50493288a9782304937ae5 308881 true true true false 2 882063 Localizer Philips 2017-09-06T16:09:21 4 Topic 1 0 308881 178402 2   التنظيف   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:11:24 Cleaning (heading only) 418 fddbbc708f0a498492c9e274928bd7ed 308985 true true true false 27 882245 Localizer Philips 2017-09-06T16:11:24 4 Topic 1 0 308985 178402 27   Limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 Intended use (heading only) 418 beed7cf971d74984b9450cc370767461 309021 true true true false 26 1968052 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:01 14 Topic 1 0 309021 233854 26   Przeznaczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-06T16:12:34 Intended use (heading only) 418 302cc73817e94a65a8dbe8a6e73f259a 309125 true true true false 18 1380926 Abby Kooistra 2019-06-21T07:07:05 14 Topic 1 0 309125 233854 18   Használat célja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:03 P_Pump body 383 6f19eb6a5aa246bfb40b901f43023780 309473 true true true false 21 881577 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:03 4 Topic 1 0 309473 179633 21   P_Pump body   유축기 본체   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:50:48 P_Sealing disc 383 5f0dc7f2972b488aaafea745a92bca34 309481 true true true false 44 881568 Localizer Philips 2017-09-06T09:50:48 4 Topic 1 0 309481 179636 44   P_Sealing disc   Disco sellador   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:08 P_Sealing disc 383 f7928f422218436a8bb75e5ff952b3e1 309489 true true true false 21 881580 Localizer Philips 2017-09-06T09:51:08 4 Topic 1 0 309489 179636 21   P_Sealing disc   밀봉 디스크   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-22T07:48:17 General description (Fig. 1) (heading only) 418 5749cf944d074326a4f6e307a2e1a7a6 309741 true true true false 23 1757265 Ieva Datava 2020-08-09T23:05:57 4 Topic 1 0 309741 248646 23   Bendrasis aprašymas (pav. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:06 P_Pump body 383 67854e2c6ddb4a2d8d571ed9efcc087b 310735 true true true false 44 887687 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:06 4 Topic 1 0 310735 179633 44   P_Pump body   Cuerpo del extractor   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:33 P_White valve 383 316dfc6569484b4286286ebfbec8f88a 310740 true true true false 21 887690 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:33 4 Topic 1 0 310740 179641 21   P_White valve   흰색 밸브   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:12 P_White valve 383 98986e301ef44ed18f63e4c115023b30 310741 true true true false 44 887689 Localizer Philips 2017-09-18T09:21:12 4 Topic 1 0 310741 179641 44   P_White valve   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-09-22T07:40:39 General description (Fig. 1) (heading only) 418 7b20f59b6f7f491892f8750b6f142f56 311620 true true true false 44 897922 Localizer Philips 2017-09-22T07:40:39 4 Topic 1 0 311620 248646 44   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:39 General description (Fig. 1) (heading only) 418 be8e0b94e1414e8d98d56cb5e81f5244 312718 true true true false 28 1759073 Ieva Datava 2020-08-10T14:55:37 4 Topic 1 0 312718 248646 28   Descrição geral (fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:24 Cleaning (heading only) 418 06d9a5a978964c44981944b87c04cefe 312795 true true true false 11 913719 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:24 4 Topic 1 0 312795 178402 11   تمیز کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:43 Cleaning (heading only) 418 d988290b0eb7468890d98f94fdd52eac 312963 true true true false 5 914207 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:43 4 Topic 1 0 312963 178402 5   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:45 General description (Fig. 1) (heading only) 418 6fa9304112004ed786cc5ff57e3d232d 312967 true true true false 5 914211 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:45 4 Topic 1 0 312967 248646 5   Opći opis (sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 Cleaning (heading only) 418 fd1b7e487dd141889affe741edef008d 313086 true true true false 23 914082 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 4 Topic 1 0 313086 178402 23   Valymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:27 Cleaning (heading only) 418 42ee9ada16a84fa8971e7f2d5cbca384 313287 true true true false 34 913284 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:27 4 Topic 1 0 313287 178402 34   Čistenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 Cleaning (heading only) 418 bb10c5a423334963a0fb8f7dcec71ea2 313370 true true true false 33 913159 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 4 Topic 1 0 313370 178402 33   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:58 General description (Fig. 1) (heading only) 418 4996a29c6bee4ca9b053aa7e75b8f790 313374 true true true false 33 913163 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:58 4 Topic 1 0 313374 248646 33   Opšti opis (Sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 Cleaning (heading only) 418 1b78ccf46a87447380ce9d9af131d8c4 313413 true true true false 46 913999 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 4 Topic 1 0 313413 178402 46   Чистење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:28 General description (Fig. 1) (heading only) 418 4b02ddc6789646609108ee0ae1a56095 313417 true true true false 46 2257986 Ieva Datava 2022-04-08T15:20:34 14 Topic 1 0 313417 248646 46   Општ опис (Сл. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 Cleaning (heading only) 418 eebe5b1201a4417385a2024721e936e2 313462 true true true false 47 913202 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 4 Topic 1 0 313462 178402 47   Pastrimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:51 General description (Fig. 1) (heading only) 418 797f5ee925b84d4c90ce0658430ce574 313466 true true true false 47 913206 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:51 4 Topic 1 0 313466 248646 47   Përshkrim i përgjithshëm (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:49 Cleaning (heading only) 418 08a415a620ec40b1b3c0ada33706b8f5 313504 true true true false 39 913117 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:49 4 Topic 1 0 313504 178402 39   Очищення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Localizer Philips 2017-09-27T14:39:32 Warning  (heading only - variable font size) 418 6da96a5cb5f4432e842656a3d678b8e1 313620 true true true false 17 2524479 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:22 14 Topic 1 0 313620 148928 17   אזהרה      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:08 Cleaning (heading only) 418 61bb5549d9e74d4691ca23039b77ef0e 314342 true true true false 4 913017 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:08 4 Topic 1 0 314342 178402 4   Почистване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:10 General description (Fig. 1) (heading only) 418 85a097c25de34e43acd9bcdde4241933 314345 true true true false 4 913020 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:10 4 Topic 1 0 314345 248646 4   Общо описание (Фиг. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 Cleaning (heading only) 418 94dd6f34f31545bca417e8f837dd7e61 314384 true true true false 10 912975 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 4 Topic 1 0 314384 178402 10   Puhastamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:26 General description (Fig. 1) (heading only) 418 141faee41edd4b548aab87959df44a07 314387 true true true false 10 912978 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:26 4 Topic 1 0 314387 248646 10   Üldine kirjeldus (joon. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:37 General description (Fig. 1) (heading only) 418 f171f730129c462d9c11682c18609767 323629 true true true false 49 928148 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:37 4 Topic 1 0 323629 248646 49   Opšti opis (sl. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-11-29T08:43:16 Support (heading only) 244 cc88fee1478d47c8a03d277d4fe9de1f 334185 true true true false 17 968736 Localizer Philips 2017-11-29T08:43:16 4 Topic 1 0 334185 279090 17   תמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:18:15 Before first use (heading only) 382 aa560e22f78c4fada99885b57a9bcf8b 337338 true true true false 18 1512614 Ieva Datava 2019-11-06T21:50:05 4 Topic 1 0 337338 126206 18   Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt  Teendők az első használat előtt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:50 P_Pump body 383 cc0decb9779f4f2d8c05fd78bb0f8d69 337351 true true true false 18 1031895 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:50 4 Topic 1 0 337351 179633 18   P_Pump body   Mellszívótest   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:39 Before first use (heading only) 382 5c3ece5343044537b5815977ba0dfc20 341950 true true true false 40 1594204 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:28 4 Topic 1 0 341950 126206 40   Trước khi sử dụng lần đầu  Trước khi sử dụng lần đầu  Trước khi sử dụng lần đầu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 P_Pump body 383 2520e120d98c4045b99f8b8dbe749a13 341977 true true true false 40 982965 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:55 4 Topic 1 0 341977 179633 40   P_Pump body   Thân dụng cụ hút sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 P_Sealing disc 383 d52c6ecf6ea941dab276c5e1d87f4657 341984 true true true false 40 982979 Localizer Philips 2017-12-06T11:57:59 4 Topic 1 0 341984 179636 40   P_Sealing disc   Đĩa đệm kín   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 P_Screw ring 383 664affd8cd0e49d9801b11683ed1e6f4 341990 true true true false 40 982992 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:02 4 Topic 1 0 341990 179640 40   P_Screw ring   Vòng vặn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 P_White valve 383 4c3dadb983b74bed8afcac4b990a80c1 341991 true true true false 40 982995 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:03 4 Topic 1 0 341991 179641 40   P_White valve   Van màu trắng   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:53 Technical information (heading only) 470 ee9768ba2bcd43e69162601e39cd86fe 342042 true true true false 40 983163 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:53 4 Topic 1 0 342042 162164 40   Thông tin kỹ thuật   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:05 E_The device is intended for a single user. 760 10229dd21961490e93b2f78954fc901e 342060 true true true false 40 983220 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:05 4 Topic 1 0 342060 216711 40           Thiết bị chỉ dành cho một người dùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:32 Before first use (heading only) 382 267e94744b974a1a8fe58ddaae95516c 342153 true true true false 37 1594203 Ieva Datava 2020-02-13T15:16:19 4 Topic 1 0 342153 126206 37   ก่อนใช้งานครั้งแรก  ก่อนใช้งานครั้งแรก  ก่อนใช้งานครั้งแรก   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:41 P_Pump body 383 7fee71db2cd44903b16f118a48d6c06c 342166 true true true false 37 983115 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:41 4 Topic 1 0 342166 179633 37   P_Pump body   ตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 P_Sealing disc 383 da710f2f5b2e42cfa05cba1210b68526 342169 true true true false 37 983124 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:44 4 Topic 1 0 342169 179636 37   P_Sealing disc   แผ่นปิดฝาเกลียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 P_Screw ring 383 9c9a41a604fa4cbb92f738aa4399b8ed 342172 true true true false 37 983133 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 4 Topic 1 0 342172 179640 37   P_Screw ring   วงแหวนเกลียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 P_White valve 383 94e8b9c0301f4f028fd33d31d4edc699 342173 true true true false 37 983136 Localizer Philips 2017-12-06T11:58:46 4 Topic 1 0 342173 179641 37   P_White valve   วาล์วสีขาว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:15 Technical information (heading only) 470 860c24a97b744df3a2a80894a02d3948 342224 true true true false 37 983272 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:15 4 Topic 1 0 342224 162164 37   ข้อมูลด้านเทคนิค   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:59:30 E_The device is intended for a single user. 760 85d1a237c8f14c5a902aacf5f5e314ab 342242 true true true false 37 1846808 Ieva Datava 2020-11-02T07:46:16 4 Topic 1 0 342242 216711 37           อุปกรณ์นี้สำหรับผู้ใช้รายเดียวเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:41 Before first use (heading only) 382 93db70eb5bcc4bc6ab6d0e555585a850 342333 true true true false 32 978454 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:41 4 Topic 1 0 342333 126206 32    第一次使用前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:47 P_Pump body 383 e9c1964b5b384b51821879846a0bf483 342346 true true true false 32 978467 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:47 4 Topic 1 0 342346 179633 32   P_Pump body   吸乳器本體   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:48 P_Sealing disc 383 5ec912a44b894472ac4fa37186a1b6f3 342349 true true true false 32 978470 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:48 4 Topic 1 0 342349 179636 32   P_Sealing disc   密封蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:50 P_Screw ring 383 5c2b6cb4e21f4aedb222e5bbba07ee96 342352 true true true false 32 978473 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:50 4 Topic 1 0 342352 179640 32   P_Screw ring   螺旋環   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:51 P_White valve 383 fd9af0ba82604fdf9eb9d4cbb28d2811 342353 true true true false 32 978474 Localizer Philips 2017-12-06T08:55:51 4 Topic 1 0 342353 179641 32   P_White valve   白色閥門   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:18 Technical information (heading only) 470 bd9be605df674a7cb1f9ae0ca52ca43d 342404 true true true false 32 978525 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:18 4 Topic 1 0 342404 162164 32   技術資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:27 E_The device is intended for a single user. 760 4c4b7cdbe1014fa38bd264b9c2bff4e6 342422 true true true false 32 978543 Localizer Philips 2017-12-06T08:56:27 4 Topic 1 0 342422 216711 32           該設備適用於單個使用者。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:16 P_Pump body 383 793269de8f3c4fa4a93deca2cbd278db 344505 true true true false 31 989338 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:16 4 Topic 1 0 344505 179633 31   P_Pump body   吸乳器主体   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:18 P_Sealing disc 383 cc4ae03e87014525a897c8aaac20d651 344508 true true true false 31 989341 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:18 4 Topic 1 0 344508 179636 31   P_Sealing disc   密封垫   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:21 P_Screw ring 383 8955cbef42dd4c8aa0b097c85cf68340 344512 true true true false 31 989345 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:21 4 Topic 1 0 344512 179640 31   P_Screw ring   螺旋盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-12-11T08:25:22 P_White valve 383 aa0997aef9de481e82efa8b6b7fbd2a9 344513 true true true false 31 1020393 Marijke Semmelink 2018-01-12T12:24:08 4 Topic 1 0 344513 179641 31   P_White valve   鸭嘴阀   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:10 Before first use (heading only) 382 98dfcf9bdab641c6b8ec497216bd5dfd 344561 true true true false 31 989394 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:10 4 Topic 1 0 344561 126206 31    首次使用之前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:19 Technical information (heading only) 470 e674ceda82874f2fb370af4d35261144 344571 true true true false 31 989404 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:19 4 Topic 1 0 344571 162164 31   技术信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:26 E_The device is intended for a single user. 760 9e6008704e424600a85f2c6e65b21bbc 344580 true true true false 31 989413 Localizer Philips 2017-12-11T08:26:26 4 Topic 1 0 344580 216711 31           本设备适合由一位用户使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:29 Important safety information (chapter title only) 418 ee64e69e110a44579c2e8cf9b0c6521d 346650 true true true false 44 980770 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:30 4 Topic 1 0 346650 184925 44   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d1aa6fb9b7da434fac181c3473ed5d92 351232 true true true false 49 1000742 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 4 Topic 1 0 351232 69448 49   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-15T13:40:53 Support (heading only) 244 2a4ea7c2639f4e6f8c238aa46ded19b3 351648 true true true false 38 999292 Localizer Philips 2017-12-15T13:40:53 4 Topic 1 0 351648 279090 38   Destek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:32 P_Pump body 383 72c0acc18d064dc8abf6ddea8d8c38e2 354527 true true true false 7 1008529 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:32 4 Topic 1 0 354527 179633 7   P_Pump body   Pumpeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:35 P_Sealing disc 383 ff87ebf24b7f4d958ec098ed7d06c3b7 354532 true true true false 7 1008532 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:35 4 Topic 1 0 354532 179636 7   P_Sealing disc   Forseglingsskive   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:38 P_Screw ring 383 a9f2a01078ec442f9288b40c479397f1 354536 true true true false 7 1008536 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:38 4 Topic 1 0 354536 179640 7   P_Screw ring   Skruering   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:39 P_White valve 383 c44df3404c314f7b9eb7c8a99b985f77 354537 true true true false 7 1008537 Localizer Philips 2018-01-03T09:44:39 4 Topic 1 0 354537 179641 7   P_White valve   Hvid ventil   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:30 Before first use (heading only) 382 034f3411a1ee4a54bd15aa0bcf8fca62 354585 true true true false 7 1858421 Ieva Datava 2020-11-16T16:56:13 4 Topic 1 0 354585 126206 7   Før første brug   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:38 Technical information (heading only) 470 94107975336e41b7a3555f03327fb262 354592 true true true false 7 1008592 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:38 4 Topic 1 0 354592 162164 7   Tekniske oplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:46 E_The device is intended for a single user. 760 ad76ad578c7c415e9c0277fc582a3bf4 354600 true true true false 7 1008600 Localizer Philips 2018-01-03T09:45:46 4 Topic 1 0 354600 216711 7           Apparatet er kun beregnet til én bruger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:56 P_Pump body 383 442d3948ff7b4e1dbf095de0536467fd 354682 true true true false 12 1008721 Localizer Philips 2018-01-03T10:16:56 4 Topic 1 0 354682 179633 12   P_Pump body   Pumpun runko   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:00 P_Sealing disc 383 e7d61915400a4758a50f626a716a8b99 354685 true true true false 12 1008724 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:00 4 Topic 1 0 354685 179636 12   P_Sealing disc   Tiivistelevy   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:03 P_Screw ring 383 54a331a0a6704ac6b2c8c369e9644c10 354689 true true true false 12 1008728 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:03 4 Topic 1 0 354689 179640 12   P_Screw ring   Kierrerengas   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:04 P_White valve 383 6ab58fcad87842d49497416ae99a91ea 354690 true true true false 12 1008729 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:04 4 Topic 1 0 354690 179641 12   P_White valve   Valkoinen venttiili   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T10:17:53 Before first use (heading only) 382 f540606713894c45b504d40a69676440 354738 true true true false 12 1502596 Ieva Datava 2019-10-24T09:19:26 14 Topic 1 0 354738 126206 12   Käyttöönotto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:02 Technical information (heading only) 470 37fe93ef7c3e41d58696be574bba4f69 354745 true true true false 12 1008784 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:02 4 Topic 1 0 354745 162164 12   Tekniset tiedot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:10 E_The device is intended for a single user. 760 a89b6a377dbc4aa8a731238dcec182e8 354753 true true true false 12 1008792 Localizer Philips 2018-01-03T10:18:10 4 Topic 1 0 354753 216711 12           Laite on tarkoitettu vain yhden käyttäjän käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:29 P_Pump body 383 a2fcb9ba4ebc40a79c3f0cc8bf94e97e 354835 true true true false 25 1010531 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:29 4 Topic 1 0 354835 179633 25   P_Pump body   Pumpe   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:35 P_Sealing disc 383 255f0711793046b0b43aa33fbc5befc5 354838 true true true false 25 1010534 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:35 4 Topic 1 0 354838 179636 25   P_Sealing disc   Tetningsplate   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:39 P_Screw ring 383 a649626627314f38ac03c9b7101a7e57 354842 true true true false 25 1010538 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:39 4 Topic 1 0 354842 179640 25   P_Screw ring   Skruring   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:41 P_White valve 383 981f8e0854264c2286bd86a77a323f1f 354843 true true true false 25 1010539 Localizer Philips 2018-01-08T11:59:41 4 Topic 1 0 354843 179641 25   P_White valve   Hvit ventil   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:41 Before first use (heading only) 382 e2233ef349464490aba8bc964df606ca 354891 true true true false 25 2690078 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:32 5 Topic 1 0 354891 126206 25   Før bruk første gang  Før bruk første gang  Før bruk første gang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:49 Technical information (heading only) 470 b29e2ec227234c0ba89e385f79587d24 354898 true true true false 25 1010594 Localizer Philips 2018-01-08T12:00:49 4 Topic 1 0 354898 162164 25   Teknisk informasjon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-08T12:01:00 E_The device is intended for a single user. 760 8b2c36fd7f0742e5be9b6d2a338965be 354906 true true true false 25 2690050 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:25 5 Topic 1 0 354906 216711 25           Enheten er beregnet for én enkelt bruker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:43 P_Pump body 383 6aebafef219d47c8b2e4950a1b44d95f 354988 true true true false 36 1008957 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:43 4 Topic 1 0 354988 179633 36   P_Pump body   Pumpenhet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:46 P_Sealing disc 383 8dcae1f25ba74a8dbfeb197fd26e3334 354991 true true true false 36 1008960 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:46 4 Topic 1 0 354991 179636 36   P_Sealing disc   Förslutningslock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:49 P_Screw ring 383 c917ddf9d1704fb984867f6d0a9a3751 354995 true true true false 36 1008964 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:49 4 Topic 1 0 354995 179640 36   P_Screw ring   Skruvring   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:51 P_White valve 383 4f5e0464bf884f76ae02b696618d1ea4 354996 true true true false 36 1008965 Localizer Philips 2018-01-03T11:10:51 4 Topic 1 0 354996 179641 36   P_White valve   Vit ventil   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:45 Before first use (heading only) 382 b68b347d1e614303afc2dbc7da0342ca 355044 true true true false 36 1502537 Ieva Datava 2019-10-24T08:31:38 14 Topic 1 0 355044 126206 36   Före första användningen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:53 Technical information (heading only) 470 da9a430c1b754efe8d0ea752738a025d 355051 true true true false 36 1009022 Localizer Philips 2018-01-03T11:11:53 4 Topic 1 0 355051 162164 36   Teknisk information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-03T11:12:02 E_The device is intended for a single user. 760 d9878056683749e6998ff7499d4cdac8 355059 true true true false 36 2691465 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:05 5 Topic 1 0 355059 216711 36           Enheten är avsedd för en enskild användare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T13:59:14 Before first use (heading only) 382 230e6c940b1748f98f1437588e943683 355813 true true true false 19 1512578 Ieva Datava 2019-11-06T21:28:55 4 Topic 1 0 355813 126206 19   Primo utilizzo  Primo utilizzo  Primo utilizzo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:00:27 E_The device is intended for a single user. 760 4e99cf8753dd4df995912c16749d4e8d 355873 true true true false 19 1020578 Localizer Philips 2018-01-12T14:00:27 4 Topic 1 0 355873 216711 19           Il dispositivo è destinato a una singola utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:25 Before first use (heading only) 382 627aa939b21d4f47a6bd9f838e87d88a 355975 true true true false 17 1027364 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:25 4 Topic 1 0 355975 126206 17    לפני השימוש הראשון   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:41 P_Pump body 383 bd19d94689664e65bd57e85f0aa3f970 355988 true true true false 17 1027377 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:41 4 Topic 1 0 355988 179633 17   P_Pump body   גוף המשאבה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 P_Sealing disc 383 b5cea3bf5f464a18ad7e5793d8fce769 355991 true true true false 17 1625558 Ieva Datava 2020-03-12T07:19:39 14 Topic 1 0 355991 179636 17   P_Sealing disc   דיסקית אטימה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:48 P_Screw ring 383 bf7746ca942b4c62a5cf2828df121f1d 355994 true true true false 17 1027383 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:48 4 Topic 1 0 355994 179640 17   P_Screw ring   טבעת הברגה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:50 P_White valve 383 7795c4a17c2246f9b831e8f1896f5b18 355995 true true true false 17 1027384 Localizer Philips 2018-01-19T20:56:50 4 Topic 1 0 355995 179641 17   P_White valve   שסתום לבן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:50 Technical information (heading only) 470 9ec382be525f405f911795a98ede2929 356046 true true true false 17 1027435 Localizer Philips 2018-01-19T20:57:50 4 Topic 1 0 356046 162164 17   מידע טכני   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:58:09 E_The device is intended for a single user. 760 86db07eebebc4257b605852006b39753 356064 true true true false 17 1027453 Localizer Philips 2018-01-19T20:58:09 4 Topic 1 0 356064 216711 17           המכשיר מיועד למשתמשת יחידה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:12 Before first use (heading only) 382 8bb58138206a4b1ebd24e0a0cbb5ca8c 356157 true true true false 27 1512626 Ieva Datava 2019-11-06T21:55:42 4 Topic 1 0 356157 126206 27   Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização  Antes da primeira utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:28 P_Pump body 383 cbbca9e2807c4b2381f731ea069de39d 356170 true true true false 27 1020687 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:28 4 Topic 1 0 356170 179633 27   P_Pump body   Corpo da bomba   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:32 P_Sealing disc 383 4c0b170520f8418894252bba9dce35dd 356173 true true true false 27 1020690 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:32 4 Topic 1 0 356173 179636 27   P_Sealing disc   Disco vedante   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:36 P_Screw ring 383 f48eb431d5734e75848d8e9683cd90c8 356176 true true true false 27 1852019 Ieva Datava 2020-11-09T07:27:22 4 Topic 1 0 356176 179640 27   P_Screw ring   Anel de rosca   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:37 P_White valve 383 d0edc23b81c84fceab52adcc9ac945f1 356177 true true true false 27 1020694 Localizer Philips 2018-01-12T14:08:37 4 Topic 1 0 356177 179641 27   P_White valve   Válvula branca   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:24 Technical information (heading only) 470 6b8ec35d582c43c6bade7f9ff2ab3591 356228 true true true false 27 1020745 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:24 4 Topic 1 0 356228 162164 27   Informações técnicas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:40 E_The device is intended for a single user. 760 ed9302f2175c4fc5b4a4e2a9372cf3be 356246 true true true false 27 1020763 Localizer Philips 2018-01-12T14:09:40 4 Topic 1 0 356246 216711 27           O dispositivo destina-se a um utilizador individual.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:39 P_Pump body 383 56d733582fd047ddabb43d75a4c86a22 360464 true true true false 8 1023970 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:39 4 Topic 1 0 360464 179633 8   P_Pump body   Kolfgedeelte   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:43 P_Sealing disc 383 790f0c5938234628a8a76e51fdb167e5 360467 true true true false 8 1023978 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:43 4 Topic 1 0 360467 179636 8   P_Sealing disc   Afsluitplaatje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:48 P_Screw ring 383 ffd7b99c2139452d9d76188603f59f80 360470 true true true false 8 1023987 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:48 4 Topic 1 0 360470 179640 8   P_Screw ring   Afsluitring   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:50 P_White valve 383 57697ff744614614b97e15dcffabf713 360471 true true true false 8 1023989 Localizer Philips 2018-01-17T09:39:50 4 Topic 1 0 360471 179641 8   P_White valve   Wit ventiel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:59 Before first use (heading only) 382 1576f78a451940c9b915ca659dda506b 360523 true true true false 8 1512617 Ieva Datava 2019-11-06T21:51:58 4 Topic 1 0 360523 126206 8   Vóór het eerste gebruik  Vóór het eerste gebruik  Vóór het eerste gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 Technical information (heading only) 470 953dfdb5f66f409d9584be18cceac286 360538 true true true false 8 1024174 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 4 Topic 1 0 360538 162164 8   Technische informatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:15 E_The device is intended for a single user. 760 3af0d33cdd604e7f84beb7f366c8adf8 360547 true true true false 8 2180884 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:15 14 Topic 1 0 360547 216711 8           Het apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:14 P_Pump body 383 8fa089e51b2f42f1a023ed6fd0602bbb 360649 true true true false 15 1024050 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:14 4 Topic 1 0 360649 179633 15   P_Pump body   Pumpengehäuse   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:16 P_Sealing disc 383 9ed70e9d4fc24278a97b212276711b27 360652 true true true false 15 1024054 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:16 4 Topic 1 0 360652 179636 15   P_Sealing disc   Verschlussdeckel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 P_Screw ring 383 ef33e9367c934ce39f92f85d01aa7518 360655 true true true false 15 1024059 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 4 Topic 1 0 360655 179640 15   P_Screw ring   Schraubring   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 P_White valve 383 54f852fc251e49ce859a2426acd16e0a 360656 true true true false 15 1024060 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:18 4 Topic 1 0 360656 179641 15   P_White valve   Weißes Ventil   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:40:59 Before first use (heading only) 382 122a3f09105042f8b3c43b94dadb3cae 360708 true true true false 15 1512540 Ieva Datava 2019-11-06T20:54:06 4 Topic 1 0 360708 126206 15   Vor dem ersten Gebrauch  Vor dem ersten Gebrauch  Vor dem ersten Gebrauch   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 Technical information (heading only) 470 f8e189d4e97c4bb0b55242d1e7c613b3 360723 true true true false 15 1024175 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:22 4 Topic 1 0 360723 162164 15   Technische Daten   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:35 E_The device is intended for a single user. 760 9331925c4ec54086ac98abdf3a770c4a 360732 true true true false 15 1024193 Localizer Philips 2018-01-17T09:41:35 4 Topic 1 0 360732 216711 15           Das Gerät ist für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:37 P_Pump body 383 508d0d82a4334e62b9f8670b1634024d 362011 true true true false 33 1038946 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:37 4 Topic 1 0 362011 179633 33   P_Pump body   Telo pumpice   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:38 P_Sealing disc 383 3de177b57b1e4507a4ab3b57d17d37b8 362014 true true true false 33 1038949 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:38 4 Topic 1 0 362014 179636 33   P_Sealing disc   Disk za pričvršćivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 P_Screw ring 383 37d0ea1ee05c451a90c174d343a0e013 362018 true true true false 33 1038953 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 4 Topic 1 0 362018 179640 33   P_Screw ring   Prsten sa navojem   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 P_White valve 383 9c96e30d045545738a4fe1a83f1f8df5 362019 true true true false 33 1038954 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:40 4 Topic 1 0 362019 179641 33   P_White valve   Beli ventil   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:57 Before first use (heading only) 382 d25a447b2bfd4fd686e34464baf88890 362066 true true true false 33 1581442 Ieva Datava 2020-01-29T16:59:15 4 Topic 1 0 362066 126206 33   Pre prvog korišćenja  Pre prvog korišćenja  Pre prvog korišćenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:59 Technical information (heading only) 470 5e4ff46c5f8d480aa4e9a8a31afed0c3 362073 true true true false 33 1039008 Localizer Philips 2018-02-02T10:04:59 4 Topic 1 0 362073 162164 33   Tehničke informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-02T10:05:04 E_The device is intended for a single user. 760 c44daf3ea9e94ba0991ee5ad5ed019e6 362081 true true true false 33 1039016 Localizer Philips 2018-02-02T10:05:04 4 Topic 1 0 362081 216711 33           Uređaj je namenjen za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:05 P_Pump body 383 77d12f96645a4f21b0ffbd16efead39c 362167 true true true false 46 1034469 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:05 4 Topic 1 0 362167 179633 46   P_Pump body   Тело на пумпата   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:09 P_Sealing disc 383 cc84ad525c874a4591bd312e7607f214 362170 true true true false 46 1034472 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:09 4 Topic 1 0 362170 179636 46   P_Sealing disc   Диск за дихтување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:12 P_Screw ring 383 d3a4d741189144eeb88417510588f8ba 362174 true true true false 46 1034476 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:12 4 Topic 1 0 362174 179640 46   P_Screw ring   Прстен за навртување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:13 P_White valve 383 7473aae7132f43e4bcef951b280546b0 362175 true true true false 46 1034477 Localizer Philips 2018-01-25T13:04:13 4 Topic 1 0 362175 179641 46   P_White valve   Бел вентил   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:06 Before first use (heading only) 382 3d7d20f1c5e143ec9f0d9ba0342804c7 362222 true true true false 46 1581469 Ieva Datava 2020-01-29T17:06:36 4 Topic 1 0 362222 126206 46   Пред првата употреба  Пред првата употреба  Пред првата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:14 Technical information (heading only) 470 67009cddb071461d9802650096227753 362229 true true true false 46 1034531 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:14 4 Topic 1 0 362229 162164 46   Технички информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:21 E_The device is intended for a single user. 760 4c34d0acb13f4875ac0af5c795b032f7 362237 true true true false 46 1034539 Localizer Philips 2018-01-25T13:05:21 4 Topic 1 0 362237 216711 46           Уредот е наменет за еден корисник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c0c8603e694a427b8e4aa0e2b55a5ac9 368540 true true true false 46 1066593 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368540 69448 46   Чистење и одржување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 Cleaning and maintenance (heading only) 418 2e672e8257f543debc206536ed55edb1 368594 true true true false 47 1066669 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 4 Topic 1 0 368594 69448 47   Pastrimi dhe mirëmbajtja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-04-13T11:04:01 Before first use (heading only) 382 56770c5541734836933811511396dd66 381660 true true true false 44 1594199 Ieva Datava 2020-02-13T15:15:41 4 Topic 1 0 381660 126206 44   Antes del primer uso  Antes del primer uso  Antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2018-05-18T06:00:22 Explanation of symbols (heading only) 418 8f3dc2c2883b4e3689e2ee8e305cbcba 382123 true true true false 14 1119940 Mariska van Ree 2018-05-18T06:00:22 14 Topic 1 0 382123 115119 14   Explication des symboles   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:12 General description (Fig. 1) (heading only) 418 27e4b7e22ee44fa9a05b03be8f756412 385855 true true true false 42 1118101 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:12 14 Topic 1 0 385855 248646 42   Descripción general (figura 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 4dbd6fbc1cb84a3aab69e44e37c2fee2 385863 true true true false 42 1118114 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 14 Topic 1 0 385863 69448 42   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-12-04T12:33:16 Support (heading only) 244 4edf4e5d282a4ba68421c5c7c95eeb69 386222 true true true false 28 1247310 Fokje Posthumus 2018-12-04T12:33:16 14 Topic 1 0 386222 279090 28   Suporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:33 Support (heading only) 244 b79a25857a104781ba11468c5197521e 389599 true true true false 21 1130571 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:33 14 Topic 1 0 389599 279090 21   지원   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:41 Support (heading only) 244 99f66091c24f4f1b9a2bf0c71e057f91 389602 true true true false 24 1130574 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:41 14 Topic 1 0 389602 279090 24   Sokongan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:49 Support (heading only) 244 a8ce4b175a0a4edf86a56f69faea20d2 389605 true true true false 37 1130577 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:53:49 14 Topic 1 0 389605 279090 37   ฝ่ายสนับสนุน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:54:22 Support (heading only) 244 591eba4b6e494655b0a63927199ca8aa 389608 true true true false 31 1130581 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:54:22 14 Topic 1 0 389608 279090 31   支持   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:54:30 Support (heading only) 244 2275f9b196364aae98fa3caacbd59a33 389612 true true true false 32 1130585 Fokje Posthumus 2018-06-07T08:54:30 14 Topic 1 0 389612 279090 32   支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_Note: 361 07d4a96dd86c4422bf5ffef831225f5b 394727 true true true false 8 1962792 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 394727 2900 8           Opmerking:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_Note: 361 3aba73af2b6a4c0e92576c5659ba9da6 394729 true true true false 13 1971525 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 394729 2900 13           Remarque :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_Note: 361 a1801f9c4f2f409790cd93b53fe87f47 394731 true true true false 15 1964086 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 394731 2900 15           Hinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_Note: 361 633fde4bd62f4ceaa3e255390ec22b30 394733 true true true false 19 1969289 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 394733 2900 19           Nota:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_Note: 361 932178944c3347118e119290289c01a2 394735 true true true false 27 1962566 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 394735 2900 27           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_Note: 361 f0df16ed78dd4dacbe72f44683a9bafa 394737 true true true false 35 1964126 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 394737 2900 35           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 E_Note: 361 5d9e39d04a3a4b8fa32ac9c6854ed162 394739 true true true false 7 1157171 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 14 Topic 1 0 394739 2900 7           Bemærk:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_Note: 361 42f214a0b9604949bca984faad8743dc 394741 true true true false 12 1963666 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 394741 2900 12           Huomautus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 E_Note: 361 8b8ef75c6cbf4e95af89b83c7405685b 394743 true true true false 16 1155427 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 14 Topic 1 0 394743 2900 16           Σημείωση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 E_Note: 361 4c66bd1038074848a9a0f15a79218572 394745 true true true false 25 1157151 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 14 Topic 1 0 394745 2900 25           Merk:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 E_Note: 361 a445b958ab98426eb2b948c990429ae4 394747 true true true false 36 1155423 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 14 Topic 1 0 394747 2900 36           Obs!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 E_Note: 361 52d29a17b29c4b3cadd6251a7c5cea80 394750 true true true false 38 1155439 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 14 Topic 1 0 394750 2900 38           Not:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 E_Note: 361 9ed38869b8bd43c9be4619283a8b1a6d 397494 true true true false 30 1168732 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 14 Topic 1 0 397494 2900 30           Примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_Note: 361 e5e4cd4b0f684e29acc380710b8e1035 397518 true true true false 39 1962983 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 397518 2900 39           Примітка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 E_Note: 361 5841f1219379445a975606994715c25b 397542 true true true false 20 1168707 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 14 Topic 1 0 397542 2900 20           Ескертпе:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 E_Note: 361 dd26452c66fb4f49be8707359a574fcf 398480 true true true false 45 1171920 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 14 Topic 1 0 398480 2900 45           Opomba:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_Note: 361 562d35e47ba8442a83193852ad9b762b 398488 true true true false 4 1962745 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 398488 2900 4           Забележка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_Note: 361 29217be2d4df4edea44ac7a0edd6830d 398493 true true true false 5 1961837 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 398493 2900 5           Napomena:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 E_Note: 361 07f957afd72f441eae024a8915024c47 398498 true true true false 33 1173605 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 14 Topic 1 0 398498 2900 33           Napomena:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 E_Note: 361 7c1e3c2fcf8c4558819a2818e9cb7639 398503 true true true false 29 1961761 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 398503 2900 29           Notă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 E_Note: 361 eeab3250343b43d4a25843da11c0519f 398508 true true true false 46 1173595 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 14 Topic 1 0 398508 2900 46           Забелешка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 E_Note: 361 e5c928dff1004c77a8236a9eba7e66fa 398513 true true true false 18 1173590 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 14 Topic 1 0 398513 2900 18           Megjegyzés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 7451a8a9645345c29dc2870f27b2a749 398518 true true true false 47 1173582 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398518 2900 47           Shënim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_Note: 361 56afa29a0777433b83ec85c1e6aa0952 398523 true true true false 6 1964300 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 398523 2900 6           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 E_Note: 361 24bc742f92ce4c0288bad9ce8c41da71 398528 true true true false 22 1173569 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 14 Topic 1 0 398528 2900 22           Piezīme.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 f5e6728396034dad98bdb67f080698a4 398533 true true true false 23 1173583 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398533 2900 23           Pastaba.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_Note: 361 d1746cf64f574b439fce53175af8f551 398538 true true true false 26 1968190 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 398538 2900 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_Note: 361 a49c32a765ad4ae5873aaef30dd3a024 398543 true true true false 34 1963090 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 398543 2900 34           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_Note: 361 53f29a2bf1b64934bce42fb4535a0a0a 398548 true true true false 10 1964180 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 398548 2900 10           Märkus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Shamim Ramdjan 2018-09-19T11:40:48 Support (heading only) 244 e480fecaaf0146fa82cd43f6c56c020d 399118 true true true false 20 1193232 Shamim Ramdjan 2018-09-19T11:40:48 14 Topic 1 0 399118 279090 20   Қолдау көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-11-12T08:12:52 Explanation of symbols (heading only) 418 568621fbcc5a4d79920a728d1a0b8b7e 399746 true true true false 19 1225286 Fokje Posthumus 2018-11-12T08:12:52 14 Topic 1 0 399746 115119 19   Spiegazione dei simboli   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-08-29T12:15:24 Explanation of symbols (heading only) 418 6df113826a704db89ed70d2bf9335fda 399779 true true true false 16 1184670 Fokje Posthumus 2018-08-29T12:15:24 14 Topic 1 0 399779 115119 16   Επεξήγηση συμβόλων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-16T11:15:56 Explanation of symbols (heading only) 418 d1711e745d41424292f7573276e83247 399797 true true true false 27 1213132 Fokje Posthumus 2018-10-16T11:15:56 14 Topic 1 0 399797 115119 27   Explicação dos símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:18:51 Explanation of symbols (heading only) 418 4513f498bfc24638a383dc5680a27fb1 399832 true true true false 35 1211095 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:18:51 14 Topic 1 0 399832 115119 35   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-08-31T07:49:39 Explanation of symbols (heading only) 418 b0fe995afa06485d9eddb421d70b2b59 399850 true true true false 29 1185570 Fokje Posthumus 2018-08-31T07:49:39 14 Topic 1 0 399850 115119 29   Explicațiile simbolurilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-11-07T08:47:15 Explanation of symbols (heading only) 418 cb5b77e4ea914c348ed4c1a9828020c6 399868 true true true false 18 1223884 Fokje Posthumus 2018-11-07T08:47:15 14 Topic 1 0 399868 115119 18   Szimbólumok magyarázata   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2018-08-27T08:50:39 Intended use (heading only) 418 88363e1e0df241a1841913da83745191 400226 true true true false 30 1182902 Mariska van Ree 2018-08-27T08:50:39 14 Topic 1 0 400226 233854 30   Назначение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:27:36 Intended use (heading only) 418 a0054dfa6b814dde85bb32be24cc7a9e 400896 true true true false 47 1195918 Tim Berga 2018-09-25T12:27:36 14 Topic 1 0 400896 233854 47   Përdorimi i synuar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:55 Intended use (heading only) 418 a66deda40d01434bae04f2bce2bb3a49 400944 true true true false 6 1964205 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:55 14 Topic 1 0 400944 233854 6   Zamýšlené použití   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:44 Intended use (heading only) 418 4a9c668b9636491ab2b6feeb8953e598 400952 true true true false 10 1964417 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:44 14 Topic 1 0 400952 233854 10   Ettenähtud kasutamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:28:14 Intended use (heading only) 418 e9758c3cdcd442398638c952c2c7deb2 400974 true true true false 22 1195988 Tim Berga 2018-09-25T12:28:14 14 Topic 1 0 400974 233854 22   Paredzētā lietošana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:28:37 Intended use (heading only) 418 0c4538e63602419da2b37670e7ec874a 400982 true true true false 23 1196019 Tim Berga 2018-09-25T12:28:37 14 Topic 1 0 400982 233854 23   Paskirtis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:29:07 Intended use (heading only) 418 bdb2bd61a2f7434c9b4429a0e487a563 400998 true true true false 46 1196092 Tim Berga 2018-09-25T12:29:07 14 Topic 1 0 400998 233854 46   Предвидена намена   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:28:43 Intended use (heading only) 418 9a548636ae354cc7b59586a675050c29 401046 true true true false 33 1196051 Tim Berga 2018-09-25T12:28:43 14 Topic 1 0 401046 233854 33   Namena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:45 Intended use (heading only) 418 ac6faf5a658f421298c049dd68e0fbc7 401054 true true true false 34 1968125 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:45 14 Topic 1 0 401054 233854 34   Určené na použitie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:29:23 Intended use (heading only) 418 f22a7eb04f724c139b87510fdbb30150 401062 true true true false 45 1196122 Tim Berga 2018-09-25T12:29:23 14 Topic 1 0 401062 233854 45   Predvidena uporaba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 Intended use (heading only) 418 c0073530f2914539bf998306d0551fcd 401070 true true true false 39 1962413 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 401070 233854 39   Призначення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-09-28T09:27:22 Explanation of symbols (heading only) 418 37131745f6ca4e98b4636e102fdc8e93 401615 true true true false 5 1198477 Fokje Posthumus 2018-09-28T09:27:22 14 Topic 1 0 401615 115119 5   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:08 Explanation of symbols (heading only) 418 12a615ba94234f409f3069c20b16fb17 401652 true true true false 6 1211139 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:08 14 Topic 1 0 401652 115119 6   Popis významu symbolů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-02T09:46:16 Explanation of symbols (heading only) 418 b977fad24255408080ea8f2a713bd7ed 401690 true true true false 45 1203306 Fokje Posthumus 2018-10-02T09:46:16 14 Topic 1 0 401690 115119 45   Razlaga simbolov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T12:36:40 Explanation of symbols (heading only) 418 42525636ac8d41a2864bc5927f2f2d2e 401728 true true true false 4 1212385 Fokje Posthumus 2018-10-15T12:36:40 14 Topic 1 0 401728 115119 4   Обяснение на символите   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-19T14:26:55 Explanation of symbols (heading only) 418 d27ea0bdf48c4aed8e591d2fca4f006a 401767 true true true false 39 1215118 Fokje Posthumus 2018-10-19T14:26:55 14 Topic 1 0 401767 115119 39   Пояснення символів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:17 Explanation of symbols (heading only) 418 978f3ebcd3f445308657e322f2054aeb 401805 true true true false 34 1211170 Fokje Posthumus 2018-10-15T07:19:17 14 Topic 1 0 401805 115119 34   Vysvetlenie symbolov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fokje Posthumus 2018-10-23T13:57:05 Explanation of symbols (heading only) 418 394239e799fc44e18af6a480aa52d772 401844 true true true false 33 1216751 Fokje Posthumus 2018-10-23T13:57:05 14 Topic 1 0 401844 115119 33   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-02-23T08:27:02 Support (heading only) 244 9db0dc3379aa48d6b41d50aa543c7288 407280 true true true false 3 2449008 Ieva Datava 2023-02-23T08:27:02 14 Topic 1 0 407280 279090 3   Bantuan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Note: 361 f627a089800e46799da8d21dd6bf5e42 407762 true true true false 21 1969334 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 407762 2900 21           참고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Note: 361 07ea0d6843b14755b4d1dde28bef558d 407784 true true true false 24 1217062 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407784 2900 24           Nota:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 E_Note: 361 aac9fc87af304e1f8f6ad7a1e0a0fdc0 407805 true true true false 37 1217006 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 407805 2900 37           หมายเหตุ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 E_Note: 361 81cac716f2e543008c7a3a11181bd7d4 407822 true true true false 40 1217080 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 407822 2900 40           Lưu ý:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 E_Note: 361 3648ba16a89443a1864997b77cf08a91 407858 true true true false 2 1217017 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 14 Topic 1 0 407858 2900 2           ملاحظة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 E_Note: 361 2093a9b0b320402ab2fc94b55715b9b8 407872 true true true false 11 1217085 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 14 Topic 1 0 407872 2900 11           توجه:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 E_Note: 361 3badc4b4b3304556b3404c050f55c823 407886 true true true false 28 1358774 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 14 Topic 1 0 407886 2900 28           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Shamim Ramdjan 2018-11-20T07:15:30 Support (heading only) 244 668f6bae817d4abd99f343e5b5182a1f 410200 true true true false 40 1232822 Shamim Ramdjan 2018-11-20T07:15:30 14 Topic 1 0 410200 279090 40   Hỗ trợ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 E_Note: 361 922a2ce7f2b44a27815cc754d8513374 419786 true true true false 14 1269389 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 14 Topic 1 0 419786 2900 14           Remarque :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:49:26 Important safety information (chapter title only) 418 9a796ed317e644d098d08234701fa41c 423097 true true true false 2 1293938 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:49:26 14 Topic 1 0 423097 184925 2   معلومات مهمة حول السلامة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:24 Important safety information (chapter title only) 418 570328d17515445b9dc7e13ec440ff3c 423237 true true true false 24 1294052 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:24 14 Topic 1 0 423237 184925 24   Maklumat keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:53 Important safety information (chapter title only) 418 49152188a0584000a46d42803137533c 423293 true true true false 37 1294161 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:53 14 Topic 1 0 423293 184925 37   ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2019-03-08T11:05:26 Support (heading only) 244 ed2f4ac33510422c881f469236b748da 424288 true true true false 42 1300853 Marijke Semmelink 2019-03-08T11:05:26 14 Topic 1 0 424288 279090 42   Asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2019-03-21T09:58:04 Explanation of symbols (heading only) 418 3a2a904c260a435286e4bfa3ef5aae80 425473 true true true false 44 1308784 Mariska van Ree 2019-03-21T09:58:04 14 Topic 1 0 425473 115119 44   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:15 Warning  (heading only - variable font size) 418 f644df3c1e3d42ae822882ad69576d88 428382 true true true false 44 2524504 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:44 14 Topic 1 0 428382 148928 44   Advertencia      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:26 P_Pump body 383 9e3c9356d2df4e0a8b91de6d93de384a 429507 true true true false 42 1333309 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:26 14 Topic 1 0 429507 179633 42   P_Pump body   Cuerpo de la bomba   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 P_Sealing disc 383 34f1d70f6bcc43728e08876672cad287 429510 true true true false 42 1333312 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 14 Topic 1 0 429510 179636 42   P_Sealing disc   Disco de sellado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 P_Screw ring 383 b9375103ec3e4b49b195f6da76d8140e 429513 true true true false 42 1333315 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 14 Topic 1 0 429513 179640 42   P_Screw ring   Rosca   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 P_White valve 383 9115a95c022f4b21b1b09052a51c7508 429514 true true true false 42 1333316 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 14 Topic 1 0 429514 179641 42   P_White valve   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 E_The device is intended for a single user. 760 3db75378d6b04eb98ff69a00158cc9df 429517 true true true false 42 1333319 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:27 14 Topic 1 0 429517 216711 42           El dispositivo está destinado a un solo usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   713398 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:35 Warning  (heading only - variable font size) 418 590acaf537cf4f29bbc27296cd858a06 429597 true true true false 42 2524502 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:42 14 Topic 1 0 429597 148928 42   Advertencia      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:36 Before first use (heading only) 382 6930004968514953862ee689bacdf991 429608 true true true false 42 1345230 Marijke Semmelink 2019-05-08T12:11:40 14 Topic 1 0 429608 126206 42    Antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:38 Technical information (heading only) 470 2f219774c7144fb1873963a157293195 429628 true true true false 42 1333430 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:38 14 Topic 1 0 429628 162164 42   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:08 P_Pump body 383 e77be15a3809465285253240b79cd3a7 438387 true true true false 47 1380566 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:08 14 Topic 1 0 438387 179633 47   P_Pump body   Trupi i pompës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:09 P_Sealing disc 383 7f768269427d40ceafa20e5879b2a6e6 438389 true true true false 47 1380568 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:09 14 Topic 1 0 438389 179636 47   P_Sealing disc   Guarnicioni izolues   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:10 P_Screw ring 383 1cb0d67017b4446a9070168aa00caa03 438391 true true true false 47 1380574 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:10 14 Topic 1 0 438391 179640 47   P_Screw ring   Rrethi mbërthyes i filetuar   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:10 P_White valve 383 ee881265b69b44c2952b6563c6649592 438392 true true true false 47 1380578 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:10 14 Topic 1 0 438392 179641 47   P_White valve   Valvula e bardhë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:13 E_The device is intended for a single user. 760 0fe5ba3fbedd49ad874aaa2fc0749e10 438402 true true true false 47 1380601 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:13 14 Topic 1 0 438402 216711 47           Pajisja është parashikuar vetëm për një përdorues.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   713398 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:15 Warning  (heading only - variable font size) 418 6a31be7a403d431db9a67f7db8112a6c 438407 true true true false 47 2524460 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:05 14 Topic 1 0 438407 148928 47   Paralajmërim      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:37 Support (heading only) 244 7219bfedabf641bdb550c86b4423e008 438488 true true true false 47 1380746 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:37 14 Topic 1 0 438488 279090 47   Mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:32 Warning  (heading only - variable font size) 418 bcb05aea9c964a489aa8089a0b2ba21a 438506 true true true false 46 2524487 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:29 14 Topic 1 0 438506 148928 46   Предупредување      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:36 Support (heading only) 244 886b39d3d50f45aaa27a960178ed506f 438645 true true true false 33 2692818 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:36 14 Topic 1 0 438645 279090 33   Podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2019-07-10T12:03:16 Explanation of symbols (heading only) 418 08d21b68f56c454a96c3f8cf7fda1dfa 443866 true true true false 31 1417413 Mariska van Ree 2019-07-10T12:03:16 14 Topic 1 0 443866 115119 31   符号说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-07-08T09:42:44 Intended use (heading only) 418 4de17dd495844e98bf5ab3a6d80c54c6 444038 true true true false 42 1394359 Abby Kooistra 2019-07-08T09:42:44 14 Topic 1 0 444038 233854 42   Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-07-08T09:43:20 Intended use (heading only) 418 7adb01fe40734243ba2f1a1be8df9704 444218 true true true false 28 1394439 Abby Kooistra 2019-07-08T09:43:20 14 Topic 1 0 444218 233854 28   Uso destinado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T10:44:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 60d91ae0476c4f86bda9e9c37b0a02d9 444326 true true true false 0 2099212 Ieva Datava 2021-07-03T07:49:24 6 Topic 1 0 444326 -1 1           Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:22:41 P_Silicone tube and cap 1148 915c706f1fff45c584f1ca76a88b6b5f 444332 true true true false 0 1391376 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:32:17 6 Topic 1 0 444332 -1 1           Silicone tube and cap  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:23:06 P_Silicone diaphragm 1148 c1e65fb213cc48dd88813abb9126d397 444334 true true true false 0 1391373 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:28:51 6 Topic 1 0 444334 -1 1           Silicone diaphragm  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:23:36 P_Cover 72 296c2061957f43edab27ed5b7bce597b 444336 true true true false 0 1391370 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:24:13 6 Topic 1 0 444336 -1 1           Cover  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:24:00 P_Cushion 72 c0ea005c1cd04d999bde1619dc198f49 444337 true true true false 0 1391371 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:24:13 6 Topic 1 0 444337 -1 1           Cushion  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:00:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d94da66426d040849cd5cfe3573afd89 444357 true true true false 0 1391491 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:20:25 6 Topic 1 0 444357 -1 1            Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:00:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 67890f10e97647d5862d21da2919397a 444358 true true true false 0 1391500 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:26:15 6 Topic 1 0 444358 -1 1           For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:01:10 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d87274a023774bf88e19bce50dec7ae7 444359 true true true false 0 2002579 Ieva Datava 2021-04-01T18:38:50 6 Topic 1 0 444359 -1 1           Clean and disinfect all parts before first use and after each  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:03:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 be863c708ff04bb9be5aeb2bde122214 444364 true true true false 0 1391505 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:31:32 6 Topic 1 0 444364 -1 1           Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:04:19 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d47531754224410da3c14a44ee9094a0 444366 true true true false 0 1391509 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:33:11 6 Topic 1 0 444366 -1 1           Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:13:00 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 2b9178e31bb946369010d31dd1c338db 444399 true true true false 0 1394177 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:24:12 6 Topic 1 0 444399 -1 1           Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:18:44 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9e9d7ce5ddb44770af2ec07fe97b67c9 444406 true true true false 0 1394967 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:58 6 Topic 1 0 444406 -1 1           Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2020-01-23T13:02:55 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 7ab86af2bcdb47a9acbe973a593e3f4e 444407 true true true false 0 1578157 Janette Weishaupt 2020-01-23T13:03:16 6 Topic 1 0 444407 -1 1           Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:20:29 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 5aaf6df31c8341dcbca1b28ebdabf5dd 444410 true true true false 0 1394986 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:52:01 6 Topic 1 0 444410 -1 1           Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:21:40 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 46ae385238044be188f5a2d104cc090c 444411 true true true false 0 1394950 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:55 6 Topic 1 0 444411 -1 1           Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:57:53 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ce39a003d1744303acb9bf7dc2ceff08 444697 true true true false 0 1393426 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:01:53 6 Topic 1 0 444697 -1 1           Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:58:47 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 90f3c88c293443ef8c41a54303b62794 444699 true true true false 0 1393428 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:02:23 6 Topic 1 0 444699 -1 1           Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 28fc65eca6664996b990010106266aa6 444772 true true true false 0 1394180 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:25:45 6 Topic 1 0 444772 -1 1            Food colorings may discolor parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T08:28:16 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ca8538b4d49d4d649e974368a94736d3 444774 true true true false 0 1394961 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:57 6 Topic 1 0 444774 -1 1           Place all parts on the top rack of the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T10:03:10 E_Allow the water to cool down 40 52e4e4c92f474c02a315c1a6a5c978b6 444789 true true true false 0 1394911 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:49 6 Topic 1 0 444789 -1 1           Allow the water to cool down.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 37398842d284424fa2ff2b6d53088e42 447762 true true true false 17 1453711 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:23 14 Topic 1 0 447762 444326 17           הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל הקדמי בחוברת הוראות זו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 abb26a17be5c40ed8a5a2eca572678a3 447764 true true true false 17 2675570 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 14 Topic 1 0 447764 425969 17   תיאור המוצר (איור A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 P_Bottle 383 0b5b280841274922bf6e5edc1c2560e1 447767 true true true false 17 1453716 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:27 14 Topic 1 0 447767 213805 17           בקבוק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:29 P_Silicone tube and cap 1148 dcb6d9dc6ac14a7a931aa567ddfa67a7 447772 true true true false 17 1453721 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:29 14 Topic 1 0 447772 444332 17           צינורית סיליקון וכיסוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 P_Silicone diaphragm 1148 2cdbde0d56034850ad93e027c68ff659 447773 true true true false 17 1453722 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 14 Topic 1 0 447773 444334 17           דיאפרגמת סיליקון   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 P_Cover 72 f34b053ccdbf428d95ac98b1a6798a34 447774 true true true false 17 1453723 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:30 14 Topic 1 0 447774 444336 17           כיסוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:31 P_Cushion 72 849fb06795b54f8cbeca969e55a97ab2 447775 true true true false 17 1453724 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:31 14 Topic 1 0 447775 444337 17           כרית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ccb1f2ca54d74529937aa57f488cf65f 447796 true true true false 17 1453745 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:41 14 Topic 1 0 447796 444364 17           השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 b562e372618b4a3a8c0aadad9dbaa050 447798 true true true false 17 1453747 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:42 14 Topic 1 0 447798 444366 17           לעולם, אל תשתמשי במשאבת החלב כאשר את ישנונית או רדומה, כדי להימנע ממצבים של חוסר תשומת לב במהלך השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 db344d46e448457d9c7d674ba12e64ed 447813 true true true false 17 2691951 Ieva Datava 2024-07-18T14:40:49 4 Topic 1 0 447813 444357 17            אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c72ac2b7bf954f7f85031423893f59fa 447814 true true true false 17 1453763 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:50 14 Topic 1 0 447814 444358 17           מטעמי היגיינה, משאבת החלב מיועדת לשימוש חוזר של משתמשת יחידה בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 fc6b010b847c40d4820bc7278561abd2 447815 true true true false 17 1453764 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:51 14 Topic 1 0 447815 444359 17           הקפידי לנקות ולחטא את כל החלקים לפני השימוש הראשון ואחרי כל  שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 26393d8504e04d969b4f02d916a4fa6a 447823 true true true false 17 1453772 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:05:55 14 Topic 1 0 447823 435121 17   ניקוי וחיטוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 175a179b4fd547bfaa4d041ac751d369 447834 true true true false 17 1453783 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:01 14 Topic 1 0 447834 435140 17   צעד 1: פירוק   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 e768b9b598a8462a9ab8a6aff7ffc7c3 447841 true true true false 17 1453790 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:04 14 Topic 1 0 447841 444399 17           הקפידי לנקוט תשומת לב בעת הסרה וניקוי של השסתום הלבן. אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת להסיר את השסתום הלבן, יש למשוך בעדינות בלשונית עם הצלעות שבצד השסתום. על מנת לנקות את השסתום הלבן, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות במים חמים עם מעט נוזל שטיפת כלים. אין להחדיר חפצים אל תוך השסתום הלבן, אלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ae3215e5d8224579919ff26f5855f326 447851 true true true false 17 1453800 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:09 14 Topic 1 0 447851 444406 17           יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים פושרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:54 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6a112b07b414b2ba8f5c76322d605c3 447852 true true true false 17 1638891 Ieva Datava 2020-04-06T06:57:54 14 Topic 1 0 447852 444407 17           יש להשרות את כל החלקים במשך 5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת כלים עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:11 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 58e7e2a5bd314af2839fe8ebf918ebc4 447854 true true true false 17 1453803 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:11 14 Topic 1 0 447854 444410 17           יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים קרים ונקיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:11 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 c8dc9e1a9f1741c8b27107a163370964 447855 true true true false 17 1453804 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:11 14 Topic 1 0 447855 444411 17           הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 36dcdff4dd0c417190425c7268fad98d 447857 true true true false 17 2117634 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:40 14 Topic 1 0 447857 425991 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cffe4a7af24d47ee846fe1a61c82bd41 447859 true true true false 17 1453807 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:13 14 Topic 1 0 447859 444772 17            צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 60ed016d9cfe473ebfbe9b5cf6c07d0b 447862 true true true false 17 1453809 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:14 14 Topic 1 0 447862 444774 17           הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 9d3ffdd1b9e144fd9fc4b2a6c0f2e596 447873 true true true false 15 1430335 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:01 14 Topic 1 0 447873 444326 15           Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 E_Allow the water to cool down 40 c2dff30ab84a4e28a326d7ff000a7dcc 447876 true true true false 17 1453816 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:18 14 Topic 1 0 447876 444789 17           אפשרי למים להתקרר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:02 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a3616f424d9f49fe96b601abd57b656a 447878 true true true false 15 1430337 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:02 14 Topic 1 0 447878 425969 15   Produktbeschreibung (Abb. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 P_Bottle 383 8b82c90d03c7458abeda2dbf525b9e2b 447884 true true true false 15 1430339 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:03 14 Topic 1 0 447884 213805 15           Flasche   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 adffdf04062744728eaf6493d3ba4821 447887 true true true false 17 1453824 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:21 14 Topic 1 0 447887 444697 17           אזהרה: יש לנקוט זהירות בעת הרתחת החלקים של משאבת החלב לצורך חיטוי, הם יכולים להיות חמים מאוד. למניעת כוויות, התחילי בהרכבה של משאבת החלב רק כאשר החלקים שעברו חיטוי הצטננו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:22 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 76972e027ffa452bbe38456bc1ca0ed5 447889 true true true false 17 1453825 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:22 14 Topic 1 0 447889 444698 17           אזהרה: שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של המכלים או במכסים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 922a222d038a4986bb8650024d4c52bd 447890 true true true false 17 2675585 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 14 Topic 1 0 447890 444699 17           יש לבדוק שאין בלאי של החלקים של ערכת משאבת החלב ולא נגרם להם נזק, ואם נדרש, להחליף אותם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:05 P_Silicone tube and cap 1148 6f5430e53ba647839298f8c387d355e1 447897 true true true false 15 1430344 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:05 14 Topic 1 0 447897 444332 15           Silikonschlauch mit Kappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 P_Silicone diaphragm 1148 635703cb17ef4d2495eca57fbac80c78 447899 true true true false 15 1430345 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 14 Topic 1 0 447899 444334 15           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 P_Cover 72 752834b8a50643c1a4ff007ce0357519 447902 true true true false 15 1430346 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:06 14 Topic 1 0 447902 444336 15           Abdeckung   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:07 P_Cushion 72 ffca2e84c5c84eacaf64f7706543410b 447904 true true true false 15 1430347 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:07 14 Topic 1 0 447904 444337 15           Kissen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 0e6e0e12bf7349e1a59fec18fc12c6df 447959 true true true false 15 1430373 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 14 Topic 1 0 447959 444357 15            Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 b3751052fbec40bbb06a0ad1711765ff 447961 true true true false 15 1430374 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:20 14 Topic 1 0 447961 444358 15           Aus Hygienegründen sollte die Milchpumpe nur von einer einzigen Person verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:21 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e49fe027941f400b8e7e30ab74d9ef4e 447962 true true true false 15 1448823 Ieva Datava 2019-08-29T12:49:22 14 Topic 1 0 447962 444359 15           Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten Gebrauch  sowie nach jedem Gebrauch alle Teile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ac3c52013be54e2eba5d6983a82d3172 447972 true true true false 15 1430380 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:23 14 Topic 1 0 447972 444364 15           Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 2fb5b5e5f8414d14a2da7afe22234775 447977 true true true false 15 1430382 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:24 14 Topic 1 0 447977 444366 15           Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn Sie sich schläfrig oder müde fühlen, um mangelnde Aufmerksamkeit während des Gebrauchs zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 After use - Eureka 418 cef0f25af3194186bdabd1d6996c6bd1 447994 true true true false 17 1453880 Janette Weishaupt 2019-09-03T09:06:51 14 Topic 1 0 447994 426129 17   לאחר השימוש    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:30 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 389730d82e234c7a914726e93813766c 448003 true true true false 15 1448824 Ieva Datava 2019-08-29T12:49:54 14 Topic 1 0 448003 435121 15   Reinigung und Desinfektion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 542c44f00edd4848ab1b908ee7c647f4 448025 true true true false 15 1430406 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:35 14 Topic 1 0 448025 435140 15   Schritt 1: Zerlegen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 5b525fd740024c02bd4f871e4137d79f 448039 true true true false 15 1430413 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:38 14 Topic 1 0 448039 444399 15           Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das weiße Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das weiße Ventil herauszunehmen, ziehen Sie vorsichtig an der gerippten Lasche auf der Seite des Ventils. Um das weiße Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das weiße Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:42 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 fcae7ac9e7904d84aad589142d21ed71 448057 true true true false 15 1430423 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:42 14 Topic 1 0 448057 444406 15           Spülen Sie alle Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3b5974359faf4e9abc590d09c6ce30cc 448059 true true true false 15 1549943 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:41 14 Topic 1 0 448059 444407 15           Legen Sie alle Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:44 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 a809fb60a4c348cdb6325c9aa08adac0 448063 true true true false 15 1430426 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:44 14 Topic 1 0 448063 444410 15           Spülen Sie alle Teile gründlich unter fließendem, kaltem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:44 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 d6c7fd1e998e4768906abc9878ef2737 448065 true true true false 15 1430427 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:44 14 Topic 1 0 448065 444411 15           Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 Dishwasher instructions - addendum 1627 2100119c998641138afc9969c5af6e3c 448069 true true true false 15 1995640 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:00 14 Topic 1 0 448069 425991 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 E_Food colorings may discolor parts. 1138 052c7d72b83d45e5a03d8ce076c3c20c 448071 true true true false 15 1430430 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:45 14 Topic 1 0 448071 444772 15            Lebensmittelfarben können Teile verfärben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 51bcbe40be744d49a4663323bb4c3500 448076 true true true false 15 1430432 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:46 14 Topic 1 0 448076 444774 15           Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 E_Allow the water to cool down 40 e8f9f6e5c4374f40a9582836c92fee0f 448090 true true true false 15 1430439 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:50 14 Topic 1 0 448090 444789 15           Lassen Sie das Wasser abkühlen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:53 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 3276593dfb7d46809a18106efcbd68fb 448106 true true true false 15 1507729 Ieva Datava 2019-10-30T08:30:33 14 Topic 1 0 448106 444697 15           Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile der Milchpumpe in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Milchpumpe erst zusammensetzen, wenn die desinfizierten Teile abgekühlt sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 988893b26798414a98406bc1694ff920 448108 true true true false 15 1430448 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 14 Topic 1 0 448108 444698 15           Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:45 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c65b4e334c246c9be495992eac2686e 448109 true true true false 17 2427319 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:45 14 Topic 1 0 448109 444848 17           לרכישת אביזרים או חלקי חילוף, בקר ב- www.philips.com/support או פנה למשווק של פיליפס. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 168a6f05fef84bc0b2e7b74431bdfa00 448110 true true true false 15 1430449 Ieva Datava 2019-07-29T05:59:54 14 Topic 1 0 448110 444699 15           Überprüfen Sie die Teile des Milchpumpen-Sets vor Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetzen Sie sie bei Bedarf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 After use - Eureka 418 6b9571342250452c87155f3bd10f1f53 448195 true true true false 15 1430503 Ieva Datava 2019-07-29T06:00:22 14 Topic 1 0 448195 426129 15   Nach dem Gebrauch    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 a15b1446514547acaf94942881cfe805 448252 true true true false 15 2345773 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 14 Topic 1 0 448252 444848 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/support , oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7c1109f270044394b4b3a3d2fe08dffc 448287 true true true false 35 1443317 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:57 14 Topic 1 0 448287 444326 35           Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:58 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 851b0eaa3efc41199cc1b6c86c456f82 448289 true true true false 35 1443319 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:34:58 14 Topic 1 0 448289 425969 35   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 P_Silicone tube and cap 1148 dcbc302416ba41a19746194cf1cebf77 448295 true true true false 35 1443325 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 14 Topic 1 0 448295 444332 35           Tubo y tapa de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 P_Silicone diaphragm 1148 624b54abab7e493ba1f9ef8c0f6206b5 448297 true true true false 35 1443326 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:02 14 Topic 1 0 448297 444334 35           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:03 P_Cover 72 4236d8db67a541b3967cb28a29be2a33 448298 true true true false 35 1443327 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:03 14 Topic 1 0 448298 444336 35           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:04 P_Cushion 72 b3102ac441dc403d9879d3a3d4b33042 448300 true true true false 35 1443328 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:04 14 Topic 1 0 448300 444337 35           Cojín   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 501163933a664845bdf727f582cf8637 448314 true true true false 7 1421647 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 448314 444326 7           Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den forreste fold-ud-side i denne brugervejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f077fb51dedf43cda94dae616d5c04ad 448319 true true true false 7 1421650 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:30 14 Topic 1 0 448319 425969 7   Produktbeskrivelse (fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 P_Bottle 383 f43428157dbb48df9a28c7e4031d0439 448325 true true true false 7 1421653 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:31 14 Topic 1 0 448325 213805 7           Flaske   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 P_Silicone tube and cap 1148 2c73f3400b264cebb7ea7f688d7b1c5c 448336 true true true false 7 1421661 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 14 Topic 1 0 448336 444332 7           Silikonerør og hætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 P_Silicone diaphragm 1148 8e25119770d1490dad88f5698dd14b83 448338 true true true false 7 1421663 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:32 14 Topic 1 0 448338 444334 7           Silikonemembran   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 P_Cover 72 aef1c1d67f0d4f56bf0ae4ef90a78f1b 448340 true true true false 7 1421665 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 14 Topic 1 0 448340 444336 7           Dæksel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 P_Cushion 72 ba9b8866d17c4bacabd5c6626eb5f3b1 448342 true true true false 7 1421666 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:33 14 Topic 1 0 448342 444337 7           Pude   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c12ba3bd443c43c5b32444507006a75f 448343 true true true false 35 1443353 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:16 14 Topic 1 0 448343 444357 35            Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 a857d39d1b744608912acf13d5b69d2b 448345 true true true false 35 1443354 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 14 Topic 1 0 448345 444358 35           Por razones de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para una única usuaria.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 44499909640a4417868101455c53313a 448347 true true true false 35 1443355 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:17 14 Topic 1 0 448347 444359 35           Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlas por primera vez y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bb057a533db94a8d912c1a4dd9ffbf31 448357 true true true false 35 1443360 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:20 14 Topic 1 0 448357 444364 35           Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 66c5cab74f324fd48c3c63be3041dc6c 448360 true true true false 35 1443362 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:21 14 Topic 1 0 448360 444366 35           Nunca utilice el extractor de leche si siente somnolencia o mareo para evitar la falta de atención durante el uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 933055dac3bb4001b2f847bb0ed96b9e 448386 true true true false 35 1443375 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:27 14 Topic 1 0 448386 435121 35   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b6e62873a3f94e6ba2224d07a9f1e809 448395 true true true false 7 1421705 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:40 14 Topic 1 0 448395 444357 7            Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 077a14e8f4244f218c6a3452c73b7619 448396 true true true false 7 2689994 Ieva Datava 2024-07-16T22:30:21 5 Topic 1 0 448396 444358 7           Af hygiejniske hensyn er brystpumpen er kun beregnet til gentagen brug af en enkelt bruger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 3347ee6a80b842ad9eccb69b1dccd262 448398 true true true false 7 1421709 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:41 14 Topic 1 0 448398 444359 7           Rengør og desinficer alle dele før første brug og efter hver  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1477326b2dfe44e4946a1f517bc64e3e 448408 true true true false 7 1421719 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:44 14 Topic 1 0 448408 444364 7           Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 75d7864780aa45b59721cb4d80b2de12 448409 true true true false 35 2131906 Ieva Datava 2021-10-20T08:44:48 4 Topic 1 0 448409 435140 35   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 c7f60059d0084ced8799320ba4fe76b2 448412 true true true false 7 1421722 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 448412 444366 7           Benyt aldrig brystpumpen, hvis du er træt eller døsig, så du undgår uopmærksomhed under anvendelsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:36 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 732d04d22cfb4a7d92346f406304ea46 448423 true true true false 35 1443393 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:36 14 Topic 1 0 448423 444399 35           Tenga cuidado cuando quite y limpie la válvula blanca. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para quitar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que podrían deteriorarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9948913b36464c02a0e4702478783ef8 448438 true true true false 7 1421742 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:48 14 Topic 1 0 448438 435121 7   Rengøring og desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:42 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ed3cebb22ad54bb8bcf7a7ae8b06ea31 448443 true true true false 35 1443403 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:42 14 Topic 1 0 448443 444406 35           Enjuague todas las piezas con agua corriente tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 927c96eb91d04e0398b3e144227e3267 448445 true true true false 35 1550096 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:40 14 Topic 1 0 448445 444407 35           Ponga todas las piezas a remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:44 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 3f5a208a21db4cd586bbf991f8eb9ded 448449 true true true false 35 1443406 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:44 14 Topic 1 0 448449 444410 35           Enjuague bien todas las piezas con agua corriente fría.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:44 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 55513f87a38f4c0eb1d87313f342d3cf 448451 true true true false 35 1443407 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:44 14 Topic 1 0 448451 444411 35           Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de secado limpios.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ea79555c2e5494c9aea0056833b51ab 448454 true true true false 35 1995722 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:10 14 Topic 1 0 448454 425991 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 757cceb1cec443199ffb0174f3eb00b0 448455 true true true false 35 1443410 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:46 14 Topic 1 0 448455 444772 35            Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c49d15628e0d4bbd900410ad6aeb714d 448458 true true true false 35 1443412 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:47 14 Topic 1 0 448458 444774 35           Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 95ed71c137234ab7996cc62df6994473 448466 true true true false 7 1421762 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:52 14 Topic 1 0 448466 435140 7   Trin 1: Adskillelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 E_Allow the water to cool down 40 51103a840c2c4a29ab99a3b9e8ddc996 448468 true true true false 35 1443419 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:51 14 Topic 1 0 448468 444789 35           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 95ce25ff02e549088dc151548afdb20a 448481 true true true false 35 1443427 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 14 Topic 1 0 448481 444697 35           Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas del extractor de leche para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar el extractor de leche cuando las piezas desinfectadas se hayan enfriado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9977b5bb0bf74a56957d8abc0cbfa112 448483 true true true false 35 1443428 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 14 Topic 1 0 448483 444698 35           Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 1f8dec9d699a45e8808a300e89aa53cb 448484 true true true false 35 1443429 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:35:55 14 Topic 1 0 448484 444699 35           Revise las piezas del kit del extractor de leche para ver si están desgastadas por el uso o dañadas antes de usarlas y reemplácelas si es necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-12-19T12:50:31 General description (Fig. 1) (heading only) 418 8d29dbcccb93461d9f5f6cef9c5a9100 248646 true true true false 0 1293708 Abby Kooistra 2019-02-22T15:07:13 6 Topic 1 0 248646 -1 1   General description (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:14:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 65370ec47dfb48c3b9f8366dfc017773 69448 true true true false 0 157023 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:25:18 6 Topic 1 0 69448 -1 1   Cleaning and maintenance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Harro DeJong 2016-03-15T11:42:12 Warning (heading only - variable font size) 418 58ada332cfe541ae80066b45468b37ed 148928 true true true false 0 2634640 Zoe Zhou 2024-05-10T05:47:41 6 Topic 1 0 148928 -1 1   Warning     0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2015-10-05T14:35:07 Introduction (heading only) 418 0c7125123f934016980d671c29229ffd 79569 true true true false 0 2466018 Mitra Shemirani 2023-04-11T02:43:59 6 Topic 1 0 79569 -1 1   Introduction    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Glenna Deiman 2016-05-10T15:13:55 Cleaning (heading only) 418 8a53d13862d1444480995b0672e1fb4c 178402 true true true false 0 624042 Glenna Deiman 2016-10-11T10:42:35 6 Topic 1 0 178402 -1 1   Cleaning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2016-01-03T18:12:01 Explanation of symbols (heading only) 418 1f7f4727c15546fda54561873c925e61 115119 true true true false 0 1169235 Mariska van Ree 2018-07-30T11:07:04 6 Topic 1 0 115119 -1 1   Explanation of symbols   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2016-05-30T13:24:23 Important safety information (chapter title only) 418 576bbe8df2574711a8d544cc43cb44c1 184925 true true true false 0 2524593 Owen Wang 2023-09-12T06:42:20 6 Topic 1 0 184925 -1 1   Important safety information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Glenna Deiman 2016-03-10T17:14:36 Cleaning 574 0d75abfff8fc45a6a8c5c5a6e0489871 146321 true true true false 0 409767 Glenna Deiman 2016-04-05T11:32:14 6 Topic 1 0 146321 -1 1   Cleaning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-08-02T12:12:52 E_The device is intended for a single user. 760 d9287af9f392412783dee8c7209fcc07 216711 true true true false 0 751260 Mariska van Ree 2017-03-21T16:55:53 6 Topic 1 0 216711 -1 1           The device is intended for a single user.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-02-15T17:39:49 Before first use (heading only) 382 eb973df6e9364c7aa7969adb7ff27a8e 126206 true true true false 0 1417866 Janette Weishaupt 2019-07-11T09:58:50 6 Topic 1 0 126206 -1 1   Before first use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-04-08T15:20:47 Technical information (heading only) 470 1d3453f4813241bfa94655bab36875fd 162164 true true true false 0 552082 Mariska van Ree 2016-07-12T10:21:48 6 Topic 1 0 162164 -1 1   Technical information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-10-24T12:56:13 Intended use (heading only) 418 e3b722c3743c42bea084a8cb81aa0855 233854 true true true false 0 2334378 Tim Berga 2022-07-27T13:13:21 6 Topic 1 0 233854 -1 1   Intended use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3471 Fokje Posthumus 2016-12-19T13:25:17 All images 884 4994f2fe7aaa4589ae4b7d0d533cf20c 250385 true true true false 0 692325 Fokje Posthumus 2017-01-09T11:48:13 11 Topic 1 0 250385 0 1            0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T10:15:09 Support (heading only) 244 cf127568698445aebeb2d6d5e0353b5c 279090 true true true false 0 2558741 Magda Kowalska 2024-01-05T09:59:06 6 Topic 1 0 279090 -1 1   Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-13T11:32:38 06083 323 99ae506ac99341cfb7c7059bfb176581 52490 true true true false 0 1443003 Ieva Datava 2019-08-19T14:23:08 11 Topic 1 0 52490 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-18T14:08:45 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 efd8ea966ec74de78170cc5271ece2f1 425969 true true true false 0 1391283 Janette Weishaupt 2019-07-02T11:14:06 6 Topic 1 0 425969 -1 1   Product description (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T07:37:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 44a7ece0fcbb45d397c350274cdef97c 435121 true true true false 0 1391537 Janette Weishaupt 2019-07-02T13:41:43 6 Topic 1 0 435121 -1 1   Cleaning and disinfecting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-05-16T13:02:42 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 57b2aca19718478d8709829a374034d7 435140 true true true false 0 1391596 Janette Weishaupt 2019-07-02T14:03:24 6 Topic 1 0 435140 -1 1   Step 1: Disassembling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-03-18T15:45:40 Dishwasher instructions - addendum 1627 86482b0776134689a8ef9a4532affcd4 425991 true true true false 0 1977568 Ieva Datava 2021-03-04T15:54:09 6 Topic 1 0 425991 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-03-19T10:57:08 After use - Eureka 418 7bb4febe6ee847639364218f0df8bcca 426129 true true true false 0 1394907 Janette Weishaupt 2019-07-08T12:51:48 6 Topic 1 0 426129 -1 1   After use    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-08T11:40:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 76e865112d544f798a65aae314fa14b4 444848 true true true false 0 2134923 Ieva Datava 2021-10-26T15:47:38 6 Topic 1 0 444848 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-07-04T13:58:19 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 253dc7495014423ca5dd0d9d4ef43861 444698 true true true false 0 1393427 Janette Weishaupt 2019-07-04T14:02:06 6 Topic 1 0 444698 -1 1           Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Janette Weishaupt 2019-04-01T11:45:32 14326 1627 42393af6f63a47849c1417894d369736 428211 true true true false 0 2245657 Harro DeJong 2022-04-01T15:50:46 11 File 1 0 428211 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 568009a2e20e4ffb956fd420b4191f92 448486 true true true false 7 1421777 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:56 14 Topic 1 0 448486 444399 7           Vær forsigtig, når du fjerner og rengør den hvide ventil. Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Du fjerner den hvide ventil ved forsigtigt at trække i den rillede tap på siden af ventilen. Rengør den hvide ventil ved at gnubbe den forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel. Undlad at føre genstande ind i den hvide ventil, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f2570b0d0e4e42509119507a99234dec 448509 true true true false 13 2204888 Ieva Datava 2022-01-21T15:27:21 4 Topic 1 0 448509 444326 13           Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.   28 HISTCOMMENT CO review edit implemented (MCC project Rebble). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 937ac777e34645259e247f71c8885512 448515 true true true false 13 2158418 Ieva Datava 2021-12-03T10:17:29 14 Topic 1 0 448515 425969 13   Description du produit (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 P_Bottle 383 f0b294fd471246c09658882e324f4c95 448522 true true true false 13 1425966 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:13 14 Topic 1 0 448522 213805 13           Biberon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:01 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 259d8afc4f4d4ab4a0119197c37c0e35 448528 true true true false 7 1421797 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:01 14 Topic 1 0 448528 444406 7           Skyl alle dele med lunkent postvand fra hanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d129850a675e4d3991da8256310a3adb 448532 true true true false 7 1550633 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:41 14 Topic 1 0 448532 444407 7           Lad alle dele stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i 5 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:02 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 c97344aa4f5d4755b0735fc10541173d 448537 true true true false 7 1421803 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:02 14 Topic 1 0 448537 444410 7           Skyl alle dele grundigt under koldt vand fra hanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 P_Silicone tube and cap 1148 c44a8af04909463da5bbd650d784927d 448539 true true true false 13 1425971 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:14 14 Topic 1 0 448539 444332 13           Tube en silicone et capuchon   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:03 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 e56eff488935452185b5b48e473350af 448541 true true true false 7 1421805 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:03 14 Topic 1 0 448541 444411 7           Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 P_Silicone diaphragm 1148 78fc96e4b3774335930422aa17a9b086 448542 true true true false 13 1425972 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448542 444334 13           Diaphragme en silicone   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 P_Cover 72 689588129b094bcf9b42513ac03bd291 448545 true true true false 13 1425973 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448545 444336 13           Couvercle   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 P_Cushion 72 ecdc0d02739a4e2c920e45b816086f1b 448547 true true true false 13 1425974 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:15 14 Topic 1 0 448547 444337 13           Coussin   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 dbf5fca028ef42c1a85615ce650b0922 448548 true true true false 7 1995579 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:11 14 Topic 1 0 448548 425991 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 825bcde7097e478294e69a601adc1be6 448552 true true true false 7 1421811 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:04 14 Topic 1 0 448552 444772 7            Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 fad79e07060f4c41a1a427dc46afb3c9 448558 true true true false 7 1421815 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:06 14 Topic 1 0 448558 444774 7           Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 E_Allow the water to cool down 40 97710b0a1a604cbb86e21ccd48d9ac18 448581 true true true false 7 1421829 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:11 14 Topic 1 0 448581 444789 7           Lad vandet køle ned.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4726d9b7b06b463b8a226766efab3ca6 448609 true true true false 7 1421845 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 448609 444697 7           Advarsel: Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre forbrændinger skal du ikke begynde at samle brystpumpen, før de desinficerede dele er kølet af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 After use - Eureka 418 130c51c6d99649d4a6e2197d0231fadc 448612 true true true false 35 1443483 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:21 14 Topic 1 0 448612 426129 35   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 2b0b356781fa4ed7b7ec414a0273c018 448613 true true true false 7 1421847 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 448613 444698 7           Advarsel: Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 9af201edcc094c63951abd90e26b9395 448617 true true true false 7 1421849 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 448617 444699 7           Kontrollér brystpumpesættets dele for slid og skader før brug og udskift dem om nødvendigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 37973e657d7242f1b9c4ef07823b3661 448618 true true true false 13 1425995 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:19 14 Topic 1 0 448618 444364 13           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 5c2cf585dd8a4ab58fe2f9f639cf2167 448623 true true true false 13 1425997 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:20 14 Topic 1 0 448623 444366 13           N'utilisez jamais le tire-lait lorsque vous êtes endormie ou somnolente afin d'éviter le manque d'attention durant l'utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 61b93faff72a416ea15ec2b31c0cb522 448671 true true true false 13 1426012 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448671 444357 13            Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6838da7768374a00b039371cad164419 448675 true true true false 13 1426013 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448675 444358 13           Pour des raisons d'hygiène, le tire-lait est uniquement destiné à l'usage répété d'une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 a4fbeaed98544a79aa5b8ab80e676a73 448677 true true true false 13 1426014 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:23 14 Topic 1 0 448677 444359 13           Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2b78ca225e4d48c6a7be5d6f2649821f 448703 true true true false 13 1426022 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:25 14 Topic 1 0 448703 435121 13   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:28 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 f3d8649fe0a5457cb25a0b97fdba7399 448738 true true true false 13 2131908 Ieva Datava 2021-10-20T08:46:28 4 Topic 1 0 448738 435140 13   Étape 1 : démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 48cbb99ed0cc4d3daf91078ff90fc7b4 448757 true true true false 35 2345930 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:25 14 Topic 1 0 448757 444848 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 f44e378d086b4e8899b9721bd5e1ac77 448759 true true true false 13 1426040 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:31 14 Topic 1 0 448759 444399 13           Retirez et nettoyez la valve blanche avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez doucement sur la languette nervurée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve blanche, car vous pourriez l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 30ab8acefeef45d59b16dab6b6ad47b0 448791 true true true false 13 1426050 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:33 14 Topic 1 0 448791 444406 13           Rincez toutes les pièces à l'eau tiède sous le robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 72837b1544764744b38357ddd186c173 448794 true true true false 13 1549849 Ieva Datava 2019-12-23T09:47:55 14 Topic 1 0 448794 444407 13           Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 After use - Eureka 418 4fc3b478d47640ed955d497caf58d844 448798 true true true false 7 1421931 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:32 14 Topic 1 0 448798 426129 7   Efter brug    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 ead00121326147f68ef0a4aed1b7d298 448799 true true true false 13 1426053 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 14 Topic 1 0 448799 444410 13           Rincez soigneusement toutes les pièces sous le robinet avec de l'eau froide et claire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3cf26ab929e840fe8776539748a124c6 448802 true true true false 13 1426054 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:34 14 Topic 1 0 448802 444411 13           Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de séchage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 771f53493500413588218b54c866b352 448813 true true true false 13 1995134 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:25 14 Topic 1 0 448813 425991 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 eb9352a361bb4ac3a2de26851ca881a6 448818 true true true false 13 1426057 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:36 14 Topic 1 0 448818 444772 13            Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ac2ec9ed9fb64920ac2220d0c3e1bd4d 448824 true true true false 13 1426059 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:37 14 Topic 1 0 448824 444774 13           Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 E_Allow the water to cool down 40 c8156b386b0a4dd4bd42f437611f59e3 448843 true true true false 13 1426066 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:39 14 Topic 1 0 448843 444789 13           Laissez l'eau refroidir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 886781c4323c4f789421317caebd6767 448860 true true true false 13 1426074 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 14 Topic 1 0 448860 444697 13           Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du tire-lait en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l'assemblage du tire-lait une fois les pièces désinfectées refroidies.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 1f6b9855dd3342baa6365a87dd18ba32 448862 true true true false 13 1426075 Ieva Datava 2019-07-19T11:12:41 14 Topic 1 0 448862 444698 13           Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des récipients ou des couvercles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:21 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 0b8e8545b5c04e978fdb5ac207a3177d 448864 true true true false 13 1887295 Ieva Datava 2020-12-30T07:57:21 14 Topic 1 0 448864 444699 13           Avant utilisation, vérifiez si les pièces du kit tire-lait sont usées ou endommagées et remplacez-les si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0a7b0ff49c6d48699a33bac12cdc7702 448927 true true true false 7 2345545 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:32 14 Topic 1 0 448927 444848 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.shop.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 After use - Eureka 418 6e539af45baf427ca2073e2d6de8dfa9 448965 true true true false 13 1426130 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:00 14 Topic 1 0 448965 426129 13   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3314b9023a7447fca6c64a2bba8f978b 449035 true true true false 13 2134929 Ieva Datava 2021-10-26T15:48:59 4 Topic 1 0 449035 444848 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 95eff08d1e914e34afc1f47d1d8f7fac 449072 true true true false 27 1422027 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:08 14 Topic 1 0 449072 444326 27           Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:09 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f11f04d2e917414a85ce5701f9d84f3f 449074 true true true false 27 1422029 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:09 14 Topic 1 0 449074 425969 27   Descrição do produto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:10 P_Bottle 383 81ffa5b78cfa4063afd8555dcc95cf9d 449076 true true true false 27 1422031 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:10 14 Topic 1 0 449076 213805 27           Biberão   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 P_Silicone tube and cap 1148 3ea7de3db7f140c9ab695059fcf9cce8 449081 true true true false 27 1422036 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 14 Topic 1 0 449081 444332 27           Tampa e tubo de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 P_Silicone diaphragm 1148 1ebe5f7c78944b52b39d2ab9082f0e63 449082 true true true false 27 1422037 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:13 14 Topic 1 0 449082 444334 27           Diafragma de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 P_Cover 72 3dda32cce0054a5891b6b79fc1dbadc3 449083 true true true false 27 1422038 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 14 Topic 1 0 449083 444336 27           Cobertura   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 P_Cushion 72 d63ac59df59a485b8fdfb162afd4790e 449084 true true true false 27 1422039 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:14 14 Topic 1 0 449084 444337 27           Almofada   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e1768abe6ad14f758d875ed7c1db71e3 449105 true true true false 27 1422060 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:27 14 Topic 1 0 449105 444364 27           Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 db7bb03133ff48bcb95002c84e494702 449107 true true true false 27 1422062 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:28 14 Topic 1 0 449107 444366 27           Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver sonolenta para evitar distrações durante a utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 83ecc1399f754146a09351203db155a8 449122 true true true false 27 1422099 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 449122 444357 27            Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 fa19dd5a853e43ddac7a1d4f4d43c4a0 449123 true true true false 27 1422102 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:37 14 Topic 1 0 449123 444358 27           Por motivos de higiene, a bomba tira-leite destina-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ba73c8a15ebb43069b52ff2aa0139e5c 449124 true true true false 27 1422106 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:38 14 Topic 1 0 449124 444359 27           Limpe e desinfete todas as peças antes da primeira utilização e após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bc93cd14666e4f6391b0f90f49dd063d 449132 true true true false 27 1422142 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449132 435121 27   Limpeza e desinfeção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4189c0cc0ff14d68bed7e5803f0a7427 449143 true true true false 27 1422180 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:49 14 Topic 1 0 449143 435140 27   Passo 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 41eb8e04aaf64e6982e8180de159b9e0 449153 true true true false 27 1422205 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:54 14 Topic 1 0 449153 444399 27           Tenha cuidado ao retirar a válvula branca e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe suavemente pela patilha ranhurada no lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a suavemente entre os seus dedos em água quente com um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula branca, pois isto pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 2e6ea0d68efa40bcb514749f01033103 449162 true true true false 12 1422132 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449162 444326 12           Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan etuliepeessä olevan kuvan numeroihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2816be572a40461aa1b3e4d7826d9382 449166 true true true false 12 1422136 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:42 14 Topic 1 0 449166 425969 12   Tuotteen kuvaus (kuva A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 P_Bottle 383 e87346c687704cbebc300dd3aeaad96d 449171 true true true false 12 1422140 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 449171 213805 12           Tuttipullo   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1248b552cf9a4999928aa508d74e150e 449172 true true true false 27 1422239 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:02 14 Topic 1 0 449172 444406 27           Enxague todas as peças sob água corrente tépida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 04d86df859b1433292301f26fa4766bd 449174 true true true false 27 1550067 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:21 14 Topic 1 0 449174 444407 27           Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 d4a42e9aa3f34da38ecf4daa4ffc6974 449179 true true true false 27 1422252 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 14 Topic 1 0 449179 444410 27           Enxague cuidadosamente todas as peças sob água corrente límpida e fria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:04 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 a1fe4604f218483d86f0e6496ae79c1c 449180 true true true false 27 1852025 Ieva Datava 2020-11-09T07:34:41 4 Topic 1 0 449180 444411 27           Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num escorredor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 P_Silicone tube and cap 1148 aafd0deb9c5743cd902194d56e0a7286 449181 true true true false 12 1422153 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 449181 444332 12           Silikoniputki ja kansi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 P_Silicone diaphragm 1148 f8dbc5de01254da785eba5e4c286ebb9 449183 true true true false 12 1422156 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:45 14 Topic 1 0 449183 444334 12           Silikonikuppi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 5564ccb2234c4323b106aa942284d217 449184 true true true false 27 1996170 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:25 14 Topic 1 0 449184 425991 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 P_Cover 72 c4b2141768b2430ebed56c64a6bec73f 449185 true true true false 12 1422159 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:46 14 Topic 1 0 449185 444336 12           Kansi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 P_Cushion 72 16bd37ad856f4eb68bd679d767de8e62 449186 true true true false 12 1422161 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:47 14 Topic 1 0 449186 444337 12           Tyyny   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e050c56fcf8e40068ce47821e5547a90 449187 true true true false 27 1422269 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:07 14 Topic 1 0 449187 444772 27            Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b018a995750640ea880ab242407514e5 449191 true true true false 27 1422276 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449191 444774 27           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 E_Allow the water to cool down 40 5e5d40a70beb4d20b684bb9509a57530 449204 true true true false 27 1422304 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:14 14 Topic 1 0 449204 444789 27           Deixe que a água arrefeça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4fe56838692641c68c15bacd8d834c58 449220 true true true false 27 1422331 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:19 14 Topic 1 0 449220 444697 27           Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças da bomba tira-leite ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem da bomba tira-leite apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c797bcf0e4fb49e59605373b31936043 449222 true true true false 27 1422335 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 449222 444698 27           Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:21 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 8baa14061cf94bdf8c661b682b60c47f 449224 true true true false 27 1422338 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:21 14 Topic 1 0 449224 444699 27           Verifique as peças do kit da bomba tira-leite em termos de desgaste ou danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 75ab2b7454c2476e9086281e4c91e9ba 449229 true true true false 12 1422221 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:58 14 Topic 1 0 449229 444364 12           Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 e1d9b5b0c297481990de69282430698f 449233 true true true false 12 1422225 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:59 14 Topic 1 0 449233 444366 12           Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet uninen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 3f977846350f4d17a0101cf01fc742ee 449266 true true true false 12 1422277 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:09 14 Topic 1 0 449266 444357 12            Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 4467701c99c94f9da678d70630811d6d 449268 true true true false 12 1422282 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 449268 444358 12           Hygieniasyistä rintapumppu on tarkoitettu yhden käyttäjän jatkuvaan käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e736fdee11364b1983c4b5469ed406b8 449269 true true true false 12 1422284 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 449269 444359 12           Puhdista ja desinfioi kaikki osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen  käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3777b5554776463892f22d088b5b544f 449290 true true true false 12 1422315 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 449290 435121 12   Puhdistus ja desinfiointi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 2849bc61b034496298072f10352acd3b 449298 true true true false 8 2180863 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 14 Topic 1 0 449298 444326 8           Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b1b7f2702b854eddab8637a388540697 449304 true true true false 8 2257605 Ieva Datava 2022-04-08T09:52:03 14 Topic 1 0 449304 425969 8   Productbeschrijving (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 P_Bottle 383 4cf3ad57d90746e99736d5bb646e447c 449310 true true true false 8 1425442 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:11 14 Topic 1 0 449310 213805 8           Fles   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b3966cead5ba4eecbcdb50fe572fd5f9 449320 true true true false 12 1422353 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 449320 435140 12   Vaihe 1: Purkaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 P_Silicone tube and cap 1148 304a00f831084150aaf149737c3ff173 449324 true true true false 8 1425447 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 14 Topic 1 0 449324 444332 8           Siliconenslangetje en dop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 P_Silicone diaphragm 1148 9daefdf8413e498eb823de7d9338371d 449327 true true true false 8 1425448 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:13 14 Topic 1 0 449327 444334 8           Siliconenmembraan   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 P_Cover 72 ce6c30a2579d45edb132352e0c2d37af 449330 true true true false 8 1425449 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 14 Topic 1 0 449330 444336 8           Deksel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 P_Cushion 72 aab8f2fbcc354bdd88c19bd58870b08b 449333 true true true false 8 1425450 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:14 14 Topic 1 0 449333 444337 8           Kussentje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 00d794cb38874d09a03ee185505a3ee3 449340 true true true false 12 1422377 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:27 14 Topic 1 0 449340 444399 12           Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi valkoista venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Irrota valkoinen venttiili vetämällä varovasti venttiilin sivussa olevasta uurretusta ulokkeesta. Puhdista valkoinen venttiili hieromalla sitä varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman astianpesuainetta. Älä työnnä valkoiseen venttiiliin mitään esineitä, jotta se ei vahingoittuisi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 After use - Eureka 418 7183986f35b442568a0a439a468e8bfc 449359 true true true false 27 1422682 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:04 14 Topic 1 0 449359 426129 27   Após a utilização    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5454c64943b3439ca7ce67f96b288900 449370 true true true false 12 1422410 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 14 Topic 1 0 449370 444406 12           Huuhtele kaikki osat haalealla, juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3b34c40b3e1d49bba0c3c8e56c6585ec 449373 true true true false 12 1550041 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:01 14 Topic 1 0 449373 444407 12           Liota kaikkia osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 c704c9d87ba6495995ce2a193320d29f 449379 true true true false 12 1422421 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:32 14 Topic 1 0 449379 444410 12           Huuhtele kaikki osat huolellisesti kylmällä, juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:33 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 776a0ca5a4034f228f71a80e364d0ec8 449383 true true true false 12 1422425 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:33 14 Topic 1 0 449383 444411 12           Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f88455b1fed454fb066b7a0a7622548 449389 true true true false 12 1995618 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:45 14 Topic 1 0 449389 425991 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 893955e447d243f396c4c0e9b9de358a 449392 true true true false 12 1422442 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:36 14 Topic 1 0 449392 444772 12            Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 097b99f574484086a4aa6c909abc59b5 449398 true true true false 12 1422449 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 449398 444774 12           Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 611cf9eadf354772b2c8174a8bdb91a5 449403 true true true false 8 2180901 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449403 444364 8           Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:23 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 28a3a8637d2e4126b110713dab95b52e 449408 true true true false 8 1425473 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:23 14 Topic 1 0 449408 444366 8           Gebruik de borstkolf niet als u vermoeid of slaperig bent om aandachtsverlies tijdens gebruik te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 E_Allow the water to cool down 40 ff69eb67c6114c99a8a4f5b7cafbb781 449420 true true true false 12 1422479 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:42 14 Topic 1 0 449420 444789 12           Anna veden jäähtyä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 467fe42614f74d56a297b15951652c6e 449444 true true true false 12 1422513 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 449444 444697 12           Varoitus: Jos olet desinfioinut rintapumpun osia keittämällä niitä, ole varoivainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat aloittamalla rintapumpun kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat ovat jäähtyneet.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 913e6627b3f640a8833519dee0de8a5c 449447 true true true false 12 1422520 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 449447 444698 12           Varoitus: Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 5534a5f66eb142c7bd5413bf07d5530c 449450 true true true false 12 1422526 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:48 14 Topic 1 0 449450 444699 12           Tarkasta rintapumppusarjan osat kulumien ja vaurioiden varalta ennen käyttöä ja vaihda ne tarvittaessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a09ca86241da490fad0cf9f0411b471b 449458 true true true false 8 2180899 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:18 14 Topic 1 0 449458 444357 8            Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:29 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 b9b342bfb2ae41bfa6966507eb3a0c18 449460 true true true false 8 1425489 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:29 14 Topic 1 0 449460 444358 8           Om hygiënische redenen is de borstkolf uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ef0081b70c0449b395ee00a1885fbbd6 449463 true true true false 8 1425490 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:30 14 Topic 1 0 449463 444359 8           Reinig en desinfecteer alle volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk  gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 89904a5933864fd782e9531bb0dd21fc 449489 true true true false 8 2180938 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449489 435121 8   Reinigen en desinfecteren   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:54 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 992157e018774280a70885163a3d1ff3 449511 true true true false 27 2344666 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:54 14 Topic 1 0 449511 444848 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2df3726707564058b8de1c8bb1d2d1ab 449523 true true true false 8 2180944 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 449523 435140 8   Stap 1: Uit elkaar halen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 17cfc104cd424ea3a8640492548659f5 449546 true true true false 8 1425529 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:38 14 Topic 1 0 449546 444399 8           Wees voorzichtig wanneer u het witte ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Verwijder het witte ventiel door voorzichtig aan het geribbelde lipje aan de zijkant van het ventiel te trekken. Maak het witte ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het witte ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7227a8894ed345ac8591c252436f5f32 449578 true true true false 8 2180958 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:27 14 Topic 1 0 449578 444406 8           Spoel alle onderdelen af met lauwwarm stromend water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 fb37d34bd0d94f5883ce13b6ecb55104 449581 true true true false 8 1549970 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:59 14 Topic 1 0 449581 444407 8           Laat alle onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 c536ec8336b44b9691a1e02ac1c5827f 449586 true true true false 8 1425557 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:43 14 Topic 1 0 449586 444410 8           Spoel alle onderdelen grondig af met koud en schoon stromend water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:44 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 d9d4928ef2cc4f529c002e1a25cb7a0e 449588 true true true false 8 1425560 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:44 14 Topic 1 0 449588 444411 8           Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 2d975bd7ecb3437bb858a871f28a5527 449592 true true true false 8 2180968 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449592 425991 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8ff14e17a5ce45e59e3c766b6b7d5019 449594 true true true false 8 2180969 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:28 14 Topic 1 0 449594 444772 8            Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4d7397f2f074102bee6245455c640d5 449599 true true true false 8 1425575 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 449599 444774 8           Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Allow the water to cool down 40 876310bfc5244233bdd8c265ed0dff2d 449613 true true true false 8 2180979 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 449613 444789 8           Laat het water afkoelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 After use - Eureka 418 d28de05bdac54f2cb99108ca2eda8654 449614 true true true false 12 1422830 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 449614 426129 12   Käytön jälkeen    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:32 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 bc95d2cab0614af1bc092e0a5c22605a 449630 true true true false 8 2180999 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:32 14 Topic 1 0 449630 444697 8           Waarschuwing: Als u de onderdelen van de borstkolf hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen de borstkolf pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 8efce78473b44344941121be9c849cd2 449632 true true true false 8 2181000 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 14 Topic 1 0 449632 444698 8           Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van de reservoirs of deksels niet aanraakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 bfb1cc77b7104adb97515f68ee32b81b 449634 true true true false 8 1425620 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 449634 444699 8           Controleer de onderdelen van de borstkolfset voor gebruik op slijtage en beschadigingen en vervang ze indien nodig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 69f0268cbe434a788ba383be2c0f1317 449729 true true true false 12 2345657 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:27 14 Topic 1 0 449729 444848 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  www.philips.com/support ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 After use - Eureka 418 125c424b3f0f466e8a994be7d232f88c 449739 true true true false 8 2181017 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:36 14 Topic 1 0 449739 426129 8   Na gebruik    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6a47895adf954fa895ff99aa7bb498ac 449822 true true true false 8 2344479 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:30 14 Topic 1 0 449822 444848 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/support of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d99259f1cde2481bab03cb6cbd94c3d6 449841 true true true false 19 1423497 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 449841 444326 19           Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:12 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a51f40c3928846d89141d6d7b0a5feb1 449846 true true true false 19 2257561 Ieva Datava 2022-04-08T09:15:28 14 Topic 1 0 449846 425969 19   Descrizione del prodotto (fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 P_Bottle 383 81daeb05cb7e45d0ab022dc591c1bd1c 449850 true true true false 19 1423523 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:14 14 Topic 1 0 449850 213805 19           Biberon   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 P_Silicone tube and cap 1148 4e571378b81d49269ab928b00cd679ca 449862 true true true false 19 1423549 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 449862 444332 19           Tubo in silicone e coperchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 P_Silicone diaphragm 1148 928b1a2bbd5946be9b50164007468280 449864 true true true false 19 1423553 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:17 14 Topic 1 0 449864 444334 19           Diaframma in silicone   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:18 P_Cover 72 b6af2b5b1c7c4db99f291814727effd6 449866 true true true false 19 1423560 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:18 14 Topic 1 0 449866 444336 19           Coperchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:19 P_Cushion 72 293cd3f52bd94e4eb59a6df5c62431e8 449869 true true true false 19 1766089 Ieva Datava 2020-08-17T07:40:07 4 Topic 1 0 449869 444337 19           Cuscinetto   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 35cb21866d6b4b24b8dec99fbd12fdd5 449890 true true true false 19 1423650 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 449890 444364 19           Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 66acf179b5ca4bddbffbd6f2842f31a8 449892 true true true false 19 1423662 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 14 Topic 1 0 449892 444366 19           Non usate mai il tiralatte quando avete sonno o siete molto stanche per evitare cali di attenzione durante l'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dd5fa0236fd14c32a3c49bdd934476c9 449906 true true true false 19 1423737 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 449906 444357 19            Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 70c7303e23f141998b73ea00125b8879 449907 true true true false 19 1423741 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 14 Topic 1 0 449907 444358 19           Per motivi igienici, il tiralatte è destinato esclusivamente all'uso ripetuto da parte di un solo utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 270fb45e8f8b4b4ca03080772f384428 449908 true true true false 19 1423745 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:46 14 Topic 1 0 449908 444359 19           Pulite e disinfettate tutte le parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 646ff3e6401d4ea39fd5c90d6d5ad69c 449916 true true true false 19 1423763 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:51 14 Topic 1 0 449916 435121 19   Pulizia e disinfezione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3c2ac25b12de4bb6a20a3ac4945f0f96 449927 true true true false 19 1423784 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:57 14 Topic 1 0 449927 435140 19   Passo 1: Smontaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 4de5ffab3efc469786250f49fa4e2ed1 449934 true true true false 19 1423799 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 449934 444399 19           prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola bianca. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per rimuovere la valvola bianca, tirate delicatamente la linguetta sul lato della valvola. Per pulire la valvola bianca, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola bianca, poiché potrebbero danneggiarla.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ff14a78ef1bc474db288b2e27b62f0e2 449944 true true true false 19 1423821 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 14 Topic 1 0 449944 444406 19           Risciacquate tutte le parti sotto acqua corrente tiepida.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:19 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 239e34d6c82f454680331ebc347b02ec 449945 true true true false 19 1549902 Ieva Datava 2019-12-23T09:48:19 14 Topic 1 0 449945 444407 19           Immergete tutte le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 c8c23c731f85401db19452c615c10627 449948 true true true false 19 1423827 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:07 14 Topic 1 0 449948 444410 19           Risciacquate accuratamente tutte le parti sotto acqua corrente fredda e pulita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3e0fe0e00cc74d7ca911807f5b89bc00 449950 true true true false 19 1423829 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 14 Topic 1 0 449950 444411 19           Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 cfa1194336dd4ea6871f72d17b041ebf 449954 true true true false 19 1995209 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:52 14 Topic 1 0 449954 425991 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 1d61a2cd526d4ddaab7a567d1edbd2fd 449956 true true true false 19 1423835 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449956 444772 19            la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c2bee44cbe5c4091ae868f246b721825 449960 true true true false 19 1423838 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 449960 444774 19           Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:11 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d62b02ad2337446e8d61a6fd5be46be8 449962 true true true false 36 2691460 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:03 5 Topic 1 0 449962 444326 36           Obs! Siffrorna som visas nedan hänvisar till siffrorna i bilden på den främre utvikningsbara sidan i denna användarhandbok.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:11 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 fc5e771be44044c89b0beadfbc13481d 449966 true true true false 36 2257801 Ieva Datava 2022-04-08T12:12:08 14 Topic 1 0 449966 425969 36   Produktbeskrivning (Bild A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 P_Bottle 383 dc04803fff2d4d5695a131cc0a3473af 449970 true true true false 36 1436411 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:12 14 Topic 1 0 449970 213805 36           Flaska   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 E_Allow the water to cool down 40 111fdafa164f49e6a35274393420a64e 449974 true true true false 19 1423851 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:11 14 Topic 1 0 449974 444789 19           Lasciate raffreddare l'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Silicone tube and cap 1148 b1e50d14d83f497a8d4c3c23fceb4e4c 449979 true true true false 36 1436416 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449979 444332 36           Silikonslang och lock   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Silicone diaphragm 1148 a8c0686bdd134aee90e5e4329756a021 449980 true true true false 36 1436417 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449980 444334 36           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 P_Cover 72 4395334b608c4ca1b5e4b237a2df443a 449982 true true true false 36 1436418 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:14 14 Topic 1 0 449982 444336 36           Kåpa   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:15 P_Cushion 72 5b370ee2b87c47c68bb9bf5545c28182 449984 true true true false 36 1436419 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:15 14 Topic 1 0 449984 444337 36           Kudde   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 4398e0fc7aef4628b5c7b7c20e51e268 449992 true true true false 19 1423867 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 449992 444697 19           Avvertenza: prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti del tiralatte facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate il tiralatte solo quando le parti disinfettate si sono raffreddate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 9c8a9049017c4d9180a2576aba512d74 449998 true true true false 19 1423869 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:13 14 Topic 1 0 449998 444699 19           Prima dell'uso controllate le parti del kit tiralatte per verificare che non siano usurate o danneggiate e, se necessario, sostituitele.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 12e6ee0b5d9e41b782f0641547f527a9 450045 true true true false 36 1436440 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:22 14 Topic 1 0 450045 444364 36           Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:23 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 13fce73c93754ccb897a69c59fb5b632 450051 true true true false 36 2691473 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:08 5 Topic 1 0 450051 444366 36           Använd aldrig bröstpumpen om du är sömnig eller dåsig så att du inte tappar uppmärksamheten under användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 cfce805cd7934e22a1b9522e80bb54ea 450081 true true true false 29 1424515 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:38 14 Topic 1 0 450081 444326 29           Notă: Numerele specificate în continuare sunt asociate numerelor din figura de pe pagina pliată aflată la începutul acestui manual de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d2c161a2768f485f8da7eac847681946 450088 true true true false 29 1424521 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:39 14 Topic 1 0 450088 425969 29   Descrierea produsului (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 P_Bottle 383 e78b57ee64784382beb3c24178b559d1 450096 true true true false 29 1424527 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:40 14 Topic 1 0 450096 213805 29           Biberon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ed7142a254884d6da12541b0fefd7af4 450104 true true true false 36 1436457 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 14 Topic 1 0 450104 444357 36            Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 26363b940e924549a5dfa60f6f879b66 450108 true true true false 36 2691472 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:08 5 Topic 1 0 450108 444358 36           Bröstpumpen är endast avsedd för upprepad användning av en och samma användare av hygienska skäl.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:42 P_Silicone tube and cap 1148 29f2213e5c734d71a1d8160f0cb7d44b 450112 true true true false 29 1424543 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:42 14 Topic 1 0 450112 444332 29           Capac și tub din silicon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 246c1438f00e4ada9f34f1716ef5e418 450114 true true true false 36 1436459 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:39 14 Topic 1 0 450114 444359 36           Rengör och desinficera alla delar innan du använder dem för första gången och efter varje  användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 P_Silicone diaphragm 1148 f1b01ec300c34ae3a1dc35777ee9d578 450116 true true true false 29 1424546 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 14 Topic 1 0 450116 444334 29           Diafragmă de silicon   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 P_Cover 72 c5b1ceef26054abe935474ce97213159 450121 true true true false 29 1424549 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:43 14 Topic 1 0 450121 444336 29           Husă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:44 P_Cushion 72 3f63e72890c54eeea10482a5d6464ee9 450126 true true true false 29 1424552 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:44 14 Topic 1 0 450126 444337 29           Pernă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 61892a4881164f358ae460bed6518a0b 450149 true true true false 36 1436467 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:42 14 Topic 1 0 450149 435121 36   Rengöring och desinficering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 8ae4670d94be4f1fa29a1cc1c519e988 450183 true true true false 19 1424044 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 450183 426129 19   Dopo l'uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ddbd14928d4e19b87bc5eb914eec46 450200 true true true false 29 1424618 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:54 14 Topic 1 0 450200 444364 29           Utilizați numai accesoriile și componentele recomandate de Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7eb531c334684e07a0c589ef32288338 450204 true true true false 36 1436478 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:48 14 Topic 1 0 450204 435140 36   Steg 1: Isärtagning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 478def0ed6ee4439b7c92e389e4521aa 450207 true true true false 29 1424626 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 450207 444366 29           Nu utilizați niciodată pompa de sân dacă sunteți obosită sau vă este somn, pentru a evita distragerea atenției în timpul utilizării.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9af66e8ba95441ec87a0a6c8caab19f4 450241 true true true false 36 1436485 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:50 14 Topic 1 0 450241 444399 36           Var försiktig när du tar bort och rengör den vita ventilen. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Ta bort den vita ventilen genom att dra försiktigt i den räfflade fliken på sidan av ventilen. Rengör den vita ventilen genom att gnida den försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För inte in några föremål i den vita ventilen eftersom det kan skada den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f7bbfe0b4d664b1381e72850a67ad218 450249 true true true false 29 1424674 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:01 14 Topic 1 0 450249 444357 29            Avertismente pentru evitarea contaminării și asigurarea igienei:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 4d5d7a96bd9c4090b06450f2feeafb9a 450251 true true true false 29 1424675 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 450251 444358 29           Din motive de igienă, pompa de sân este concepută numai pentru utilizare repetată de către o singură utilizatoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c8d4a4b5c1ab483d9f843bea50b9985c 450254 true true true false 29 1424677 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:02 14 Topic 1 0 450254 444359 29           Curățați și dezinfectați toate componentele înainte de prima și după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 cb67561dac8445cfa29dd31d5ac82d6c 450282 true true true false 29 1424691 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:06 14 Topic 1 0 450282 435121 29   Curățarea și dezinfectarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:54 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7f4d402fbaca4a35b213f44d3693b438 450291 true true true false 36 1436495 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:54 14 Topic 1 0 450291 444406 36           Skölj alla delar under rinnande ljummet kranvatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c8b77fcfd4f74392a25cde264ff81580 450295 true true true false 36 1551847 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:04 14 Topic 1 0 450295 444407 36           Blötlägg alla delar i fem minuter i varmt vatten med lite milt diskmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 9460f08f387c4100899bc194c62b9640 450306 true true true false 36 1436498 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 14 Topic 1 0 450306 444410 36           Skölj alla delar noga under rinnande kallt kranvatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 eeacb3ae0ed44e1d829f5dfa0a2d65cb 450311 true true true false 36 1436499 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:55 14 Topic 1 0 450311 444411 36           Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 93fe4cffb9b74433bc3e19cd2c550401 450316 true true true false 29 1424714 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:10 14 Topic 1 0 450316 435140 29   Pasul 1: Dezasamblarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 Dishwasher instructions - addendum 1627 08e0533767d6487881df75d1a1a4feee 450320 true true true false 36 1996216 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:55 14 Topic 1 0 450320 425991 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 E_Food colorings may discolor parts. 1138 90ec0604e6fd4d85a33b970a98fe4ab3 450325 true true true false 36 1436502 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:56 14 Topic 1 0 450325 444772 36            Färg i mat kan missfärga delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d2b026427fe84950a583b9c61846dd92 450337 true true true false 36 1436504 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:08:57 14 Topic 1 0 450337 444774 36           Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:14 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a46ba8547e6e442ea932f49577e9f624 450338 true true true false 29 1424725 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:14 14 Topic 1 0 450338 444399 29           Atenție la îndepărtarea și curățarea valvei albe. Dacă aceasta se deteriorează, pompa de sân nu va mai funcționa corect. Pentru a scoate valva albă, trageți ușor de lamela striată din partea laterală a acesteia. Pentru a curăța valva albă, frecați-o ușor între degete în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv. Nu introduceți obiecte în valva albă, pentru a evita deteriorarea acesteia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:20 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 31ef544dadf34c65a5b9d90e0f37b197 450371 true true true false 29 1424735 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:20 14 Topic 1 0 450371 444406 29           Clătiți toate componentele sub jet de apă călduță.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 E_Allow the water to cool down 40 920d027a915e41adb57134767ffb7fa8 450372 true true true false 36 1436511 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:00 14 Topic 1 0 450372 444789 36           Låt vattnet svalna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0c914f20af2841eda340eb5b6b3cad6c 450375 true true true false 29 1550202 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:51 14 Topic 1 0 450375 444407 29           Înmuiați toate componentele timp de 5 minute în apă caldă cu puțin detergent lichid neagresiv.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:21 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 6ddef437f67d476f83b6ead157249451 450381 true true true false 29 1424738 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:21 14 Topic 1 0 450381 444410 29           Clătiți bine toate componentele sub jet de apă rece limpede.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:22 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 5b4ec63cdb9c4c849ae0009884174a93 450383 true true true false 29 1424739 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:22 14 Topic 1 0 450383 444411 29           Lăsați toate componentele să se usuce în mod natural pe un prosop sau un suport pentru uscare curat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 Dishwasher instructions - addendum 1627 4c5838ff44c14d51a946c1234861f577 450389 true true true false 29 1995115 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:13 14 Topic 1 0 450389 425991 29                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 E_Food colorings may discolor parts. 1138 bc6f3bff1f76474b91f1f598474d211f 450393 true true true false 29 1424742 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:23 14 Topic 1 0 450393 444772 29            Coloranții alimentari pot determina decolorarea componentelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 48c7bb5c743a4a16a029b381ad583b09 450400 true true true false 29 1424744 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:24 14 Topic 1 0 450400 444774 29           Așezați toate componentele în sertarul superior al mașinii de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ad30a94d6d83413b98a59e6d9246c19a 450415 true true true false 36 2691522 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:25 5 Topic 1 0 450415 444697 36           Varning: Var försiktig om du har desinficerat bröstpumpens delar genom att koka dem. De kan vara mycket heta. Förhindra brännskador genom att montera bröstpumpen först när de desinficerade delarna har svalnat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 24c121b8380a488585413211085ad214 450422 true true true false 36 1436520 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 14 Topic 1 0 450422 444698 36           Varning: Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 E_Allow the water to cool down 40 a205b2dec93e422c91956fb5ce9e63a6 450423 true true true false 29 1424751 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:27 14 Topic 1 0 450423 444789 29           Lăsați apa să se răcească.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 04d091a5850c4759b3ecf406b7b42e25 450427 true true true false 36 1436521 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:03 14 Topic 1 0 450427 444699 36           Kontrollera delarna i bröstpumpssatsen före användning så att de inte är slitna eller skadade. Byt ut dem vid behov.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ffd5e600979940509b8da28bdb5f7859 450448 true true true false 29 1424759 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 14 Topic 1 0 450448 444697 29           Avertisment: Atenție: atunci când ați dezinfectat componentele pompei de sân prin fierbere, acestea pot fi foarte fierbinți. Pentru a preveni arsurile, începeți asamblarea pompei de sân numai după răcirea componentelor dezinfectate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3cbae6e404fb4b50a15eb1c4567fa5e8 450452 true true true false 29 1424760 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:31 14 Topic 1 0 450452 444698 29           Avertisment: Spălați-vă bine mâinile cu apă și săpun înainte de a atinge sânii și componentele pompei de sân, pentru a preveni contaminarea. Evitați să atingeți interiorul recipientelor sau capacelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:32 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 6852ded9e218469a86779e3edee216ac 450455 true true true false 29 1424762 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:32 14 Topic 1 0 450455 444699 29           Înainte de utilizare, verificați componentele kitului pompei de sân pentru semne de uzură sau deteriorare și înlocuiți-le, dacă este necesar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 e271fbd63d524d31bf3cb8e17f7452c6 450522 true true true false 5 1422265 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:06 14 Topic 1 0 450522 444326 5           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c993040449b64317b68b1873ffd4bd55 450529 true true true false 5 1422275 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:08 14 Topic 1 0 450529 425969 5   Opis proizvoda (sl. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 P_Bottle 383 4ef5a71f2a3e4f84b27ec67fd9085a53 450538 true true true false 5 1422283 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:10 14 Topic 1 0 450538 213805 5           Bočica   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 P_Silicone tube and cap 1148 a6f16f20b99845ef93417fcde9ee720f 450555 true true true false 5 1422307 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:15 14 Topic 1 0 450555 444332 5           Silikonska cijev i poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 P_Silicone diaphragm 1148 e0f66061feff4ffe9ce60c1472761402 450558 true true true false 5 1422312 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:16 14 Topic 1 0 450558 444334 5           Silikonska opna   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 P_Cover 72 e5ea5704e81a494fb4411cc4a4f4ec44 450561 true true true false 5 1422318 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:17 14 Topic 1 0 450561 444336 5           Poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 P_Cushion 72 b8837a426dff4873a5c4f1118598ce4e 450564 true true true false 5 1422325 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 14 Topic 1 0 450564 444337 5           Jastučić   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 After use - Eureka 418 bf29d11cbf3e430e8a6300be79237939 450607 true true true false 29 1424914 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 450607 426129 29   După utilizare    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 After use - Eureka 418 4da61398785040f395ff33608b0d76da 450610 true true true false 36 1436575 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:36 14 Topic 1 0 450610 426129 36   Efter användning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5ca2384f495643aeb4abe81328387ba9 450629 true true true false 5 1422464 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 450629 444364 5           Upotrebljavajte dodatke i dijelove koje preporučuje Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 fc67fd555a374c1780e7f972f8903aef 450635 true true true false 5 1422475 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:41 14 Topic 1 0 450635 444366 5           Nikada ne upotrebljavajte izdajalicu dok ste pospani ili u polusnu kako biste izbjegli nedostatak pažnje tijekom upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7bb0dee87a4045a9a0e7475e3cdce620 450679 true true true false 5 1422543 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 14 Topic 1 0 450679 444357 5            Upozorenja za izbjegavanje kontaminacije i za osiguravanje higijene:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 0c0eba37187b496693d3add899594215 450684 true true true false 5 2691919 Ieva Datava 2024-07-18T14:25:43 5 Topic 1 0 450684 444358 5           Zbog higijenskih razloga izdajalica namijenjena je samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ed7e8364f52745eb82b60ecb8f03be7e 450687 true true true false 5 1422555 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:51 14 Topic 1 0 450687 444359 5           Prije prve i poslije svake sljedeće  upotrebe očistite i dezinficirajte sve dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 04b076e6ef06480abf55ae3ebf6d927f 450710 true true true false 5 1422580 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:54 14 Topic 1 0 450710 435121 5   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 049bdebe51ae401e8553e52e20b4d6ad 450745 true true true false 5 1422624 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:58 14 Topic 1 0 450745 435140 5   Prvi korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 03af2b4beffc4fd39c915909b82bcb7d 450768 true true true false 5 1422664 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:02 14 Topic 1 0 450768 444399 5           Prilikom uklanjanja i čišćenja bijelog ventila budite oprezni. Ako se ošteti, izdajalica neće ispravno funkcionirati. Kako biste uklonili bijeli ventil, lagano povucite rebrasti jezičak na strani ventila. Da biste bijeli ventil očistili, lagano ga trljajte između prstiju u toploj vodi s malo tekućine za pranje posuđa. Ne stavljajte predmete u bijeli ventil, jer to može prouzročiti oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 7c724185161545818bc390e7089f581e 450776 true true true false 29 2346253 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:17 14 Topic 1 0 450776 444848 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/support sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 18b562ccb6e847029d4d50b829718f27 450779 true true true false 36 2345431 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:42 14 Topic 1 0 450779 444848 36           För att beställa tillbehör eller reservdelar går du till  www.philips.com/support eller besöker din Philips-säljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 de6a59a2a90342d4a02e3ea7d8a41327 450803 true true true false 5 1422727 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 450803 444406 5           Sve dijelove isperite pod mlakom vodom iz slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c1417f772f4940a891b43393b2301250 450805 true true true false 5 1550176 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:34 14 Topic 1 0 450805 444407 5           Namačite sve dijelove 5 minuta u toploj vodi s blagom tekućinom za pranje posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 f956eb6aad7e487fa725e8ccaeb99d33 450811 true true true false 5 1422746 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:11 14 Topic 1 0 450811 444410 5           Sve dijelove temeljito isperite pod vodom iz slavine koja je hladna i čista.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 89a9fd0d3e034ebf9d230e77f4464fb8 450814 true true true false 5 1422751 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:12 14 Topic 1 0 450814 444411 5           Sve dijelove stavite na čisti ručnik ili stalak za sušenje i ostavite ih da se osuše na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 Dishwasher instructions - addendum 1627 c0da754e240446e8a9f561e2ef0fbe7c 450819 true true true false 5 1995055 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:54 14 Topic 1 0 450819 425991 5                   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 360f6ef1f78d416798595c01cf47092c 450821 true true true false 5 1422769 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:14 14 Topic 1 0 450821 444772 5            Boja hrane može obojiti dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 642afcc2d633415fa76aad050dec8bae 450827 true true true false 5 1422778 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:15 14 Topic 1 0 450827 444774 5           Sve dijelove stavite na gornju policu perilice posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_Allow the water to cool down 40 4aa483b269f243bbb971fd2d84b45f9b 450845 true true true false 5 1422829 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 450845 444789 5           Pustite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 343da3e76c104755a21b8cf73201d377 450863 true true true false 5 1422870 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 450863 444697 5           Upozorenje: Napominjemo da dijelovi izdajalice nakon dezinfekcije prokuhavanjem mogu biti jako vrući. Da biste spriječili opekline, izdajalicu počnite sastavljati kad se dezinficirani dijelovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 598e19820cea4464aa6198a7c3b87727 450867 true true true false 5 1422875 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 450867 444698 5           Upozorenje: Prije nego što dodirnete dijelove izdajalice i dojke, temeljito operite ruke sapunom i vodom kako biste spriječili kontaminaciju. Nemojte dodirivati unutrašnjost spremnika ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 2ede7421081340cd808b550ad770af51 450869 true true true false 5 1422881 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:27 14 Topic 1 0 450869 444699 5           Prije upotrebe pregledajte dijelove kompleta izdajalice radi istrošenosti ili oštećenja i po potrebi ih zamijenite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 After use - Eureka 418 c070904e080041d091532d06ee873ade 450926 true true true false 5 1423249 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:15 14 Topic 1 0 450926 426129 5   Nakon korištenja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c0557a21a994a6fa57a1a6704f8930d 450983 true true true false 5 2345521 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 14 Topic 1 0 450983 444848 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite web-mjesto  www.philips.com/support ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 bc16a2e506584b828a681b4dfb6baf38 451021 true true true false 4 1423454 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:02 14 Topic 1 0 451021 444326 4           Забележка: Числата, споменати по-долу, отговарят на числата на фигурата на предната разгъваща се страница на това ръководство за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:03 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 0edbbf631b084f0d811dea5a2f180dff 451023 true true true false 4 2257878 Ieva Datava 2022-04-08T12:49:45 14 Topic 1 0 451023 425969 4   Описание на продукта (Фиг. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 P_Bottle 383 7328486d8b144a84b1c824266f4337bd 451025 true true true false 4 1423473 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:07 14 Topic 1 0 451025 213805 4           Бутилка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 P_Silicone tube and cap 1148 9bcfdddf2914457faadd395b94629128 451030 true true true false 4 1423494 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 451030 444332 4           Силиконов маркуч и капачка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 P_Silicone diaphragm 1148 fd47ea1f931345c9a167e24322567bf4 451031 true true true false 4 1423499 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:10 14 Topic 1 0 451031 444334 4           Силиконова диафрагма   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 P_Cover 72 833656d9a3db4b75874dcfa6931a47cb 451032 true true true false 4 1423502 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 14 Topic 1 0 451032 444336 4           Капаче   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 P_Cushion 72 b37ec69c63714652a7ecf12f956e8fc5 451033 true true true false 4 1423507 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:11 14 Topic 1 0 451033 444337 4           Възглавничка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 768b6602d86a40bc95ff6ff0abb77222 451059 true true true false 26 1425513 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:36 14 Topic 1 0 451059 444326 26           Uwaga: Liczby wspomniane poniżej odnoszą się do liczb na rysunku zamieszczonym na przedniej rozkładanej stronie niniejszej instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 26446985107e4d5d9625558cffccd2bc 451063 true true true false 26 1425519 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 451063 425969 26   Opis produktu (rys. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 da0216259a244fbaab3bba4c157a2b81 451064 true true true false 4 1423579 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:21 14 Topic 1 0 451064 444364 4           Използвайте само аксесоари и части, препоръчвани от Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ab709955a7c848b08bc592b687ee0590 451067 true true true false 4 1423585 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:22 14 Topic 1 0 451067 444366 4           Никога не използвайте помпата за кърма, когато сте сънена или ви се спи, за да избегнете невнимание по време на употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 P_Bottle 383 33576d8c1ea344ada1bd3a3b49864832 451068 true true true false 26 1425525 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:37 14 Topic 1 0 451068 213805 26           Butelka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 P_Silicone tube and cap 1148 d2c62e4654904f95afd061b665dac699 451078 true true true false 26 1425536 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:39 14 Topic 1 0 451078 444332 26           Silikonowa rurka i nasadka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Silicone diaphragm 1148 0ed92a6e37684b1a881767e506c8f7fb 451080 true true true false 26 1425538 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 451080 444334 26           Silikonowa membrana   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 P_Cover 72 6f8e3a1b38d44cecb5a85a162f7be00f 451081 true true true false 26 1425540 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:40 14 Topic 1 0 451081 444336 26           Pokrywa   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 P_Cushion 72 c0faa59bfe6d457e9875c77c42931596 451083 true true true false 26 1425542 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:41 14 Topic 1 0 451083 444337 26           Nakładka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 a926bdca81dd4fc1ade25d30524ed715 451099 true true true false 4 1423639 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:31 14 Topic 1 0 451099 444357 4            Предупреждения за избягване на заразяване и за осигуряване на хигиена:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c1773dc849cd49648da72367527db51e 451101 true true true false 4 1423642 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:32 14 Topic 1 0 451101 444358 4           По хигиенни съображения помпата за кърма е предназначена за многократно ползване само от един потребител.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d1e13aebb91547708e1d84e6bdef0120 451103 true true true false 4 1423651 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:33 14 Topic 1 0 451103 444359 4           Почиствайте и дезинфекцирайте всички части след първата употреба и след всяка следваща  употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 35c91c12689a4320b1906cb531ee6069 451120 true true true false 4 1423679 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:37 14 Topic 1 0 451120 435121 4   Почистване и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 acb00b2da97946e494af128bf295fbe2 451122 true true true false 26 1425576 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:46 14 Topic 1 0 451122 444364 26           Używaj wyłącznie akcesoriów i części zalecanych przez Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 54abd1176ed84b9e82fb49fbaea7ea90 451126 true true true false 26 1425579 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:47 14 Topic 1 0 451126 444366 26           Nigdy nie korzystaj z laktatora, gdy czujesz się senna, aby uniknąć braku uwagi podczas użytkowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 79dfa395af7443d0842f6f6be6478ae0 451145 true true true false 4 1423739 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:45 14 Topic 1 0 451145 435140 4   Стъпка 1: Разглобяване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbcf19d8e73495693d6adb54257c4e1 451153 true true true false 26 1425603 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 14 Topic 1 0 451153 444357 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu i zapewnienia właściwej higieny:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 10d2923dfa324815b66ad592eb781e51 451155 true true true false 26 1425605 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:51 14 Topic 1 0 451155 444358 26           Ze względów higienicznych laktator jest przeznaczony do wielokrotnego użytku tylko przez jedną osobę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6ab81f97df80408bb3b1a356134a1fd2 451157 true true true false 26 1425607 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:52 14 Topic 1 0 451157 444359 26           Wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części przed pierwszym użyciem i po każdym  użyciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 09a4d9512a1b451aa4206260e2277a56 451160 true true true false 4 1423759 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:50 14 Topic 1 0 451160 444399 4           Внимавайте, когато изваждате и почиствате белия клапан. Ако се повреди, помпата за кърма няма да работи правилно. За да извадите белия клапан, издърпайте го внимателно за набраздения накрайник отстрани. За да почистите белия клапан го разтъркайте внимателно между пръстите си в топла вода с малко препарат за миене на съдове. Не вкарвайте предмети в белия клапан, тъй като това може да го повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 56ed72b27f644fe49eaaa2a92f611364 451172 true true true false 26 1425619 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:53 14 Topic 1 0 451172 435121 26   Czyszczenie i dezynfekcja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 e76217d51da7445b9b60eac416a6d86a 451182 true true true false 4 1423780 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:56 14 Topic 1 0 451182 444406 4           Изплакнете всички части под хладка течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:53 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c12ea5b9f31547fe9d0f2aed7953660b 451184 true true true false 4 1551133 Ieva Datava 2019-12-27T07:03:53 14 Topic 1 0 451184 444407 4           Накиснете всички части за 5 минути в топла вода с малко мек течен препарат за миене на съдове.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:58 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 6fb6493aa87749d29c38b7457e060c0e 451189 true true true false 4 1423787 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:58 14 Topic 1 0 451189 444410 4           Изплакнете обилно всички части под студена, чиста течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 d0aad320b1d14613a0a2b857f55dc707 451191 true true true false 26 1425637 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:56 14 Topic 1 0 451191 435140 26   Czynność 1: Demontaż   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:59 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 5441e978197f4d1eb0a47d3453389c5d 451192 true true true false 4 1423789 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:59 14 Topic 1 0 451192 444411 4           Оставете всички части да изсъхнат върху чиста кърпа или сушилка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 Dishwasher instructions - addendum 1627 f000d8603ffb487783a646c950db1f2f 451196 true true true false 4 1995014 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:35 14 Topic 1 0 451196 425991 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9c5fd7a3381741d8b50642e337bafede 451199 true true true false 4 1423795 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:00 14 Topic 1 0 451199 444772 4            Оцветители за храна могат да предизвикат обезцветяване на частите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 8cea8c7ee95d43709bd877de7626f2a1 451203 true true true false 4 1423798 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:02 14 Topic 1 0 451203 444774 4           Поставяйте всички части на най-горния рафт на съдомиялната.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 0ae889d8c6a34c88b6c6bef166430590 451204 true true true false 26 1425647 Ieva Datava 2019-07-19T11:10:57 14 Topic 1 0 451204 444399 26           Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania i czyszczenia białego zaworu. Jeśli ulegnie on uszkodzeniu, laktator nie będzie działać prawidłowo. Aby wyjąć biały zawór, delikatnie pociągnij za żebrowatą wypustkę znajdującą się na boku zaworu. Aby wyczyścić biały zawór, pocieraj go delikatnie między palcami w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu do mycia naczyń. Nie wkładaj do białego zaworu żadnych przedmiotów, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 E_Allow the water to cool down 40 04ff8a02d98e4b838324a37e0f27c2b8 451219 true true true false 4 1423813 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:05 14 Topic 1 0 451219 444789 4           Оставете водата да изстине.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 083e1f94a0654f1e8f0d1acb5b40659c 451223 true true true false 26 1425663 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 14 Topic 1 0 451223 444406 26           Opłucz wszystkie części pod letnią bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 3d1cbeacfc2547b0be1d78bb7acdfa5a 451225 true true true false 26 1550150 Ieva Datava 2019-12-23T09:51:16 14 Topic 1 0 451225 444407 26           Namocz wszystkie części przez 5 minut w ciepłej wodzie z dodatkiem niewielkiej ilości łagodnego płynu do mycia naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 9e0c9800607949a7a54e052156d86f49 451228 true true true false 26 1425668 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:00 14 Topic 1 0 451228 444410 26           Dokładnie opłucz wszystkie części pod zimną bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 a53d24828fa84a6686ad543940316eae 451230 true true true false 26 1425670 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 14 Topic 1 0 451230 444411 26           Pozostaw wszystkie części do wyschnięcia na czystej ściereczce do naczyń lub suszarce do naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 7231294792054165a4160afd3703e3fd 451234 true true true false 26 1995077 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:58 14 Topic 1 0 451234 425991 26                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 a83b26774a05461d8d8e7d9b0bb6f026 451235 true true true false 4 1423834 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:08 14 Topic 1 0 451235 444697 4           Предупреждение: Внимавайте при дезинфекциране на частите на помпата за кърма чрез преваряване, тъй като може да бъдат много горещи. За да избегнете изгаряния, започнете да сглобявате помпата за кърма едва когато дезинфекцираните части са се охладили.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 959515ed5b8d47fbafc1736c9d9ceca0 451236 true true true false 26 1425674 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:01 14 Topic 1 0 451236 444772 26            Barwniki spożywcze mogą spowodować przebarwienia części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 907433490792444792afcfa8605d4126 451237 true true true false 4 1423837 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 451237 444698 4           Предупреждение: Измийте ръцете си добре със сапун и вода, преди да докосвате гърдите си и частите на помпата за кърма, за да предотвратите замърсяване. Избягвайте да докосвате вътрешните части на контейнери или капачки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 de1e414fb7bd401f9ba7ab710a345d2e 451239 true true true false 26 1425678 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:02 14 Topic 1 0 451239 444774 26           Umieść wszystkie części na górnej półce zmywarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 0bb46e17bc0d44d59033a9083cd98e3f 451240 true true true false 4 1423840 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:09 14 Topic 1 0 451240 444699 4           Проверете частите на комплекта на помпата за кърма за износване или повреди и ги сменете, ако е необходимо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 E_Allow the water to cool down 40 c525abbf696444ae868c034ca89bde56 451252 true true true false 26 1425692 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:03 14 Topic 1 0 451252 444789 26           Poczekaj, aż woda ostygnie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 754e53b1d42e4f719691c22c81c54972 451272 true true true false 26 1425705 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 451272 444697 26           Ostrzeżenie: Należy zachować ostrożność, jeśli części laktatora były dezynfekowane przez wygotowanie – mogą być bardzo gorące. Aby zapobiec oparzeniom, zacznij składać laktator dopiero po ostygnięciu zdezynfekowanych części.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 7c6c0c25303a41c992e509114005ee98 451275 true true true false 26 1425707 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:05 14 Topic 1 0 451275 444698 26           Ostrzeżenie: Dokładnie umyj ręce wodą z mydłem, zanim dotkniesz części laktatora i piersi, aby zapobiec zanieczyszczeniu. Unikaj dotykania wewnętrznej części pojemników lub pokrywek.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 f41827c0ab5b410384cf0b165244f0d7 451277 true true true false 45 1426972 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:00 14 Topic 1 0 451277 444326 45           Opomba: Spodaj navedene številke se nanašajo na številke na sliki na sprednji zloženki tega uporabniškega priročnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 b7a5eea3d7b846e0993180d28fcfc070 451278 true true true false 26 1425708 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:06 14 Topic 1 0 451278 444699 26           Przed użyciem sprawdź, czy części zestawu laktatora nie są zużyte lub uszkodzone, i wymień je w razie potrzeby.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:01 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 d7bc836f0c284f6286489e27fe71657a 451282 true true true false 45 2257714 Ieva Datava 2022-04-08T11:09:44 14 Topic 1 0 451282 425969 45   Opis izdelka (Sl. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 P_Bottle 383 6726cdcee8d44847a8ff8d061f14d254 451288 true true true false 45 1426976 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:02 14 Topic 1 0 451288 213805 45           Steklenička   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 P_Silicone tube and cap 1148 86391f55531a4bc9ab97be87bab20e01 451303 true true true false 45 1426981 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 14 Topic 1 0 451303 444332 45           Silikonska cevka in pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 P_Silicone diaphragm 1148 c2c98b646db844fd9562a2c489eb2aa1 451306 true true true false 45 1426982 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:04 14 Topic 1 0 451306 444334 45           Silikonska membrana   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 P_Cover 72 733a20efa2d740448e91945409391f3f 451309 true true true false 45 1426983 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 14 Topic 1 0 451309 444336 45           Pokrov   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 P_Cushion 72 b5cf0abeb524480eb8bdc773b865830a 451311 true true true false 45 1426984 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:05 14 Topic 1 0 451311 444337 45           Blazinica   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3da634ace14d4480bd9c0211ad90bb58 451372 true true true false 45 1427005 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:13 14 Topic 1 0 451372 444364 45           Uporabljajte samo dodatno opremo in dele, ki jih priporoča Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 208679a37dda484cb29c7c04af00a5f1 451378 true true true false 45 1427007 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:14 14 Topic 1 0 451378 444366 45           Prsne črpalke ne uporabljajte, če ste zaspani ali dremavi, da vam med uporabo ne bi zmanjkalo pozornosti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 After use - Eureka 418 a2e1021a7be0414085b3d49201a9c6a7 451414 true true true false 4 1424045 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:32 14 Topic 1 0 451414 426129 4   След употреба    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dbaf7c1b7d9c4085a13b0eb4b8814b2a 451418 true true true false 45 1427022 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:19 14 Topic 1 0 451418 444357 45            Opozorila za preprečevanje okužb in zagotavljanje higiene:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 04bc7f648dc5461c8e34c05196d1120d 451421 true true true false 45 1427023 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 14 Topic 1 0 451421 444358 45           Iz higienskih razlogov je prsna črpalka namenjena le večkratni uporabi enega uporabnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 32156798a2134d41897b4680afd7b4f2 451424 true true true false 45 1427024 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:20 14 Topic 1 0 451424 444359 45           Pred prvo uporabo in po vsaki  uporabi očistite in razkužite vse dele.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 After use - Eureka 418 f7ad893a2076492f9b71f9a43e8053e5 451430 true true true false 26 1425803 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:21 14 Topic 1 0 451430 426129 26   Po użyciu    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 defd73d44c2b4a3fa70405f1eaaeb2dd 451450 true true true false 45 1427032 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:23 14 Topic 1 0 451450 435121 45   Čiščenje in razkuževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 56798b7e5c6d426f809df7bcdd21f66b 451481 true true true false 45 1427043 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:26 14 Topic 1 0 451481 435140 45   Korak 1: Razstavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 fc1bf82ada6e42248ec0897affdd12cc 451501 true true true false 45 1427050 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:29 14 Topic 1 0 451501 444399 45           Pri odstranjevanju in čiščenju belega ventila bodite previdni. Če je prsna črpalka poškodovana, ne deluje pravilno. Beli ventil odstranite tako, da nežno povlečete za rebrasti jeziček na stranskem delu ventila. Ko čistite beli ventil, ga nežno drgnite med prsti v topli vodi z nekaj tekočega čistila za posodo. V beli ventil ne vstavljajte predmetov, saj ga lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 2095acac43a746d5963d87fecd8f343b 451527 true true true false 45 1427060 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:33 14 Topic 1 0 451527 444406 45           Vse dele izperite z mlačno tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 413c53a0ae874e4a802c0f4de1f7b51b 451530 true true true false 45 1573542 Ieva Datava 2020-01-16T10:05:16 14 Topic 1 0 451530 444407 45           Vse dele 5 minut namakajte v topli vodi z nekaj blagega tekočega čistila za posodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:34 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 e37994ec14ab4680a37983cef17e506e 451536 true true true false 45 1427063 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:34 14 Topic 1 0 451536 444410 45           Vse dele temeljito izperite s hladno tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:35 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 fad857328ef24cef9ff6ef18c315340b 451537 true true true false 45 1427064 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:35 14 Topic 1 0 451537 444411 45           Vse dele položite na kuhinjsko krpo ali odcejalnik in jih pustite, da se posušijo na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 9b105bd360e44bad98415e1b52f0c5e8 451543 true true true false 45 1995229 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 14 Topic 1 0 451543 425991 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Food colorings may discolor parts. 1138 7cb89047eeef4393a1c3e347f25a84cc 451546 true true true false 45 1427067 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451546 444772 45            Prehranska barvila lahko dele razbarvajo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 86030d652cee4b348dfc4ee35596122f 451552 true true true false 45 1427069 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:36 14 Topic 1 0 451552 444774 45           Vse dele položite v zgornji predal pomivalnega stroja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 E_Allow the water to cool down 40 c2f95c66b6554c9ba814fdce9da08b13 451573 true true true false 45 1427076 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:39 14 Topic 1 0 451573 444789 45           Pustite, da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 fb18c125bf014e56a60065678c6a4e1c 451597 true true true false 45 1427084 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 14 Topic 1 0 451597 444697 45           Opozorilo: Če dele prsne črpalke razkužujete z vrelo vodo, bodite previdni, saj so lahko zelo vroči. Prsno črpalko začnite sestavljati šele, ko se vsi razkuženi deli ohladijo, da preprečite opekline.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 51f389b0f551490c816b5a70105b85c5 451598 true true true false 4 2344338 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 14 Topic 1 0 451598 444848 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/support или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c3f20f168274a22b1543481872d2a09 451599 true true true false 26 2345096 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 14 Topic 1 0 451599 444848 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/support lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 00c4d708af4548fc946098e1f0cd33d2 451600 true true true false 45 1427085 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:42 14 Topic 1 0 451600 444698 45           Opozorilo: Pred dotikanjem delov prsne črpalke in prsi si z milom in vodo temeljito umijte roke, da ne bi prišlo do okužbe. Ne dotikajte se notranjih strani posod ali pokrovčkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:43 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 f7ff75db4929492db991ce6ac20f871f 451601 true true true false 45 1427086 Ieva Datava 2019-07-22T13:00:43 14 Topic 1 0 451601 444699 45           Pred uporabo preverite, ali so deli kompleta prsne črpalke morda obrabljeni ali poškodovani, in jih po potrebi zamenjajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 After use - Eureka 418 e38df8353be8442d9265983248b9192e 451715 true true true false 45 1427140 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:08 14 Topic 1 0 451715 426129 45   Po uporabi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:52 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2b0569b9c0ee452b87f1af2b45d636e7 451772 true true true false 45 2346182 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:52 14 Topic 1 0 451772 444848 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na spletnem mestu  www.philips.com/support ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 12d69caa8d894aa0823836b5445619b3 451816 true true true false 22 1428952 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:16 14 Topic 1 0 451816 444326 22           Piezīme. Tālāk norādītie skaitļi atbilst skaitļiem attēlā, kas atrodas lietošanas instrukcijas atlokāmās lapas priekšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:17 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 b4baf6a46de7447193f83d127743315f 451820 true true true false 22 1428954 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:17 14 Topic 1 0 451820 425969 22   Izstrādājuma apraksts (A att.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8c6d81016a994e74b68fcd41bc827d95 451821 true true true false 47 1422077 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:31 14 Topic 1 0 451821 444326 47           Shënim: Numrat e poshtëpërmendur u referohen numrave në figurën e kopertinës së fletëpalosjes së këtij manuali përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:32 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 5c3f16d8f19340dd807d89a071be80d8 451824 true true true false 47 2257697 Ieva Datava 2022-04-08T10:50:00 14 Topic 1 0 451824 425969 47   Përshkrimi i produktit (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 P_Bottle 383 efcff506aa3646faa65e8ddeceff4e4e 451825 true true true false 22 1428956 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:18 14 Topic 1 0 451825 213805 22           Pudelīte   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 P_Bottle 383 8a353b09a784430c8b52b02b9d02abfc 451830 true true true false 47 1422087 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:34 14 Topic 1 0 451830 213805 47           Shishja   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 P_Silicone tube and cap 1148 b7d4ab0fafdc4b079622980f6f9839b4 451836 true true true false 22 1428961 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 14 Topic 1 0 451836 444332 22           Silikona caurulīte un vāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 P_Silicone diaphragm 1148 6a5e0526520b473594c5cdd88e1475c0 451838 true true true false 22 1428962 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:20 14 Topic 1 0 451838 444334 22           Silikona diafragma   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 P_Silicone tube and cap 1148 601f84ebea424cbe840afeb62514ac97 451839 true true true false 47 1422094 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 451839 444332 47           Gypi dhe kapaku i silikonit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 P_Cover 72 7b8d71cece4646d7bbe3f43543a2612c 451840 true true true false 22 1428963 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 14 Topic 1 0 451840 444336 22           Pārsegs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 P_Silicone diaphragm 1148 9a7a398c686c4176883cb730b2712867 451841 true true true false 47 1422095 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:35 14 Topic 1 0 451841 444334 47           Diafragma e silikonit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 P_Cushion 72 731437c1cf0949c7a0163125c3a76902 451842 true true true false 22 1428964 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:21 14 Topic 1 0 451842 444337 22           Spilventiņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 P_Cover 72 42eb1c4775424cc49cb4329e4610c420 451843 true true true false 47 1422097 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 451843 444336 47           Kapaku   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 P_Cushion 72 0f8070b2e8e549458039a129ace27762 451845 true true true false 47 1422098 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:36 14 Topic 1 0 451845 444337 47           Vata   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9434cf30ce2a42b8811f828e44acfa3b 451885 true true true false 22 1428985 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:38 14 Topic 1 0 451885 444364 22           Lietojiet tikai Philips Avent ieteiktos piederumus un daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 15ab31bf8fc64036b7300d252b5aab21 451886 true true true false 47 1422141 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:43 14 Topic 1 0 451886 444364 47           Përdorni vetëm aksesorë dhe pjesë të rekomanduara nga Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:40 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9b553c5cc44e4a57bee1a9ea260584e8 451889 true true true false 22 1428987 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:40 14 Topic 1 0 451889 444366 22           Nekad nelietojiet piena sūkni, ja esat miegaina vai gurdena, lai novērstu uzmanības trūkumu lietošanas laikā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 0e6506d16e2c4e28928880116bb9d8d0 451890 true true true false 47 1422147 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:44 14 Topic 1 0 451890 444366 47           Mos e përdorni kurrë pompën e gjirit nëse jeni e përgjumur apo e topitur, për të evituar mungesën e vëmendjes gjatë përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 590f340117c044d3a99ac183f72e8c8c 451919 true true true false 22 1429002 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:55 14 Topic 1 0 451919 444357 22            Brīdinājumi, lai izvairītos no piena piesārņojuma un nodrošinātu higiēnu   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2befd214aaa946abbdf83c0a2c494b9b 451920 true true true false 47 1422188 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:51 14 Topic 1 0 451920 444357 47            Paralajmërimet për të evituar kontaminimin dhe për të garantuar higjienën:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 75ac72cec3de47388f029ef827b87b1a 451921 true true true false 22 1429003 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 14 Topic 1 0 451921 444358 22           Higiēnisku apsvērumu dēļ piena sūknis paredzēts viena lietotāja regulārai izmantošanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 1a09a60fe02948dca43835dd39da0397 451922 true true true false 47 1422192 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 14 Topic 1 0 451922 444358 47           Për arsye higjienike, pompa e gjirit synohet vetëm për përdorim të përsëritur nga një përdorues i vetëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d959f02853d04e06b6c7e9039f1a9c74 451923 true true true false 47 1422194 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:52 14 Topic 1 0 451923 444359 47           Pastrojini e dezinfektojini të gjitha pjesët përpara përdorimit të parë dhe pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 7225b5b8b5e746b5a650f14aaff43279 451924 true true true false 22 1429004 Ieva Datava 2019-07-25T12:31:56 14 Topic 1 0 451924 444359 22           Pirms pirmās lietošanas reizes un pēc katras  lietošanas reizes notīriet un dezinficējiet visas sūkņa daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 5bb0c83be2524154907e40effce2eedd 451939 true true true false 47 1422216 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:57 14 Topic 1 0 451939 435121 47   Pastrimi dhe dezinfektimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3a68c67fa8b9462c9b3b982dd88bda6c 451940 true true true false 22 1429012 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:02 14 Topic 1 0 451940 435121 22   Tīrīšana un dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 0c6559ac84b04690989d8151967a77bd 451961 true true true false 47 1422258 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:05 14 Topic 1 0 451961 435140 47   Hapi 1: Zbërthimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a8ea64f53f3f4febb45655b0d41424ec 451962 true true true false 22 1429023 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:06 14 Topic 1 0 451962 435140 22   1. solis: Izjaukšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9784d844073f49a797f036706d0709a8 451975 true true true false 47 1422286 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:11 14 Topic 1 0 451975 444399 47           Bëni kujdes kur hiqni dhe pastroni valvulën e bardhë. Nëse ajo dëmtohet pompa e gjirit nuk do të funksionojë siç duhet. Për të hequr valvulën e bardhë, tërhiqeni lehtë në pjesën e dhëmbëzuar anash valvulës. Për të pastruar valvulën e bardhë, fërkojeni lehtë mes gishtave në ujë të ngrohtë me pak lëng enëlarës. Mos fusni sende në valvulën e bardhë, pasi mund ta dëmtoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 f7854e2a971e403c8bce916884179391 451976 true true true false 22 1429030 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:09 14 Topic 1 0 451976 444399 22           Rīkojieties uzmanīgi, noņemot un tīrot balto vārstu. Ja tas tiek sabojāts, piena sūknis nedarbosies pareizi. Lai noņemtu balto vārstu, viegli velciet aiz rievotās mēlītes vārsta sānos. Lai notīrītu balto vārstu, saudzīgi berzējiet to starp pirkstiem siltā ūdenī, kam pievienots nedaudz trauku mazgāšanas līdzekļa. Neievietojiet baltajā vārstā priekšmetus, citādi to var sabojāt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1bb9a3596bb84b8d89518cac63cdeb57 451995 true true true false 47 1422323 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:18 14 Topic 1 0 451995 444406 47           Shpëlani të gjitha pjesët nën ujë të vakët rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:14 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 54716615d06b4013ba37fdc30f48f7f9 451996 true true true false 22 1429040 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:14 14 Topic 1 0 451996 444406 22           Skalojiet visas daļas tekošā, remdenā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 20ac39db9da44f48bedaf6934f916aca 451997 true true true false 47 1573329 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:59 14 Topic 1 0 451997 444407 47           Njomini të gjitha pjesët për 5 minuta në ujë të ngrohtë me pak lëng delikat enëlarës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b86b37d3e9be47dfb958ab290e636a2e 451998 true true true false 22 1550594 Ieva Datava 2019-12-23T15:50:24 14 Topic 1 0 451998 444407 22           Izmērcējiet visas daļas 5 minūtes siltā ūdenī, kuram pievienots nedaudz saudzīga trauku mazgāšanas līdzekļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:15 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 f2f7f9e405c944daa5372e8e88f82214 452001 true true true false 22 1429044 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:15 14 Topic 1 0 452001 444410 22           Rūpīgi noskalojiet visas daļas tekošā, aukstā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 23d4986f5b7f4a9abfc6a30b3b592441 452002 true true true false 47 1422333 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 452002 444410 47           Shpëlajini të gjitha pjesët nën ujë të ftohtë e të kthjellët rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 de6368b2721846f8afce7bc0568f010e 452003 true true true false 47 1422337 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:20 14 Topic 1 0 452003 444411 47           Lërini të gjitha pjesët të thahen në ambient mbi një pecetë të pastër apo skarë tharëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:16 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 6167aac3810749a29fc559fd3d589662 452004 true true true false 22 1429045 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:16 14 Topic 1 0 452004 444411 22           Atstājiet visas daļas uz tīra trauku dvieļa vai trauku žāvētāja un ļaujiet tām nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 Dishwasher instructions - addendum 1627 6d2824d30c21492a9406796a146620ce 452007 true true true false 22 2117823 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 14 Topic 1 0 452007 425991 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 c6693c06bf9347d2b9dcf4a13b6f0d44 452008 true true true false 47 1995252 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 14 Topic 1 0 452008 425991 47                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2fd852e9a7d34de094f842904778a73f 452009 true true true false 22 1429048 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:17 14 Topic 1 0 452009 444772 22            Pārtikas krāsvielas var mainīt daļu krāsu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 E_Food colorings may discolor parts. 1138 203ebf629c7d45189e91d20f34e91a64 452010 true true true false 47 1422345 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:22 14 Topic 1 0 452010 444772 47            Ngjyruesit e ushqimeve mund t'i çngjyrosin pjesët.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ea036f15db074e1bb7c646b3802727b8 452013 true true true false 22 1429050 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:18 14 Topic 1 0 452013 444774 22           Novietojiet visas daļas trauku mazgājamās mašīnas augšējā nodalījumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7f1addf35c134283941f00ac59512d1c 452014 true true true false 47 1422351 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:23 14 Topic 1 0 452014 444774 47           Vendosini të gjitha pjesët në katin e sipërm të enëlarëses.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 E_Allow the water to cool down 40 f491829c6f6c4dfdadccc5f6eaa22504 452032 true true true false 47 1422374 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:26 14 Topic 1 0 452032 444789 47           Lëreni ujin të ftohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 E_Allow the water to cool down 40 9265712e90814d1e8092ef2c2ba47de7 452033 true true true false 22 1429057 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:21 14 Topic 1 0 452033 444789 22           Ļaujiet ūdenim atdzist.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 4942d78b7429457e9b8f52992fc970ca 452040 true true true false 33 1426280 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 14 Topic 1 0 452040 444326 33           Napomena: Brojevi navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slici na prednjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:56 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 69ffb28d38524bcabdaf6e3fb4d68382 452046 true true true false 33 2257761 Ieva Datava 2022-04-08T11:51:11 14 Topic 1 0 452046 425969 33   Opis proizvoda (Sl. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 P_Bottle 383 75f02fd840414dac89c16fc2d787b11a 452054 true true true false 33 1426284 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:57 14 Topic 1 0 452054 213805 33           Flašica   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 a9b68f7244ad4a74b7e85eb56e68b8b4 452055 true true true false 47 1422401 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:30 14 Topic 1 0 452055 444697 47           Paralajmërim: Bëni kujdes, pasi t'i keni dezinfektuar pjesët e pompës në ujë të vluar, ato mund të jenë shumë të nxehta. Për të evituar djegien, montojeni pompën e gjirit vetëm pasi pjesët e dezinfektuara të jenë ftohur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1fd7622c797347bd8b7d4c3a0da5a96a 452056 true true true false 22 1429065 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 14 Topic 1 0 452056 444697 22           Brīdinājums. Ja dezinficējāt piena sūkņa daļas, vārot tās, daļas var būt ļoti karstas, tāpēc apejieties ar tām uzmanīgi. Lai nerastos apdegumi, piena sūkni lieciet kopā tikai tad, kad visas dezinficētās daļas ir atdzisušas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 f6e337dafac14dafb8213c02a69827c9 452058 true true true false 22 1429066 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:24 14 Topic 1 0 452058 444698 22           Brīdinājums. Lai novērstu piena piesārņojuma risku, pirms pieskaraties piena sūkņa daļām un krūtīm, rūpīgi nomazgājiet rokas ar ūdeni un ziepēm. Neskarieties trauciņu vai vāciņu iekšpusei.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5fa65c569a7f4221b5286c944c5ed549 452059 true true true false 47 1422405 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 14 Topic 1 0 452059 444698 47           Paralajmërim: Lajini mirë duart me ujë e sapun përpara se të prekni pjesët e pompës së gjirit dhe vetë gjinjtë, për të parandaluar kontaminimin. Evitoni prekjen e pjesës së brendshme të enëve apo të kapakëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:25 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 0ba3a22253c741d1b2f0fa90dbfe5331 452061 true true true false 22 1429067 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:25 14 Topic 1 0 452061 444699 22           Pirms izmantojat sūkni, pārbaudiet, vai tā daļas nav nolietojušās vai bojātas, un, ja nepieciešams, nomainiet tās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 a09d4a56bf0e4eabbeaacd880b92d047 452063 true true true false 47 1422408 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:31 14 Topic 1 0 452063 444699 47           Kontrolloni pjesët e pompës së gjirit për konsumim apo dëmtim përpara përdorimit dhe ndërrojini nëse është e nevojshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 P_Silicone tube and cap 1148 9256e5ab5f0e4244b238fda2009a6ea1 452069 true true true false 33 1426289 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 14 Topic 1 0 452069 444332 33           Silikonska cev i poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 P_Silicone diaphragm 1148 8eca64c828cf46f08cbda2971cfa2cc8 452074 true true true false 33 1426290 Ieva Datava 2019-07-22T08:13:59 14 Topic 1 0 452074 444334 33           Silikonska membrana   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 P_Cover 72 7d6bdd64628c40718718269bd722a90f 452081 true true true false 33 1426291 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 14 Topic 1 0 452081 444336 33           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 P_Cushion 72 10d8661a570c4fee8b7c4931e19c252a 452084 true true true false 33 1426292 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:00 14 Topic 1 0 452084 444337 33           Jastučić   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 512b38b7746e47a9b480b2f1df770452 452151 true true true false 33 1426313 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:08 14 Topic 1 0 452151 444364 33           Koristite samo dodatke i delove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ad3deb1373fa4ea394d6c48e42da332c 452157 true true true false 33 1426315 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:09 14 Topic 1 0 452157 444366 33           Nikad nemojte da koristite pumpicu za izmlazanje dok ste pospani ili sanjivi da biste izbegli nedostatak pažnje tokom upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 636aa53c2a2045be9661fcb45336ce3e 452199 true true true false 33 1426330 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:14 14 Topic 1 0 452199 444357 33            Upozorenja za sprečavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 5c0934b3b0f749f5a3fb087d286f020e 452204 true true true false 33 1426331 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 14 Topic 1 0 452204 444358 33           iz higijenskih razloga, pumpica za izmlazanje je namenjena za višekratnu upotrebu samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 7c048a76a89b4c548657a022712b020a 452207 true true true false 33 1426332 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:15 14 Topic 1 0 452207 444359 33           Očistite i dezinfikujte sve delove pre prve upotrebe i nakon svake sledeće  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 After use - Eureka 418 e7e3cc0886da4375a21b97c604b83969 452219 true true true false 47 1422689 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:05 14 Topic 1 0 452219 426129 47   Pas përdorimit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 After use - Eureka 418 95be1a2a45844d748063f52a6c9be423 452221 true true true false 22 1429121 Ieva Datava 2019-07-25T12:32:48 14 Topic 1 0 452221 426129 22   Pēc lietošanas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 8f36af335f37490db6cd4050983a3faf 452231 true true true false 33 1426340 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:18 14 Topic 1 0 452231 435121 33   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 726bf034e7a24c4090feaaf73785682d 452260 true true true false 33 1426351 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:22 14 Topic 1 0 452260 435140 33   Korak 1: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 faa7123946f842398a5d7f880a2c7154 452277 true true true false 33 1426358 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:25 14 Topic 1 0 452277 444399 33           Budite pažljivi kada uklanjate i čistite beli ventil. Ako ga oštetite, pumpica za izmlazanje neće funkcionisati ispravno. Da biste skinuli beli ventil, lagano povucite rebrasti jezičak sa strane creva. Da biste očistili beli ventil, nežno ga protrljajte između prstiju u toploj vodi sa malo sredstva za pranje sudova. Nemojte umetati predmete u beli ventil pošto ga to može oštetiti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 12bc3a93960748c7b7f747ef18da14a0 452302 true true true false 33 1426368 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:28 14 Topic 1 0 452302 444406 33           Isperite sve delove pod mlazom mlake vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:31 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b0076314599448f29585c1116383a41c 452303 true true true false 33 1572892 Ieva Datava 2020-01-15T10:34:31 14 Topic 1 0 452303 444407 33           Potopite sve delove 5 minuta u toploj vodi sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:30 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 f73a8b1cc0234b1eb2812267c032f5cb 452309 true true true false 33 1426371 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:30 14 Topic 1 0 452309 444410 33           Temeljno isperite sve delove pod mlazom čiste hladne vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:30 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 ebe66f6b27b04c3cb166f9ea7641e065 452310 true true true false 33 1426372 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:30 14 Topic 1 0 452310 444411 33           Ostavite sve delove da se osuše na čistoj krpi ili stalku za sušenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 Dishwasher instructions - addendum 1627 3b187a2fde554f6f97bf305da5ea905e 452316 true true true false 33 2692811 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 14 Topic 1 0 452316 425991 33                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 E_Food colorings may discolor parts. 1138 e2df03c658444a9eb5a6b96fa3b9f7ea 452319 true true true false 33 2692812 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:34 14 Topic 1 0 452319 444772 33            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje delova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c3bafac3ddbc44b7b906a273f5e59a42 452324 true true true false 33 1426377 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:32 14 Topic 1 0 452324 444774 33           Stavite sve delove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 E_Allow the water to cool down 40 54571b77bf5c4da78aad5d61eb6d98c1 452344 true true true false 33 1426384 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:36 14 Topic 1 0 452344 444789 33           Ostaviti da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7b593024069242bab14d4cc6f4e93c15 452370 true true true false 33 1426392 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 14 Topic 1 0 452370 444697 33           Upozorenje: Budite pažljivi, kada dezinfikujete delove pumpice za izmlazanje ključalom vodom, oni mogu biti vrući. Da se ne biste opekli, započnite sklapanje pumpice za izmlazanje samo kada se dezinfikovani delovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 4e00e08f0036432b943f10b852b1d2f7 452373 true true true false 33 1426393 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 14 Topic 1 0 452373 444698 33           Upozorenje: Dobro operite ruke sapunom i vodom pre nego što dodirnete delove pumpice za izmlazanje i grudi kako se ne bi kontaminirale. Izbegavajte dodirivanje unutrašnjosti posuda ili poklopaca.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 30d86e19840b41afb2a90d9b528e2d7d 452376 true true true false 33 1426394 Ieva Datava 2019-07-22T08:14:39 14 Topic 1 0 452376 444699 33           Proverite delove kompleta pumpice za izmlazanje na habanje ili oštećenje pre upotrebe i zamenite ih ukoliko je neophodno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 738b2082b4804d1abed5ed5bbe384b8d 452408 true true true false 22 2344594 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:30 14 Topic 1 0 452408 444848 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support vai vērsieties pie sava Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:18 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cf884ddae5d64645879ba69aa8188c7d 452410 true true true false 47 2345994 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:18 14 Topic 1 0 452410 444848 47           To Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/support ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund të kontaktoni edhe qendrën e kujdesit ndaj klientit të "Philips" në shtetin tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 Technical information (heading only) 470 4b520d90378246cfabbdeb00f029b456 452431 true true true false 47 1423072 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:52 14 Topic 1 0 452431 162164 47   Informacion teknik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 After use - Eureka 418 732c4303b5b043219a8b985e70c42da5 452512 true true true false 33 1426448 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:04 14 Topic 1 0 452512 426129 33   Nakon upotrebe    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 03234ee409984c80b2c0d14a13a4af6e 452569 true true true false 33 2345890 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:15 14 Topic 1 0 452569 444848 33           Dodatke ili rezervne delove možete kupiti na stranici  www.shop.philips.com/support ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 c0dcb5ae86584fc299afb9af56bdac20 452615 true true true false 23 1424837 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 452615 444326 23           Pastaba. Toliau nurodyti skaičiai atitinka skaičius paveiksle, pateikiamame šio naudotojo vadovo priekiniame atlenkiamame lape.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 1c242e57e03c42efb378cda55b424db5 452616 true true true false 46 1422534 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:49 14 Topic 1 0 452616 444326 46           Забелешка: Броевите наведени подолу се однесуваат на броевите на сликата на предната преклопена страница од овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:50 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 c151c6df65ef47c79cccac083dced40d 452619 true true true false 46 2257990 Ieva Datava 2022-04-08T15:21:50 14 Topic 1 0 452619 425969 46   Опис на производ (Сл. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 4dad50d913d24ec283a7677f8c4264f4 452620 true true true false 23 1424841 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:47 14 Topic 1 0 452620 425969 23   Gaminio aprašymas (A pav.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 P_Bottle 383 f1190cdc453d48ffa5db481ba30c8324 452624 true true true false 23 1424847 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:48 14 Topic 1 0 452624 213805 23           Buteliukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 P_Bottle 383 46d70c02f3cc4226905bba67acea5473 452625 true true true false 46 1422561 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:52 14 Topic 1 0 452625 213805 46           Шише   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 P_Silicone tube and cap 1148 3864f343549147c98824b9ea33d22ac5 452634 true true true false 46 1422594 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:55 14 Topic 1 0 452634 444332 46           Силиконско црево и капак   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Silicone tube and cap 1148 966c37c899244f00891cc70309ee81d4 452635 true true true false 23 1424856 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452635 444332 23           Silikoninis vamzdelis ir gaubtas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 P_Silicone diaphragm 1148 ec7214565fa64c6f8d9839cf4d9b38dc 452636 true true true false 46 1422601 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 452636 444334 46           Силиконска дијафрагма   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Silicone diaphragm 1148 84467234691c4acba594b729443faa13 452637 true true true false 23 1424859 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452637 444334 23           Silikoninė diafragma   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 P_Cover 72 1ee69a1c11e6470abbb2b98615c28661 452638 true true true false 46 1422607 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:56 14 Topic 1 0 452638 444336 46           Капак   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Cover 72 d923ac2b7e034986847e6a5fba36d44b 452639 true true true false 23 1424860 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452639 444336 23           Dangtis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 P_Cushion 72 5a75c5fada524a4980f37864388415e4 452640 true true true false 46 1422615 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:57 14 Topic 1 0 452640 444337 46           Перниче   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 P_Cushion 72 15998699ccb640c393d6e1d73d7c0c22 452641 true true true false 23 1424863 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 452641 444337 23           Pagalvėlė   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 06904c8328e64f6993687e752de55571 452682 true true true false 46 1422714 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 452682 444364 46           Користете само додатоци и делови препорачани од Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 ff55c1c4068640e7b412f99f14c06c69 452683 true true true false 23 1424906 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:55 14 Topic 1 0 452683 444364 23           Naudokite tik „Philips Avent“ rekomenduojamus priedus ir dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 0f6d58a1e0f64b6cbebe907109807a9e 452686 true true true false 46 1422729 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 452686 444366 46           Никогаш не ја користете пумпата за измолзување додека сте поспани или сонливи за да се избегне недостаток на внимание за време на користењето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 186d125f43cd4bedadebe704690833ae 452687 true true true false 23 1424910 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 452687 444366 23           Niekada nenaudokite pientraukio, jei ima miegas ar snūduriuojate, kad nesumažėtų dėmesys naudojant.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ddad172c93ce4e77999622afda27774c 452716 true true true false 46 1422799 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 452716 444357 46            Предупредувања за избегнување контаминација и за обезбедување хигиена:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 29c6763556074fa1a9e51ec09fd677ac 452717 true true true false 23 1424948 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 452717 444357 23            Įspėjimai, kad būtų išvengta užteršimo ir užtikrinta higiena:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 db0b7e02afa8415f9ca04aef6ae7cd02 452718 true true true false 46 1422802 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:18 14 Topic 1 0 452718 444358 46           Од хигиенски причини, пумпата за измолзување е наменета повеќекратно користење од страна на само еден корисник.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 e905eab810614c0da12446f46b254b01 452719 true true true false 23 1424951 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 452719 444358 23           Higienos tikslais pientraukis yra skirtas daugkartiniam vieno asmens naudojimui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 df5b489d3ee648b38db0edf732b1e33f 452720 true true true false 46 1422806 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:19 14 Topic 1 0 452720 444359 46           Исчистете ги и дезинфицирајте ги сите делови пред првото користење и по секоја  употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e6d0138b4fbc420abd1f6c11cf22a11b 452721 true true true false 23 1424953 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:00 14 Topic 1 0 452721 444359 23           Prieš pirmą naudojimą ir po kiekvieno kito  naudojimo valykite ir dezinfekuokite visas dalis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ced4bededab947a291e1cb9e7a07dc35 452735 true true true false 46 1422861 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:25 14 Topic 1 0 452735 435121 46   Чистење и дезинфицирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ecce18b0e47bba8df967ea975dacd 452737 true true true false 23 1424972 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:02 14 Topic 1 0 452737 435121 23   Valymas ir dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71622bebac3a4d9ea1d0088f57eaf0bd 452758 true true true false 23 2257597 Ieva Datava 2022-04-08T09:42:39 14 Topic 1 0 452758 435140 23   1 veiksmas: išardymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7da4f8118e7d4d628c6fa014ba043575 452759 true true true false 46 1422919 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 452759 435140 46   Чекор 1: Расклопување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a702c56ca0504992aba9b4c945161ac6 452772 true true true false 23 1425011 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:07 14 Topic 1 0 452772 444399 23           Būkite atsargūs, kai nuimate ir valote baltą vožtuvą. Jį apgadinus jūsų pientraukis tinkamai neveiks. Kad nuimtumėte baltą vožtuvą, švelniai patraukite už rumbuotos ąsos vožtuvo šone. Norėdami išvalyti baltą vožtuvą, švelniai patrinkite jį tarp pirštų šiltame vandenyje su šiek tiek skysto indų ploviklio. Nekiškite daiktų į baltą vožtuvą, nes taip galite jį sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 ad2d63f074b9452682b90f93d108994e 452773 true true true false 46 1422959 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:38 14 Topic 1 0 452773 444399 46           Бидете внимателни при отстранување и чистење на белиот вентил. Доколку се оштети, пумпата за измолзување нема да функционира правилно. За да го извадите белиот вентил, внимателно повлечете го ребрестото јазиче на страната на вентилот. За да го исчистите белиот вентил, внимателно тријте го меѓу прстите во топла вода со малку течно средство за миење садови. Не ставајте предмети во белиот вентил затоа што тоа може да предизвика штета.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 3b168a267ab044c7a03cb4f6cef3bd5d 452799 true true true false 23 1425036 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 452799 444406 23           Išskalaukite visas dalis drungnu tekančiu vandeniu iš čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f838ff4ec056412eaabd24a74f44219f 452800 true true true false 46 1423026 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:47 14 Topic 1 0 452800 444406 46           Исплакнете ги сите делови под млаз топла вода од чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:52 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0288809ce6a04316bcaa0700021d2671 452801 true true true false 23 1573245 Ieva Datava 2020-01-15T16:06:52 14 Topic 1 0 452801 444407 23           Mirkykite visas dalis 5 minutes šiltame vandenyje su šiek tiek švelnaus indų plovimo skysčio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1c30c19f772049a88c94b0fe3daf1d5c 452802 true true true false 46 1573805 Ieva Datava 2020-01-16T14:59:23 14 Topic 1 0 452802 444407 46           Потопете ги сите делови 5 минути во топла вода со малку благо течно средство за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 66d5e8bc08564b3a997f83556ac2d8ae 452805 true true true false 39 1427242 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:28 14 Topic 1 0 452805 444326 39           Примітка: Указані нижче номери відповідають номерам на рисунках на передньому розвороті цього посібника користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 8bbfd61c6fca4a20a03bca007de4ba3d 452806 true true true false 23 1425044 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 452806 444410 23           Kruopščiai išskalaukite visas dalis šaltu švariu tekančiu vandeniu iš čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 77d367066df04763bd6fd2161d0984f6 452807 true true true false 46 1423049 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 14 Topic 1 0 452807 444410 46           Темелно исплакнете ги сите делови под млаз чиста ладна вода од чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 6cf285574ac54333bb3aa73e18269847 452809 true true true false 46 1423054 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 452809 444411 46           Оставете сите делови да се исушат на воздух на чиста крпа или на решетка за сушење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 a3d9de5fb8554028be3ccd9504eb3ce2 452810 true true true false 23 1425047 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 452810 444411 23           Palikite visas dalis natūraliai išdžiūti ant švaraus virtuvinio rankšluosčio arba džiovinimo laikiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:29 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3bff1ef704f74fbe861c8d0f9233f862 452813 true true true false 39 2258002 Ieva Datava 2022-04-08T15:28:40 14 Topic 1 0 452813 425969 39   Опис виробу (Мал. А)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 565301457c2b4e1b9a2c6b917e503669 452814 true true true false 46 1995699 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 14 Topic 1 0 452814 425991 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 Dishwasher instructions - addendum 1627 7ab86cbc5f424c2ab9e689cd9daa72f6 452815 true true true false 23 2117847 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 14 Topic 1 0 452815 425991 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 72b930e177644c23a44a23e58697efa9 452816 true true true false 46 1423075 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 452816 444772 46            Боите за храна може да ја променат бојата на деловите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5ccd2fe619104145a48892bb38ba9e45 452817 true true true false 23 1425053 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452817 444772 23            Maistiniai dažai gali pakeisti dalių spalvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 864ee09c69a94677b29785f5a74165e2 452821 true true true false 46 1423084 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:54 14 Topic 1 0 452821 444774 46           Ставете ги сите делови на горната решетка на машината за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 0c1ccf49c8fd49a58b5f34a1082f4e3e 452822 true true true false 23 1425058 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 452822 444774 23           Sudėkite visas dalis viršutinėje indaplovės lentynoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 P_Bottle 383 4586b397d78d4bf18c36cbbf1ed23ae3 452823 true true true false 39 1427246 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:30 14 Topic 1 0 452823 213805 39           Пляшечка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 353e330679444ddfbdcdb76dfd05edfc 452839 true true true false 46 1423129 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 452839 444789 46           Оставете водата да се излади.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 a65da4b2319943ecbaead37213762f3c 452840 true true true false 23 1425076 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 452840 444789 23           Palaukite, kol vanduo atvės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 P_Silicone tube and cap 1148 ea4c20d95382438baa9700b80865c76b 452846 true true true false 39 1427251 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 14 Topic 1 0 452846 444332 39           Силіконова трубка та ковпак   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 P_Silicone diaphragm 1148 ea3c332b6fc345d0ada214affa23e739 452851 true true true false 39 1427252 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:32 14 Topic 1 0 452851 444334 39           Силіконова мембрана   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 P_Cover 72 7c69442fb60946898d7ab5a6376f7612 452854 true true true false 39 1427253 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 14 Topic 1 0 452854 444336 39           Кришка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 P_Cushion 72 e5ac6a3e6d7b40f69a20dcd0bc824754 452859 true true true false 39 1427254 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:33 14 Topic 1 0 452859 444337 39           Насадка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 41b2d7f1f5b843a68f62c04fc1a66662 452860 true true true false 23 1425097 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 452860 444697 23           Įspėjimas. Būkite atsargūs, kai dezinfekuojate pientraukio dalis virindami, jos gali būti labai karštos. Norėdami išvengti nudegimų, pradėkite surinkti pientraukį tik tada, kai dezinfekuotos dalys atvės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 154bd57fe6724a49a3708256b933bbe0 452861 true true true false 46 1423171 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:04 14 Topic 1 0 452861 444697 46           Предупредување: Внимавајте откако ќе ги дезинфицирате деловите на пумпата за измолзување со нивно превривање затоа што може да бидат многу жешки. За да спречите изгореници, почнете да ја склопувате пумпата за измолзување само кога дезинфицираните делови ќе се изладат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 cdab00e391a64524bd8b28deb51c934c 452862 true true true false 46 1423176 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 452862 444698 46           Предупредување: Темелно измијте ги рацете со сапун и вода пред да допирате делови од пумпата за измолзување и градите за да спречите контаминација. Избегнувајте да го допирате внатрешниот дел од садовите или капаците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5eea277953604900bc1def858e627d7b 452863 true true true false 23 1425099 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 452863 444698 23           Įspėjimas. Prieš liečiant pientraukio dalis ir krūtis muilu ir vandeniu kruopščiai nusiplaukite rankas, kad išvengtumėte užteršimo. Stenkitės neliesti talpyklų vidaus ar dangtelių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 b112b6cc533349d4b2a7feb52a0cafb5 452865 true true true false 23 1425102 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 452865 444699 23           Prieš naudojimą patikrinkite, ar pientraukio komplekto dalys nenusidėvėjusios ir nepažeistos, ir, jeigu reikia, pakeiskite jas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 2c84356c7b734e88b8df48308e84f03b 452866 true true true false 46 1423181 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 14 Topic 1 0 452866 444699 46           Проверете да не се изабени или оштетени деловите на комплетот на пумпата за измолзување пред да ги користите и заменете ги ако е неопходно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9e38c01eecef47769416cf7dce5e7b96 452934 true true true false 39 1427275 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452934 444364 39           Не використовуйте аксесуари й деталі, не рекомендовані Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 6333c068938041499bd8a65be83db064 452940 true true true false 39 1427277 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:41 14 Topic 1 0 452940 444366 39           У жодному разі не використовуйте молоковідсмоктувач, коли спите або дрімаєте. Під час цього процесу потрібно залишатись уважними.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 e49df199b4d245ce879c1201f26a7ce3 452988 true true true false 39 1427292 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:46 14 Topic 1 0 452988 444357 39            Заходи для запобігання забрудненню й дотримання правил гігієни   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 14190343defc4d419a59ca5a5ec4b303 452990 true true true false 39 1427293 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 14 Topic 1 0 452990 444358 39           З міркувань гігієни молоковідсмоктувач призначено для постійного використання лише однією особою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 fd75b3760a5946c1b621fca015503414 452992 true true true false 39 1427294 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:47 14 Topic 1 0 452992 444359 39           Усі частини слід очищувати й дезінфікувати перед першим використанням і надалі після кожного  використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7c477b7889d94f10a7dd759244ca7362 453010 true true true false 39 1427302 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:50 14 Topic 1 0 453010 435121 39   Очищення та дезінфекція   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 After use - Eureka 418 811e42b41b9f4705bf9c5bd3f6426a10 453022 true true true false 23 1425261 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:37 14 Topic 1 0 453022 426129 23   Po naudojimo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 After use - Eureka 418 97153413fee64c1e81400ab5b26e1fd9 453033 true true true false 46 1423389 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:47 14 Topic 1 0 453033 426129 46   По употребата    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a619866293e34fd286db37a85083f203 453036 true true true false 39 1427313 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:54 14 Topic 1 0 453036 435140 39   Крок 1. Розбирання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 71ad8f39c655464fa35be9424030a0ed 453051 true true true false 39 1427320 Ieva Datava 2019-07-22T13:02:57 14 Topic 1 0 453051 444399 39           Будьте обережні, коли знімаєте й очищуєте білий клапан. У разі його пошкодження молоковідсмоктувач не працюватиме належним чином. Щоб зняти білий клапан, легко потягніть за ребристе вушко збоку. Чистьте білий клапан, легко протираючи його пальцями в теплій воді з мийним засобом для посуду. Не вставляйте в білий клапан предметів, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:01 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 553e5855891c4c20bde4af6619fcd0de 453074 true true true false 39 1427330 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:01 14 Topic 1 0 453074 444406 39           Промийте всі частини теплою проточною водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 ab3713c581a24955b06918da093aa48c 453076 true true true false 39 1550907 Ieva Datava 2019-12-24T14:26:36 14 Topic 1 0 453076 444407 39           Занурте всі частини в теплу воду з невеликою кількістю м’якого засобу для миття посуду на 5 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 869ce26a9624400dbb3bc6d7b3ab4cd3 453081 true true true false 39 1427333 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 14 Topic 1 0 453081 444410 39           Ретельно промийте всі частини холодною проточною водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 4707b17df1f74bdf92a95234d39a86fc 453082 true true true false 39 1427334 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:02 14 Topic 1 0 453082 444411 39           Покладіть усі частини на чистий кухонний рушник або сушильну рамку й зачекайте, доки вони висохнуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 6e7235d676444c6e83aa2a67ca673c7a 453087 true true true false 39 1995185 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:43 14 Topic 1 0 453087 425991 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0febc168917143de801cc6a308122aac 453090 true true true false 39 1427337 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:04 14 Topic 1 0 453090 444772 39            Харчові барвники можуть спричинити зміну кольору частин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 db29de7172b44c249c7e10bf1c7544cc 453096 true true true false 39 1427339 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:05 14 Topic 1 0 453096 444774 39           Покладіть усі частини на верхню полицю посудомийної машини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 E_Allow the water to cool down 40 81c6dfdb8ee046de9091eaf66a73cc50 453120 true true true false 39 1427346 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:09 14 Topic 1 0 453120 444789 39           Дайте воді охолонути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6900b749677a43e08f06b733c3fd6b92 453147 true true true false 39 1427354 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:12 14 Topic 1 0 453147 444697 39           Обережно! Будьте обережні з частинами молоковідсмоктувача після дезінфекції в киплячій воді, оскільки вони можуть бути дуже гарячими. Щоб не обпектися, починайте збирати молоковідсмоктувач, лише коли всі дезінфіковані частини охолонуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 ce13d110d6554214b02ef5c7f2db751d 453150 true true true false 39 1427355 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 14 Topic 1 0 453150 444698 39           Обережно! Щоб уникнути забруднення, вимийте руки водою з милом, перш ніж торкатися деталей молоковідсмоктувача та грудей. Не торкайтеся внутрішньої частини контейнерів або кришок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 cad380af6d2b42cda8095b50a9642bfc 453155 true true true false 39 1427356 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:13 14 Topic 1 0 453155 444699 39           Перевірте частини набору молоковідсмоктувача на наявність пошкоджень або слідів зношування, і за потреби замініть їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:06 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4ef68d67529441a0982281726daf018d 453204 true true true false 46 2344704 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:06 14 Topic 1 0 453204 444848 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/support или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6082a61aa7d44a738db85691967b0e6d 453205 true true true false 23 2351028 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:47 14 Topic 1 0 453205 444848 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/support arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 After use - Eureka 418 4883e39c0d6744dab6ef9bde222cb80b 453304 true true true false 39 1427410 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:36 14 Topic 1 0 453304 426129 39   Після використання    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2008f4562bbf471289e9058d434eb654 453361 true true true false 39 2345175 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:35 14 Topic 1 0 453361 444848 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support або зверніться до дилера Philips. Крім того, ви можете звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 928fbb5f0f5349629bcbb7cd0dee2507 453399 true true true false 10 1423860 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:12 14 Topic 1 0 453399 444326 10           Märkus. Allpool toodud numbrid vastavad selle kasutusjuhendi volditud esilehel oleva joonise numbritele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 cdcec43adb604846a2848e04e85a223d 453401 true true true false 10 1423870 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:14 14 Topic 1 0 453401 425969 10   Tootekirjeldus (joon. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 P_Bottle 383 f8ae92a6e5674b9da917dc1fe0d11463 453403 true true true false 10 1423879 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:15 14 Topic 1 0 453403 213805 10           Lutipudel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 P_Silicone tube and cap 1148 0193e64bbf3c45eea9de5b4f1789cc5f 453408 true true true false 10 1423908 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:18 14 Topic 1 0 453408 444332 10           Silikoonvoolik ja kork   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Silicone diaphragm 1148 bc819412ee274cee902756b30a117ca1 453409 true true true false 10 1423915 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 453409 444334 10           Silikoonmembraan   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 P_Cover 72 5d2570d4341546c0963bdea5620149ca 453410 true true true false 10 1423920 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:19 14 Topic 1 0 453410 444336 10           Kate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 P_Cushion 72 5178e611554947768bd0c7ac022ff39b 453411 true true true false 10 1423927 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 453411 444337 10           Padi   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 29dabfd954be4817af826924e1d2a507 453439 true true true false 6 1424775 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 453439 444326 6           Poznámka: Níže uvedená čísla odpovídají číslům na obrázku na přední rozkládací stránce této uživatelské příručky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 625c88deebad4efd8ca10ff8f494d824 453440 true true true false 10 1424072 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 453440 444364 10           Kasutage ainult Philips Aventi tarvikuid ja osasid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 080eba8ad618406396dadcf4cfdb3bc5 453443 true true true false 6 1424779 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:35 14 Topic 1 0 453443 425969 6   Popis výrobku (obr. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9a973f5a3c5a4522acc01f45df8cb58f 453444 true true true false 10 1424086 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:38 14 Topic 1 0 453444 444366 10           Ärge kasutage rinnapumpa, kui olete unine või hajevil, et vältida tähelepanematust kasutamisel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 P_Bottle 383 7ca698951fab47d4aa220893d00926e4 453446 true true true false 6 1424783 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:36 14 Topic 1 0 453446 213805 6           Lahev   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 P_Silicone tube and cap 1148 f68a4904e41a49299ae64bdf8772cf4c 453455 true true true false 6 1424793 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:38 14 Topic 1 0 453455 444332 6           Silikonová hadička a víčko   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_Silicone diaphragm 1148 c1d936b8aaa34621893cb560bf317adf 453457 true true true false 6 1424795 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 453457 444334 6           Silikonová membrána   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 P_Cover 72 629bb61a02db4c78ba1d4b0de9067cb3 453459 true true true false 6 1424797 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:39 14 Topic 1 0 453459 444336 6           Kryt   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:24 P_Cushion 72 eb97f7e4d91148ad8c17f252700210cb 453460 true true true false 6 1571625 Ieva Datava 2020-01-13T10:37:24 14 Topic 1 0 453460 444337 6           Vložka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 19cb4cac7e344b5eb8908ff94cb480f0 453479 true true true false 10 2238727 Ieva Datava 2022-03-28T15:39:44 14 Topic 1 0 453479 444357 10            Hoiatused saastumise vältimiseks ning hügieeni tagamiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 3ee5ee75c1644c30a3bfc952f3af871e 453481 true true true false 10 1424165 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:47 14 Topic 1 0 453481 444358 10           Hügieeni kaalutlustel on rinnapump mõeldud korduvaks kasutamiseks ainult ühele kasutajale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 8b435b91c7fc48dbbaaf0052d349f250 453483 true true true false 10 1424173 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:48 14 Topic 1 0 453483 444359 10           Puhastage ja desinfitseerige kõik osad enne esimest ja pärast iga järgnevat  kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e0f0cf8d586b42fc9622442bced19f87 453498 true true true false 6 1424861 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:50 14 Topic 1 0 453498 444364 6           Používejte pouze příslušenství a součásti doporučené Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 70f5514e8cae42258523b556fc71eb7f 453501 true true true false 10 1424231 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 453501 435121 10   Puhastamine ja desinfitseerimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 43b15daec7fa4563bd7684daa3481236 453502 true true true false 6 1424869 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:51 14 Topic 1 0 453502 444366 6           Odsávačku nepoužívejte, pokud jste ospalá nebo velmi unavená, abyste jejímu používání mohla věnovat dostatek pozornosti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 44d6d7ca7ce34715a34fb82ad1fa8bba 453526 true true true false 10 1424284 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:00 14 Topic 1 0 453526 435140 10   Samm 1: Osadeks lahtivõtmine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 cd9d721eed11464fa46d13b18e9ded83 453528 true true true false 6 1424921 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:56 14 Topic 1 0 453528 444357 6            Varování, která mají zabránit kontaminaci a zajistit hygienu:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 94421d0454c04b2ea31cc09ad74f0bc1 453530 true true true false 6 1424922 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 453530 444358 6           Z hygienických důvodů je odsávačka určena pro opakované používání pouze jedinou osobou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 9bde66cbc83c4196a0b57837812e1a2f 453532 true true true false 6 1424925 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:57 14 Topic 1 0 453532 444359 6           Všechny součásti před prvním použitím a po každém  použití očistěte a vydezinfikujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1b3f77b2bfe14bdfbc9c4ea4f6db509e 453543 true true true false 10 1424314 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:04 14 Topic 1 0 453543 444399 10           Valge klapi eemaldamisel ja puhastamisel olge ettevaatlik. Kui see saab kahjustada, ei tööta rinnapump korralikult. Valge klapi eemaldamiseks tõmmake õrnalt klapi küljel olevast ribilisest sakist. Valge klapi puhastamiseks hõõruge seda kergelt sõrmede vahel soojas vähese nõudepesuvedelikuga vees. Ärge pistke valge klapi sisse esemeid, sest see võib klappi kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c79ac0c0c023465aa58434a49b62d269 453546 true true true false 6 1424947 Ieva Datava 2019-07-19T11:08:59 14 Topic 1 0 453546 435121 6   Čištění a dezinfekce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbee31a77c204ae29eaeb490916d6ded 453565 true true true false 6 1424981 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:03 14 Topic 1 0 453565 435140 6   Krok 1: Demontáž   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9d0ab8035fb54f198d3c4af626a78f72 453566 true true true false 10 1424334 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 453566 444406 10           Loputage kõiki osasid leige jooksva kraaniveega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:45 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 93351359e21749479bde91d7f6d2fc33 453569 true true true false 10 1574363 Ieva Datava 2020-01-17T12:34:45 14 Topic 1 0 453569 444407 10           Hoidke kõiki osasid 5 minutit soojas vees, millele on lisatud väike kogus õrna nõudepesuvedelikku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 9f18e8f52a6a47a2a85d8a6d696b7851 453573 true true true false 10 1424339 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 453573 444410 10           Loputage kõik osad põhjalikult külma puhta jooksva kraaniveega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 fb99fe0d6806438e8c9897523519be97 453576 true true true false 10 1424340 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:07 14 Topic 1 0 453576 444411 10           Pange kõik osad puhtale köögirätikule või kuivatusrestile ning laske neil õhu käes ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 249f77ea5e684f56afcd08ba0c06fcd6 453577 true true true false 6 1425007 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:06 14 Topic 1 0 453577 444399 6           Při snímání bílého ventilu a jeho čištění buďte opatrní. Pokud dojde k jeho poškození, odsávačka nebude správně fungovat. Pro vyjmutí bílého ventilu jemně zatáhněte za vroubkovaný jazýček na straně ventilu. Bílý ventil čistěte jemným třením mezi prsty v teplé vodě s přídavkem prostředku na mytí nádobí. Nevkládejte do bílého ventilu předměty, mohlo by dojít k jeho poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 Dishwasher instructions - addendum 1627 d4397764e11542d1a3927d5836903d34 453580 true true true false 10 2117589 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:31 14 Topic 1 0 453580 425991 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d1278d1e4d7b4fb6abaf0bed6984a16c 453583 true true true false 10 1424344 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:08 14 Topic 1 0 453583 444772 10            Toiduvärvid võivad osade värvi muuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d15421dd36954eaf8c2f9581448a7e05 453587 true true true false 10 1424347 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:09 14 Topic 1 0 453587 444774 10           Pange kõik osad nõudepesumasina ülemisele riiulile.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f493f0cd76b74c768fd947b5680f5a2a 453595 true true true false 6 1425033 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 453595 444406 6           Všechny součásti omyjte pod vlažnou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8bce001c5f794624a121ea6bc4db4400 453597 true true true false 6 1550228 Ieva Datava 2019-12-23T09:52:09 14 Topic 1 0 453597 444407 6           Namočte všechny součásti na 5 minut do teplé vody s trochou jemného prostředku na mytí nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 d1b1ed1a089e45499fb4499089fe247a 453600 true true true false 6 1425042 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:09 14 Topic 1 0 453600 444410 6           Všechny součásti důkladně opláchněte pod studenou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 faad2520e86a43b0951de26d858747ed 453602 true true true false 6 1425043 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 453602 444411 6           Veškeré součásti nechejte na čisté utěrce nebo odkapávači oschnout na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 E_Allow the water to cool down 40 8d3ac59276ea4dd99cba5515fef60991 453604 true true true false 10 1424356 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:11 14 Topic 1 0 453604 444789 10           Laske veel jahtuda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 4abf722e0750484bb43875f157d3c0a5 453605 true true true false 6 1995096 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:10 14 Topic 1 0 453605 425991 6                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 83c23f145b8d4730a7ed1efc6a9ff244 453607 true true true false 6 1425052 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:10 14 Topic 1 0 453607 444772 6            Potravinová barviva mohou způsobit změnu barev jednotlivých součástí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 246f0282c1f14d1b986c40a280d41500 453610 true true true false 6 1425057 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:11 14 Topic 1 0 453610 444774 6           Všechny součásti umístěte v myčce do horního koše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 9a404dbd4ea347aca227185e96ac6e6a 453622 true true true false 10 1424368 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:12 14 Topic 1 0 453622 444697 10           Hoiatus! Kui olete rinnapumba osad desinfitseerinud neid vees keetes, olge ettevaatlik, sest osad võivad olla väga kuumad. Põletuste vältimiseks alustage rinnapumba kokkupanemist alles siis, kui desinfitseeritud osad on jahtunud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 E_Allow the water to cool down 40 bb98339faa7348b786685668639c07f2 453623 true true true false 6 1425075 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:13 14 Topic 1 0 453623 444789 6           Vodu nechte vychladnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 f4d981d7469049ca832b87af12f223c8 453624 true true true false 10 1424369 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 14 Topic 1 0 453624 444698 10           Hoiatus! Saastumise vältimiseks peske enne rinnapumba osade ja rindade puudutamist käed korralikult vee ja seebiga puhtaks. Vältige anumate või kaante puudutamist seestpoolt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 84648e91c6c940e68b0838d9c77f04cf 453626 true true true false 10 1424371 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:13 14 Topic 1 0 453626 444699 10           Kontrollige enne kasutamist rinnapumba komplekti kuuluvaid osasid kulumise või kahjustuste suhtes ja vajaduse korral asendage need.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7c6e4c692837469a822fec7242a17173 453639 true true true false 6 1425096 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:14 14 Topic 1 0 453639 444697 6           Varování: Pokud jste součásti odsávačky dezinfikovali vyvařením, opatrně, mohou být opravdu horké. Aby nedošlo k popálení, začněte odsávačku sestavovat, až když vydezinfikované součásti vychladnou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 142ab5caecf8499ca24379215447310c 453641 true true true false 6 1425098 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 453641 444698 6           Varování: Než začnete sahat na části odsávačky a prsa, pečlivě si umyjte ruce mýdlem a vodou, abyste předešli kontaminaci. Pokud možno se nedotýkejte vnitřku nádob nebo víček.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 b893c360ff724245afa95b9f8d07b16a 453643 true true true false 6 1425101 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:15 14 Topic 1 0 453643 444699 6           Před použitím zkontrolujte, zda nejsou součásti odsávačky opotřebené nebo poškozené. V případě potřeby je vyměňte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 After use - Eureka 418 5e6c359856a348b0b3fb208d931f6b33 453742 true true true false 10 1424464 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:29 14 Topic 1 0 453742 426129 10   Pärast kasutamist    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 After use - Eureka 418 e22c2d8aa0b4431183ea4711e165a88f 453743 true true true false 6 1425246 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:34 14 Topic 1 0 453743 426129 6   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 d746bb6b7d194219a949c01ebf4159ab 453857 true true true false 6 2344369 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:49 14 Topic 1 0 453857 444848 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/support , nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19c1503bf78641cb8bb998b24d1e4807 453858 true true true false 10 2345610 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 14 Topic 1 0 453858 444848 10           Tarvikute ja varuosade ostmiseks kasutage veebilehte  www.philips.com/support või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fc6dcca6e3eb4a02a29858e288b70ebe 453926 true true true false 32 1446006 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:17 14 Topic 1 0 453926 444326 32           注意： 下面提到的數字是指本使用手冊前插頁圖片中的數字。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:18 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 2f024e40bd1544679616cc81d4cc6089 453928 true true true false 32 1446008 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:18 14 Topic 1 0 453928 425969 32   產品說明 (圖 A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 P_Bottle 383 ca3d0a1b373240b0b187205f9da6051d 453931 true true true false 32 1446011 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:19 14 Topic 1 0 453931 213805 32           奶瓶   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 P_Silicone tube and cap 1148 a2236bb507b44f8bbdcca8e24c9f61c4 453936 true true true false 32 1446016 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 14 Topic 1 0 453936 444332 32           矽膠管和蓋子   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 P_Silicone diaphragm 1148 7c43fb7c85a04730b70c2c2fb3825af9 453937 true true true false 32 1446017 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:22 14 Topic 1 0 453937 444334 32           矽膠薄膜   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 P_Cover 72 eaf064cb45964e5284b243bdb34961f5 453938 true true true false 32 1446018 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 14 Topic 1 0 453938 444336 32           護蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 P_Cushion 72 a5f59ee55ec84383a53d3bced1314723 453939 true true true false 32 1446019 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:23 14 Topic 1 0 453939 444337 32           按摩襯墊   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 0afb64f8ce254617810eccf320b269c3 453960 true true true false 32 1446040 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:33 14 Topic 1 0 453960 444364 32           請只使用飛利浦 Avent 建議的配件和零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ab91cbb5803746469411e9ed29fcef35 453962 true true true false 32 1446042 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:34 14 Topic 1 0 453962 444366 32           不要在困乏或瞌睡時使用吸乳器，以避免在使用過程中注意力不足。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ba53593c7d1a401ab5128fe80d62d147 453977 true true true false 32 2686616 Ieva Datava 2024-07-07T21:19:02 4 Topic 1 0 453977 444357 32            避免污染並保證衛生的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 7afc1cb9d3304094ae62846f63a18370 453978 true true true false 32 1446058 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:42 14 Topic 1 0 453978 444358 32           出於衛生原因，吸乳器只供單個使用者重複使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 ef45715e326b425c8d818b4e8fbd6092 453979 true true true false 32 1446059 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:43 14 Topic 1 0 453979 444359 32           在第一次使用前和每次 使用後，均應清潔和消毒所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 8e274f4bb4364ee7be7345afa200be48 453994 true true true false 34 1423923 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 14 Topic 1 0 453994 444326 34           Poznámka: Ďalej uvedené čísla zodpovedajú číslam na obrázku na prednej rozkladacej strane tejto používateľskej príručky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 9d58cd8168074b188615d4e366bf5520 453995 true true true false 32 1446067 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:46 14 Topic 1 0 453995 435121 32   清潔和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:20 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1e4d58a90be74704b6c8917bedddd7da 453998 true true true false 34 2257728 Ieva Datava 2022-04-08T11:16:27 14 Topic 1 0 453998 425969 34   Opis výrobku (Obr. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 P_Bottle 383 b4ec3ce5291248d6a5a06158b55c6b8b 454001 true true true false 34 1423932 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:21 14 Topic 1 0 454001 213805 34           Fľaša   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Silicone tube and cap 1148 f7df6dc2e64540b8b08cf728cf90f53d 454011 true true true false 34 1423945 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454011 444332 34           Silikónová hadička a viečko   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Silicone diaphragm 1148 5e169a3225524f98b883aaced94e4c6b 454012 true true true false 34 1423948 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454012 444334 34           Silikónová membrána   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 P_Cover 72 eb7b2b6d473942f39c3d1ad5fe5bd891 454014 true true true false 34 1423950 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:22 14 Topic 1 0 454014 444336 34           Kryt   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 P_Cushion 72 4ce19b3418c3454c86e5ccb4525d6a27 454016 true true true false 34 1423953 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:23 14 Topic 1 0 454016 444337 34           Vankúšik   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 84bf4693c00e4c5499acdaca1179b553 454020 true true true false 32 1446078 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:52 14 Topic 1 0 454020 435140 32   步驟 1： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 8645d546a81b44b58769df210b0e306a 454036 true true true false 32 1446085 Ieva Datava 2019-08-26T12:14:55 14 Topic 1 0 454036 444399 32           拆卸和清潔白色閥門時請小心。 如果損壞，吸乳器將不能正常運作。 要拆下白色閥門，在閥門上的棱紋標籤處輕輕地拉出閥門。 要清洗閥門，請在溫水中加一些洗碗精，並用手指輕輕揉搓。 請勿將物品插入白色閥門，否則可能造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 3fddd05cc33945fd8f94f2ecd8759386 454054 true true true false 34 1424005 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454054 444364 34           Používajte len príslušenstvo a súčasti odporúčané spoločnosťou Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 411489fd094c4427b4fe697e549b1eeb 454057 true true true false 32 1446095 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:02 14 Topic 1 0 454057 444406 32           在水龍頭下用溫水沖洗所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8ee289c1de444e83b6fc962936c64860 454058 true true true false 34 1424010 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:28 14 Topic 1 0 454058 444366 34           Odsávačku nikdy nepoužívajte, ak ste ospalá alebo veľmi unavená, aby ste jej používaniu mohli venovať dostatočnú pozornosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 bc2a0a5c934f4f9a80ad64011037dfb2 454060 true true true false 32 1551185 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:31 14 Topic 1 0 454060 444407 32           將所有零件放入加了溫水的溫和洗碗液浸泡 5 分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:05 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 b92cd1501da1453e9a2d025d7a83c126 454065 true true true false 32 1446098 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:05 14 Topic 1 0 454065 444410 32           在水龍頭下用冷水徹底沖洗所有零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:07 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 aeefe984fa434869b37ed4188d5bc3f3 454067 true true true false 32 1446099 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:07 14 Topic 1 0 454067 444411 32           把所有零件放在乾淨的毛巾或瀝水架上晾乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 Dishwasher instructions - addendum 1627 987af0edac8549a6aa95c9f330694952 454072 true true true false 32 1996151 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:12 14 Topic 1 0 454072 425991 32                   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 E_Food colorings may discolor parts. 1138 5572c10f22594aed8ec57f8bbda8577e 454074 true true true false 32 1446102 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:09 14 Topic 1 0 454074 444772 32            食物色素可能會讓零件變色。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ec39b73f83b24d6e96614864e6a50ecd 454079 true true true false 32 1446104 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:11 14 Topic 1 0 454079 444774 32           將所有零件放入洗碗機上層架。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c5ca2e2535ae4802befea1fe5e99921c 454083 true true true false 34 1424066 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 454083 444357 34            Varovania na zabránenie kontaminácii a zaistenie riadnej hygieny:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 12ab5e7fdb57485cb0e2141149ec9dc2 454085 true true true false 34 1424069 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:35 14 Topic 1 0 454085 444358 34           Z hygienických dôvodov je odsávačka určená len na opakované používanie jednou osobou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 16038cdf3c604f37bdac7480b6d49fa6 454087 true true true false 34 1424073 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:36 14 Topic 1 0 454087 444359 34           Všetky súčasti očistite a vydezinfikujte pred prvým použitím a po každom ďalšom  použití.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 E_Allow the water to cool down 40 9b24c742312a4c38ada148ea64fe0d84 454096 true true true false 32 1446111 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:14 14 Topic 1 0 454096 444789 32           等水冷卻。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 88f96bffef884009b2c06d183c5a12a6 454100 true true true false 34 1424103 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:40 14 Topic 1 0 454100 435121 34   Čistenie a dezinfekcia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 71aea7475e294ecc955206e208f62f15 454116 true true true false 34 1424159 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:46 14 Topic 1 0 454116 435140 34   Krok 1: Rozoberanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 60e1f77a9e78492fa4238033ec38e609 454120 true true true false 32 1446119 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 14 Topic 1 0 454120 444697 32           警告： 當您使用煮沸法消毒吸乳器零件時請務必小心，因為零件可能非常燙。 為防止灼傷，請務必等消毒完的零件冷卻後再組裝吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 092d95e9e73c45429915d1d3e85bf1cb 454122 true true true false 32 1446120 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:19 14 Topic 1 0 454122 444698 32           警告： 在碰觸吸乳器零件和乳房之前，請用肥皂和水徹底清洗雙手以避免污染。 請避免碰觸容器或蓋子內部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:20 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 fa14b4aa8da14a51954a4b881123fdee 454124 true true true false 32 1446121 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:20 14 Topic 1 0 454124 444699 32           使用前請檢查吸乳器套件的零件是否磨損或損壞，並在必要時更換。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 abfef64cfd714de1b475b507bd171976 454128 true true true false 34 1424186 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:50 14 Topic 1 0 454128 444399 34           Pri vyberaní bieleho ventila a jeho čistení buďte opatrní. Ak dôjde k jeho poškodeniu, odsávačka nebude správne fungovať. Pri vyberaní bieleho ventila jemne potiahnite za vrúbkovaný jazýček na strane ventila. Biely ventil očistite jemným trením medzi prstami v teplej vode s prostriedkom na umývanie riadu. Nevkladajte do bieleho ventila žiadne predmety, mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 632424914970415193561e90d8baa718 454148 true true true false 34 1424213 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 454148 444406 34           Všetky súčasti opláchnite prúdom vlažnej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 be3e83965a534613b05a37f7e5d33642 454150 true true true false 34 1573287 Ieva Datava 2020-01-15T16:07:33 14 Topic 1 0 454150 444407 34           Namočte všetky súčasti na 5 minút do teplej vody s jemným prostriedkom na umývanie riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 e206c000138e4e96b8180fe982af41e7 454154 true true true false 34 1424220 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 454154 444410 34           Dôkladne opláchnite všetky súčasti prúdom studenej čistej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 e3b739991ef2405eb068a14d0aa69e72 454158 true true true false 34 1424223 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 454158 444411 34           Všetky súčasti nechajte vyschnúť na vzduchu na čistej utierke alebo odkvapkávači.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 Dishwasher instructions - addendum 1627 424870b0d0464a70a340d79e07e11fbb 454162 true true true false 34 2117883 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 14 Topic 1 0 454162 425991 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 E_Food colorings may discolor parts. 1138 487016ba4d524a49a1f7f3a110f25a14 454163 true true true false 34 1424230 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:54 14 Topic 1 0 454163 444772 34            Potravinárske farbivá môžu spôsobiť zmenu farieb častí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b4466ffa3dc04c12a85976bf39e3705d 454168 true true true false 34 1424235 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:55 14 Topic 1 0 454168 444774 34           Všetky súčasti umiestnite do hornej zásuvky v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 E_Allow the water to cool down 40 4b68378bec83457d94f86033594ef1f9 454180 true true true false 34 1424253 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:56 14 Topic 1 0 454180 444789 34           Vodu nechajte vychladnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 58fd49f2dd1d4e97a33fabc9229ab8ba 454194 true true true false 34 1424288 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 14 Topic 1 0 454194 444697 34           Varovanie: Ak ste súčasti odsávačky dezinfikovali vyváraním, dávajte pozor, pretože môžu byť veľmi horúce. Aby nedošlo k popáleniu, začnite odsávačku zostavovať, až keď vydezinfikované súčasti vychladnú.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 52f3485d9a91427ab27bd8eb2855bf67 454195 true true true false 34 1424294 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:01 14 Topic 1 0 454195 444698 34           Varovanie: Skôr než sa dotknete súčastí odsávačky a prsníkov, dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou, aby ste zabránili kontaminácii. Nedotýkajte sa vnútornej strany nádobiek ani viečok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 cc8565d7b385457f9d667255b9f5caa3 454197 true true true false 34 1424297 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:02 14 Topic 1 0 454197 444699 34           Pred použitím skontrolujte súčasti zostavy odsávačky mlieka, či nie sú opotrebované, a v prípade potreby ich vymeňte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 After use - Eureka 418 0217463ed30e45f7be770052da45e003 454246 true true true false 32 1446175 Ieva Datava 2019-08-26T12:15:49 14 Topic 1 0 454246 426129 32   使用完畢    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 After use - Eureka 418 314d274d273646acb2261c45df098b14 454308 true true true false 34 1424460 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:28 14 Topic 1 0 454308 426129 34   Po použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 17b2c8f4f0c84574a9de1d52309e141a 454359 true true true false 32 2473471 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:01 14 Topic 1 0 454359 444848 32           若要購買配件或備用零件，請造訪網站  www.philips.com/support，或聯絡您當地的 Philips 經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的 Philips 客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:14 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 445f3d93d76f416a9f9a99fbaef50dbc 454370 true true true false 25 2690048 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:24 5 Topic 1 0 454370 444326 25           Merk: Tallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figuren på den fremre utbrettsiden av denne brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:15 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 332baade7c8d451bbf6644bf21cbea23 454377 true true true false 25 2257626 Ieva Datava 2022-04-08T09:58:49 14 Topic 1 0 454377 425969 25   Produktbeskrivelse (Fig. A)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:16 P_Bottle 383 ddefd27337c24c638b4f3348a378c9d4 454386 true true true false 25 1432947 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:16 14 Topic 1 0 454386 213805 25           Flaske   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Silicone tube and cap 1148 7fb6447e7abd4073b7d1200b7793c435 454404 true true true false 25 1432952 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454404 444332 25           Rør og hette i silikon   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Silicone diaphragm 1148 656d8f6d2b3e4dbf9375994196d4a225 454407 true true true false 25 1432953 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454407 444334 25           Silikonmembran   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 P_Cover 72 5455f74b871f469aaddfe2fbc779d658 454411 true true true false 25 1432954 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:19 14 Topic 1 0 454411 444336 25           Deksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:20 P_Cushion 72 cdc36579558645c19640d77c8786ddb6 454414 true true true false 25 1432955 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:20 14 Topic 1 0 454414 444337 25           Pute   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cc2c744217a74bb0abecd2ceff7b4307 454428 true true true false 34 2345120 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:57 14 Topic 1 0 454428 444848 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/support alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:29 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 d2d505b4155b40bf85241a08e1597afa 454477 true true true false 25 2690056 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:27 5 Topic 1 0 454477 444364 25           Bruk kun tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:30 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d56f48362d2f49fba9ddd08577cbdcf3 454481 true true true false 25 2690057 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:27 5 Topic 1 0 454481 444366 25           Ikke bruk brystpumpen hvis du er søvnig eller døsig. Dette for å unngå manglende konsentrasjon under bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9bd62ff2cc264f709aa12199eecbc901 454503 true true true false 25 1432993 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:37 14 Topic 1 0 454503 444357 25            Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 876cee03204445debd6d14f645ff3199 454504 true true true false 25 1432994 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 14 Topic 1 0 454504 444358 25           Brystpumpen er bare ment for gjentatt bruk av én enkelt bruker. Dette av hygieniske årsaker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 2ea45ce7dcdb4d19abbd205ea38deea2 454505 true true true false 25 1432995 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:38 14 Topic 1 0 454505 444359 25           Rengjør og desinfiser samtlige deler før første gangs bruk og etter hver påfølgende  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d95df7df615d402ca01e22f205ff2774 454513 true true true false 25 1433003 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:42 14 Topic 1 0 454513 435121 25   Rengjøring og desinfisering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 4d14bf8fc48a465c86dac53e8de2bb69 454524 true true true false 25 1433014 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:47 14 Topic 1 0 454524 435140 25   Trinn 1: Demontering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 9f6001c0d23e43ce8af99abba32716e8 454531 true true true false 25 1433021 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:50 14 Topic 1 0 454531 444399 25           Vær forsiktig når du fjerner og rengjør den hvite ventilen. Hvis den blir skadet så vil ikke brystpumpen fungere skikkelig. For å fjerne den hvite ventilen, trekk forsiktig på den rillete tappen på siden av ventilen. For å rengjøre den hvite ventilen gnir du den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel. Ikke stikk gjenstander inn i den hvite ventilen, da dette kan føre til at den skades.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:55 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 264545cf25f84f83a10e3390e1bd71ea 454541 true true true false 25 1433031 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:55 14 Topic 1 0 454541 444406 25           Skyll alle delene under lunkent springvann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 44bf8a98bf644d6dbd1f80ca35ec8111 454542 true true true false 25 1551873 Ieva Datava 2020-01-02T07:31:24 14 Topic 1 0 454542 444407 25           La alle delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:57 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 2c0bb72228944df29e66ed1885757c0c 454544 true true true false 25 1433034 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:57 14 Topic 1 0 454544 444410 25           Skyll alle delene grundig under kaldt springvann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:57 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 db790b129b8c4b899475bfd4fbc5b218 454545 true true true false 25 1433035 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:57 14 Topic 1 0 454545 444411 25           La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:24 Dishwasher instructions - addendum 1627 0b1723bd1cd44089a000da636a0d3663 454547 true true true false 25 2690096 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:36 5 Topic 1 0 454547 425991 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:16:59 E_Food colorings may discolor parts. 1138 3e956eda617f4a7f8d1953b38511694f 454548 true true true false 25 2690097 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:36 5 Topic 1 0 454548 444772 25            Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av deler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 7923a9693e80482a9011d42b5e1f0eaf 454550 true true true false 25 1433040 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:00 14 Topic 1 0 454550 444774 25           Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 E_Allow the water to cool down 40 b11392a700d34bbb8d77d706f780c3fc 454557 true true true false 25 1433047 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:03 14 Topic 1 0 454557 444789 25           La vannet avkjøles.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ac32af9e650a43b5afbb2214b5ce5b4b 454565 true true true false 25 2690122 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:42 5 Topic 1 0 454565 444697 25           Advarsel: Hvis du desinfiserer delene av brystpumpen ved å koke dem, må du passe på så du ikke brenner deg på dem. Vent med å montere brystpumpen til de desinfiserte delene er avkjølt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 fac6a76f60e14ab39cce73c67f974ea2 454566 true true true false 25 1433056 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:08 14 Topic 1 0 454566 444698 25           Advarsel: For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller lokkene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:09 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 89a4c7e619a348d1b0440a5eff1b6586 454567 true true true false 25 1433057 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:09 14 Topic 1 0 454567 444699 25           Kontroller før bruk at delene i brystpumpesettet ikke viser tegn til slitasje og skade. Skift ut eventuelle slitte/skadde deler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 aec2bf171645416fbfe2270465ed9c65 454614 true true true false 24 1450146 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:19 14 Topic 1 0 454614 444326 24           Nota: Nombor yang disebutkan di bawah merujuk kepada nombor di dalam rajah di halaman depan berlipat pada manual pengguna ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:20 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bd23b32405034bf398bc0d00fb56548a 454620 true true true false 24 1450148 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:20 14 Topic 1 0 454620 425969 24   Gambaran produk (Raj. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 P_Bottle 383 33bff10b97284dfe9a1a4fbb3d2b7731 454630 true true true false 24 1450151 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:22 14 Topic 1 0 454630 213805 24           Botol   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 6a7b6536c67e4ec493e66f07531f4663 454635 true true true false 18 1422436 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:35 14 Topic 1 0 454635 444326 18           Megjegyzés: Az alábbi számok ennek a használati útmutatónak az elején található kihajtható oldalon lévő ábrákon látható számoknak felelnek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 34121c8dc4244402b4bc85f91d3c33f8 454641 true true true false 18 1422450 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:37 14 Topic 1 0 454641 425969 18   Termékleírás („A” ábra)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 P_Silicone tube and cap 1148 34224a8a92954a38bc15304680e77ff3 454645 true true true false 24 1450156 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 14 Topic 1 0 454645 444332 24           Tiub silikon dan penutup   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 P_Bottle 383 1aa0fbbe5ef94816b86677ff899a7a5e 454647 true true true false 18 1422468 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:40 14 Topic 1 0 454647 213805 18           Cumisüveg   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 P_Silicone diaphragm 1148 bb91c6b5611b4f69bf76a36728fe1533 454648 true true true false 24 1450157 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:24 14 Topic 1 0 454648 444334 24           Diafragma silikon   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 P_Cover 72 40d0ba415fd647339df31cbfd1e6b9cb 454651 true true true false 24 1450158 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 14 Topic 1 0 454651 444336 24           Penutup   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 P_Cushion 72 9b138e5328244b5f930011fb41218df9 454653 true true true false 24 1450159 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:25 14 Topic 1 0 454653 444337 24           Kusyen   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 After use - Eureka 418 22ef18b311ec408385b4feed00ea4848 454660 true true true false 25 1433111 Ieva Datava 2019-08-01T14:17:37 14 Topic 1 0 454660 426129 25   Etter bruk    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 P_Silicone tube and cap 1148 ba75869e48aa46f1bdf7d460b6d653c9 454665 true true true false 18 1422499 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:44 14 Topic 1 0 454665 444332 18           Szilikon cső és dugó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 P_Silicone diaphragm 1148 f3d69e529dbc411394422a298cf77260 454670 true true true false 18 1422506 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:45 14 Topic 1 0 454670 444334 18           Szilikon membrán   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 P_Cover 72 1eef987de4a64b6aadbd0306a3bb6ffb 454674 true true true false 18 1422515 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 454674 444336 18           Fedél   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 P_Cushion 72 8ddf2e85d8b340908b7b29b39a4d3db0 454676 true true true false 18 1422522 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:47 14 Topic 1 0 454676 444337 18           Párna   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 031a3d08d5fc41a7aa7398fe16f03215 454707 true true true false 24 1450180 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:35 14 Topic 1 0 454707 444364 24           Hanya guna aksesori dan bahagian yang disyorkan oleh Philips Avent sahaja.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 06f5f4439e844721b1ce477b158fff2d 454714 true true true false 24 1450182 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:36 14 Topic 1 0 454714 444366 24           Jangan sekali-kali menggunakan pam susu badan ketika anda mengantuk untuk mengelakkan hilang tumpuan semasa penggunaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 1fae75538d3a49d591de14fef8061392 454732 true true true false 18 1422715 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:08 14 Topic 1 0 454732 444364 18           Csak a Philips Avent által ajánlott kiegészítőkkel és alkatrészekkel használja a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 62c42f2e21c642b09349fc6377792a39 454737 true true true false 18 1422728 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:09 14 Topic 1 0 454737 444366 18           Ha nagyon fáradt és álmos, ne használja a mellszívót, mert így nem képes odafigyelni a használat közben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 f171fd87cc3b4ce2a3f1994250c87bad 454761 true true true false 24 1450197 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:43 14 Topic 1 0 454761 444357 24            Amaran untuk mengelak daripada pencemaran dan memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 44038f7a811b4276a59d573099db0ea3 454765 true true true false 24 1450198 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 14 Topic 1 0 454765 444358 24           Atas sebab-sebab kebersihan, pam susu badan hanya ditujukan untuk penggunaan berulang-ulang oleh pengguna yang sama.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e7031650873947aba7aee5ca4213f5d1 454768 true true true false 24 1450199 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:44 14 Topic 1 0 454768 444359 24           Bersihkan dan nyahjangkit semua bahagian sebelum penggunaan pertama dan selepas setiap  penggunaan yang seterusnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b2ed191108db43429e2463b8bfdc4d12 454771 true true true false 18 1422818 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:20 14 Topic 1 0 454771 444357 18            Figyelmeztetések a szennyeződés elkerülésének, valamint a higiénia fenntartása érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 26dfc4f7aa5545be8de996b00cd40dd8 454774 true true true false 18 1422826 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:21 14 Topic 1 0 454774 444358 18           Higiéniai okokból, a mellszívót egy édesanya számára tervezték, többszöri használatra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 458edc139f284868876505f9328b1943 454776 true true true false 18 1422835 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:22 14 Topic 1 0 454776 444359 18           Tisztítson meg és fertőtlenítsen minden alkatrészt az első használat előtt, illetve minden  használat után.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 3fa1416bf96d42b68301c34a2100fe40 454795 true true true false 18 1422872 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:26 14 Topic 1 0 454795 435121 18   Tisztítás és fertőtlenítés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bf3f3afe4f134bb3979f8e18ce4fd826 454796 true true true false 24 1450207 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:48 14 Topic 1 0 454796 435121 24   Pembersihan dan penyahjangkitan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bf2e55cf931945bb98638a77a703d89b 454828 true true true false 18 1422917 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:32 14 Topic 1 0 454828 435140 18   1. lépés: Szétszerelés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 5ba3b58cef42482f8fd9c35b1e443428 454829 true true true false 24 1450218 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:53 14 Topic 1 0 454829 435140 24   Langkah 1: Membuka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 51770109cad0483087d83c1168f7f8d8 454848 true true true false 18 1422952 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:37 14 Topic 1 0 454848 444399 18           Legyen óvatos a fehér szelep eltávolításakor és tisztításakor. Ha a szelep megsérül, akkor a mellszívó nem fog megfelelően működni. A fehér szelep eltávolításához óvatosan húzza meg a szelep oldalán lévő bordázott fület. A fehér szelepet úgy tudja megtisztítani, hogy enyhén mosogatószeres meleg vízben az ujjai között finoman megdörzsölgeti. Ne nyomjon bele semmit a fehér szelepbe, mert a szelep megsérülhet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 4cafa0bddf3f41cf982720ab5d10dbc0 454849 true true true false 24 1450225 Ieva Datava 2019-08-30T10:49:57 14 Topic 1 0 454849 444399 24           Berhati-hati semasa anda menanggalkan dan membersihkan injap putih. Jika injap tersebut rosak, pam susu badan anda tidak akan berfungsi dengan betul. Untuk mengeluarkan injap putih, tarik dengan perlahan di tab beralur di sisi injap. Untuk membersihkan injap putih, gosok dengan lembut antara jari jemari anda dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk. Jangan masukkan objek ke dalam injap putih kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:48 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c784662e101641b79b57db94ad70165c 454853 true true true false 25 2344954 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:48 14 Topic 1 0 454853 444848 25           Gå til  www.philips.com/support eller din lokale Philips-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 4dff65d73402431cb110dbbe166212a4 454876 true true true false 18 1423029 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 14 Topic 1 0 454876 444406 18           Minden alkatrészt öblítsen el folyó víz alatt langyos vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:02 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 9a41db3e39dc4fcfb9238870c3419168 454877 true true true false 24 1450235 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:02 14 Topic 1 0 454877 444406 24           Bilas semua bahagian dengan teliti di bawah air paip jernih yang dingin.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6b2fd26630e43b3bb8b6a874464134a 454878 true true true false 24 1551159 Ieva Datava 2019-12-27T07:04:12 14 Topic 1 0 454878 444407 24           Rendam semua bahagian selama 5 minit dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk yang lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 ba3c59209bbe4e53b993e66364af3853 454879 true true true false 18 1550123 Ieva Datava 2019-12-23T09:50:58 14 Topic 1 0 454879 444407 18           Áztassa az alkatrészeket 5 percig enyhén mosogatószeres meleg vízben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:04 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 8479dca79fed4d7ea5b71dcef126a42a 454884 true true true false 24 1450238 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:04 14 Topic 1 0 454884 444410 24           Bilas dengan teliti semua bahagian di bawah air paip jernih yang dingin.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 a3a415da532c489aa54d1db7dfcc6cdd 454885 true true true false 18 1423053 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:50 14 Topic 1 0 454885 444410 18           Minden alkatrészt alaposan öblítsen el folyó víz alatt hideg tiszta vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 a8dbcb6426c44866a93135553692c82d 454887 true true true false 18 1423059 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:51 14 Topic 1 0 454887 444411 18           Hagyja az összes alkatrészt tiszta konyharuhán vagy edényszárító állványon teljesen megszáradni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:05 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 16e647f8b0ed414fb7a2c9a95da1a4b5 454888 true true true false 24 1450239 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:05 14 Topic 1 0 454888 444411 24           Biarkan semua bahagian ini dikeringkan oleh udara di atas kain lap atau rak pengering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 630ead5571964c87beae0d675b0e4db6 454892 true true true false 24 2111956 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:25 14 Topic 1 0 454892 425991 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 3f27f5ed333444d4bf5ec3326477103a 454893 true true true false 18 2117650 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 14 Topic 1 0 454893 425991 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 aa482e9d39a34d5fa0b8e831a6786f9e 454895 true true true false 18 1423080 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:53 14 Topic 1 0 454895 444772 18            Az ételszínezékek hatására az alkatrészek elszíneződhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 068b679e0f574a35b69b11d6447540a2 454896 true true true false 24 1450242 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:07 14 Topic 1 0 454896 444772 24            Pewarna makanan mungkin akan mengubah warna bahagian.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 3e61c87ca330476691f40497db5544d5 454901 true true true false 24 1450244 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:08 14 Topic 1 0 454901 444774 24           Letakkan semua bahagian di rak atas mesin pencuci pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c0ee3f264169420a99a187005f162661 454902 true true true false 18 1423092 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:55 14 Topic 1 0 454902 444774 18           Helyezzen minden alkatrészt a mosogatógép felső polcára.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 E_Allow the water to cool down 40 b66891a6cf104bbbb76e98b9697e14b4 454922 true true true false 18 1423128 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:59 14 Topic 1 0 454922 444789 18           Várja meg, amíg a víz lehűl.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 E_Allow the water to cool down 40 a32e00c7ea4340b08495ecfd24ba73f4 454923 true true true false 24 1450251 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:11 14 Topic 1 0 454923 444789 24           Biarkan air menjadi sejuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 8c60ab90e6f34e959d8aad8a63659142 454946 true true true false 18 1423174 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 454946 444697 18           Figyelmeztetés: Legyen óvatos, mert amikor forralással fertőtleníti a mellszívó alkatrészeit, forróak lehetnek. Az égések megelőzése érdekében csak akkor kezdje meg a mellszívó összeszerelését, ha a fertőtlenített alkatrészek lehűltek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 34bd8b2e0c584b6ea480c3f2695d8489 454947 true true true false 24 1450259 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:15 14 Topic 1 0 454947 444697 24           Amaran: Berhati-hati, apabila anda menyahjangkit bahagian pam susu badan dengan mendidihkannya, kerana ia boleh menjadi sangat panas. Untuk mencegah lecuran, hanya mula memasang pam susu badan apabila bahagian yang telah dinyahjangkit sudah sejuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 fb9db44b874f4adc90c0b4d1794b4390 454949 true true true false 18 1423178 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:05 14 Topic 1 0 454949 444698 18           Figyelmeztetés: Alaposan, szappannal és vízzel mossa meg a kezét, mielőtt megfogja a mellszívó részeit és a mellét, hogy megelőzze a szennyeződést. Ne érintse meg a tartályokat vagy a fedeleket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c206bdb879a2414bb5c9fcad2855f4b3 454950 true true true false 24 1450260 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 14 Topic 1 0 454950 444698 24           Amaran: Basuh tangan anda dengan menyeluruh dengan sabun dan air sebelum anda menyentuh bahagian pam susu badan dan payudara untuk mencegah pencemaran. Elakkan daripada menyentuh bahagian dalam bekas atau penutup.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 6a312662244f472bafca172087ee9385 454952 true true true false 24 1450261 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:16 14 Topic 1 0 454952 444699 24           Periksa bahagian kit pam susu badan untuk memastikan ia tidak lusuh atau rosak sebelum menggunakannya dan ganti jika perlu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 1244aa68b44b4bffa6d46d20c1d9a65c 454953 true true true false 18 1423182 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:06 14 Topic 1 0 454953 444699 18           Ellenőrizze a mellszívó készlet alkatrészeit kopásra vagy sérülésre utaló jelekért a használat előtt és cserélje ki, ha szükséges.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 After use - Eureka 418 d85d989b3fda49ff8a8742d7e714f58c 455060 true true true false 24 1450315 Ieva Datava 2019-08-30T10:50:43 14 Topic 1 0 455060 426129 24   Selepas digunakan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 After use - Eureka 418 a99ab3d4d11f40d39ed5837cb5d22ad8 455061 true true true false 18 1423406 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 455061 426129 18   A használat után    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 827f47aaa5b047c58c6114cb4452a864 455174 true true true false 18 2344537 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:47 14 Topic 1 0 455174 444848 18           A tartozékok és pótolandó kellékek vásárlásához látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:08 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19d212a80331428d95d6cf93d90c00a2 455175 true true true false 24 2473641 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:08 14 Topic 1 0 455175 444848 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/support atau pergi ke penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 b10c8acbe95a4665b6b951ba62f969d9 455243 true true true false 16 1421501 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:37 14 Topic 1 0 455243 444326 16           Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:38 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 8c119ff6203b481bbe556266575051b3 455245 true true true false 16 1421503 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:38 14 Topic 1 0 455245 425969 16   Περιγραφή προϊόντος (Εικ. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 P_Bottle 383 e2f8fbdc8ad745e5903707e8989b9457 455247 true true true false 16 1421505 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:39 14 Topic 1 0 455247 213805 16           Φιάλη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 P_Silicone tube and cap 1148 53956631540a447499d2075658743185 455252 true true true false 16 1421510 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 14 Topic 1 0 455252 444332 16           Σωλήνας και κάλυμμα σιλικόνης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 P_Silicone diaphragm 1148 f48a97f6286f4ce19515298a65542f97 455253 true true true false 16 1421511 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:41 14 Topic 1 0 455253 444334 16           Διάφραγμα σιλικόνης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 P_Cover 72 72d7b7fadd924e2ab40560b2e96e6c02 455254 true true true false 16 1421512 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 14 Topic 1 0 455254 444336 16           Κάλυμμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 P_Cushion 72 37adac70cb7c46edbbbcc6c3bd7ff4ed 455255 true true true false 16 1421513 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:42 14 Topic 1 0 455255 444337 16           Μαξιλαράκι   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 33ca368415394852a0154162dddc1e23 455276 true true true false 16 1421534 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:49 14 Topic 1 0 455276 444364 16           Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 6a503a46dc5b4c98888b64ec3dd88bf5 455278 true true true false 16 1421536 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:50 14 Topic 1 0 455278 444366 16           Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το θήλαστρο όταν είστε νυσταγμένη, για να αποφεύγεται η έλλειψη προσοχής κατά τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 6fbe22c71c924086b9070bb53feba999 455293 true true true false 16 1421551 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:55 14 Topic 1 0 455293 444357 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 0bb75187ac4942e883fb178473fb0edb 455294 true true true false 16 1421552 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 14 Topic 1 0 455294 444358 16           Για λόγους υγιεινής, το θήλαστρο προορίζεται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 e7e998cb34f640d9a23c170f3048b3ec 455295 true true true false 16 1421553 Ieva Datava 2019-07-19T10:58:56 14 Topic 1 0 455295 444359 16           Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα ακόλουθα εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 ba39d7a8e2cf40c5aef5c888e8f68643 455303 true true true false 16 1421561 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:00 14 Topic 1 0 455303 435121 16   Καθαρισμός και απολύμανση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 7a0ecc822e4d4570a4c712b79487e6e1 455314 true true true false 16 1421572 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:05 14 Topic 1 0 455314 435140 16   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6df69dad275048dc9e541be7c79cbb0b 455321 true true true false 16 1421579 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:07 14 Topic 1 0 455321 444399 16           Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της λευκής βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να αφαιρέσετε τη λευκή βαλβίδα, τραβήξτε απαλά το ραβδωτό πτερύγιο στο πλαϊνό μέρος της βαλβίδας. Για να καθαρίστε τη λευκή βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη λευκή βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:11 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 c01682cfa7cc456f9e4dff83d3ed6a04 455331 true true true false 16 1421589 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:11 14 Topic 1 0 455331 444406 16           Ξεπλύνετε όλα τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:00 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c703ed8e906e44d5becc56e452c841e7 455332 true true true false 16 1550935 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:00 14 Topic 1 0 455332 444407 16           Μουλιάστε όλα τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:12 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 921c49ffad1a47379333e92db8c332c8 455334 true true true false 16 1421592 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:12 14 Topic 1 0 455334 444410 16           Ξεπλύνετε σχολαστικά όλα τα μέρη με κρύο, καθαρό νερό της βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:13 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 9359774bcf244788b111198b05bcd9ec 455335 true true true false 16 1421593 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:13 14 Topic 1 0 455335 444411 16           Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 06f8c6fc796e4e81a7b670eab50bda61 455337 true true true false 16 1995166 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:38 14 Topic 1 0 455337 425991 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Food colorings may discolor parts. 1138 294f2d1ba42444eb81731b27131e069c 455338 true true true false 16 1421596 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455338 444772 16            Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 f779a55557c14be1b46ca6761d13a756 455340 true true true false 16 1421598 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:14 14 Topic 1 0 455340 444774 16           Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 E_Allow the water to cool down 40 952f33ede5ae4a779da1d59ad5582be3 455347 true true true false 16 1421605 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:17 14 Topic 1 0 455347 444789 16           Αφήστε το νερό να κρυώσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6dedebf6eb274758a1c66b07adc46e30 455355 true true true false 16 1421613 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 14 Topic 1 0 455355 444697 16           Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχτε απολυμάνει τα μέρη του θηλάστρου βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του θηλάστρου μόνο αφότου κρυώσουν τα απολυμασμένα μέρη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c25c8aed4c0a49d2af93b99bf87f19c7 455356 true true true false 16 1421614 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:20 14 Topic 1 0 455356 444698 16           Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των δοχείων και των καπακιών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:21 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 a2f693b8185c416c8e3d5dd3ec0231a9 455357 true true true false 16 1421615 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:21 14 Topic 1 0 455357 444699 16           Ελέγξτε τα μέρη του κιτ θηλάστρου για φθορά ή ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 After use - Eureka 418 7f1bc5ee04674ebeafee4853bc6ffe77 455411 true true true false 16 1421727 Ieva Datava 2019-07-19T10:59:45 14 Topic 1 0 455411 426129 16   Μετά τη χρήση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e2206d3a3c7341eb8f2c470f2b1d6486 455468 true true true false 16 2345820 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:47 14 Topic 1 0 455468 444848 16           Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 Introduction (heading only) 418 bdf4825b6545440db8751e711b4302bc 456052 true true true false 51 1430748 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:12 14 Topic 1 0 456052 79569 51   မိတ္ဆက္ျခင္း    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 537794d0f22c40b5abdf76eb35979e3b 456060 true true true false 51 1430757 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:16 14 Topic 1 0 456060 444326 51           မွတ္ခ်က္- ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ နံပါတ္မ်ားမွာ ဤသံုးစြဲသူ လမ္းၫႊန္၏ အေရွ႕ ေခါက္ထားသည့္စာမ်က္ႏွာရွိ အၫႊန္းနံပါတ္မ်ားကို ဆိုလိုျခင္းျဖစ္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a62fe864fd2349f9bfad9d8f6d0ad3f0 456062 true true true false 51 1430759 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:17 14 Topic 1 0 456062 425969 51   ထုတ္ကုန္ေဖာ္ျပခ်က္ (ပံု A )     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 P_Bottle 383 fa1c46e9abd8458f829205e4e56ad51d 456065 true true true false 51 1430762 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:18 14 Topic 1 0 456065 213805 51           ႏို႔ဘူး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:20 P_Pump body 383 eb3f1390002a400ea63df6ff866f9fdc 456070 true true true false 51 1430767 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:20 14 Topic 1 0 456070 179633 51   P_Pump body   ပန္႔ကိုယ္ထည္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 P_White valve 383 e6ba299073184182954db47acf517df0 456071 true true true false 51 1430768 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 14 Topic 1 0 456071 179641 51   P_White valve   အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 P_Silicone tube and cap 1148 84143b5436bf4cedb215a61469a257e5 456072 true true true false 51 1430769 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:21 14 Topic 1 0 456072 444332 51           ဆီလီကြန္ပိုက္ႏွင့္ အဖံုး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 P_Silicone diaphragm 1148 a6413f0fb1cf4a2bba5879a37a5f2d06 456073 true true true false 51 1430770 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 14 Topic 1 0 456073 444334 51           ဆီလီကြန္ ၾကားခံ   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 P_Cover 72 262919566e1d46b4968f14454c649401 456074 true true true false 51 1430771 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:22 14 Topic 1 0 456074 444336 51           အဖံုး   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:23 P_Cushion 72 ee1eee6bb92740189b61ef0614fab2cc 456075 true true true false 51 1430772 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:23 14 Topic 1 0 456075 444337 51           ကူရွင္   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 P_Sealing disc 383 d06180d2876c47ae9c78c0256d022fd7 456078 true true true false 51 1430775 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 14 Topic 1 0 456078 179636 51   P_Sealing disc   ပိတ္ထားသည့္ အဝိုင္းျပား   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 P_Screw ring 383 cd247fe536b44da8ba61fd4a2526e151 456079 true true true false 51 1430776 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:24 14 Topic 1 0 456079 179640 51   P_Screw ring   ဝက္အူကြင္း   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:29 E_The device is intended for a single user. 760 c0e96921218e425da1500eeb98c4e8b1 456090 true true true false 51 1430787 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:29 14 Topic 1 0 456090 216711 51           ဤကိရိယာကို သံုးစြဲသူတစ္ဦးတည္းအတြက္သာ ရည္ရြယ္ထားပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 416f907333354e3d99386c6580fbeda3 456102 true true true false 51 1430799 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:35 14 Topic 1 0 456102 444364 51           Philips Avent မွ အၾကံျပဳထားသည့္ ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ အစိတ္ပိုင္းမ်ားကိုသာ အသံုးျပဳပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 597d3b2f80f240359ed94d5f8055e4bb 456104 true true true false 51 1430801 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:36 14 Topic 1 0 456104 444366 51           အသံုးျပဳေနစဥ္ သတိမမူမိျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ အိပ္ေပ်ာ္ေနစဥ္ သို႔မဟုတ္ အိပ္ခ်င္ေနစဥ္အတြင္း ႏို႔ၫွစ္ကိရိယာကို ဘယ္ေတာ့မွ မသံုးပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dae5ee2bfd06486ab9e6ce48a9d7fdc2 456121 true true true false 51 1430818 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 14 Topic 1 0 456121 444357 51            ညစ္ေပျခင္းမွ ေရွာင္ရွားရန္ႏွင့္ သန္႔ရွင္းေၾကာင္း ေသခ်ာေစရန္ သတိေပးခ်က္မ်ား-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 cd3974a102974fcd89109f75aac46600 456122 true true true false 51 1430819 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:44 14 Topic 1 0 456122 444358 51           က်န္းမာေရးအတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ကို သံုးစြဲသူ တစ္ဦးတည္း အသံုးျပဳရန္အတြက္သာ ရည္ရြယ္ထားသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 b828baac8ca0449d90314a847f7fd868 456123 true true true false 51 1430820 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:45 14 Topic 1 0 456123 444359 51           ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီႏွင့္  အသံုးျပဳၿပီးတိုင္းတြင္ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို သန္႔ရွင္း၍ ပိုးသတ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6d23127bb25b40fcabb4532eee15af54 456131 true true true false 51 1430828 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:50 14 Topic 1 0 456131 435121 51   သန္႔စင္ျခင္းႏွင့္ ပိုးသတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 3cd89c882d8644fca79996c300c50f15 456142 true true true false 51 1430839 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:55 14 Topic 1 0 456142 435140 51   အဆင့္ 1- ျဖဳတ္ျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1f1112b542344af0b96df75eb1eaf5d5 456149 true true true false 51 1430847 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:59 14 Topic 1 0 456149 444399 51           အျဖဴေရာင္ အဆို႕ရွင္ကို ဖယ္၍ သန႔္ရွင္းေနစဥ္ ေသခ်ာစြာ ဂ႐ုျပဳပါ။ ၎ပ်က္စီးသြားလွ်င္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ ေကာင္းစြာအလုပ္မလုပ္ႏိုင္ေတာ့ေပ။ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ကိုဖယ္ရန္ အဆို႔ရွင္၏ ေဘးဘက္တြင္ ေျမွာင္းေဖာ္ထားသည့္ ကြင္းကို ညင္သာစြာ ဆြဲပါ။ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ကို သန္႔ရွင္းရန္အတြက္ အနည္းငယ္ေႏြးသည့္ေရထဲတြင္ ပန္းကန္ေဆး ဆပ္ျပာရည္ထည့္၍ သင့္လက္ေခ်ာင္းမ်ားျဖင့္ ညင္သာစြာ ပြတ္တိုက္ပါ။ ပ်က္စီးေစႏိုင္သည့္အတြက္ အျဖဴေရာင္ အဆို႔ရွင္ထဲသို႔ မည္သည့္အရာမွ မထည့္ပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 0f415cc74afa49c18f361d8c3e8a23f4 456159 true true true false 51 1430857 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 14 Topic 1 0 456159 444406 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေရေႏြးေႏြးလာေနသည့္ ဘံုဘိုင္ေအာက္တြင္ ေဆးေၾကာပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 a6e1b6a3ee114bcfb3e5c28e7541a798 456160 true true true false 51 1430858 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:04 14 Topic 1 0 456160 444407 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေရေႏြးေႏြးထဲတြင္ အေပ်ာ့စား ပန္းကန္ေဆးဆပ္ျပာရည္ျဖင့္ 5 မိနစ္ခန္႔ စိမ္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:05 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 55fea73901584683b35414455d79953d 456162 true true true false 51 1430860 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:05 14 Topic 1 0 456162 444410 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို ေရေအးလာေနသည့္ ဘံုဘိုင္ေအာက္တြင္ေသခ်ာစြာ ေဆးေၾကာပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:06 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 e5c46e2319e346d6850f2369b328dc0e 456163 true true true false 51 1430861 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:06 14 Topic 1 0 456163 444411 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုးကို သန္႔ရွင္းသည့္ တဘက္ သို႔မဟုတ္ ေျခာက္ေသြ႕ေနသည့္စင္တြင္ ေလသလပ္၍ အေျခာက္ခံပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e910b8aa57e844c194c1186b87277350 456165 true true true false 51 1430863 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456165 425991 51             မွတ္ခ်က္-    35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9b5e5824a1204098a90dec7b71fe9a60 456166 true true true false 51 1430864 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:07 14 Topic 1 0 456166 444772 51            အစားအစာ အေရာင္ဆိုးေဆးမ်ားသည္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား၏ အေရာင္ကို ပ်က္ေစႏိုင္သည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 558c4e62e5104191ad8c1a70e55af2d7 456168 true true true false 51 1430866 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:08 14 Topic 1 0 456168 444774 51           အစိတ္အပိုင္းအားလံုကို ပန္းကန္ေဆးစက္၏ အေပၚဆံုး အတန္းတြင္ တင္ထားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 E_Allow the water to cool down 40 9fa1f11d464a471eb615bebef64065b5 456175 true true true false 51 1430873 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:11 14 Topic 1 0 456175 444789 51           ေရေအးသြားသည့္တိုင္ေအာင္ ေစာင့္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1b1bd9676aec424ab482e522606d43d8 456183 true true true false 51 1430881 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 14 Topic 1 0 456183 444697 51           သတိေပးခ်က္- ႏို႔ၫွစ္ပန္႔အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို ျပဳတ္ၿပီး ပိုးသတ္ထားျခင္းေၾကာင့္ ပူေနႏိုင္သည့္အတြက္ ဂ႐ုျပဳပါ။ အပူမေလာင္ေစရန္ ပိုးသတ္ထားသည့္ အစိတ္အပိုင္းမ်ား ေအးသြားမွသာ စတင္တပ္ဆင္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 325f5281a7884dfdbbd26092433948b9 456184 true true true false 51 1430882 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:15 14 Topic 1 0 456184 444698 51           သတိေပးခ်က္- ညစ္ညမ္းမႈမရွိေစရန္အတြက္ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ ရင္သားမ်ားအား မကိုင္တြယ္မီ သင့္လက္မ်ားကို ဆပ္ျပာႏွင့္ေရ အသံုးျပဳ၍ ေသခ်ာစြာ ေဆးေၾကာပါ။ ဘူးမ်ားႏွင့္ အဖံုးမ်ားအတြင္းသို႔ မထိပါႏွင့္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:16 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 173b0cc311f44e94a64f57fb3068ba70 456185 true true true false 51 1430883 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:16 14 Topic 1 0 456185 444699 51           အသံုမျပဳမီ ႏို႔ၫွစ္ပန္႔ အစိတ္အပိုင္းမ်ား ေပါက္ၿပဲမႈ သို႔မဟုတ္ ပ်က္စီးမႈ မရွိေၾကာင္း ေသခ်ာစြာစစ္ေဆး၍ လိုအပ္သလို လဲလွယ္ပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 After use - Eureka 418 8a8ee0e5aec0468187c8b206c641f322 456240 true true true false 51 1430940 Ieva Datava 2019-07-29T11:49:41 14 Topic 1 0 456240 426129 51   အသံုးျပဳၿပီးေနာက္ပိုင္း    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b5faf720c9154d7294e2c7eaeca20614 456303 true true true false 51 1431004 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 14 Topic 1 0 456303 444848 51           ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင္ ့အပိုပစၥည္းမ်ားဝယ္ရန္အတြက္  www.philips.com/parts-and-accessories သို႔သြားပါ သို႔မဟုတ္ Philips အေရာင္းကိုယ္စားလွယ္ႏွင့္ ေတြ႕ဆံုပါ။ သင့္ႏိုင္ငံရွိ Philips သံုးစြဲသူ ဂ႐ုစိုက္ေရးဌာနႏွင့္လည္း ဆက္သြယ္ႏိုင္ပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 Technical information (heading only) 470 23a53fe511034bc3a13758244fac356f 456320 true true true false 51 1431021 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:22 14 Topic 1 0 456320 162164 51   နည္းပညာဆိုင္ရာ အခ်က္အလက္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-08-13T06:30:08 Explanation of symbols (heading only) 418 55aa0e733f044d019d7cb803b2b7755a 456544 true true true false 23 1438576 Ieva Datava 2019-08-13T06:30:08 14 Topic 1 0 456544 115119 23   Simbolių paaiškinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 7aa08d97ef80467f8270737cdae7c3e2 459169 true true true false 38 1458520 Ieva Datava 2019-09-06T07:23:59 14 Topic 1 0 459169 444326 38           Not: Aşağıda belirtilen sayılar, bu kullanım kılavuzunun ön kısımdaki katlanabilir sayfasında bulunan şekildeki sayıları göstermektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:00 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9edece2df4a843a88ec7e81eb401d49a 459171 true true true false 38 1458522 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:00 14 Topic 1 0 459171 425969 38   Ürün açıklaması (Şek. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 P_Bottle 383 968c5ea8f96c4b6ebb80f0e7eb20b1ae 459173 true true true false 38 1458524 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:01 14 Topic 1 0 459173 213805 38           Biberon   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 P_Silicone tube and cap 1148 c46de0789a5b496cbf5aaacbf18ccc3b 459178 true true true false 38 1458529 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 14 Topic 1 0 459178 444332 38           Silikon kablo ve kapak   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 P_Silicone diaphragm 1148 3f9b9fdf8cd3476eaed7b3317eff8f34 459179 true true true false 38 1458530 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:03 14 Topic 1 0 459179 444334 38           Silikon diyafram   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 P_Cover 72 4ea2b172b7414ef7abdb7b8d1fe77e0d 459180 true true true false 38 1458531 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 14 Topic 1 0 459180 444336 38           Kapak   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 P_Cushion 72 b62a257b6a1e4a67b4169e2f6415d690 459181 true true true false 38 1458532 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:04 14 Topic 1 0 459181 444337 38           Başlık   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 a079a0ca97cd455a96578353ca400ed3 459202 true true true false 38 1458553 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:11 14 Topic 1 0 459202 444364 38           Sadece Philips Avent tarafından önerilen aksesuarları ve parçaları kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 d27ed001ad824d3895377fc8f017bb41 459204 true true true false 38 1458555 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:12 14 Topic 1 0 459204 444366 38           Kullanım sırasında dikkat eksikliğini önlemek için uykuluyken göğüs pompasını kesinlikle kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 87236a95acb946ada0ba12b8df40fe7c 459219 true true true false 38 1458570 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 14 Topic 1 0 459219 444357 38            Kontaminasyonu önlemek ve hijyen sağlamak için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 87d468a5d05a450ca8f52f141fac03bb 459220 true true true false 38 1458571 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:18 14 Topic 1 0 459220 444358 38           Hijyenik nedenlerden dolayı göğüs pompası, yalnızca bir kullanıcı tarafından tekrarlanan kullanım için tasarlanmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c03d7eb06a014a1ca52c57aabebdedbb 459221 true true true false 38 1458572 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:19 14 Topic 1 0 459221 444359 38           İlk kullanımdan önce ve her  kullanımdan sonra tüm parçaları temizleyin ve dezenfekte edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0965295ff06742d6a0da79f1d10a65e9 459229 true true true false 38 1458580 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:21 14 Topic 1 0 459229 435121 38   Temizlik ve dezenfeksiyon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bdd88c96602941029eec67d980d7c6db 459240 true true true false 38 1458591 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:27 14 Topic 1 0 459240 435140 38   Adım 1: Sökülmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 69a11ff035a14de7b37b60c0050631d7 459247 true true true false 38 1458598 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:29 14 Topic 1 0 459247 444399 38           Beyaz valfi çıkarırken ve temizlerken dikkatli olun. Zarar görürse, göğüs pompanız düzgün çalışmaz. Beyaz valfi çıkarmak için valf tarafındaki oluklu tırnağı hafifçe çekin. Beyaz valfi temizlemek için ılık sabunlu suda biraz bulaşık deterjanı ile parmaklarınız arasında hafifçe ovun. Hasara neden olabileceğinden beyaz valfe herhangi bir cisim sokmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:33 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 8e878935503f45269673f4a515f27c2e 459257 true true true false 38 1458608 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:33 14 Topic 1 0 459257 444406 38           Akan bir musluğun altında tüm parçaları ılık suyla durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 4449857740644277892b41620d68ed1f 459258 true true true false 38 1551003 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:44 14 Topic 1 0 459258 444407 38           Tüm parçaları, ılık suyla ve hafif bir bulaşık deterjanında 5 dakika bekletin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 74c8964a6ac544008b7cf8f30085b1b1 459260 true true true false 38 1458611 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 14 Topic 1 0 459260 444410 38           Akan bir musluğun altında tüm parçaları soğuk, temiz suyla tamamen durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 db900586370a4b7fafccbf9b683c5037 459261 true true true false 38 1458612 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:34 14 Topic 1 0 459261 444411 38           Tüm parçaları temiz bez veya kurutma rafında kurumaya bırakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 Dishwasher instructions - addendum 1627 4aff0b1eaf7441e885a3eaa2fc2498e9 459263 true true true false 38 2112010 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 14 Topic 1 0 459263 425991 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 E_Food colorings may discolor parts. 1138 0e551fb072f845b38f797b4f3c48ca26 459264 true true true false 38 1458615 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:35 14 Topic 1 0 459264 444772 38            Gıda boyaları, parçaların renginin solmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 17fc90feae354caab4a26df934582d89 459266 true true true false 38 1458617 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:36 14 Topic 1 0 459266 444774 38           Tüm parçaları bulaşık makinesinin üst rafına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 E_Allow the water to cool down 40 fc68e40caef4449e839e6908e38c566b 459273 true true true false 38 1458624 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:39 14 Topic 1 0 459273 444789 38           Suyun soğumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 87ab8a6c31a24b22a8fc4ea06113582c 459281 true true true false 38 1458632 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 14 Topic 1 0 459281 444697 38           Uyarı: Dikkat edin, göğüs pompası parçalarını kaynatıp dezenfekte ettikten sonra çok sıcak olabilirler. Yanmaları önlemek için göğüs pompasını dezenfekte edilmiş parçalar soğuduğunda takmaya başlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 98039b27f3434db8a748e14b2048f136 459282 true true true false 38 1458633 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 14 Topic 1 0 459282 444698 38           Uyarı: Kontaminasyonu önlemek için göğüs pompası parçaları ve göğüslere dokunmadan önce ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayın. Haznelerin veya kapakların içine dokunmaktan kaçının.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 3167e838dec84d1188002bf8681bd8fe 459283 true true true false 38 1458634 Ieva Datava 2019-09-06T07:24:42 14 Topic 1 0 459283 444699 38           Göğüs pompası kiti parçalarını kullanmadan önce aşınma veya hasar açısından kontrol edin ve gerekirse değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 After use - Eureka 418 b757e302b1d848a4bbfbaaeee7fbd024 459337 true true true false 38 1458688 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:03 14 Topic 1 0 459337 426129 38   Kullanım sonrası    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 67253e33e05a4cc099c5b85f23bbef34 459394 true true true false 38 2363756 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 14 Topic 1 0 459394 444848 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 0d66b0ad6f974cb7a9776fd3dbaa0e9d 459433 true true true false 2 1538628 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459433 444326 2           ملاحظة: تشير الأرقام المذكورة أدناه إلى الأرقام الموجودة على الشكل في الصفحة المطوية الأمامية من دليل المستخدم هذا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:22 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9aa5a074227e401c8a8e213cea47ae5c 459435 true true true false 2 2666071 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:22 14 Topic 1 0 459435 425969 2   وصف المنتج (الشكل A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 P_Bottle 383 04d16debda7c4c75a5da04a965a1d442 459438 true true true false 2 1538635 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 459438 213805 2           الرضّاعة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Silicone tube and cap 1148 43fa37bfce634f5d9b74c8157ad660ed 459443 true true true false 2 1538644 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459443 444332 2           الغطاء والأنبوب السيليكوني   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Silicone diaphragm 1148 38a798789be74613be471789ba0acc7a 459444 true true true false 2 1538645 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459444 444334 2           الإطار السيليكوني   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 P_Cover 72 d40a826078aa47ad8723a093f66a1209 459445 true true true false 2 1538646 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 459445 444336 2           غطاء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 P_Cushion 72 b5bf9219a8754244beded5f866eeaec7 459446 true true true false 2 1538647 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:59 14 Topic 1 0 459446 444337 2           الوسادة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8786157d1a784a59a9e810cd5528d696 459467 true true true false 2 1620184 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:17 14 Topic 1 0 459467 444364 2           استخدمي فقط الملحقات والأجزاء التي أوصت بها Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:29 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8984bf3169494131ab6f70712778150b 459469 true true true false 2 2666082 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:29 14 Topic 1 0 459469 444366 2           لا تستخدمي الشافطة مطلقًا أثناء النعاس أو الغفلة لتجنب عدم الانتباه أثناء الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 7f37ac9cb3a9443c9c97ad4e8da254b6 459484 true true true false 2 1620204 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459484 444357 2            تحذيرات لتجنب التلوث وضمان النظافة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:27 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 db9b53d4e83f46809d2bc8001921bd4d 459485 true true true false 2 2666078 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:27 14 Topic 1 0 459485 444358 2           لأسباب صحية، خصصت الشافطة للاستخدام المتكرر بواسطة مستخدم واحد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 18c9d87b40b84599a9f97fd2307e6dab 459486 true true true false 2 1620206 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:22 14 Topic 1 0 459486 444359 2           قومي بتنظيف جميع الأجزاء وتعقيمها قبل الاستخدام الأول وبعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 296443e6d8b14ecba2888dd5c4735bdc 459494 true true true false 2 1620209 Ieva Datava 2020-03-05T13:46:23 14 Topic 1 0 459494 435121 2   التنظيف والتعقيم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 cd27c4de550c465f9c45ab5907d70243 459505 true true true false 2 1538734 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:07 14 Topic 1 0 459505 435140 2   الخطوة 1: التفكيك   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:35 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 eacd06725d264d3fbe7b326eed552f7f 459512 true true true false 2 2666093 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:35 14 Topic 1 0 459512 444399 2           كوني حذرة عند إزالة الصمام الأبيض وتنظيفه. في حالة التلف، لن تعمل الشافطة بشكل صحيح. لإزالة الصمام الأبيض، اسحبيه بلطف من العلامة المضلعة على جانب الصمام. لتنظيف الصمام الأبيض، افركيه بلطف بين أصابعك في ماء دافئ مع بعض من سائل غسل الصحون. لا تقومي بإدخال الأشياء في الصمام الأبيض، لأن ذلك قد يتسبب في تلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f00576e13d4f4cf09251d1a5de718d75 459522 true true true false 2 1538755 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459522 444406 2           اشطفي جميع الأجزاء تحت صنبور مفتوح بماء فاتر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1864e12b1813422f91aaab3791b29635 459523 true true true false 2 1550975 Ieva Datava 2019-12-24T14:27:24 14 Topic 1 0 459523 444407 2           انقعي جميع الأجزاء لمدة 5 دقائق في ماء دافئ مع استخدام بعض من سائل غسيل الصحون الخفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 7023ee6be938495abe420a081110f924 459525 true true true false 2 1538760 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459525 444410 2           اشطفي جميع الأجزاء جيدًا تحت الصنبور المفتوح بالماء البارد النقي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3754826a8e454a7d81ca04dc0c474fe6 459526 true true true false 2 1538761 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:09 14 Topic 1 0 459526 444411 2           اتركي جميع الأجزاء لتجف بالهواء على منشفة شاي نظيفة أو رف التجفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 Dishwasher instructions - addendum 1627 4685ebefb4a64c72b5597e764ecc48f3 459528 true true true false 2 1995599 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 14 Topic 1 0 459528 425991 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9541807632ac4d41b6fe88e2b34eb423 459529 true true true false 2 1538767 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459529 444772 2            قد تؤدي تلوينات الطعام إلى تغير لون الأجزاء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e1b4a337d91c49cea22068740d26226f 459531 true true true false 2 1538770 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:10 14 Topic 1 0 459531 444774 2           ضعي جميع الأجزاء على الرف العلوي لغسالة الصحون.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:11 E_Allow the water to cool down 40 64c3796ced12410085a289a99986b987 459538 true true true false 2 1669002 Ieva Datava 2020-05-13T18:06:50 4 Topic 1 0 459538 444789 2           دعي الماء يبرد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:37 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 f2fccfaf56d74c2999db19ae7224a042 459546 true true true false 2 2666095 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:37 14 Topic 1 0 459546 444697 2           تحذير: كوني حذرة، عند تعقيم أجزاء الشافطة عن طريق غليها، لأنها يمكن أن تكون ساخنة جدًا. لمنع حدوث الحروق، ابدأي بتجميع الشافطة عندما تبرد الأجزاء المعقمة الباردة فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:37 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 1872f8cc4f564adc820370313ab604c3 459547 true true true false 2 2666096 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:37 14 Topic 1 0 459547 444698 2           تحذير: اغسلي يديكِ جيدًا بالماء والصابون قبل لمس أجزاء الشافطة والثديين لمنع حدوث التلوث. تجنبي لمس الجزء الداخلي للحاويات أو الأغطية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:38 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 b37d6a6409e8456bb34789f8cd22f947 459548 true true true false 2 2666097 Ieva Datava 2024-06-14T14:36:38 14 Topic 1 0 459548 444699 2           افحصي أجزاء مجموعة أدوات الشافطة للتأكد من عدم وجود تلف أو تمزق قبل الاستخدام واستبدليها إذا لزم الأمر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 After use - Eureka 418 d3e309b75fe0467ca1bea5a9868cb52e 459602 true true true false 2 1538858 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:18 14 Topic 1 0 459602 426129 2   بعد الاستخدام    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e53af3dabf624abdae45ddf6cbd073fb 459659 true true true false 2 2134926 Ieva Datava 2021-10-26T15:48:15 4 Topic 1 0 459659 444848 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/supportأو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنكِ أيضًا الاتصال بمركز رعاية مستهلك Philips التابع لدولتكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 Important safety information (chapter title only) 418 bf9e76e05e8641b9abac176c8581923f 462697 true true true false 11 1462727 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 14 Topic 1 0 462697 184925 11   اطلاعات امنیتی مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 Important safety information (chapter title only) 418 a5982fc562274ce6a5b4bbb13205864f 462703 true true true false 38 1462670 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 14 Topic 1 0 462703 184925 38   Önemli güvenlik bilgileri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3ddf838436f64f119fdd5568d00de3bc 463552 true true true false 19 2344424 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:33 14 Topic 1 0 463552 444848 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/support o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:07 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9b5dd374e6d94377ba47f41c3489d093 463555 true true true false 19 1466700 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:07 14 Topic 1 0 463555 444698 19           Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:52 Explanation of symbols (heading only) 418 2bee190575f840cbb834c055188bf7ac 465545 true true true false 32 1500491 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:52 14 Topic 1 0 465545 115119 32   符號說明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:32 Explanation of symbols (heading only) 418 ca94ee919b744c849e97c5df1ecc253a 465587 true true true false 21 1500987 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:32 14 Topic 1 0 465587 115119 21   기호 설명   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:03 Explanation of symbols (heading only) 418 f61e8282b6b34e2cafcb4cad7d1f61e6 465669 true true true false 37 1500943 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:03 14 Topic 1 0 465669 115119 37   คำอธิบายสัญลักษณ์   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-28T10:52:53 Intended use (heading only) 418 28adfbbcf93746aabce47279360d7a8e 466136 true true true false 38 1505772 Abby Kooistra 2019-10-28T10:52:53 14 Topic 1 0 466136 233854 38   Kullanım amacı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:08 Explanation of symbols (heading only) 418 e1246b40590847f8b9bb225a06a49965 466172 true true true false 38 1505801 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:08 14 Topic 1 0 466172 115119 38   Simge açıklamaları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:04 Explanation of symbols (heading only) 418 55ec360161104b5386abc324f9e6e00d 466202 true true true false 20 1501243 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:04 14 Topic 1 0 466202 115119 20   Таңбалар түсіндірмесі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:20 Explanation of symbols (heading only) 418 173ad5e1169a49a48106fc16ca355019 466375 true true true false 30 1501302 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:20 14 Topic 1 0 466375 115119 30   Описание символов   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 abacf589b71842b4aae552ce7442ba12 466420 true true true false 28 1513593 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:54 14 Topic 1 0 466420 444326 28           Nota: Os números mencionados acima se referem aos números na figura da parte frontal da página do encarte deste manual do usuário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:55 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 a420b4451c3f4a75b3e013232ab218ec 466422 true true true false 28 1513595 Ieva Datava 2019-11-08T10:27:55 14 Topic 1 0 466422 425969 28   Descrição do produto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:53 P_Bottle 383 252b5bf78840415983cb15997e0afc3d 466425 true true true false 28 1611348 Ieva Datava 2020-02-28T12:18:53 14 Topic 1 0 466425 213805 28           Mamadeira   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 P_Silicone tube and cap 1148 a340e117541749f98abfd61389e378ba 466430 true true true false 28 1513603 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 14 Topic 1 0 466430 444332 28           Tubo e tampa de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 P_Silicone diaphragm 1148 209aae9d59414d4cbafc4c61e00e1786 466431 true true true false 28 1513604 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:00 14 Topic 1 0 466431 444334 28           Diafragma de silicone   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 P_Cover 72 a319f78e924e415a86f5c6a279289af7 466432 true true true false 28 1513605 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 14 Topic 1 0 466432 444336 28           Capa   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 P_Cushion 72 5621742667a7452abdcbe27f94feae34 466433 true true true false 28 1513606 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:01 14 Topic 1 0 466433 444337 28           Almofada   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 34d5033b45484f1894037022a40545c0 466458 true true true false 28 1513631 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:14 14 Topic 1 0 466458 444364 28           Use apenas acessórios e peças recomendados pela Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 1a331ebc47e24cb08c59561b9e7329e8 466460 true true true false 28 1513633 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:15 14 Topic 1 0 466460 444366 28           Não use o extrator de leite se você estiver sonolenta ou atordoada para evitar a falta de atenção durante o uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d63c90c9091a4a52a26bcd721d90a67d 466474 true true true false 28 1513647 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:23 14 Topic 1 0 466474 444357 28            Avisos para evitar contaminação e para garantir a higiene:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 75df048025914c28a306c684a5e7fa9a 466475 true true true false 28 1513648 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 14 Topic 1 0 466475 444358 28           Por motivos de higiene, o extrator de leite deve ser usado apenas por uma pessoa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 42e0ee31570a4aca8a30eae9dd2b44da 466476 true true true false 28 1513649 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:24 14 Topic 1 0 466476 444359 28           Limpe e desinfecte todas as peças antes do primeiro uso e após cada  uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 fd041bfdf2b5490f8be35ede91e05a7a 466484 true true true false 28 1513657 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:29 14 Topic 1 0 466484 435121 28   Limpeza e desinfecção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:34 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8a94eacd4561436eb41c93575ad62cc0 466495 true true true false 28 1604193 Ieva Datava 2020-02-20T15:05:59 4 Topic 1 0 466495 435140 28   Etapa 1: Desmontagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 1ee3dd6a713747918473f1d9f323a86c 466502 true true true false 28 1513675 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:38 14 Topic 1 0 466502 444399 28           Tenha cuidado ao remover e limpar a válvula branca. Se você danificá-la, o extrator de leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe levemente a aba de borracha ao lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a gentilmente entre os dedos com água morna e um pouco de detergente líquido. Não insira objetos na válvula branca, pois isso pode danificá-la.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7711adfd6954452293ad4313fbddf6ae 466512 true true true false 28 1513685 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 14 Topic 1 0 466512 444406 28           Lave todas as peças em água corrente com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1c6e0a760b5b44e19be89e381d4529a1 466514 true true true false 28 1513686 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:43 14 Topic 1 0 466514 444407 28           Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água morna com um pouco de detergente neutro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:44 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 43f43213d03c4410929e69c55e83bae4 466516 true true true false 28 1513688 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:44 14 Topic 1 0 466516 444410 28           Lave completamente todas as peças em água corrente com água fria e límpida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:45 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 45498b3f026449808615c4a5c6bd70b8 466517 true true true false 28 1513689 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:45 14 Topic 1 0 466517 444411 28           Deixe todas as peças secarem naturalmente em um pano sem fiapos limpo ou escorredor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 Dishwasher instructions - addendum 1627 e365c75c19d54f12973e083096e244ac 466520 true true true false 28 2111983 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 14 Topic 1 0 466520 425991 28                   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cf8f96cae17f4c219acb26c9fedda528 466521 true true true false 28 1513693 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:47 14 Topic 1 0 466521 444772 28            A coloração dos alimentos pode manchar as peças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 350276ca47e54bc6a34188984e40f9e5 466523 true true true false 28 1513695 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:48 14 Topic 1 0 466523 444774 28           Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 E_Allow the water to cool down 40 f4aa5741bcd6462997fa17f7434595dd 466531 true true true false 28 1513702 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:51 14 Topic 1 0 466531 444789 28           Deixe a água esfriar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 b6113677ebcb42b2be52bd4d797b5696 466539 true true true false 28 1513710 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:55 14 Topic 1 0 466539 444697 28           Aviso: Tenha cuidado, ao desinfetar as partes do extrator de leite por fervura, elas podem ficar muito quentes. Para evitar queimaduras, só comece a montar o extrator de leite quando as partes desinfectadas estiverem frias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:56 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3a4ce65facd04e8eb45b67a41c52b9a4 466540 true true true false 28 1852758 Ieva Datava 2020-11-09T12:26:53 4 Topic 1 0 466540 444698 28           Aviso: Lave bem as mãos com água e sabão antes de tocar nas peças do extrator de leite e nos seios para evitar contaminação. Evite tocar a parte interna dos recipientes ou tampas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:56 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 7ab156e2872949e99d406296ec04db54 466541 true true true false 28 1513712 Ieva Datava 2019-11-08T10:28:56 14 Topic 1 0 466541 444699 28           Verifique se as peças do kit do extrator de leite estão gastas ou danificadas antes de usá-las e substitua, se necessário.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 After use - Eureka 418 61d3c44fbd584ef79eae49ee45d5e229 466623 true true true false 28 1513767 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:29 14 Topic 1 0 466623 426129 28   Após o uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b51c0fb92f354f968cdbfd854dd10e2e 466723 true true true false 28 2427389 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 14 Topic 1 0 466723 444848 28           Para comprar acessórios ou peças sobressalentes, acesse  www.philips.com/support ou dirija-se até um revendedor Philips. Você também pode entrar em contato com a Central de Atendimento ao Cliente Philips de seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 a02cb4954ffe4a859c7327f7e5ebc6b5 466786 true true true false 3 1510516 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:55 14 Topic 1 0 466786 444326 3           Catatan: Angka yang disebutkan di bawah ini merujuk pada angka di gambar bagian depan lipatan halaman buku petunjuk pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:57 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ff10cdf140e1472b8f5d7882b76fae53 466788 true true true false 3 1510518 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:57 14 Topic 1 0 466788 425969 3   Deskripsi Produk (Gmbr. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 P_Bottle 383 562cd01265724596ac7a3364a47dc090 466791 true true true false 3 1510521 Ieva Datava 2019-11-04T09:29:58 14 Topic 1 0 466791 213805 3           Botol   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:30:51 P_Silicone tube and cap 1148 581486999fa545cf86f3bd79fe1daa66 466796 true true true false 3 2598318 Ieva Datava 2024-03-26T12:30:51 14 Topic 1 0 466796 444332 3           Selang dan tutup silikon   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:02 P_Silicone diaphragm 1148 0d0d94b90bda4213bf16a127adf2da8e 466797 true true true false 3 1510527 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:02 14 Topic 1 0 466797 444334 3           Diafragma silikon   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:03 P_Cover 72 383de2bbb03142da8c9ffce714d60ba7 466798 true true true false 3 1510528 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:03 14 Topic 1 0 466798 444336 3           Penutup   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:04 P_Cushion 72 452738e632e04f10b1e604ee7695b5d0 466799 true true true false 3 1510529 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:04 14 Topic 1 0 466799 444337 3           Bantalan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 49c616633bd54f30b1fe0a181680098b 466824 true true true false 3 1510554 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:17 14 Topic 1 0 466824 444364 3           Hanya gunakan aksesori dan komponen yang direkomendasikan oleh Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 ecdd6927ea1e409bbcbf59921906ca20 466826 true true true false 3 1510556 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:18 14 Topic 1 0 466826 444366 3           Jangan sekali-kali menggunakan pompa ASI ketika Anda mengantuk atau letih untuk menghindari kurangnya perhatian saat menggunakan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d3a091b7dac44f6982295a0d2d985c31 466842 true true true false 3 1510571 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:25 14 Topic 1 0 466842 444357 3            Peringatan untuk menghindari kontaminasi serta memastikan kebersihan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 f48586683a554c53accca4ff712a774f 466843 true true true false 3 1510572 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:26 14 Topic 1 0 466843 444358 3           Untuk alasan kebersihan, pompa ASI ditujukan hanya untuk penggunaan berulang oleh satu pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:30:56 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 121566855cf643289c36b5ac4b37bd7f 466844 true true true false 3 2598326 Ieva Datava 2024-03-26T12:30:56 14 Topic 1 0 466844 444359 3           Bersihkan dan desinfeksi semua komponen sebelum digunakan pertama kali dan setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 822a69961ee44105b9ff1b1db6441e0e 466852 true true true false 3 1510581 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:31 14 Topic 1 0 466852 435121 3   Pembersihan dan desinfeksi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 536bf7f1423e4dadafcad3a81846b61c 466867 true true true false 3 1510592 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:37 14 Topic 1 0 466867 435140 3   Langkah 1: Pembongkaran   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 00bac4ec74d2452f8c550d6c374e477b 466872 true true true false 21 2003820 Ieva Datava 2021-04-06T14:41:54 14 Topic 1 0 466872 444326 21           참고: 다음의 숫자는 본 사용 설명서 앞 페이지에 있는 그림상의 숫자를 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:36 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 f315b0c65ad84ff1a13b527c74b98ebe 466876 true true true false 21 1535583 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:36 14 Topic 1 0 466876 425969 21   제품 명칭(그림 A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 P_Bottle 383 127761dc42914bfba6eea2aa135a429a 466880 true true true false 21 1535586 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:37 14 Topic 1 0 466880 213805 21           젖병   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 52233e328c9a4cb49d6428ff82ffdc07 466886 true true true false 3 1510599 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:41 14 Topic 1 0 466886 444399 3           Berhati-hatilah ketika melepas dan membersihkan katup putih. Jika rusak, pompa ASI tidak dapat berfungsi sebagaimana mestinya. Untuk melepas katup putih, tarik perlahan bagian bergerigi di sisi katup. Untuk membersihkan katup putih, gosok perlahan dengan jari Anda menggunakan air hangat dan cairan pencuci piring.
 Jangan masukkan benda tertentu ke dalam katup putih karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 P_Silicone tube and cap 1148 813ee21ee6634584b40dc88ec03bab38 466889 true true true false 21 1535591 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 14 Topic 1 0 466889 444332 21           실리콘 튜브 및 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 P_Silicone diaphragm 1148 0736bb9cd4a54442ba1a29ff9efb40bf 466891 true true true false 21 1535592 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:40 14 Topic 1 0 466891 444334 21           실리콘 다이어프램   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 P_Cover 72 733ea7a9d5bb4fc3b1852d6256358630 466893 true true true false 21 1535593 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 14 Topic 1 0 466893 444336 21           덮개   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 P_Cushion 72 3595ff68feb34975875527d369480f74 466895 true true true false 21 1535594 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:41 14 Topic 1 0 466895 444337 21           쿠션   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 917c67cb8d13471885efdee542979092 466911 true true true false 30 1655473 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466911 444326 30           Примечание. Указанные ниже числа соответствуют числам на рисунке на раскладной странице в начале этого руководства пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 1d4bcc2ee5874011aed7244bd6081223 466916 true true true false 30 1655475 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:43 14 Topic 1 0 466916 425969 30   Описание изделия (рис. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 264d83fd695840ba8596b093b8a49652 466921 true true true false 3 1510609 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 14 Topic 1 0 466921 444406 3           Bilas semua komponen di bawah keran air hangat yang mengalir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 P_Bottle 383 b378a9f3ceaa45f893fac66ef98a0206 466922 true true true false 30 1655479 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:44 14 Topic 1 0 466922 213805 30           Бутылочка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 5cfa315c66d2441ca6ace1785e003f25 466925 true true true false 3 1510610 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:47 14 Topic 1 0 466925 444407 3           Rendam semua komponen selama 5 menit dalam air hangat dengan sedikit cairan pencuci piring yang lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:49 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 e831779add494c9ab456b4fd0d9c8fb3 466932 true true true false 3 1510612 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:49 14 Topic 1 0 466932 444410 3           Bilas semua komponen dengan saksama di bawah keran air dingin yang mengalir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:49 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 9c93ad52ed084d8bbaed314066dda686 466935 true true true false 3 1510613 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:49 14 Topic 1 0 466935 444411 3           Letakkan semua komponen di serbet atau rak pengering hingga kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Silicone tube and cap 1148 aef41cfde7fd4ffe882442214817f4f8 466937 true true true false 30 1682134 Ieva Datava 2020-06-03T11:46:18 4 Topic 1 0 466937 444332 30           Силиконовая трубка с колпачком   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Silicone diaphragm 1148 8562a19fe3c749428c9ab0c28eb99220 466941 true true true false 30 1655487 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 14 Topic 1 0 466941 444334 30           Силиконовая диафрагма   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 Dishwasher instructions - addendum 1627 e2601d066d644a77bf5bb75fce33ff42 466943 true true true false 3 2111938 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:07 14 Topic 1 0 466943 425991 3                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Cover 72 50480580b09d4b9588c524e537bbd609 466945 true true true false 30 1696468 Ieva Datava 2020-07-01T11:05:48 4 Topic 1 0 466945 444336 30           Крышка-подставка молокоотсоса   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 E_Food colorings may discolor parts. 1138 382661ad68034074a348308970fcb186 466946 true true true false 3 1510617 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:51 14 Topic 1 0 466946 444772 3            Bahan pewarna makanan dapat mengubah warna komponen.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:45 P_Cushion 72 d3585e854340491a8e82f6a6360f3b40 466948 true true true false 30 1682146 Ieva Datava 2020-06-03T11:52:31 4 Topic 1 0 466948 444337 30           Массажная насадка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 11a78a9108664c36882764e0793c35e3 466952 true true true false 3 1510619 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:52 14 Topic 1 0 466952 444774 3           Letakkan semua komponen di rak mesin pencuci piring paling atas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5684446742f0448887b59ec50bc14b13 466967 true true true false 21 1535619 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:52 14 Topic 1 0 466967 444364 21           필립스 아벤트에서 권장하는 액세서리 및 부품만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 97324e1949ed4637b9482b4071828e46 466974 true true true false 21 1535621 Ieva Datava 2019-12-05T11:37:53 14 Topic 1 0 466974 444366 21           잠이 오거나 졸린 상태일 때는 사용 중 부주의를 피할 수 있도록 유축기를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 E_Allow the water to cool down 40 7f0bc06ed3d9424fa1f6a419909db7e9 466976 true true true false 3 1510626 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:56 14 Topic 1 0 466976 444789 3           Biarkan air mendingin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 552638332ad64f1287609dc22a70bcb9 467002 true true true false 3 1510634 Ieva Datava 2019-11-04T09:30:59 14 Topic 1 0 467002 444697 3           Peringatan: Hati-hati saat mendesinfeksi komponen pompa ASI dengan cara mendidihkannya, karena komponen bisa jadi sangat panas. Untuk menghindari luka bakar, mulailah memasang pompa setelah komponen yang didesinfeksi sudah cukup dingin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5c5829409dc840d7b5ad3ddb82f4ac82 467006 true true true false 3 1510635 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 14 Topic 1 0 467006 444698 3           Peringatan: Cuci tangan secara menyeluruh dengan sabun dan air sebelum Anda menyentuh komponen pompa ASI dan payudara untuk menghindari kontaminasi. Jangan menyentuh bagian dalam wadah atau tutup.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 f165681b92bf4cd380ea23fe717e7b7c 467008 true true true false 30 1655519 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:48 14 Topic 1 0 467008 444364 30           Пользуйтесь только принадлежностями и запасными частями, рекомендованными Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 f1c07a62870447a99eb9cd3ee3fdce71 467009 true true true false 3 1510636 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:00 14 Topic 1 0 467009 444699 3           Sebelum digunakan, periksa apakah komponen kit pompa ASI ada yang aus atau rusak. Ganti jika perlu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 df68ec9f607947e6b60e4982bc8196e4 467012 true true true false 30 1655521 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:49 14 Topic 1 0 467012 444366 30           Никогда не используйте молокоотсос, если чувствуете сонливость или заторможенность, во избежание потери контроля во время использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ce28fd64093040978c7a984b111789c3 467026 true true true false 21 1535636 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:00 14 Topic 1 0 467026 444357 21            오염 방지 및 위생을 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 12d1437888b644939a59cb1a8c5de0bf 467029 true true true false 21 1535637 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 14 Topic 1 0 467029 444358 21           위생상의 이유로 유축기는 한 명의 사용자가 지속적으로 사용할 수 있도록 제작되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 9a0c608a3f3c41df8563b7952b19621a 467035 true true true false 21 1535638 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:01 14 Topic 1 0 467035 444359 21           처음 사용할 때와  사용한 후에는 항상 모든 부품을 세척 및 소독하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 9f6bf0f25adf4e10ab6ca498870705c5 467047 true true true false 30 1655541 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467047 444357 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать заражения и обеспечить гигиену:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 ccb79644d30b4446a127ae8cd31252c4 467050 true true true false 30 1655542 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 14 Topic 1 0 467050 444358 30           Из соображений гигиены молокоотсос предназначен для использования только одним пользователем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:54 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6223e7ed502b490398a724d91c34936c 467053 true true true false 30 1749351 Ieva Datava 2020-08-04T12:43:43 4 Topic 1 0 467053 444359 30           Очищайте и дезинфицируйте все детали перед первым использованием, а также после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 d6fa5db4a4e244dc97fac4194ebbe69a 467063 true true true false 21 1535646 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:06 14 Topic 1 0 467063 435121 21   세척 및 소독   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 e5fc0d56570e46d89f21bb0c1cfc6187 467075 true true true false 30 1569624 Ieva Datava 2020-01-09T16:34:37 14 Topic 1 0 467075 435121 30   Очистка и дезинфекция   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 37a7141035fa4c60b10a93cc2d0a8b0e 467094 true true true false 21 1535657 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:12 14 Topic 1 0 467094 435140 21   1단계: 분해   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bffcbd050b334a029390029c32bb0602 467104 true true true false 30 1655561 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:56 14 Topic 1 0 467104 435140 30   Шаг 1. Разборка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 67c0eb2242a64c0199d9fba6d2246904 467113 true true true false 21 1535664 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:16 14 Topic 1 0 467113 444399 21           흰색 밸브를 빼내어 세척할 때는 주의하십시오. 손상되면 유축기가 올바르게 작동하지 않습니다. 흰색 밸브를 빼내려면 밸브 측면의 홈이 있는 탭을 부드럽게 당겨 주십시오. 흰색 밸브를 세척할 때는 소량의 세정제를 넣은 따뜻한 물에서 손가락으로 부드럽게 문지르십시오. 제품이 손상될 수 있으므로 흰색 밸브에 물체를 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 a197a0e3dbab4abc8aa636095fa278a8 467122 true true true false 30 2354354 Ieva Datava 2022-08-24T18:06:43 14 Topic 1 0 467122 444399 30           Будьте осторожны при извлечении и очистке белого клапана. Если его повредить, молокоотсос не будет работать должным образом. Чтобы снять белый клапан, аккуратно потяните за рифленый язычок на боковой части клапана. Чтобы очистить белый клапан, аккуратно потрите его пальцами в теплой воде с добавлением жидкого средства для мытья посуды. Не вставляйте в белый клапан какие-либо предметы, так как это может привести к его повреждению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 7051bf4435744df99cbeab7d82bbd316 467145 true true true false 21 1535674 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 14 Topic 1 0 467145 444406 21           미지근한 수돗물을 틀어 흐르는 물에 모든 부품을 헹굽니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b557d2f3f52f4987b1f251cff80914af 467150 true true true false 30 1655579 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 14 Topic 1 0 467150 444406 30           Промойте все детали под струей теплой воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 17811eae02384b49a2e31cf2d7dcde9b 467151 true true true false 21 1535675 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:21 14 Topic 1 0 467151 444407 21           따뜻한 물에 약간의 순한 세정제를 풀고 모든 부품을 5분간 담급니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 c5535417d8f34a2d812b4f1b1d312d99 467152 true true true false 30 1655580 Ieva Datava 2020-04-24T15:53:59 14 Topic 1 0 467152 444407 30           Замочите все детали на 5 минут в теплой воде с добавлением мягкого средства для мытья посуды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 cbefd7d1bf7f428cb949305ee3e2b2f8 467157 true true true false 30 1655582 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 14 Topic 1 0 467157 444410 30           Тщательно промойте все детали под струей чистой холодной водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:22 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 3d485673b9014e74918b5535311d5a29 467158 true true true false 21 1535677 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:22 14 Topic 1 0 467158 444410 21           차가운 물을 틀어 흐르는 물에 모든 부품을 깨끗이 헹굽니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 ec9f40963b6347a08568342a50ea055c 467159 true true true false 30 1655583 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:00 14 Topic 1 0 467159 444411 30           Просушите все детали на воздухе, оставив их на чистом полотенце или на сушилке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:23 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 07bd225060f44b6bb3ffcae79e3df5cb 467161 true true true false 21 1535678 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:23 14 Topic 1 0 467161 444411 21           깨끗한 수건이나 건조대에서 모든 부품을 자연 건조시킵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 485001fec6d24576a0b2dbbca0ebb3fe 467167 true true true false 30 1995150 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:27 14 Topic 1 0 467167 425991 30                   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 Dishwasher instructions - addendum 1627 b0b85656cad340db858d5ea4f9ce7c72 467169 true true true false 21 1995680 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:38 14 Topic 1 0 467169 425991 21                   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 92049214b70b4c02ab99b565e9f4233e 467170 true true true false 30 1655587 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467170 444772 30            Под воздействием пищевых красителей цвет деталей может измениться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 E_Food colorings may discolor parts. 1138 8c888980156f4706af9bce1dbbee6d59 467173 true true true false 21 1535682 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:25 14 Topic 1 0 467173 444772 21            음식물 색상으로 인해 부품이 변색될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 4438aace3bd84749b3eb3bdc1adbb942 467174 true true true false 30 1655589 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:01 14 Topic 1 0 467174 444774 30           Поставьте все детали на верхнюю решетку посудомоечной машины.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6ec4e076f0504f3ba3e119f23f62135c 467178 true true true false 21 1535684 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:26 14 Topic 1 0 467178 444774 21           모든 부품을 식기 세척기 맨 위칸에 둡니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 E_Allow the water to cool down 40 4cbc13b2475348f68698782e53a0d8d7 467193 true true true false 30 1655596 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:02 14 Topic 1 0 467193 444789 30           Дайте воде остыть.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 E_Allow the water to cool down 40 353c3f2fda764de380fd6d992531d100 467197 true true true false 21 1535691 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:29 14 Topic 1 0 467197 444789 21           물을 식힙니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 After use - Eureka 418 027729df0b2145f0aa792fd50f354482 467198 true true true false 3 1510691 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:28 14 Topic 1 0 467198 426129 3   Setelah penggunaan    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ad7982cdda4b47b98c6c4a0e818d96a4 467214 true true true false 30 1996951 Ieva Datava 2021-03-26T11:41:55 4 Topic 1 0 467214 444697 30           Предупреждение. Соблюдайте осторожность, если детали молокоотсоса были продезинфицированы с помощью кипячения, они могут быть очень горячими. Во избежание ожогов приступайте к сборке молокоотсоса только после остывания продезинфицированных частей.   28 HISTCOMMENT CO reviewer's change implemented (SCF430/00 bulk). 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 d5d54e27704e4da7b8635d4f0c0e58d1 467217 true true true false 30 1655605 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 14 Topic 1 0 467217 444698 30           Предупреждение. Тщательно вымойте руки водой с мылом, прежде чем прикасаться к деталям молокоотсоса и груди, чтобы предотвратить их загрязнение. Не прикасайтесь к внутренней поверхности емкостей или крышек.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 61a6a9f162ae48228dc6b6ff254b8d2f 467221 true true true false 30 1655606 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:03 14 Topic 1 0 467221 444699 30           Перед использованием проверьте детали комплекта молокоотсоса на наличие износа или повреждений и при необходимости замените их.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:33 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 196aa7c82ee84b01871cc199d98e7a72 467222 true true true false 21 1535699 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:33 14 Topic 1 0 467222 444697 21           경고: 유축기 부품을 끓여서 소독한 경우 매우 뜨거울 수 있으므로 주의하십시오. 화상을 방지하기 위해 소독된 부품이 완전히 식은 후에만 유축기 조립을 시작하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3443a4adc95f4befafa1c184556ddf21 467225 true true true false 21 1535700 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 14 Topic 1 0 467225 444698 21           경고: 오염 방지를 위해 유축기 부품과 유방을 만지기 전에 먼저 비누와 물로 손을 깨끗이 씻으십시오. 용기나 뚜껑 안쪽을 만지지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 77fadd7cb4bc4acea56ed097ad8f77ac 467228 true true true false 21 1535701 Ieva Datava 2019-12-05T11:38:34 14 Topic 1 0 467228 444699 21           사용하기 전에 유축기 키트 부품의 마모 또는 손상 여부를 점검하고 필요한 경우 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 04bca1be58904b308e34a22e70c6432e 467369 true true true false 3 2427288 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:31 14 Topic 1 0 467369 444848 3           Untuk membeli aksesori atau komponen, kunjungi  www.philips.com/support atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 After use - Eureka 418 a6877ef7d43147a9ae2d932c312b9623 467381 true true true false 21 1535756 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:01 14 Topic 1 0 467381 426129 21   사용 후    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 After use - Eureka 418 2a1c9e9620044deb831bab1f5bbf8398 467393 true true true false 30 1655662 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:11 14 Topic 1 0 467393 426129 30   После завершения работы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8b1ce13a837a428cb2aff89019c6eaca 467548 true true true false 21 2427346 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 14 Topic 1 0 467548 444848 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/support를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객상담실에 문의하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0c243212e0074da195cf5b390de2227c 467549 true true true false 30 2209856 Ieva Datava 2022-02-15T10:24:54 4 Topic 1 0 467549 444848 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/support. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 Introduction (heading only) 418 fb95b23a8f394fe6b04aed3e3c739582 467730 true true true false 53 1504834 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:37 14 Topic 1 0 467730 79569 53   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 ee55a6e02156470c9b4acf64787dd910 467747 true true true false 53 1845694 Ieva Datava 2020-10-29T09:26:11 4 Topic 1 0 467747 444326 53           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la imagen de la primera página desplegable de este manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 6f59910919d54e9ebb10c054b0101b74 467750 true true true false 53 1504844 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:41 14 Topic 1 0 467750 425969 53   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 P_Bottle 383 d95830d1e99c433488113c9f4cdd8d6b 467756 true true true false 53 1504849 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:43 14 Topic 1 0 467756 213805 53           Biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 P_Pump body 383 634e63c2879649f2a44d22302288df98 467765 true true true false 53 1504854 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 14 Topic 1 0 467765 179633 53   P_Pump body   Cuerpo del extractor   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 P_White valve 383 4f46f0b6746745e1a022587880d88e7a 467766 true true true false 53 1504855 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:46 14 Topic 1 0 467766 179641 53   P_White valve   Válvula blanca   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 P_Silicone tube and cap 1148 48294e080b534a409197f1bce746f9da 467767 true true true false 53 1504856 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 14 Topic 1 0 467767 444332 53           Tubo y tapa de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 P_Silicone diaphragm 1148 1b888d0117c0416b8ef3538a43a64691 467768 true true true false 53 1504857 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:47 14 Topic 1 0 467768 444334 53           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 P_Cover 72 e98dae4b5aaa4a5c8c0bdce05c4d5d39 467770 true true true false 53 1504858 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 14 Topic 1 0 467770 444336 53           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 P_Cushion 72 e0382115202a423581cf9124001042e4 467773 true true true false 53 1504859 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:48 14 Topic 1 0 467773 444337 53           Almohadilla   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 P_Sealing disc 383 b25e432ea94c4010bbf7a9bb565c7f71 467779 true true true false 53 1504862 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 14 Topic 1 0 467779 179636 53   P_Sealing disc   Disco sellador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 P_Screw ring 383 413bd8636f6a4e6480eccdd7f108e198 467782 true true true false 53 1504863 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:50 14 Topic 1 0 467782 179640 53   P_Screw ring   Rosca   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:54 E_The device is intended for a single user. 760 5c8cf69f5e064422b4bc58db1f03b1b2 467806 true true true false 53 1504873 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:54 14 Topic 1 0 467806 216711 53           El dispositivo está diseñado para un único usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 b6ea1342af594bb0be9836b4e6761101 467845 true true true false 53 1504890 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:02 14 Topic 1 0 467845 444364 53           Use únicamente los accesorios y las piezas recomendadas por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a7d2d8a8746f49919264411ed8587a76 467850 true true true false 53 1504892 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:03 14 Topic 1 0 467850 444366 53           No use nunca el extractor de leche si está somnolienta para evitar la falta de atención mientras lo usa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 fdb4e28884124603a7d208f73266edae 467867 true true true false 53 1504909 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 14 Topic 1 0 467867 444357 53            Advertencias para evitar la contaminación y asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6b873c6574484f46903924e67700f073 467868 true true true false 53 1504910 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:12 14 Topic 1 0 467868 444358 53           Por razones de higiene, el extractor de leche está diseñado para que lo use en forma repetida una sola persona.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 6b80804744ab4cce9575160e5d6c1e46 467869 true true true false 53 1504911 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:13 14 Topic 1 0 467869 444359 53           Limpie y desinfecte todas las piezas antes del primer uso y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 210c5a1accdf4702b850ff332a5b899f 467877 true true true false 53 1504919 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:16 14 Topic 1 0 467877 435121 53   Cómo limpiar y desinfectar el equipo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8b29bc332bce4a808761f33cd05d9330 467888 true true true false 53 1504931 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:22 14 Topic 1 0 467888 435140 53   Paso 1: Desmontaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 cf56d564853746f5929a2b96de874d6c 467895 true true true false 53 1504938 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:25 14 Topic 1 0 467895 444399 53           Retire y limpie la válvula blanca con mucho cuidado. Si esta se daña, el extractor de leche no funcionará correctamente. Para retirar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lado de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre sus dedos con agua tibia y con algún líquido lavavajillas. No introduzca ningún objeto dentro de la válvula blanca porque podría dañarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 e7bbd5fcfcfb483ba09d0185b0f23877 467905 true true true false 53 1504948 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 14 Topic 1 0 467905 444406 53           Deje correr agua de la canilla y enjuague todas las piezas con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 394184e294054fe78067332653182a98 467906 true true true false 53 1504949 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:30 14 Topic 1 0 467906 444407 53           Sumerja todas las piezas en agua tibia durante 5 minutos con algún líquido lavavajillas suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:32 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 454f0c1579ef42b18ac1bea8ee04bd2b 467908 true true true false 53 1504951 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:32 14 Topic 1 0 467908 444410 53           Deje correr agua de la canilla y enjuague bien todas las piezas con agua fría.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:32 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 74d8df9ec0284df084acd36b0a0b1afb 467909 true true true false 53 1504952 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:32 14 Topic 1 0 467909 444411 53           Deje que las piezas se sequen con el aire sobre un paño de cocina o una rejilla de secado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 Dishwasher instructions - addendum 1627 7299c7395564431a9366f7fe13edee4a 467912 true true true false 53 2112032 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:56 14 Topic 1 0 467912 425991 53                   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 E_Food colorings may discolor parts. 1138 2ccd137a66674fd99983d37f3e077285 467913 true true true false 53 1504956 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:34 14 Topic 1 0 467913 444772 53            Los colorantes de alimentos pueden decolorar algunas piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c98eab23048c48d5961fcd4b755f5ee9 467915 true true true false 53 1504958 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:35 14 Topic 1 0 467915 444774 53           Coloque todas las piezas en la rejilla superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 E_Allow the water to cool down 40 72118f508c5b4a7b9c449a4e06192989 467926 true true true false 53 1504965 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:38 14 Topic 1 0 467926 444789 53           Deje que el agua baje un poco de temperatura.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 dfb08c9e0f2b48b08617225d5d75426a 467932 true true true false 37 1518297 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:05 14 Topic 1 0 467932 444326 37           หมายเหตุ: หมายเลขที่แสดงด้านล่าง อ้างถึงหมายเลขของรูปที่อยู่บนด้านหน้าอุปกรณ์ของคู่มือการใช้งานนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:06 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ee3fffb23ebe4fa4852025583a93bed4 467937 true true true false 37 1518299 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:06 14 Topic 1 0 467937 425969 37   คำอธิบายผลิตภัณฑ์ (รูป A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 1a64f7003951403989ec501b4f4b1b1a 467942 true true true false 53 1504973 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 14 Topic 1 0 467942 444697 53           Advertencia: Tenga cuidado, si ha desinfectado las piezas del extractor de leche con agua hirviendo puede que las mismas estén calientes. Para evitar quemaduras, solo comience a montar el extractor de leche cuando las partes desinfectadas ya estén frías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 P_Bottle 383 9df97b6de0b3410c987267121fc7b835 467943 true true true false 37 1518302 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:08 14 Topic 1 0 467943 213805 37           ขวดนม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 2822a38a98f74ea0a44236e725293fb5 467944 true true true false 53 1504974 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:42 14 Topic 1 0 467944 444698 53           Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de manipular las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar cualquier tipo de contaminación. Evite tocar el interior de contenedores o tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:43 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 c48546a19dee4add92eeba344b2bd590 467946 true true true false 53 1504975 Ieva Datava 2019-10-25T14:26:43 14 Topic 1 0 467946 444699 53           Revise las piezas del kit del extractor de leche para detectar cualquier desgaste o daño y reemplace las piezas si es necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 P_Silicone tube and cap 1148 ef2f8ed51f6c45d08bd6454dd90873b4 467954 true true true false 37 1518307 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 14 Topic 1 0 467954 444332 37           ท่อยางซิลิโคนและฝา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 P_Silicone diaphragm 1148 2d7c9b738d544e6f816dd13106d079bd 467956 true true true false 37 1518308 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:12 14 Topic 1 0 467956 444334 37           ไดอะแฟรมซิลิโคน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:13 P_Cover 72 192dd7ee27304a9590d7b51c9a45530a 467958 true true true false 37 1518309 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:13 14 Topic 1 0 467958 444336 37           ที่ครอบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:14 P_Cushion 72 b79dd11882264d338ba36b54b4ad55ce 467960 true true true false 37 1518310 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:14 14 Topic 1 0 467960 444337 37           ซิลิโคนกันกระแทก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 5978615ea8034109a4e24218df1a1349 468006 true true true false 37 1518344 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:26 14 Topic 1 0 468006 444364 37           ใช้อุปกรณ์เสริมและชิ้นส่วนที่ Philips Avent แนะนำเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 9c4ee21b2b934c8ab4227c4470e88c79 468009 true true true false 37 1518346 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:27 14 Topic 1 0 468009 444366 37           ห้ามใช้เครื่องปั๊มน้ำนมขณะที่ง่วงนอนหรือเซื่องซึมเพื่อหลีกเลี่ยงการไม่ได้คอยดูเครื่องระหว่างการใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 688abfb6576a47f7be7b6539a199dbd5 468034 true true true false 37 1518366 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:37 14 Topic 1 0 468034 444357 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการปนเปื้อนและเพื่อความสะอาดและถูกสุขลักษณะ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 876b0e554ea544fc8978e5787dc8a940 468036 true true true false 37 1518367 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 14 Topic 1 0 468036 444358 37           เพื่อสุขอนามัยที่ดี เครื่องปั๊มน้ำนมได้รับการออกแบบมาเพื่อใช้งานเพียงคนเดียวเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 717d73b515524fd5b75e1e201b561e9f 468037 true true true false 37 1518368 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:38 14 Topic 1 0 468037 444359 37           ทำความสะอาดและฆ่าเชื้อชิ้นส่วนทั้งหมดก่อนการใช้งานครั้งแรกและหลัง การใช้งานแต่ละครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 0450d4a8343d4ac7880ea1f14360b660 468052 true true true false 37 1518376 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:42 14 Topic 1 0 468052 435121 37   การทำความสะอาดและการฆ่าเชื้อ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 60e86226f705427893ec0021c2ddd2e9 468070 true true true false 37 1518387 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:48 14 Topic 1 0 468070 435140 37   ขั้นตอนที่ 1: การถอด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 After use - Eureka 418 698391cd47aa4b319b1885586164d9e1 468071 true true true false 53 1505032 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:11 14 Topic 1 0 468071 426129 53   Después de usar el extractor de leche    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 bafa9fe65ffe4aa29633d1d47de0f14b 468081 true true true false 37 1518394 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:51 14 Topic 1 0 468081 444399 37           โปรดระมัดระวังในการถอดและทำความสะอาดวาล์วสีขาว เพราะหากชำรุดจะทำให้เครื่องปั๊มน้ำนมทำงานผิดปกติ โดยในการถอดวาล์วสีขาวออกมา ให้ดึงที่แถบเป็นซี่ซึ่งอยู่ด้านข้าวของวาล์วเบาๆ ในการทำความสะอาดวาล์วสีขาว ให้สอดวาล์วไว้ระหว่างนิ้วแล้วถูเบาๆ ในน้ำอุ่นผสมน้ำยาล้างจาน ห้ามสอดวัตถุเข้าไปในวาล์วสีขาวเนื่องจากอาจทำให้วาล์วชำรุดได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 aba941ffd5c04803ab6bb4b855aaf519 468098 true true true false 37 1518404 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:56 14 Topic 1 0 468098 444406 37           ล้างชิ้นส่วนทุกชิ้นด้วยน้ำอุ่นโดยเปิดน้ำก๊อกให้ไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8cdfda296e774974b3f35a8900ed481e 468100 true true true false 37 1518405 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:57 14 Topic 1 0 468100 444407 37           แช่ชิ้นส่วนทั้งหมดเป็นเวลา 5 นาทีด้วยน้ำอุ่นผสมน้ำยาล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:58 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 e69d5c752e8e478eb5ca343f17e31e19 468103 true true true false 37 1518407 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:58 14 Topic 1 0 468103 444410 37           ล้างชิ้นส่วนทั้งหมดให้สะอาดทั่วถึงด้วยน้ำเย็นโดยเปิดน้ำก๊อกให้ไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:58 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 4f52d9bc491649949622aee64f3ce1b5 468104 true true true false 37 1518408 Ieva Datava 2019-11-15T09:26:58 14 Topic 1 0 468104 444411 37           ปล่อยให้ชิ้นส่วนทั้งหมดแห้งโดยวางไว้บนผ้าเช็ดจานที่สะอาดหรือราวตากผ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 Dishwasher instructions - addendum 1627 0fce16502090427f90c7e05208992eed 468109 true true true false 37 2111999 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 14 Topic 1 0 468109 425991 37                   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c6a9e913b166401db438b45b9c167dbd 468111 true true true false 37 1518412 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468111 444772 37            สีของอาหารอาจทำให้ชิ้นส่วนต่างๆ ของขวดนมเปลี่ยนสีได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 cd8bb9cb5e284ac18848e831354e8384 468115 true true true false 37 1518414 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:01 14 Topic 1 0 468115 444774 37           วางชิ้นส่วนทั้งหมดไว้ที่ตะแกรงชั้นบนของเครื่องล้างจาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 E_Allow the water to cool down 40 ffb0b8c7883a40f2a33a18f5380ce4ac 468129 true true true false 37 1518421 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:05 14 Topic 1 0 468129 444789 37           รอให้น้ำเย็นลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 218f23c585324437a9823a92879427c8 468144 true true true false 37 1518429 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 14 Topic 1 0 468144 444697 37           คำเตือน: โปรดระมัดระวังเมื่อคุณฆ่าเชื้อชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมด้วยการต้ม เนื่องจากชิ้นส่วนอาจร้อนมาก เพื่อป้องกันการเกิดแผลไหม้ ให้เริ่มต้นประกอบเครื่องปั๊มน้ำนมเมื่อชิ้นส่วนที่ฆ่าเชื้อเย็นลงแล้วเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 4b401848811a403091278d162d6b0850 468146 true true true false 37 1518430 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:09 14 Topic 1 0 468146 444698 37           คำเตือน: ล้างมือให้สะอาดด้วยสบู่และน้ำก่อนที่คุณจะสัมผัสกับชิ้นส่วนของเครื่องปั๊มน้ำนมและเต้านมเพื่อป้องกันการปนเปื้อน หลีกเลี่ยงการสัมผัสด้านในของภาชนะบรรจุหรือฝาปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:10 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 2329aeae734b456b8eca14d942826dbd 468148 true true true false 37 1518431 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:10 14 Topic 1 0 468148 444699 37           ตรวจสอบชิ้นส่วนของชุดเครื่องปั๊มน้ำนมว่ามีการสึกหรอหรือความเสียหายหรือไม่ก่อนการใช้งาน และเปลี่ยนชิ้นส่วนนั้นหากจำเป็น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:11 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 43dcbf1af68046b891342ccaee8e1b10 468206 true true true false 53 2427483 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:11 14 Topic 1 0 468206 444848 53           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite el sitio web  www.philips.com/support o diríjase al distribuidor de Philips más cercano. Puede también comunicarse con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 After use - Eureka 418 e42695cc036a4dc2b28eefba8f6f9462 468252 true true true false 37 1518488 Ieva Datava 2019-11-15T09:27:43 14 Topic 1 0 468252 426129 37   เมื่อเลิกใช้งาน    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:56 Technical information (heading only) 470 2d058229a68e4c469e8a53705199e12b 468276 true true true false 53 1505128 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:56 14 Topic 1 0 468276 162164 53   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2cace88ff28449069508275f5d217dc4 468354 true true true false 37 2427420 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 468354 444848 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/support หรือติดต่อตัวแทนจำหน่ายของ Philips นอกจากนี้ คุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้าของ Philips ในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 90eb5d4533a641ad84d9b1727a86cbf2 468417 true true true false 20 1501487 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:27 14 Topic 1 0 468417 444326 20           Ескертпе: Төменде көрсетілген нөмірлер осы пайдаланушы нұсқаулығының алдыңғы ашылған бетінің суретіндегі нөмірлерге қатысты.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:28 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 3ec07065d7d646a1bb7b6c0dfd9bca33 468419 true true true false 20 1501489 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:28 14 Topic 1 0 468419 425969 20   Өнім сипаттамасы (A суреті)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:29 P_Bottle 383 6b26dfc98127497c8cd5e5e2cc2945d0 468421 true true true false 20 1501491 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:29 14 Topic 1 0 468421 213805 20           Бөтелке   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:32 P_Silicone tube and cap 1148 783489a4c39545a5b41ac02c121d4ad1 468426 true true true false 20 1501496 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:32 14 Topic 1 0 468426 444332 20           Силикон түтік пен қақпақ   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 P_Silicone diaphragm 1148 8cbefd0602ae4ecaa8e805cc47d9c3df 468427 true true true false 20 1501497 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 14 Topic 1 0 468427 444334 20           Силикон диафрагма   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 P_Cover 72 d75656df91ac4d79923cc900e0b97ebf 468428 true true true false 20 1501498 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:33 14 Topic 1 0 468428 444336 20           Қақпақ   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Mariska van Ree 2020-01-22T13:02:02 28305 1849 c738f1e1117a405098c98cf21f8dd79c 488376 true true true false 0 2387818 Ieva Datava 2022-10-26T13:51:59 11 File 1 0 488376 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:57:44 32240 2170 b28e0868ca1b4086a0e9f93457f2d11f 619542 true true true false 0 2595801 Ieva Datava 2024-03-18T15:19:48 11 File 1 0 619542 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:58:13 32241 2170 89a1b8c122204ebebaee634a88df83ef 619543 true true true false 0 2595804 Ieva Datava 2024-03-18T15:20:20 11 File 1 0 619543 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:58:28 32242 2170 46e6c0deb5b34d9f8820621dc116c011 619544 true true true false 0 2595807 Ieva Datava 2024-03-18T15:20:53 11 File 1 0 619544 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:58:49 32243 2170 95abe280fa8a4f85914290ef95d472c1 619545 true true true false 0 2595810 Ieva Datava 2024-03-18T15:21:25 11 File 1 0 619545 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:59:12 32244 2170 27c27802f50e4a939b3b0c56e153f0de 619546 true true true false 0 2614205 Ieva Datava 2024-04-12T16:13:00 11 File 1 0 619546 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T09:59:35 32245 2170 effe6d88b45641fd96d55f8f4c502865 619547 true true true false 0 2595819 Ieva Datava 2024-03-18T15:22:58 11 File 1 0 619547 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T10:00:23 32248 2170 5db9ad600087456999659bcb7bc4e8ec 619550 true true true false 0 2260884 (supervisor) 2022-04-12T15:08:55 11 File 1 0 619550 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T10:01:07 32250 2170 4dcee2550ca44eafa4e5735b97c68595 619552 true true true false 0 2595822 Ieva Datava 2024-03-18T15:23:30 11 File 1 0 619552 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2021-06-27T10:01:25 32251 2170 a6c1c4566f774da5b41e5bb2aa1f8662 619553 true true true false 0 2595825 Ieva Datava 2024-03-18T15:24:02 11 File 1 0 619553 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:36:25 Figure Reference Template 4 115ba3e759cc44cea1d3af1268b2ef10 493460 true true true true 53 1609628 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:15:32 4 Hypertext-Link 1 0 493460 3444 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:52:27 Jump Template 4 80bac0fd00604752a921196abdbb1768 493463 true true true true 0 1606598 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:07:36 1 Hypertext-Link 1 0 493463 99 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:16:07 Figure Reference Template 4 a8770a653baa4fa3ac00a362fc8207b9 494168 true true true true 0 1999034 Marie-josé DeRoos 2021-03-31T08:31:33 4 Hypertext-Link 1 0 494168 3444 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:25 Jump Template 4 c450d5232c564b9796bbc0d6afd4688f 494169 true true true true 0 1609635 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:39 1 Hypertext-Link 1 0 494169 99 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:26:39 32240 2170 087bffcecaf2403ab4e71b4126c6154a 619615 true true true false 0 2106345 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:44 11 Hypertext-Link 1 0 619615 0 1    619573 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:27:30 32241 2170 8519ab33fe68446ebf993e6db184fabd 619616 true true true false 0 2106346 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:44 11 Hypertext-Link 1 0 619616 0 1    619574 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:28:58 32242 2170 5d01be344df046619c101c71bf4ae70e 619617 true true true false 0 2106347 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:45 11 Hypertext-Link 1 0 619617 0 1    619575 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:29:49 32251 2170 b4d092b6adf84482949d7fc36802a58d 619618 true true true false 0 2106355 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:46 11 Hypertext-Link 1 0 619618 0 1    619584 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:31:02 32243 2170 72a3db2dbe764b00bf12b5ce0888186e 619619 true true true false 0 2106348 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:45 11 Hypertext-Link 1 0 619619 0 1    619576 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:33:02 32250 2170 692e592d59074929a9f0644e229cd95f 619620 true true true false 0 2106354 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:46 11 Hypertext-Link 1 0 619620 0 1    619583 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T15:34:37 32244 2170 18632f379a9f45879365cb9340020068 619621 true true true false 0 2106349 Ieva Datava 2021-07-30T12:37:45 11 Hypertext-Link 1 0 619621 0 1    619577 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2021-06-27T16:14:10 32245 2170 cba192865797411cb812f2c49299e6b9 619627 true true true false 0 2611692 Ieva Datava 2024-04-10T08:16:26 11 Hypertext-Link 1 0 619627 0 1    619578  732706 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2313989 Harro DeJong 2022-06-27T09:13:14 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:01 Figure Reference Template 4 8bc557e0f124484987dae060e487561d 625424 true true true true 0 2125415 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:11:06 1 Hypertext-Link 1 0 625424 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:34 Figure Reference Template 4 d9fa2ca0a4d54e929d516e83cdd80359 625425 true true true true 0 2125419 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:16:00 1 Hypertext-Link 1 0 625425 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false ნახ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:56 Figure Reference Template 4 e53af7d1dc5445058aedb2e09689c366 625426 true true true true 0 2125417 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:49 1 Hypertext-Link 1 0 625426 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:23 Figure Reference Template 4 940dd96062e6434583f2144574811390 625427 true true true true 0 2125418 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:14:51 1 Hypertext-Link 1 0 625427 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:52 Figure Reference Template 4 e3f36d710fd94e32b5dea4ac763a17b0 625428 true true true true 0 2125416 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:11 1 Hypertext-Link 1 0 625428 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Şək.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:00 Jump Template 4 84bf9ad9883644489fc21fa8667393ab 625429 true true true true 0 2125452 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:34:36 1 Hypertext-Link 1 0 625429 99 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 2 false   Տես գլուխ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:15 Jump Template 4 978325d4bd6045319d445e36e773beda 625430 true true true true 0 2125447 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:30:29 1 Hypertext-Link 1 0 625430 99 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 2 false   bax  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:49 Jump Template 4 a1c409956b4b4de2a910e990f1939d08 625431 true true true true 0 2125451 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:47 1 Hypertext-Link 1 0 625431 99 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 2 false   იხილეთ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 Jump Template 4 d567a38977ed4ec183ebffcff2f198fc 625433 true true true true 55 2326201 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 14 Hypertext-Link 1 0 625433 99 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 2 false   караңыз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 Jump Template 4 4b2fdec4489b4879affa895d7ee07d0b 625434 true true true true 57 2327159 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 14 Hypertext-Link 1 0 625434 99 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 2 false   нигаред  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:18 Jump Template 4 6836257028d244db86cec123e9e08484 625435 true true true true 0 2125450 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:04 1 Hypertext-Link 1 0 625435 99 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 2 false   ser.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:37 Jump Template 4 1a02dccb297b4effaa126107eb0f73dd 625436 true true true true 0 2125446 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:29:48 1 Hypertext-Link 1 0 625436 99 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 2 false   qarang  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:34 P_Cushion 72 56958a55da054847acfdcf731a08996b 468429 true true true false 20 1501499 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:34 14 Topic 1 0 468429 444337 20           Жастық   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 8778685faaee4e4d97906f9c5e16fd1c 468458 true true true false 20 1501524 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:47 14 Topic 1 0 468458 444364 20           Philips Avent ұсынған керек-жарақтар мен бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a78876bf4d6d4d649b72b0c8977ca4d5 468463 true true true false 20 1669785 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:18 14 Topic 1 0 468463 444366 20           Пайдалану барысында назарсыз қалдырмас үшін сүтсауғышты ешқашан ұйқылы немесе қалғып отырып пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 fbefb575428049cc90dbe4754c272cbc 468467 true true true false 40 1501788 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:45 14 Topic 1 0 468467 444326 40           Lưu ý: Con số đề cập bên dưới là số trong hình ở trang gập mặt trước của quyển hướng dẫn sử dụng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:47 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 21950aec12794b0cbdddba608cbc3727 468472 true true true false 40 1501790 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:47 14 Topic 1 0 468472 425969 40   Mô tả sản phẩm (Hình A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 P_Bottle 383 a21eda774b8d4767b908aa87785cc7ee 468478 true true true false 40 1501793 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:48 14 Topic 1 0 468478 213805 40           Bình sữa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 c933a23cb0394f3a9daf4879af6fc078 468489 true true true false 20 1501541 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:57 14 Topic 1 0 468489 444357 20            Ластанудан сақтайтын және гигиенаны сақтайтын ескертулер:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 860c4ff24fe34d5da1c46a7adc76f511 468490 true true true false 20 1669798 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:20 14 Topic 1 0 468490 444358 20           Гигиеналық себептерге байланысты сүтсауғыш бір пайдаланушы тарапынан қайта қолдануға ғана арналған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:59 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 08e44e6ff15b4752bb9ba3e7a006963c 468491 true true true false 20 1501543 Ieva Datava 2019-10-23T14:19:59 14 Topic 1 0 468491 444359 20           Барлық бөлшектерді алғашқы қолданыс алдында және  қолданыс сайын тазалап зарарсыздандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 P_Silicone tube and cap 1148 ba05079e2828454e946c518a160b4ccb 468494 true true true false 40 1501798 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 14 Topic 1 0 468494 444332 40           Ống và nắp silicon   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 P_Silicone diaphragm 1148 d4cff4e34e424750bd6e0e884cfa83b4 468496 true true true false 40 1501799 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:52 14 Topic 1 0 468496 444334 40           Màng ngăn silicon   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 P_Cover 72 1e202c7a1f254c4cb5f785b32a681723 468498 true true true false 40 1501800 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 14 Topic 1 0 468498 444336 40           Nắp   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 P_Cushion 72 9ee24205daa943caba6d6de551650b32 468500 true true true false 40 1501801 Ieva Datava 2019-10-23T14:22:53 14 Topic 1 0 468500 444337 40           Miếng đệm   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 eeea2f5dc4f944cf8afa8b0c033b1cd8 468506 true true true false 20 1501551 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:04 14 Topic 1 0 468506 435121 20   Тазалау және зарарсыздандыру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2a9e998650e1414aa0f6f44d9e84887d 468530 true true true false 20 1501562 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:11 14 Topic 1 0 468530 435140 20   1-қадам: Бөлшектеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 b60b2443ac474dcb91ff1a3cd0f94bf3 468546 true true true false 20 1669805 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:21 14 Topic 1 0 468546 444399 20           Ақ клапанды алғанда және тазалағанда абайлаңыз. Егер ол зақымдалса, сүтсауғыш дұрыс жұмыс істемейді. Ақ клапанды алу үшін, клапанның шетіндегі резеңкелі құлақшаны жайлап тартыңыз. Ақ клапанды тазалау үшін, оны біраз ыдыс жуу сұйықтығы қосылған жылы суда саусақтарыңызбен сүртіңіз. Ақ клапан ішіне заттар салмаңыз, себебі бұл зақым тудыруы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81ae7d36204f4450bd5b966dc5370e26 468547 true true true false 40 1501826 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:06 14 Topic 1 0 468547 444364 40           Chỉ sử dụng các bộ phận và phụ kiện được Philips Avent khuyên dùng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:56 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 daa12bb165f04a519304d97e0053cddc 468551 true true true false 40 1605670 Ieva Datava 2020-02-24T08:24:56 14 Topic 1 0 468551 444366 40           Không sử dụng máy hút sữa khi bạn đang buồn ngủ hoặc ngủ gật để tránh thiếu chú ý khi sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:21 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 bceac8a0cdbc43428036bd8abb959a87 468570 true true true false 20 1501579 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:21 14 Topic 1 0 468570 444406 20           Барлық бөлшектерді ағын су астында жылы сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 229aafa18fb84a598629bca17704e98b 468573 true true true false 20 1501580 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:22 14 Topic 1 0 468573 444407 20           Барлық бөлшектерді шамалы жұмсақ ыдыс жуу сұйықтығы қосылған жылы суға 5 минут малыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 65af8eb7ef1d430c9eec33232980a69a 468576 true true true false 40 1501843 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:17 14 Topic 1 0 468576 444357 40            Cảnh báo để tránh nhiễm bẩn và đảm bảo vệ sinh:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:23 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 6c0a1836cb5e4dd7ad0f1622ae5f0df3 468577 true true true false 20 1501582 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:23 14 Topic 1 0 468577 444410 20           Барлық бөлшектерді ағын су астында салқын, таза сумен дұрыстап шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 6c4d35154da6495e9d5bfb9de2eaf4c0 468578 true true true false 40 1605679 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:02 14 Topic 1 0 468578 444358 40           Vì lý do vệ sinh, máy hút sữa chỉ dành cho một người sử dụng nhiều lần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:18 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 0e058a7e4c8a4d6484a99dcfe8513d1c 468579 true true true false 40 1501845 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:18 14 Topic 1 0 468579 444359 40           Phải vệ sinh và tiệt trùng tất cả các bộ phận trước khi sử dụng lần đầu và sau mỗi lần  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:23 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 aa5207a60a654152b4af08e401bf0c7e 468580 true true true false 20 1501583 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:23 14 Topic 1 0 468580 444411 20           Барлық бөлшектерді таза шай сүлгісінде немесе құрғату сөресінде құрғатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 Dishwasher instructions - addendum 1627 99858107e47a47cd965eed850f76381b 468586 true true true false 20 1995034 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:44 14 Topic 1 0 468586 425991 20                   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 E_Food colorings may discolor parts. 1138 35c2fc1d72c44a779725b596ca700f4f 468588 true true true false 20 1501587 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:26 14 Topic 1 0 468588 444772 20            Тамақтың түстері бөлшектерді түссіздендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d444992d49844d7b861c95d2f9dfbdd1 468593 true true true false 20 1501589 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:27 14 Topic 1 0 468593 444774 20           Барлық бөлшектерді ыдыс жуғыштың үстіңгі сөресіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 597fb710654347e9a8dfbf0d87cccc47 468594 true true true false 40 1501853 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:23 14 Topic 1 0 468594 435121 40   Vệ sinh và tiệt trùng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 E_Allow the water to cool down 40 4812a0b50c6547be8c2e43c398716c3d 468609 true true true false 20 1501596 Ieva Datava 2019-10-23T14:20:31 14 Topic 1 0 468609 444789 20           Суды салқындатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 c7de6eb8aa0e48bfb292a3ea109fb612 468613 true true true false 40 1501864 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:29 14 Topic 1 0 468613 435140 40   Bước 1: Tháo rời   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 06eee54aa58a41bca794e4316b3be065 468627 true true true false 40 1605690 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:06 14 Topic 1 0 468627 444399 40           Phải cẩn thận khi tháo và vệ sinh van màu trắng. Nếu van bị hư, máy hút sữa của bạn sẽ hoạt động không bình thường. Để tháo van màu trắng, kéo nhẹ tại phần đầu có gờ ở phía bên cạnh van. Để vệ sinh van màu trắng, hãy cọ nhẹ nhàng van giữa các ngón tay trong nước ấm với một chút nước rửa chén. Không đưa vật thể vào trong van màu trắng vì như vậy có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 ba8b455ddef84afa9a1ee4a3c75a29d1 468628 true true true false 20 1669810 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468628 444697 20           Ескерту: Сүтсауғыштың бөлшектерін қайнату арқылы зарарсыздандырған кезде абай болыңыз, олар өте ыстық болуы мүмкін. Күйік жағдайларын болдырмас үшін сүтсауғышты жинақтауды зарарсызданған бөлшектері суығаннан кейін ғана бастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 b70db49e411e46e0bcd099028f23c7a9 468631 true true true false 20 1669811 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468631 444698 20           Ескерту: Ластану жағдайын болдырмас үшін сүтсауғыш бөлшектері мен емшектерді түрту алдында қолыңызды сабынмен және сумен дұрыстап жуыңыз. Контейнерлер немесе қақпақтар ішін түртуге болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 eaa3d6f149224bc495437bd6d0f4c0c3 468633 true true true false 20 1669812 Ieva Datava 2020-05-15T09:35:22 14 Topic 1 0 468633 444699 20           Сүтсауғыштың бөлшектерін пайдалану алдында тозуға немесе зақымға тексеріп, оларды қажетінше ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:35 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b351d67057e44aa29a70974f5c706cbd 468643 true true true false 40 1501881 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:35 14 Topic 1 0 468643 444406 40           Rửa tất cả các bộ phận dưới vòi nước chảy bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 598a2c57e2ee404aa44ad901515306a5 468644 true true true false 40 1501882 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 14 Topic 1 0 468644 444407 40           Ngâm tất cả các bộ phận trong nước ấm cùng nước rửa chén loại nhẹ trong vòng 5 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 52672093b97942c1a36afe1ecab42e0a 468648 true true true false 40 1501884 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:36 14 Topic 1 0 468648 444410 40           Rửa kỹ tất cả các bộ phận dưới vòi nước chảy bằng nước lạnh sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:37 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 cc4f0983e9ac4554a55b93fc553c4257 468650 true true true false 40 1501885 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:37 14 Topic 1 0 468650 444411 40           Để tất cả các bộ phận khô tự nhiên trên khăn lau sạch hoặc giá phơi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 Dishwasher instructions - addendum 1627 3759084d09d446118f2fd09d14f7b033 468654 true true true false 40 2112021 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:41 14 Topic 1 0 468654 425991 40                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d5f05249c7e9433c9fe538de1793ed91 468656 true true true false 40 1501889 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:38 14 Topic 1 0 468656 444772 40            Phẩm màu có thể làm đổi màu các bộ phận.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a7cf1b6b284c41aba80c9b2231af5f88 468659 true true true false 40 1501891 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 468659 444774 40           Đặt tất cả các bộ phận ở khay trên cùng của máy rửa chén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 E_Allow the water to cool down 40 b588d608e28745239ba1b44e1a392d07 468671 true true true false 40 1501898 Ieva Datava 2019-10-23T14:23:41 14 Topic 1 0 468671 444789 40           Đợi nước nguội.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 aa37698ae12c4fc18357240f0b0aee52 468684 true true true false 40 1605696 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:09 14 Topic 1 0 468684 444697 40           Cảnh báo: Hãy cẩn thận khi tiệt trùng các bộ phận của máy hút sữa bằng phương pháp đun sôi vì chúng có thể rất nóng. Để tránh bị bỏng, chỉ bắt đầu lắp máy hút sữa khi các bộ phận vừa được tiệt trùng đã nguội bớt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:10 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 c881174b42a5402b99363a09915a9880 468686 true true true false 40 1605697 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:10 14 Topic 1 0 468686 444698 40           Cảnh báo: Bạn phải rửa tay thật sạch bằng nước và xà phòng trước khi chạm vào các bộ phận của máy hút sữa cũng như bầu ngực của bạn để ngăn ngừa nhiễm bẩn. Tránh chạm vào phía trong bình chứa hoặc nắp đậy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:11 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 85d20a7059d641d4bab253ac6e43e5c5 468688 true true true false 40 1605698 Ieva Datava 2020-02-24T08:25:11 14 Topic 1 0 468688 444699 40           Kiểm tra các bộ phận của máy hút sữa xem có bị hư hỏng hay mài mòn không trước khi sử dụng và thay thế chúng nếu cần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 After use - Eureka 418 79640d947b71472699e136a9b2d116b8 468762 true true true false 20 1501669 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:11 14 Topic 1 0 468762 426129 20   Пайдаланудан кейін    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 After use - Eureka 418 c91f3f7b4885426694eed003f2b64e37 468785 true true true false 40 1501964 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:05 14 Topic 1 0 468785 426129 40   Sau khi sử dụng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0f36a1edb1d649549a8eebe52d6a9e71 468889 true true true false 20 2209853 Ieva Datava 2022-02-15T10:22:05 4 Topic 1 0 468889 444848 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/support веб-торабына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 aec447e9d78340528ee39431dd252573 468890 true true true false 40 2427451 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:50 14 Topic 1 0 468890 444848 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, hãy truy cập  www.philips.com/support hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn có thể liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của Philips tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 93e52fc61b3b484992b630e662c60f33 469058 true true true false 44 2476759 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:09 14 Topic 1 0 469058 444326 44           Nota: Los números que se mencionan a continuación hacen referencia a los números en la figura de la primera página desplegable de este manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:05 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 53528070493b4084a5f6b85bb6c17a0c 469060 true true true false 44 1671727 Ieva Datava 2020-05-18T21:37:10 4 Topic 1 0 469060 425969 44   Descripción del producto (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 P_Bottle 383 c22b26f0098a465a9a83365cf651d8d9 469063 true true true false 44 1538519 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:07 14 Topic 1 0 469063 213805 44           Biberón   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 P_Silicone tube and cap 1148 34ae85e9970f424993555f2b78621044 469068 true true true false 44 1538524 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 14 Topic 1 0 469068 444332 44           Tubo de silicona y tapa   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 P_Silicone diaphragm 1148 2f69070d32554c64b78b0c1b97576fe4 469069 true true true false 44 1538525 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:10 14 Topic 1 0 469069 444334 44           Diafragma de silicona   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:11 P_Cover 72 69ab3a0018dc479598888ac4fc4f2826 469070 true true true false 44 1538526 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:11 14 Topic 1 0 469070 444336 44           Cubierta   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 P_Screw ring 383 df18858af42a418c9b74ccb8b03b0a0e 469074 true true true false 44 1538530 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:12 14 Topic 1 0 469074 179640 44   P_Screw ring   Aro de cierre   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:17 E_The device is intended for a single user. 760 4ef09854d03d4a869a3daa1641b4c3cf 469084 true true true false 44 1538540 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:17 14 Topic 1 0 469084 216711 44           El dispositivo ha sido diseñado para el uso personal y hogareño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 244ad9a7a6ab464b9116c11163e844ec 469097 true true true false 44 1538553 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:23 14 Topic 1 0 469097 444364 44           Use solo los accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a4e3b8b3a5764477bfb3f9010fe09e2f 469099 true true true false 44 1538555 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:24 14 Topic 1 0 469099 444366 44           Nunca utilice el extractor de leche si se siente somnolienta o adormecida, evite la falta de atención durante el uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 eae44e1bbf8f4996b4d0925ead236f6b 469116 true true true false 44 1538572 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:33 14 Topic 1 0 469116 444357 44            Advertencias para evitar la contaminación y para asegurar la higiene:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 06b5adee5cc24c59b341ac9c37d1b431 469117 true true true false 44 1538573 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 14 Topic 1 0 469117 444358 44           Por motivos de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para el uso personal y hogareño.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 4f1876b43556488cae9094a314e9a41b 469118 true true true false 44 1538574 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:34 14 Topic 1 0 469118 444359 44           Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlo por primera vez y después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6915f5b3db3b4766a21770285763120e 469133 true true true false 44 1538591 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:43 14 Topic 1 0 469133 435121 44   Limpieza y desinfección   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 8cb945552067408e8af472fcfa288688 469142 true true true false 44 1538600 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:47 14 Topic 1 0 469142 435140 44   Paso 1: Desarmado del dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6170134c737d4040be778fbd9608da4f 469149 true true true false 44 1538607 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:51 14 Topic 1 0 469149 444399 44           Tenga cuidado al retirar y limpiar la válvula blanca. Si esta se daña, el extractor de leche no funciona bien. Para extraer la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada que está en el lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente entre los dedos con agua tibia y un poco de jabón líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que esto podría provocar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 ebd63c4a70ff49d597a0f1b4a5c8c64e 469159 true true true false 44 1538619 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 14 Topic 1 0 469159 444406 44           Enjuague todas las piezas debajo del agua tibia de la llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:56 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 8afcee7a2d304693997c489a3f217fd5 469160 true true true false 44 1825657 Ieva Datava 2020-10-13T07:34:46 4 Topic 1 0 469160 444407 44           Remoje todas las piezas durante 5 minutos con agua tibia y un poco de detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 5c7ac3ebb1cc43a7a167ac0d00ec631a 469162 true true true false 44 1538637 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 469162 444410 44           Enjuague cuidadosamente todas las piezas debajo del agua fría y limpia de la llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 0312f94da6f2435193620b3e1832f7b7 469163 true true true false 44 1538643 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:58 14 Topic 1 0 469163 444411 44           Deje que todas las piezas se sequen con el aire sobre una toalla de cocina limpia o una rejilla de secado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 Dishwasher instructions - addendum 1627 10885774973546e0b2c8097a66570788 469166 true true true false 44 2476764 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:11 14 Topic 1 0 469166 425991 44                   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 E_Food colorings may discolor parts. 1138 38429710871d4085afcba32823e09d56 469167 true true true false 44 1538666 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:01 14 Topic 1 0 469167 444772 44            Los colorantes de la comida pueden decolorar las piezas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 e91d88b6bc8544e09d3d1642d4de1aa1 469169 true true true false 44 1538676 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:02 14 Topic 1 0 469169 444774 44           Coloque todas las piezas en el estante superior del lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 E_Allow the water to cool down 40 9051443e5f2743f08912e54d7007ed5a 469176 true true true false 44 1538715 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:05 14 Topic 1 0 469176 444789 44           Deje que el agua se enfríe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6c1cebca3deb4ae2843ea7fbaf881c3b 469192 true true true false 44 1538794 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:12 14 Topic 1 0 469192 444697 44           Advertencia: Tenga cuidado cuando desinfecte las piezas del extractor de leche hirviéndolas ya que podrían estar muy calientes. Para evitar quemaduras, espere a que las piezas se enfríen antes de comenzar a armar el extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 e4c0d4557b9c4b56a6bdc6a5b89e5cfb 469193 true true true false 44 1538800 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 469193 444698 44           Advertencia: Lávese las manos cuidadosamente con agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los senos para evitar la contaminación de los mismos. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 5891551f24634ec2aaee4ea0c6e24e6a 469194 true true true false 44 1538807 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:13 14 Topic 1 0 469194 444699 44           Revise las piezas del kit del extractor de leche para detectar desgaste o daños antes del uso y reemplácelas de ser necesario.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 After use - Eureka 418 9f5e2e48515241b8b5aaf6a55f3e8954 469246 true true true false 44 1539026 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:37 14 Topic 1 0 469246 426129 44   Después del uso    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4b2b05201914444bb69086128ea74253 469304 true true true false 44 2210322 Ieva Datava 2022-02-15T21:02:26 4 Topic 1 0 469304 444848 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su país. MÉXICO: 01-800-504-6200.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:12 Technical information (heading only) 470 3a00a92c2cd44ac69435dcbde430ec2f 469334 true true true false 44 1539115 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:12 14 Topic 1 0 469334 162164 44   Información técnica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 3410c1cb69344c8bb55fd2184ab2c109 469372 true true true false 14 2224040 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:02 14 Topic 1 0 469372 444326 14           Remarque : Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la première page repliée de ce mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:16 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 192d00766633462e9f730af495a9a2aa 469374 true true true false 14 1530830 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:16 14 Topic 1 0 469374 425969 14   Description du produit (Fig. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 P_Silicone tube and cap 1148 a2bb02a08ada44d28b7ebf22b29e4844 469381 true true true false 14 1530837 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:19 14 Topic 1 0 469381 444332 14           Tube et capuchon en silicone   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 P_Silicone diaphragm 1148 00cd4748a63645f5bffd368708fe4fe5 469382 true true true false 14 1530838 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 14 Topic 1 0 469382 444334 14           Diaphragme en silicone   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 P_Cover 72 4543356e9495467b8a4ce123cc626f01 469383 true true true false 14 1530839 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:20 14 Topic 1 0 469383 444336 14           Couvercle   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e522c843cc2543b48f2ccf388e17f288 469407 true true true false 14 1530863 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:29 14 Topic 1 0 469407 444364 14           Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 8ec20b19299a435c83cc26454da7d24d 469409 true true true false 14 1530865 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:30 14 Topic 1 0 469409 444366 14           N’utilisez jamais le tire-lait lorsque vous vous sentez somnolente, afin d’éviter un manque de concentration pendant l’utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2601ec9585d14e19a9ddb569d94ca4e2 469424 true true true false 14 1530880 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:37 14 Topic 1 0 469424 444357 14            Avertissements visant à empêcher toute contamination et à garantir une hygiène optimale :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 86c3e08dab5e4606a75d581db5d93cab 469425 true true true false 14 1530881 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 14 Topic 1 0 469425 444358 14           Pour des raisons d’hygiène, le tire-lait a été conçu pour un usage répété par une seule utilisatrice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 32579a9aca3944dd86dde8c15ef8ae09 469426 true true true false 14 1530882 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:38 14 Topic 1 0 469426 444359 14           Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 c88f449e579548e9bdad8fb56c8b8892 469441 true true true false 14 1530897 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:45 14 Topic 1 0 469441 435121 14   Nettoyage et désinfection   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 a71c8ed68d3d4e35a16489d08655b714 469450 true true true false 14 1530906 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:49 14 Topic 1 0 469450 435140 14   Étape 1 : Démontage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7d6d85e7256b42b89363929bd682cb6d 469457 true true true false 14 1530913 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:52 14 Topic 1 0 469457 444399 14           Soyez vigilante au moment du retrait et du nettoyage de la valve blanche. Si vous l’endommagez, le tire-lait pourrait ne plus fonctionner correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez délicatement sur la languette striée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la délicatement entre vos doigts dans un mélange d’eau chaude et de liquide vaisselle. N’insérez pas d’objet à l’intérieur de la valve blanche pour éviter de l’endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 bb972696904a4b83a0c6d4da53f7bf04 469467 true true true false 14 1530923 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 14 Topic 1 0 469467 444406 14           Rincez toutes les pièces à l’eau tiède du robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d0c6b21824914b0691893e6f1ee68b03 469468 true true true false 14 1530924 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:56 14 Topic 1 0 469468 444407 14           Faites tremper toutes les pièces pendant 5 minutes dans de l’eau tiède mélangée à du liquide vaisselle doux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:57 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 1b8b4b63a2864dec8c419b3dc18a3ed1 469470 true true true false 14 1530926 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:57 14 Topic 1 0 469470 444410 14           Rincez soigneusement toutes les pièces à l’eau froide du robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:58 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 64b2a3d27b504036b9bf8623aa17d9aa 469471 true true true false 14 1530927 Ieva Datava 2019-11-28T15:32:58 14 Topic 1 0 469471 444411 14           Laissez sécher toutes les pièces sur un linge à vaisselle propre ou un égouttoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 Dishwasher instructions - addendum 1627 9a20b7e69a1743b5896e6a510dfeea40 469474 true true true false 14 2127774 Ieva Datava 2021-10-13T10:07:05 14 Topic 1 0 469474 425991 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 E_Food colorings may discolor parts. 1138 9a1713c384254f93850cfe36913ee689 469475 true true true false 14 1530931 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:00 14 Topic 1 0 469475 444772 14            Les colorants alimentaires peuvent causer la décoloration des éléments.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 c6f4731ca4324b82a566589c88c7a874 469477 true true true false 14 1530933 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:01 14 Topic 1 0 469477 444774 14           Placez toutes les pièces dans le panier supérieur du lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 E_Allow the water to cool down 40 6ddc0c6efff5427bb501e45e55b99e90 469484 true true true false 14 1530941 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:04 14 Topic 1 0 469484 444789 14           Laissez refroidir l’eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 abe5bf25094a4ce792e1ae6c3aaaf2cf 469500 true true true false 14 1530957 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:09 14 Topic 1 0 469500 444697 14           Avertissement : Soyez prudente avec les pièces du tire-lait que vous venez de désinfecter dans l’eau bouillante, car elles peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez uniquement à assembler le tire-lait lorsque les pièces désinfectées ont refroidi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9442676a5df744a0b0b458051ee6f9a6 469501 true true true false 14 1530958 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 14 Topic 1 0 469501 444698 14           Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau et du savon avant de toucher les pièces du tire-lait et lavez vos seins pour éviter toute contamination. Évitez de toucher l’intérieur des contenants et des couvercles.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 a7869c7ead304a878113758c9a210ab5 469502 true true true false 14 1530959 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:10 14 Topic 1 0 469502 444699 14           Avant de les utiliser, vérifiez que les pièces de l’ensemble de tire-lait ne sont pas usées ni endommagées et remplacez-les si nécessaire.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 After use - Eureka 418 4c7a2065eb964585b756f8dcc1eec7d0 469553 true true true false 14 1531011 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:31 14 Topic 1 0 469553 426129 14   Après utilisation    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c332117f5b1847b6928e5eebe17a3df1 469605 true true true false 14 2210325 Ieva Datava 2022-02-15T21:03:14 4 Topic 1 0 469605 444848 14           Visitez le site  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:24 E_Caution: 40 58a64a5b6c464fdbaacdd2be1d5084ff 477138 true true true false 0 1534402 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T09:16:58 6 Topic 1 0 477138 -1 1           Caution:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Warning: 1143 60ad07cff5a044719af103b1d5925283 477996 true true true false 28 1553328 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477996 477134 28           Aviso:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 E_Warning: 1143 850688f50beb4b8fb7e471e11c8fe11d 478051 true true true false 42 1553533 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 14 Topic 1 0 478051 477134 42           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 393c777e8ec64d56ad3b9bc902c8c312 478114 true true true false 44 1553754 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478114 477134 44           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Warning: 1143 a8b8f1313eb547c384313586e328692e 478168 true true true false 2 1553359 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478168 477134 2           تحذير:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 General description (Fig. 1) (heading only) 418 32142eabe0534bdb970be6f692afa4cf 478201 true true true false 53 1553554 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478201 248646 53   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 b9cbef0fc6b944e39b826b4b76c2a60f 478265 true true true false 53 1553761 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478265 477134 53           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:37 General description (Fig. 1) (heading only) 418 cf31d1ba5d064744888278de477b5449 478324 true true true false 48 1568088 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:37 14 Topic 1 0 478324 248646 48   Descripción general (Fig. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 E_Warning: 1143 2132f5d49f2243c88a5d65c58399796c 478398 true true true false 48 1568162 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 14 Topic 1 0 478398 477134 48           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 E_Warning: 1143 8ff7bceaa02645368e2193bfa5425ae6 478479 true true true false 8 1553427 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 14 Topic 1 0 478479 477134 8           Waarschuwing:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Warning: 1143 759c91f0742a41c7a332c8291a543bce 478526 true true true false 13 1553552 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478526 477134 13           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 E_Warning: 1143 a05e25fd277040bfba54c9f6c7f9b180 478573 true true true false 15 1553708 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478573 477134 15           Warnhinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 E_Warning: 1143 cfa1895113a1463ebe081422b750f44d 478620 true true true false 19 1553499 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 14 Topic 1 0 478620 477134 19           Avvertenza:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 E_Note: 361 bbaee63186b946d494d4015cbb7138bb 487362 true true true false 50 1580148 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 14 Topic 1 0 487362 2900 50           注：   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 Before first use (heading only) 382 e4e1691331314ac39bcc5616bf961cd9 487685 true true true false 47 1579639 Ieva Datava 2020-01-28T10:26:46 14 Topic 1 0 487685 126206 47   Përpara përdorimit të parë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:37 P_Cushion 72 3d3c34d5ba954e259849c0fbedd9196a 491238 true true true false 14 1601994 Ieva Datava 2020-02-19T09:18:37 14 Topic 1 0 491238 444337 14           Coussinet   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:31 P_Cushion 72 d1f355f1845a49ec810203ae6aea8ccb 491336 true true true false 44 1599625 Ieva Datava 2020-02-18T10:05:31 14 Topic 1 0 491336 444337 44           Cojín   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-02-27T07:05:30 Intended use (heading only) 418 ff067ae599cd429c8d3e34659d5c915b 492294 true true true false 40 1608983 Abby Kooistra 2020-02-27T07:05:30 14 Topic 1 0 492294 233854 40   Mục đích sử dụng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 E_Warning: 1143 a133ff63efd1408e8196cfb0b6c50336 493471 true true true false 17 1604707 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 14 Topic 1 0 493471 477134 17           אזהרה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 E_Warning: 1143 316899156f4c4aed869ecf9e18b42324 493474 true true true false 25 1604710 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 14 Topic 1 0 493474 477134 25           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 E_Warning: 1143 1176cabb61334ac0bc3871df1ebdacf5 493477 true true true false 38 1610820 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 14 Topic 1 0 493477 477134 38           Uyarı:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-02-21T09:12:39 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 da3108d8718746a9872669ce5c44d937 493480 true true true false 0 1661454 Ieva Datava 2020-05-01T12:06:56 6 Topic 1 0 493480 -1 1           Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 E_Warning: 1143 a449cfe9bd184a9590eebcd71ec13bfc 498237 true true true false 6 1634639 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 14 Topic 1 0 498237 477134 6           Varování:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 E_Warning: 1143 4094eb35669d417aab1b9c4c4923f88b 498316 true true true false 16 1634033 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 14 Topic 1 0 498316 477134 16           Προειδοποίηση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 E_Warning: 1143 c4389c6dfb8c460aa2e7664a609700e9 498338 true true true false 18 1634803 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 14 Topic 1 0 498338 477134 18           Figyelmeztetés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 E_Warning: 1143 232fcd283cbc4a368836e7f56a658049 498379 true true true false 22 1634849 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498379 477134 22           Brīdinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:20 Explanation of symbols (heading only) 418 9be353ae375146619de0d9619603f78b 498389 true true true false 22 1634857 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:20 14 Topic 1 0 498389 115119 22   Simbolu skaidrojums   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 E_Warning: 1143 1ba8ef378d594fd995b6ca583dd77661 498402 true true true false 7 1634660 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 14 Topic 1 0 498402 477134 7           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 E_Warning: 1143 b992b1969be242419fa25c714f33878f 498425 true true true false 26 1636475 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 14 Topic 1 0 498425 477134 26           Ostrzeżenie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 E_Warning: 1143 8bd9037a5e7d4ef79af88b7078ca28f8 498446 true true true false 12 1634054 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 14 Topic 1 0 498446 477134 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 E_Warning: 1143 4b0009dca3144e67883dbe048fca1821 498468 true true true false 29 1634933 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 14 Topic 1 0 498468 477134 29           Avertisment:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 E_Warning: 1143 cf079c5dd9c742478f2985b4168f70bf 498509 true true true false 36 1634746 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 14 Topic 1 0 498509 477134 36           Varning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 E_Warning: 1143 46442bd3bd374a63926519628ef11346 498530 true true true false 27 1634787 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 14 Topic 1 0 498530 477134 27           Advertência:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 E_Warning: 1143 9b7213f113d84271b3af0a633b105704 498552 true true true false 37 1634075 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 14 Topic 1 0 498552 477134 37           คำเตือน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 E_Warning: 1143 0389200b07d149bdbda9fb43ce4b3217 498573 true true true false 40 1634832 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 14 Topic 1 0 498573 477134 40           Cảnh báo:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 Explanation of symbols (heading only) 418 af81d225e20346a3b864d86ed5432c39 498580 true true true false 40 1634848 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498580 115119 40   Giải thích ký hiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 E_Warning: 1143 ae0b16ef6da54f8ea58126b23877ec57 498597 true true true false 32 1634884 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 14 Topic 1 0 498597 477134 32           警示：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-14T12:52:52 Explanation of symbols (heading only) 418 19543ab95a7d4c7aadb1250f49c22e7b 498643 true true true false 28 1643651 Ieva Datava 2020-04-14T12:52:52 14 Topic 1 0 498643 115119 28   Explicação dos símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 E_Warning: 1143 96bfd0fbe8ea4dea866c4273a6b2a8b1 498659 true true true false 35 1634926 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 14 Topic 1 0 498659 477134 35           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-03T09:50:11 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 073226685fe641f48fa75fb09245a51f 500305 true true true false 0 2642264 Ieva Datava 2024-05-22T14:17:19 6 Topic 1 0 500305 -1 1           During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 E_Warning: 1143 38303aea45484bbbad848336b55b1b7d 501700 true true true false 14 1643781 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 14 Topic 1 0 501700 477134 14           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 Before first use (heading only) 382 0749a33329e24263b8414d94c0ff6718 503728 true true true false 53 1659129 Ieva Datava 2020-04-29T14:12:50 14 Topic 1 0 503728 126206 53   Indicaciones para antes del primer uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT Removed space before title. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 E_Caution: 40 568a56c387e942b4b900f0cfee66ed2a 505436 true true true false 14 1664073 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:55 14 Topic 1 0 505436 477138 14           Attention :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:56 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 d09808d1bcd94346aca36b46b85de009 505442 true true true false 14 1664079 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:56 14 Topic 1 0 505442 500130 14   Étape 2A : Nettoyage manuel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 98047a431b2242949ba347047af36e05 505444 true true true false 14 1664081 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 14 Topic 1 0 505444 497844 14   Étape 2B : Nettoyage au lave-vaisselle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 97bd694ac9324d60b746d9f92c4b6c17 505446 true true true false 14 1664083 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 14 Topic 1 0 505446 497845 14   Étape 3 : Désinfection    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 ba8d972c06a24757af8913b0a44753fc 505447 true true true false 14 1664084 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:57 14 Topic 1 0 505447 500305 14           Pendant la désinfection à l’eau bouillante, empêchez le biberon ou les autres pièces d’entrer en contact avec les parois de la casserole. Cela risque de déformer le produit et d’entraîner des dommages pour lesquels Philips ne peut être tenue responsable.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:58 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 e95b3a6a7b8249edb5deb24cbe1e8801 505449 true true true false 14 1664086 Ieva Datava 2020-05-07T08:52:58 14 Topic 1 0 505449 493480 14           Retirez les pièces de l’eau avec précaution. Laissez sécher les pièces sur une surface propre, un linge à vaisselle ou un égouttoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 E_Caution: 40 2e195b80d11f4226bed8a5fdc57220b1 508853 true true true false 44 1682344 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:07 14 Topic 1 0 508853 477138 44           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 72df434189fd41298693f380caf4eecd 508869 true true true false 44 1682374 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 14 Topic 1 0 508869 506374 44           Los signos y símbolos de advertencia son esenciales para asegurar que use este producto en forma correcta y segura y para protegerle a usted y a otras personas de posibles lesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:33 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 ae5736d0b3dc4fe38f1dde06d38a0d14 508906 true true true false 14 1682445 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:33 14 Topic 1 0 508906 506374 14           Les avertissements et les symboles de mise en garde sont essentiels pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire du produit, et pour protéger l’utilisateur et les personnes qui l’entourent de toute blessure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 E_Caution: 40 88a9cba4e0694005b100ac5f369bc46a 508983 true true true false 2 1691749 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:47 14 Topic 1 0 508983 477138 2           تنبيه:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:52 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8d58ba4c1eaa48e2aaa39278879c0e6a 508999 true true true false 2 1691765 Ieva Datava 2020-06-19T14:46:52 14 Topic 1 0 508999 506374 2           العلامات والإشارات التحذيرية هما من الأمور الضرورية لضمان استخدامك لهذا المنتج بصورة آمنة وصحيحة ولحمايتك أنت والآخرين من الإصابة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 E_Warning: 1143 eff1f7c9e3a243f797fdf093ac811528 509031 true true true false 30 1682323 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 14 Topic 1 0 509031 477134 30           Предупреждение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 E_Caution: 40 29a20394da80486aa7d55e9637d904fd 509045 true true true false 30 1682337 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:06 14 Topic 1 0 509045 477138 30           Внимание!   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 E_Caution: 40 5d8922a8d08e47b0a0583aa088c39845 509046 true true true false 28 1685304 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:32 14 Topic 1 0 509046 477138 28           Cuidado:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:36 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 98e74e1ec2a04060b84c38489d0284ac 509077 true true true false 28 1685320 Ieva Datava 2020-06-09T15:54:36 14 Topic 1 0 509077 506374 28           Os sinais e símbolos de avisos são essenciais para garantir que você use este produto com segurança e da forma correta e para proteger tanto você quanto outras pessoas de ferimentos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 98cda9560e0e4158b0dcf503f97065e9 509080 true true true false 30 1682373 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:12 14 Topic 1 0 509080 506374 30           Предупреждающие знаки и символы помогают обеспечить безопасное и правильное использование этого изделия и защитить вас от травм.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 E_Warning: 1143 58647868bbec4239896ce8a8c5e65d5d 509100 true true true false 20 1682417 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 14 Topic 1 0 509100 477134 20           Ескерту:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 E_Caution: 40 c77f068d23bd42c9af2bcf2a2a6610d8 509107 true true true false 20 1682431 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:32 14 Topic 1 0 509107 477138 20           Абайлаңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-05-20T13:44:23 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 b05515ba2a86432caf464f0aa6dd8e17 509124 true true true false 20 2061741 Ieva Datava 2021-05-20T13:44:23 14 Topic 1 0 509124 506374 20           Осы өнімді қауіпсіз әрі дұрыс пайдалану, сондай-ақ өзіңізді және басқаларды жарақаттан қорғау үшін ескерту белгілері және таңбалары өте маңызды болып табылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 E_Warning: 1143 3158926a9d0b4dad936398f48b63f1f5 509208 true true true false 3 1683301 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509208 477134 3           Peringatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 3b3ffeab190046289b24c72f183ba78f 509289 true true true false 31 1685594 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:41 14 Topic 1 0 509289 444326 31           注意： 下文提及的数字是指本用户手册前折页图上的数字。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 ce46a88de5b24ef88da1678f9b39cd86 509291 true true true false 31 1685596 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:42 14 Topic 1 0 509291 425969 31   产品说明（图 A）     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:43 P_Bottle 383 85b84df1d0b14df78a582c36f6303be3 509293 true true true false 31 1685598 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:43 14 Topic 1 0 509293 213805 31           奶瓶   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:46 P_Silicone diaphragm 1148 cc061aab04334ab6b141ffbef1d390fd 509299 true true true false 31 1685604 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:46 14 Topic 1 0 509299 444334 31           硅胶隔膜   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 P_Cover 72 f1a856851e6c4d4c9b0d7192daf66267 509300 true true true false 31 1685605 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 14 Topic 1 0 509300 444336 31           上盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 P_Cushion 72 0ecea093e5e541e8ad0a484fd19efe9c 509301 true true true false 31 1685606 Ieva Datava 2020-06-10T11:30:47 14 Topic 1 0 509301 444337 31           软垫   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 882b56c2b7204d4da7f6bda5eae772cb 509321 true true true false 31 1685626 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:00 14 Topic 1 0 509321 444364 31           请仅使用飞利浦新安怡推荐的附件和部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 744f942eff4c4d64880f8d384221ed4b 509323 true true true false 31 1685628 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:02 14 Topic 1 0 509323 444366 31           当您昏昏欲睡或困倦时，请勿使用吸乳器，以避免在使用过程中分散注意力。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 dfbd54d11bfc4b4c841e7c7be85cf0dd 509339 true true true false 31 1685644 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 14 Topic 1 0 509339 444357 31             关于防止污染以及确保卫生的警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 d04610cb37cf4198a04e6a66ca3f5cb3 509340 true true true false 31 1685645 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:14 14 Topic 1 0 509340 444358 31           出于卫生考虑，吸乳器仅限于一位母亲重复使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 c263e9d8d45a43929ae084b1dfda55a5 509341 true true true false 31 1685646 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:15 14 Topic 1 0 509341 444359 31           首次使用之前和每次使用之后，请清洁和消毒所有 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 6ad654cd52974cf1b4a66baa2f3651fb 509351 true true true false 31 1685656 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:22 14 Topic 1 0 509351 435121 31   清洁和消毒   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 74a634d9a7c04e3088d8daf257cd9bb5 509362 true true true false 31 1685667 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:27 14 Topic 1 0 509362 435140 31   第 1 步： 拆卸   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 8085a5bc648e42768db774eea37f1f07 509370 true true true false 31 1685675 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:31 14 Topic 1 0 509370 444399 31           取下和清洁白色阀门时要非常小心。 如果阀门受损，吸乳器将无法正常工作。 要取下白色阀门，请轻轻拉动阀门侧的棱纹片。 要清洁白色阀门，请在滴有几滴洗碗液的温水中用手指轻轻揉搓。 切勿将任何物件插入白色阀门，这样可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:38 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 82082514a4a842e48b7bb2d63fef9630 509380 true true true false 31 1685685 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:38 14 Topic 1 0 509380 444406 31           在水龙头下用温水冲洗所有部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:39 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 bcbc6250add34126b2f8d84f85a76910 509381 true true true false 31 1685686 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:39 14 Topic 1 0 509381 444407 31           在已加入少许温和洗碗液的温水中将所有部件浸泡 5 分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:40 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 f0d51e8523ef42cfb611454a2f4e3940 509383 true true true false 31 1685688 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:40 14 Topic 1 0 509383 444410 31           在水龙头下用冷清水彻底冲洗所有部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:41 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 3f8244d0a9e04c6aaad49716480e450d 509384 true true true false 31 1685689 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:41 14 Topic 1 0 509384 444411 31           将所有部件放在干净的抹布或干燥架上风干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 Dishwasher instructions - addendum 1627 c75c02a33fde40689dc92be172909fb4 509387 true true true false 31 1983714 Ieva Datava 2021-03-09T15:36:27 14 Topic 1 0 509387 425991 31                   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4fa4bc8d856c40478b5c1809e9725113 509388 true true true false 31 1685693 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:44 14 Topic 1 0 509388 444772 31            食品的颜色可能会使部件变色。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6460d7e563434d36b83f3507edf2850e 509390 true true true false 31 1685695 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:46 14 Topic 1 0 509390 444774 31           将所有部件放在洗碗机的上搁架上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 E_Allow the water to cool down 40 1faa9d0d13fa4b989ceb7eec532520c0 509397 true true true false 31 1685702 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:50 14 Topic 1 0 509397 444789 31           让水冷却。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 83bef09223bd4dccbc4b7be38d5add29 509404 true true true false 31 1685709 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:54 14 Topic 1 0 509404 444697 31           警告： 请注意，当您采用煮沸的方法对吸乳器部件进行消毒时，这些部件可能非常烫。 为防止烫伤，请仅在已消毒部件冷却后开始组装吸乳器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 a5774d6e3c66438c958054e86d607ab7 509405 true true true false 31 1685710 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 14 Topic 1 0 509405 444698 31           警告： 在接触吸乳器部件和乳房之前，用肥皂和水彻底洗净双手，以防污染。 请避免触摸容器或盖子的内部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 8e17a3c13d264b749ea246973fde83d5 509406 true true true false 31 1685711 Ieva Datava 2020-06-10T11:31:55 14 Topic 1 0 509406 444699 31           使用前检查吸乳器套件部件是否磨损或损坏，并在必要时进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 After use - Eureka 418 3ab26c7dc55346ac99302bbd3ca9889d 509461 true true true false 31 1685766 Ieva Datava 2020-06-10T11:32:29 14 Topic 1 0 509461 426129 31   使用后    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 387e96361da54efdbe9d8aa54cb68a1a 509515 true true true false 31 1685820 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 14 Topic 1 0 509515 444848 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以与所在国家/地区的飞利浦客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 E_Caution: 40 4c30d37e6ac247f5af7cded97674a2a7 511633 true true true false 6 1709105 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:06 14 Topic 1 0 511633 477138 6           Upozornění:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:13 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 905c3cc2036f4958aaa867d4f51692d0 511649 true true true false 6 1709144 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:13 14 Topic 1 0 511649 506374 6           Varovná upozornění a symboly mají zaručit vaše správné a bezpečné používání tohoto výrobku; pomohou ochránit před poraněním vás i vaše blízké.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 E_Caution: 40 3783c392aa224b288047238c22bc742a 511670 true true true false 7 1702537 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:17 14 Topic 1 0 511670 477138 7           Forsigtig:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a07c56e7114f4da8a9409bf26398905a 511686 true true true false 7 1702553 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:26 14 Topic 1 0 511686 506374 7           Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger dette produkt sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 E_Caution: 40 c515b40ab3074a8fb1c48c7e7cca6864 511707 true true true false 8 1712849 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:07 14 Topic 1 0 511707 477138 8           Let op:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 f9f2ba6788814a669639b9edc34cb8f8 511723 true true true false 8 1712865 Ieva Datava 2020-07-14T21:57:14 14 Topic 1 0 511723 506374 8           De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 E_Caution: 40 99337ce2789245ffb877b5d5569b31cd 511744 true true true false 19 1695688 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:57 14 Topic 1 0 511744 477138 19           Attenzione:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:00 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 296a5f3247504916aab83ef95596b73d 511766 true true true false 19 1695703 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:00 14 Topic 1 0 511766 506374 19           I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 E_Caution: 40 6f50982321b24e999c7e7139e7ca8713 511780 true true true false 12 1695579 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:03 14 Topic 1 0 511780 477138 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 d3da55331b2b400888adfb58f6cf8078 511795 true true true false 12 1695594 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:09 14 Topic 1 0 511795 506374 12           Varoitusmerkkien ja merkkien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 E_Caution: 40 9917388595064fa5af218d9927ebc08d 511817 true true true false 22 1709129 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:11 14 Topic 1 0 511817 477138 22           Ievērībai!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:15 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 0178daadbb12454cb3c07e64a9e29dd9 511843 true true true false 22 2685917 Ieva Datava 2024-07-03T07:22:26 4 Topic 1 0 511843 506374 22           Brīdinājuma zīmes un simboli ir svarīgi, lai nodrošinātu, ka izmantojat šo produktu droši un pareizi, un lai sargātu jūs un citus no savainojumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 E_Caution: 40 dd4f1ec51a1a4b5d96cb780174470613 511854 true true true false 13 1695615 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:23 14 Topic 1 0 511854 477138 13           Attention :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 29cb035e32b14c8294f1559d9e5be585 511869 true true true false 13 1695630 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:26 14 Topic 1 0 511869 506374 13           Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 E_Caution: 40 6bfeb72094364f029928249ce0fa4819 511890 true true true false 25 1695724 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:13 14 Topic 1 0 511890 477138 25           Forsiktig:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:30:16 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5c3e6a30adc24be3a914370f101b2cca 511917 true true true false 25 2690173 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:54 5 Topic 1 0 511917 506374 25           Advarselsskiltene og -symbolene er avgjørende for å sikre at du bruker dette produktet trygt og riktig og for å beskytte deg og andre fra skade.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 E_Caution: 40 497d9ef3aad4412a8164ed91e6a45fc0 511927 true true true false 15 1709245 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:45 14 Topic 1 0 511927 477138 15           Achtung:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:49 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a7cc9a30e0c74b4a8680fde302fdd2f1 511942 true true true false 15 1709268 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:49 14 Topic 1 0 511942 506374 15           Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 E_Caution: 40 8b65a38fc01f4ca5b7f47238c143634a 511963 true true true false 26 1709411 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:22 14 Topic 1 0 511963 477138 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:30 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 a15503a21d074a9b88056240f4b689c5 511991 true true true false 26 1709492 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:30 14 Topic 1 0 511991 506374 26           Znaki i symbole ostrzegawcze mają kluczowe znaczenie dla zagwarantowania bezpiecznego i prawidłowego użytkowania oraz dla ochrony użytkownika i innych osób przed urazami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 E_Caution: 40 1f76f0d0d47e445c9a3fd46e95f2c279 512000 true true true false 16 1695651 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:40 14 Topic 1 0 512000 477138 16           Προσοχή:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 b291dc3c3dba4e74a9186bbcdfd23039 512016 true true true false 16 1695667 Ieva Datava 2020-06-28T21:29:44 14 Topic 1 0 512016 506374 16           Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 E_Caution: 40 8507ed5fb9494bd79255d5a482d31ea6 512037 true true true false 27 1702574 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:41 14 Topic 1 0 512037 477138 27           Atenção:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:45 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 fb5015a0ae194450bfc7e4e8925b387e 512068 true true true false 27 1702590 Ieva Datava 2020-07-03T15:27:45 14 Topic 1 0 512068 506374 27           Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 E_Caution: 40 bed13fff73ce4406abdc724ae411077a 512074 true true true false 18 1709459 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:26 14 Topic 1 0 512074 477138 18           Figyelem!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:33 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 77046a71be654db4ab911713d8cdd539 512090 true true true false 18 1709511 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:33 14 Topic 1 0 512090 506374 18           A figyelmeztető jelek és szimbólumok a készülék biztonságos és helyes használatát segítik elő, annak érdekében, hogy se ön, se mások ne sérülhessenek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 E_Caution: 40 1a3c2bae16b2427b9f1ceff1aff5bb30 512111 true true true false 29 1696430 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:18 14 Topic 1 0 512111 477138 29           Atenție:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:25 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 7c80bd1418d4475e913649569d9c8ad7 512126 true true true false 29 1696451 Ieva Datava 2020-07-01T10:21:25 14 Topic 1 0 512126 506374 29           Semnele și simbolurile de avertizare sunt esențiale pentru a ne asigura că utilizați în siguranță și în mod corect produsul și că vă protejați, pe dvs. și pe ceilalți, împotriva rănirii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 E_Caution: 40 e33c64bca0fb4ab98b425086aa36d35d 512147 true true true false 36 1709202 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:40 14 Topic 1 0 512147 477138 36           Försiktighet:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 dde70f194e5a463e8c757b0ee35fb42e 512163 true true true false 36 1709239 Ieva Datava 2020-07-13T07:04:44 14 Topic 1 0 512163 506374 36           Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du använder den här produkten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda dig och andra från skador.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 E_Caution: 40 eccc8ee325ac49e7b02807fa30541b42 512184 true true true false 35 1709694 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 14 Topic 1 0 512184 477138 35           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5c84cd8ce34e4d71bb8c6da8c6a58177 512200 true true true false 35 1709743 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:10 14 Topic 1 0 512200 506374 35           Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 E_Caution: 40 f15623a30dfd40a69d3b5f11f5c4cf24 512680 true true true false 38 1709595 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:47 14 Topic 1 0 512680 477138 38           Dikkat:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:56 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 9b4f0487d83b4eadbd527f36bfe989bf 512697 true true true false 38 1709661 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:56 14 Topic 1 0 512697 506374 38           Uyarı işaretleri ve simgeleri, bu ürünü güvenli ve doğru bir şekilde kullanmanızı sağlamak ve sizi ve başkalarını yaralanmalara karşı korumak için çok önemlidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:23 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 61879212467d451990fc5d9ce6ac05f6 514059 true true true false 20 1709423 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:23 14 Topic 1 0 514059 500130 20   2A қадамы: Қолмен тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 c4dcbc8973ac48bca0aa887b7f1eeaf0 514061 true true true false 20 1709440 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:24 14 Topic 1 0 514061 497844 20   2B қадамы: Ыдыс жуатын машинда тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-05-28T06:42:52 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 be42365fb10f4bb599807a7e896e9b03 514063 true true true false 20 2644642 Ieva Datava 2024-05-28T06:42:52 14 Topic 1 0 514063 497845 20   3-қадам: Зарарсыздандыру    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-28T06:42:52 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 6995de15332a4a6b9c81b9f88dcf587e 514064 true true true false 20 2644643 Ieva Datava 2024-05-28T06:42:52 14 Topic 1 0 514064 500305 20           Қайнаған сумен зарарсыздандыру барысында құтыны немесе басқа бөлшектерді табаның бүйірлеріне тигізбеңіз. Бұл Philips компаниясы жауапты бола алмайтын өнімнің түзелмес деформациясына немесе зақымына себеп болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:28 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 b0e20960132a4f8592d19106aeff9363 514066 true true true false 20 1709471 Ieva Datava 2020-07-13T07:05:28 14 Topic 1 0 514066 493480 20           Бөлшектердегі суды жайлап кетіріңіз. Бөліктерді кептіру үшін таза бетке, шай сүлгісіне немесе құрғату сөресіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:59 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 d122ecf9f70041d6b64adc8d0a18227e 514132 true true true false 30 1714733 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:59 14 Topic 1 0 514132 500130 30   Шаг 2A. Очистка вручную   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:59 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 e59dd765ddcf4e7d90048a6eb5a6f5e7 514134 true true true false 30 1714735 Ieva Datava 2020-07-20T06:17:59 14 Topic 1 0 514134 497844 30   Шаг 2B. Мытье в посудомоечной машине   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-05-28T06:43:20 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 b1b05133a6fd41bb8d280f75c029d519 514136 true true true false 30 2644657 Ieva Datava 2024-05-28T06:43:20 14 Topic 1 0 514136 497845 30   Шаг 3. Дезинфекция    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-28T06:43:20 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 91e05cd05f3645118b038b98f7f1a92c 514137 true true true false 30 2644658 Ieva Datava 2024-05-28T06:43:20 14 Topic 1 0 514137 500305 30           При дезинфекции в кипящей воде не допускайте касания бутылочкой или другими деталями боковых стенок кастрюли. Это может привести к необратимой деформации изделия или повреждениям, за которые компания Philips не несет ответственности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-20T06:18:00 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 04502c8cc341451ea13f554b44b15551 514139 true true true false 30 1714740 Ieva Datava 2020-07-20T06:18:00 14 Topic 1 0 514139 493480 30           Аккуратно извлеките детали из воды. Положите детали на чистую поверхность/полотенце или поместите их на сушилку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:01 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 e7793ba424754133958ae384400a1133 514206 true true true false 13 1709680 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:01 14 Topic 1 0 514206 500130 13   Étape 2A : nettoyage manuel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 592d453d60e64878b8156435f2b72ace 514208 true true true false 13 1709685 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:01 14 Topic 1 0 514208 497844 13   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:02 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 c6afce65ce95462498d0fc893888821d 514210 true true true false 13 1709690 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:02 14 Topic 1 0 514210 497845 13   Étape 3 : désinfection    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 892e4a83217742d29f71128d5cd4ead7 514211 true true true false 13 1709692 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 14 Topic 1 0 514211 500305 13           Lors de la désinfection à l’eau bouillante, veillez à éviter que le biberon ou d’autres pièces ne touchent le côté de la casserole. Cela peut provoquer des dommages ou déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 1e6e5d2409f64f6283f1edee554cb594 514213 true true true false 13 1709697 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:03 14 Topic 1 0 514213 493480 13           Retirez doucement les pièces de l’eau. Laissez-les sécher à l’air libre en les plaçant sur une surface ou une serviette propre, ou sur un séchoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:04:58 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 cfa3d062054a4583bfb6bd24223d963f 514301 true true true false 2 1716711 Ieva Datava 2020-07-22T11:04:58 14 Topic 1 0 514301 500130 2   الخطوة 2أ: التنظيف اليدوي   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:00 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 ad18010f28124ef78648ee9561de5ea9 514302 true true true false 16 1710063 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:00 14 Topic 1 0 514302 500130 16   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:00 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 2fe423607e8f4266a213e8e5da235d2b 514305 true true true false 2 1716713 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:00 14 Topic 1 0 514305 497844 2   الخطوة 2ب: التنظيف في غسالة الصحون   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 7f2c4a8fa7504192961dedc6ddf57de1 514306 true true true false 16 1710065 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:01 14 Topic 1 0 514306 497844 16   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:01 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 bae3f73ec742481c9a665d74911ed27a 514309 true true true false 2 1716715 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:01 14 Topic 1 0 514309 497845 2   الخطوة 3: التعقيم    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:02 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 12e9f96ac17548aeacea8965e1fbfd40 514310 true true true false 16 1710067 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:02 14 Topic 1 0 514310 497845 16   Βήμα 3: Απολύμανση    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:01 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 ee788637a4e34b7eac7152b02e16ec03 514311 true true true false 2 1716716 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:01 14 Topic 1 0 514311 500305 2           أثناء التعقيم بالماء المغلي، لا تسمحي للزجاجة أو الأجزاء الأخرى بلمس جانب الوعاء. فهذا يمكن أن يسبب تشوه المنتج أو إلحاق الضرر به بشكل نهائي لا يمكن أن تتحمل Philips مسؤوليته.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:02 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 56c5d8595fe84d3d8be3a9beabbc642c 514312 true true true false 16 1710068 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:02 14 Topic 1 0 514312 500305 16           Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε το μπιμπερό ή τα άλλα εξαρτήματα να μην ακουμπούν στα τοιχώματα της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:02 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 32206c5ede0a4e7589dcd857044d96f7 514315 true true true false 2 1716718 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:02 14 Topic 1 0 514315 493480 2           قومي بإخراج الأجزاء برفق من الماء. قومي بوضع الأجزاء على سطح نظيف أو منشفة نظيفة أو رف تجفيف واتركيها تجف في الهواء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:03 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 1a61290385a04facaa46827dd89ef9ec 514316 true true true false 16 1710070 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:03 14 Topic 1 0 514316 493480 16           Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε καθαρή επιφάνεια, πετσέτα κουζίνας ή πιατοθήκη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:12 P_Cushion 72 e830b74c998341fcba741d984bb15b1d 514399 true true true false 11 1712041 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:12 14 Topic 1 0 514399 444337 11           بالشتک   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b287611ef2524baeb99c89eb74a05f9f 514427 true true true false 11 1825065 Ieva Datava 2020-10-12T08:45:33 4 Topic 1 0 514427 444357 11           هشدارهای پیشگیری از آلودگی و رعایت بهداشت:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 484dcbfc62c24480babdf14bf9e9cf00 514429 true true true false 11 1712100 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:26 14 Topic 1 0 514429 444358 11           بنا به ملاحظات بهداشتی، شیردوش مخصوص استفاده مستمر توسط تنها یک شخص می​باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 75841d88a5cd4804b67d4fe43acbcbe1 514430 true true true false 11 1712104 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 14 Topic 1 0 514430 444359 11           پیش از نخستین بار استفاده و همچنین پس از دفعات استفاده بعدی، همه قطعات را تمیز و ضدعفونی  کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 240add350de54f0fb07ee21dc2d06c78 514435 true true true false 11 1712116 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 14 Topic 1 0 514435 444364 11           تنها از لوازم جانبی و قطعات توصیه شده توسط Philips Avent استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:36 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7a52f173c848447f8441870e58b8a24e 514446 true true true false 11 1712134 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:36 14 Topic 1 0 514446 444399 11           هنگام باز کردن و تمیزکاری دریچه سفیدرنگ احتیاط کنید. در صورت وارد شدن صدمه، شیردوش به خوبی کار نخواهد کرد. برای باز کردن دریچه سفیدرنگ، به آرامی روی زبانه دندانه‌دار طرفین دریچه فشار دهید. برای پاک‌ کردن‌ دریچه سفیدرنگ، آن را به آرامی بین انگشتان خود در آب گرم حاوی چند قطره مایع ظرفشویی بمالید. از وارد کردن اشیاء به درون دریچه سفیدرنگ خودداری کنید زیرا ممکن است منجر به صدمه دیدن آن شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 E_Caution: 40 64bd73dce66042f58be89b6c98308fa5 514448 true true true false 11 1712138 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:37 14 Topic 1 0 514448 477138 11           احتیاط:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 bd00a9c9216341b0b9acfb6d67a553c7 514450 true true true false 11 1712143 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:38 14 Topic 1 0 514450 435121 11   تمیزکاری و ضدعفونی کردن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 2653aba5f7584973aa92920a52328aa9 514451 true true true false 11 1712145 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 14 Topic 1 0 514451 435140 11   ‏‫مرحله 1: باز کردن قطعات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 E_Warning: 1143 dda488cd34a14d64929097f45ab86154 514460 true true true false 11 1712160 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 14 Topic 1 0 514460 477134 11           هشدار:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:46 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 259d48ca6b57486183faf0285adcdf68 514463 true true true false 11 1712166 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:46 14 Topic 1 0 514463 500130 11   مرحله 2A: تمیزکاری دستی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 baa2af9f054d45c59749c02a4781bad3 514466 true true true false 11 1712170 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 14 Topic 1 0 514466 444406 11           همه قطعات را زیر شیر آب ولرم آبکشی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 98521f174abe43a08d8e8803988ed2b7 514467 true true true false 11 1712174 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:47 14 Topic 1 0 514467 444407 11           تمامی قطعات را باز کنید و به مدت 5 دقیقه در آب ولرمی که چند قطره مایع ظرف​شویی ملایم به آن اضافه شده است، قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:50 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 068c32ead2e54be5abbe273c48732379 514470 true true true false 11 1712179 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:50 14 Topic 1 0 514470 444410 11           همه قطعات را زیر شیر آب سرد و تمیز به طور کامل آبکشی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 E_Caution: 40 d01eba9209cd4aefa3225864f7490217 514471 true true true false 3 1730661 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:56 14 Topic 1 0 514471 477138 3           Perhatian:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:50 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 4f180b17a4fb450697018b788b7b0829 514472 true true true false 11 1712183 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:50 14 Topic 1 0 514472 444411 11           اجازه دهید همه قطعات روی یک حوله خشک کردن ظروف یا آب‌چکان خشک شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:52 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 c6704043e0de4baea232bc62cf631e7c 514473 true true true false 11 1712186 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:52 14 Topic 1 0 514473 497844 11   مرحله 2B: شستشو در ماشین ظرفشویی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 Dishwasher instructions - addendum 1627 70a4b56eab47454fba24ac6797ae26b4 514475 true true true false 11 2111967 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 14 Topic 1 0 514475 425991 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 E_Food colorings may discolor parts. 1138 4319ea83a63246fcb4e10fddb2c87413 514476 true true true false 11 1712191 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:53 14 Topic 1 0 514476 444772 11            رنگ‌های غذایی ممکن است باعث رنگ‌پریدگی قطعات شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 a20be693b5994ad5b5d4ab0f173fe6e6 514479 true true true false 11 1712196 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:55 14 Topic 1 0 514479 444774 11           همه قطعات را در قفسه بالایی ماشین ظرفشویی قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:57 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 60a4842007764b909e526ad7cbbcaf14 514484 true true true false 11 1712206 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:57 14 Topic 1 0 514484 497845 11   ‏‫مرحله 3: ضدعفونی کردن    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:58 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 da1e4b350e674e52868b52d5229ec8e4 514485 true true true false 11 1712207 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:58 14 Topic 1 0 514485 500305 11           حین ضدعفونی کردن در آب جوش، مراقب باشید بطری شیر و قطعات آن با لبه قابلمه تماس پیدا نکند. در این صورت، ممکن است محصول بنحوی دچار تغییر شکل یا صدمات برگشت​ناپذیر شود که در حیطه ضمانت Philips نمی​باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 E_Allow the water to cool down 40 b9656e1f028848d6bca4317abe4c35bc 514489 true true true false 11 1712215 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:00 14 Topic 1 0 514489 444789 11           اجازه دهید آب خنک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:59 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 ce4cd2917856442996a2366b8d5d033d 514490 true true true false 3 1730667 Ieva Datava 2020-07-31T13:41:59 14 Topic 1 0 514490 500130 3   Langkah 2A: Membersihkan secara manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:02 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 f9ea77f3f6844e8398750369a7effad7 514493 true true true false 11 1712221 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:02 14 Topic 1 0 514493 493480 11           قطعات را به آرامی از آب بیرون بیاورید. قطعات را روی یک سطح تمیز، حوله خشک کردن ظروف یا آب‌چکان قرار دهید تا در معرض هوا خشک شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 0b06d5a73af04756b6c43f4f8e07d409 514496 true true true false 3 1730669 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:01 14 Topic 1 0 514496 497844 3   Langkah 2B: Membersihkan dalam mesin cuci piring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 6322bd0c832b496b831865b31e2dc45f 514497 true true true false 11 1712227 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:03 14 Topic 1 0 514497 444697 11           هشدار: هنگامی که قطعات شیردوش را به روش جوشاندن ضدعفونی می‌کنید، احتیاط داشته باشید زیرا ممکن است آنها بسیار داغ باشند. برای جلوگیری از سوختگی، تنها زمانی شیردوش را سرهم کنید که قطعات ضدعفونی شده سرد شده باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:04 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 5639eb39d41d4d8dad230576c0d40005 514498 true true true false 11 1712228 Ieva Datava 2020-07-13T16:09:04 14 Topic 1 0 514498 444699 11           قطعات بسته شیردوش را قبل از استفاده از لحاظ فرسودگی یا آسیب دیدن بررسی کنید و در صورت لزوم، تعویض نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:02 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 34c981a333474290b1e3c3c1537ad19d 514503 true true true false 3 1730671 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:02 14 Topic 1 0 514503 497845 3   Langkah 3: Desinfeksi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:03 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 ce7f7851da414d3ebba09a8fcb87efe0 514506 true true true false 3 1730672 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:03 14 Topic 1 0 514506 500305 3           Ketika melakukan disinfeksi dengan air mendidih, usahakan botol atau bagian lain tidak menyentuh dinding panci. Hal ini dapat menyebabkan produk berubah bentuk atau rusak permanen yang tidak ditanggung oleh Philips.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:04 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 56e1f9fe4db441389c824e78c7308d5f 514512 true true true false 3 1730674 Ieva Datava 2020-07-31T13:42:04 14 Topic 1 0 514512 493480 3           Ambil komponen dengan hati-hati dari dalam air. Letakkan komponen pada permukaan yang bersih, serbet, atau rak untuk mengeringkannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 E_Caution: 40 3d4507ecd459460caee29b5eea64fe3c 514622 true true true false 21 1755966 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:28 14 Topic 1 0 514622 477138 21           주의:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 E_Warning: 1143 0e62521d8b1c4299bbb7199a455aaad1 514627 true true true false 21 1755976 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 14 Topic 1 0 514627 477134 21           경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:34 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 de238e6a89f8485e959bb05056d7119e 514629 true true true false 21 1755980 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:34 14 Topic 1 0 514629 500130 21   2A단계: 직접 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:36 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 a760ad4e7d06485c885908276b980095 514631 true true true false 21 1755984 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:36 14 Topic 1 0 514631 497844 21   2B단계: 식기세척기로 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:37 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 7bfd991ee88e4fba874ed74693afec29 514633 true true true false 21 1755988 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:37 14 Topic 1 0 514633 497845 21   3단계: 소독    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 e0c6ef083aa646bb9ae206086d01d2d3 514634 true true true false 21 1755990 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 14 Topic 1 0 514634 500305 21           열탕 소독하는 동안에는 젖병이나 다른 부품들이 냄비의 측면에 닿지 않도록 하십시오. 그렇지 않을 경우 제품에 회복 불가능한 변형이나 손상을 일으킬 수 있고 필립스는 이에 대해 책임을 지지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:40 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 d8e9e86a1c2842d9bd714e7f5e2f6bf3 514636 true true true false 21 1755993 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:40 14 Topic 1 0 514636 493480 21           물에서 부품을 조심스럽게 꺼냅니다. 깨끗한 표면, 수건 또는 건조대에 부품을 놓고 자연 건조시킵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 E_Caution: 40 988e4365536b40db90f3f829e13f0c54 514693 true true true false 31 1715803 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:51 14 Topic 1 0 514693 477138 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 E_Warning: 1143 22fae5956e704c148fa51d6d09c0fe10 514698 true true true false 31 1715808 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 14 Topic 1 0 514698 477134 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:56 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 7a64da59702e4ac9829b44845142ec75 514700 true true true false 31 1715810 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:56 14 Topic 1 0 514700 500130 31   第 2A 步： 手动清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:57 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 f7aaedb02e9c420c9745ad1e561f1fea 514702 true true true false 31 1715812 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:57 14 Topic 1 0 514702 497844 31   第 2B 步： 用洗碗机清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:58 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 5d7ba02a6cb1459e9efa01bd3d3c6316 514704 true true true false 31 1715814 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:58 14 Topic 1 0 514704 497845 31   第 3 步： 消毒    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:59 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 f001bc31c7f7429db36235eee7b331b5 514705 true true true false 31 1715815 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:59 14 Topic 1 0 514705 500305 31           在用沸水消毒期间，防止奶瓶或其他部件接触锅壁。 这可能会导致不可逆的产品变形或损坏，对此飞利浦概不负责。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:00 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 e36e8a6b9a3d4bbeacb4271069f4d5b1 514707 true true true false 31 1715817 Ieva Datava 2020-07-21T08:19:00 14 Topic 1 0 514707 493480 31           轻轻地从水中取出部件。 将部件放在干净的表面、抹布或干燥架上风干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 E_Caution: 40 2bbff86616484561a086f956a72bd796 514770 true true true false 24 1716777 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:49 14 Topic 1 0 514770 477138 24           Awas:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 E_Warning: 1143 1c235a03efff46c8a774c8077fbfec03 514775 true true true false 24 1716782 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 14 Topic 1 0 514775 477134 24           Amaran:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:52 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 f40cc4a74e264982bae8e332dca8fe70 514777 true true true false 24 1716784 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:52 14 Topic 1 0 514777 500130 24   Langkah 2A: Pembersihan manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:53 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 beea19df69064b8dabe163eca96aa665 514779 true true true false 24 1716786 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:53 14 Topic 1 0 514779 497844 24   Langkah 2B: Pembersihan dalam mesin pembasuh pinggan mangkuk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:54 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 64f5740b1dac43d1b859080ffc5cd80a 514781 true true true false 24 1716788 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:54 14 Topic 1 0 514781 497845 24   Langkah 3: Menyahjangkit    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:54 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9eed6140e344435091681850e173bd18 514782 true true true false 24 1716789 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:54 14 Topic 1 0 514782 500305 24           Semasa penyahjangkitan dengan air mendidih, elakkan botol atau bahagian lain daripada menyentuh tepi periuk. Ini boleh menyebabkan perubahan bentuk atau kerosakan kekal pada produk, yang bukan liabiliti Philips.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:55 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 7b57d39d430b44faa7a0540c919e547e 514784 true true true false 24 1716791 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:55 14 Topic 1 0 514784 493480 24           Keluarkan semua bahagian dengan perlahan-lahan daripada air. Letakkan semua bahagian pada permukaan bersih, kain pengelap pinggan atau rak pengering untuk dikeringkan oleh udara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:56 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 054582fc45ea417b97ca696d1cf27a87 514847 true true true false 38 1710446 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:56 14 Topic 1 0 514847 500130 38   Adım 2A: Manuel temizleme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:58 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 7ebafbedf7024b9ca72028c6a577fb26 514851 true true true false 38 1710451 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:58 14 Topic 1 0 514851 497844 38   Adım 2B: Bulaşık makinesinde yıkama   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:59 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 393b21c3af964c74b642e47c120277ff 514854 true true true false 38 1710453 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:59 14 Topic 1 0 514854 497845 38   Adım 3: Dezenfeksiyon    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:00 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9ddc1fafb669471f81d2b1e5ef32e4e8 514855 true true true false 38 1710454 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:00 14 Topic 1 0 514855 500305 38           Kaynar su dezenfeksiyonu sırasında biberonun veya diğer parçaların tencerenin kenarına temas etmemesini sağlayın. Bu, geri dönüşü olmayan ürün deformasyonuna veya Philips'in sorumlu tutulamayacağı hasarlara neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:01 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 0d1fddda3d4b4d0fafaf939cc80e23d1 514857 true true true false 38 1710456 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:01 14 Topic 1 0 514857 493480 38           Parçaları yavaşça sudan çıkarın. Parçaları havayla kurutmak için temiz bir yüzeye, beze veya kurutma rafına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T14:13:58 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 19b743ab21254ef69726b8eaa061f17b 514925 true true true false 28 1756140 Ieva Datava 2020-08-06T14:13:58 14 Topic 1 0 514925 500130 28   Etapa 2A: Limpeza manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:00 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 3daac67e60b7426bac337366651e71e6 514927 true true true false 28 1756142 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:00 14 Topic 1 0 514927 497844 28   Etapa 2B: Limpeza na lava-louças   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:01 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 f65b1b12d40a4d54a9670a56a4626e2c 514929 true true true false 28 1756144 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:01 14 Topic 1 0 514929 497845 28   Etapa 3: Desinfecção    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:02 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 262c7ff234bb49cea12827b9ca6fe0c4 514930 true true true false 28 1756145 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:02 14 Topic 1 0 514930 500305 28           Durante a desinfecção com água fervente, evite que a mamadeira e outras partes encostem na lateral da panela. Isso pode causar uma deformação irreversível do produto ou danos pelos quais a Philips não pode se responsabilizar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:03 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 e6a3df0adc3c4c1580179049cd6cc41a 514932 true true true false 28 1756147 Ieva Datava 2020-08-06T14:14:03 14 Topic 1 0 514932 493480 28           Remova cuidadosamente as peças da água. Coloque as peças em uma superfície limpa, um pano sem fiapos ou escorredor para secar naturalmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 E_Caution: 40 d73eaedd0fd0497c84d02a4c46c84e57 514985 true true true false 40 1715882 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:57 14 Topic 1 0 514985 477138 40           Thận trọng:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:58 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 5ad0f20f7c5148bcb1370be0631f896f 514994 true true true false 40 1715888 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:58 14 Topic 1 0 514994 500130 40   Bước 2A: Vệ sinh thủ công   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:59 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 7b4f27c878b143d9ada977492a572693 514996 true true true false 40 1715890 Ieva Datava 2020-07-21T08:20:59 14 Topic 1 0 514996 497844 40   Bước 2B: Làm sạch bằng máy rửa chén   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 cab9c252a2514b5ea3713d9d8b98d6c4 514998 true true true false 40 1715892 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 14 Topic 1 0 514998 497845 40   Bước 3: Khử trùng    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 1390e2f8e9074db4ab0589bcdaefa767 514999 true true true false 40 1715893 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 14 Topic 1 0 514999 500305 40           Trong khi khử trùng bằng nước sôi, tránh để bình sữa hoặc các bộ phận khác chạm vào cạnh nồi. Vì làm như vậy thì sản phẩm có thể bị hư hỏng hoặc biến dạng không thể khôi phục lại. Philips sẽ không chịu trách nhiệm với những trường hợp đó.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 148b8cd41c164546917712944b75a935 515001 true true true false 40 1715895 Ieva Datava 2020-07-21T08:21:00 14 Topic 1 0 515001 493480 40           Nhẹ nhàng lấy các bộ phận ra khỏi nước. Đặt các bộ phận trên một bề mặt sạch, khăn lau sạch hoặc giá phơi và để khô tự nhiên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 E_Caution: 40 2e60bc5951c345e4abec0696092234ac 515058 true true true false 32 1716864 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:39 14 Topic 1 0 515058 477138 32           警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:42 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 0c4a8b67e1c544a19f5a83ae0f4d4905 515065 true true true false 32 1716871 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:42 14 Topic 1 0 515065 500130 32   步驟 2A： 手動清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:43 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 2fb1abcb73cc4e63ad799011c252e523 515067 true true true false 32 1716873 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:43 14 Topic 1 0 515067 497844 32   步驟 2B： 放入洗碗機中清洗   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:43 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 da41b2c7e4e843b49b56a27face58363 515069 true true true false 32 1716875 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:43 14 Topic 1 0 515069 497845 32   步驟 3： 消毒    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:44 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 3e74e095ab754ac692e4a0052b783f24 515070 true true true false 32 1716876 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:44 14 Topic 1 0 515070 500305 32           以滾水殺菌時，請避免奶瓶或其他零件直接接觸鍋邊。 	這可能造成無法回復的變形或損壞，飛利浦概不負責。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:44 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 bee7fbf70a4e4aebaad9e8a7119a8391 515072 true true true false 32 1716878 Ieva Datava 2020-07-22T11:06:44 14 Topic 1 0 515072 493480 32           輕輕地從水中取出零件。 將零件放在乾淨的平面、毛巾或瀝水架上晾乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 E_Caution: 40 f221eca47c6c4422875672f3d81f8881 515135 true true true false 37 1716944 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:25 14 Topic 1 0 515135 477138 37           ข้อควรระวัง:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:28 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 486f9848db1b48dc8c54038b1fc8d092 515141 true true true false 37 1716950 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:28 14 Topic 1 0 515141 500130 37   ขั้นตอนที่ 2A: การทำความสะอาดด้วยตนเอง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:29 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 ec61a9ed3b174c9ab91068366fc044b1 515143 true true true false 37 1716952 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:29 14 Topic 1 0 515143 497844 37   ขั้นตอนที่ 2B: การทำความสะอาดโดยใช้เครื่องล้างจาน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:31 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 864adcd433fe4f9f97c5761aef8f6804 515145 true true true false 37 1716954 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:31 14 Topic 1 0 515145 497845 37   ขั้นตอนที่ 3: การฆ่าเชื้อโรค    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:31 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 aa6c2262cc574b23881fc0cdfaf1a098 515146 true true true false 37 1716955 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:31 14 Topic 1 0 515146 500305 37           ในระหว่างฆ่าเชื้อด้วยการต้ม อย่าให้ขวดหรือชิ้นส่วนอื่นๆ แตะถูกภาชนะที่ใช้ต้ม เพราะอาจทำให้ผลิตภัณฑ์เปลี่ยนรูปร่างหรือเสียหายแบบแก้ไขไม่ได้ โดยที่ Philips จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:32 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 f78599932cae4fad9dd58fb7ba8b6fc2 515148 true true true false 37 1716957 Ieva Datava 2020-07-22T11:07:32 14 Topic 1 0 515148 493480 37           ค่อยๆ นำชิ้นส่วนออกจากน้ำ วางชิ้นส่วนลงบนพื้นผิวที่สะอาด ผ้าเช็ดจานที่สะอาดหรือราวตากผ้าเพื่อปล่อยทิ้งไว้ให้แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 E_Caution: 40 226b24ceac43413691fea89e1d2c1b09 515216 true true true false 53 1717470 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:23 14 Topic 1 0 515216 477138 53           Precaución:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:27 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 f459026898264df09918c19fcd649c82 515222 true true true false 53 1717476 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:27 14 Topic 1 0 515222 500130 53   Paso 2A: Limpieza manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:28 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 4829f3ea276249929ded41e309500a18 515224 true true true false 53 1717478 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:28 14 Topic 1 0 515224 497844 53   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:30 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 7a91b40983ce40afb11dc2408d5d0c60 515226 true true true false 53 1717480 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:30 14 Topic 1 0 515226 497845 53   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:31 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 d1df6fa2571e434a86c2ac331aeddffd 515227 true true true false 53 1717481 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:31 14 Topic 1 0 515227 500305 53           Durante el proceso de desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o las demás piezas toquen el borde del recipiente. Esto puede provocar una deformación irreversible del producto o puede provocar un daño del que Philips no se hace responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:32 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 313bb870c988449190ec1bdb9db3603e 515229 true true true false 53 1717483 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:32 14 Topic 1 0 515229 493480 53           Retire con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, un paño de cocina o una rejilla de secado para que se sequen con el aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 E_Caution: 40 9d94c40f99fc47baabd25c323e09a529 515324 true true true false 17 1754784 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:35 14 Topic 1 0 515324 477138 17           זהירות:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:40 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 c08884d9f03c43b598f735be227d9461 515330 true true true false 17 1754790 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:40 14 Topic 1 0 515330 500130 17   צעד 2A: ניקוי ידני   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:41 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 86304350e33a418f9233c66049ce3270 515332 true true true false 17 1754792 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:42 14 Topic 1 0 515332 497844 17   צעד 2B: ניקוי במדיח כלים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:43 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 8bbc46e3668c417e813640e7c8d18212 515334 true true true false 17 1754794 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:43 14 Topic 1 0 515334 497845 17   צעד 3: חיטוי    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:44 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 e6b95a1358c84fdbbb325cd858254344 515335 true true true false 17 1754795 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:44 14 Topic 1 0 515335 500305 17           בזמן חיטוי במים רותחים, יש להקפיד שהבקבוק או חלקים אחרים לא יגעו בדפנות הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או נזק בלתי הפיך, שלא יהיה באחריות Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:46 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 eeb227e5fdf048bb8e68543361996d34 515337 true true true false 17 1754797 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:46 14 Topic 1 0 515337 493480 17           הוציאי בעדינות את החלקים מהמים. הניחי את כל החלקים על משטח נקי, מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי לייבוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 E_Caution: 40 ba36f547cc7c476c990b2dbb9b1a31e5 515398 true true true false 5 1710691 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:47 14 Topic 1 0 515398 477138 5           Oprez:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 E_Warning: 1143 89870f7c4d054afaa990ca8642f0c1a7 515404 true true true false 5 1710699 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 14 Topic 1 0 515404 477134 5           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:51 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 77f6436529df426c92b8a5cf47249db3 515406 true true true false 5 1710701 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:51 14 Topic 1 0 515406 500130 5   Korak 2A: Ručno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 ba04c7ac3ccd451da098e68d94b11693 515408 true true true false 5 1710703 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 14 Topic 1 0 515408 497844 5   Korak 2B: Pranje u stroju za pranje posuđa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 ec6c050d05374373a3197282b9a19841 515410 true true true false 5 1710707 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 14 Topic 1 0 515410 497845 5   Treći korak: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 6caf2a13873741f0ab79a545aa4d7ced 515411 true true true false 5 1710709 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:52 14 Topic 1 0 515411 500305 5           Spriječite da bočica ili drugi dijelovi dodiruju bočnu stranu posude tijekom dezinfekcije kipućom vodom. To može prouzročiti nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenje za koje se tvrtka Philips ne može smatrati odgovornom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:53 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 39d2f2d0534546638c55b38792026d62 515413 true true true false 5 1710713 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:53 14 Topic 1 0 515413 493480 5           Nježno izvadite dijelove iz vode. Stavite sve dijelove na čistu površinu, ručnik ili stalak za sušenje da bi se osušili na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 E_Caution: 40 82cf2f75e84d48ab8be92a5c9e520ae4 515476 true true true false 4 1710954 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:34 14 Topic 1 0 515476 477138 4           Внимание:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 E_Warning: 1143 e9ea2d02ab1843c6af0699ac0416810b 515482 true true true false 4 1710970 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 14 Topic 1 0 515482 477134 4           Предупреждение:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:38 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 bb90c9f97c0c467cbd92dde334f1b2cb 515484 true true true false 4 1710975 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:38 14 Topic 1 0 515484 500130 4   Стъпка 2A: Ръчно почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 1c6d3fbae7c147099ee7d5631ef39d18 515486 true true true false 4 1710979 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 14 Topic 1 0 515486 497844 4   Стъпка 2B: Почистване в съдомиялна машина   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 8507f7b6db6d441fba573ff29734108c 515488 true true true false 4 1710983 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 14 Topic 1 0 515488 497845 4   Стъпка 3: Дезинфекциране    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:40 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 81d06e035ac34211b0f7a7ee068a98e6 515489 true true true false 4 1710984 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:40 14 Topic 1 0 515489 500305 4           По време на дезинфекцията с вряща вода не позволявайте бутилката или други части да докосват страната на тенджерата. Това може да причини непоправима деформация или повреда на продукта, за които Philips не носи отговорност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 da8cae7259ce4a25b86a5fd4ba81cb8a 515491 true true true false 4 1710989 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 14 Topic 1 0 515491 493480 4           Внимателно извадете частите от водата. Поставете частите върху чиста повърхност, кърпа или сушилка, за да изсъхнат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 E_Caution: 40 c43e9e5983694f929d01773dbeb59f71 515554 true true true false 47 1711162 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 14 Topic 1 0 515554 477138 47           Kujdes:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 E_Warning: 1143 5b914ab2324144b08ad2b3a7507f3f3d 515560 true true true false 47 1711173 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 515560 477134 47           Paralajmërim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:24 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 b7ae81c9e8164ee6b653be80b02e9c3a 515562 true true true false 47 1711178 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:24 14 Topic 1 0 515562 500130 47   Hapi 2A: Pastrimi manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 49dca5ca0e0e4507a98f9dd2d493b82f 515564 true true true false 47 1711181 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:24 14 Topic 1 0 515564 497844 47   Hapi 2B: Pastrimi në enëlarëse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 a25ef0f2a9db4dffa2261908be8cceef 515566 true true true false 47 1711185 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 14 Topic 1 0 515566 497845 47   Hapi 3: Dezinfektimi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 53d982d7dbe240a5b6774955a37ad3ea 515567 true true true false 47 1711187 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 14 Topic 1 0 515567 500305 47           Gjatë dezinfektimit me ujë të vluar, evitoni kontaktin e shishes ose të pjesëve të tjera me anët e tenxheres. Ky kontakt mund të shkaktojë deformim të pakthyeshëm të produktit ose dëmtim që nuk është përgjegjësi e Philips.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:26 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 df0a6e5cd0e642638d0bfd9b20cea810 515569 true true true false 47 1711193 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:26 14 Topic 1 0 515569 493480 47           Hiqini me kujdes pjesët nga uji. Vendosini pjesët që të thahen në ambient mbi një sipërfaqe ose pecetë të pastër ose mbi një skarë tharëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:15 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 0e29f11168254ee3bdea42ba22d7d186 515662 true true true false 6 1711435 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:15 14 Topic 1 0 515662 500130 6   Krok 2A: Manuální čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 97e1a7d6d4c644ed9510b7e3300f0e62 515667 true true true false 6 1711441 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 515667 497844 6   Krok 2B: Čištění v myčce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 8c0c6cdf85be4f16ad6d50722b7f231a 515671 true true true false 6 1711448 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 14 Topic 1 0 515671 497845 6   Krok 3: Dezinfekce    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 724803c7ae30430ca74630c1f94e6498 515673 true true true false 6 1711453 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 515673 500305 6           Při dezinfekci vařící vodou zajistěte, aby se lahev ani jiné části nedotýkaly strany hrnce. Mohlo by dojít k nevratné deformaci produktu nebo poškození, za které společnost Philips nemůže být odpovědná.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:39 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 6a399e7b226e4beaad8786dc829af9f3 515674 true true true false 22 1757215 Ieva Datava 2020-08-09T22:22:04 4 Topic 1 0 515674 500130 22   2A. solis: Tīrīšana ar rokām   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 552a7e0c2f8b41708fa5d4f9a7fff687 515677 true true true false 6 1711459 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 515677 493480 6           Součásti opatrně vyjměte z vody. Součásti rozložte na čistý povrch, utěrku nebo odkapávač a nechte oschnout na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:42 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 93132264c25649fcb1d9c78398b03a84 515678 true true true false 22 1757218 Ieva Datava 2020-08-09T22:22:37 4 Topic 1 0 515678 497844 22   2B. solis: Mazgāšana trauku mazgāšanas mašīnā 2B. solis: Mazgāšana trauku mazgāšanas mašīnā 2B. solis: Mazgāšana trauku mazgāšanas mašīnā   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:45 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 82a4c4bed91e4afb9bee961bf359e0ba 515682 true true true false 22 1712163 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:45 14 Topic 1 0 515682 497845 22   3. solis: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:46 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 45f789ef2ffe4e8f8ea7fc4fcbf680ee 515684 true true true false 22 1712167 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:46 14 Topic 1 0 515684 500305 22           Dezinficējot ar vārošu ūdeni, raugieties, lai pudelīte vai citas daļas nepieskartos katla malām. Citādi var rasties neatgriezeniska izstrādājuma deformācija vai bojājumi, par kuriem Philips neuzņemas atbildību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:49 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 7611892a56d14058898c251a05075e1e 515688 true true true false 22 1712177 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:49 14 Topic 1 0 515688 493480 22           Uzmanīgi izņemiet daļas no ūdens. Novietojiet tās uz tīras virsmas, trauku dvieļa vai trauku žāvētāja un ļaujiet tām nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 02d4febb32f543519a72bbfe8c5b09e6 515814 true true true false 7 1712105 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:28 14 Topic 1 0 515814 500130 7   Trin 2A: Manuel rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 E_Caution: 40 140be47050104a66add9dcf851d84d92 515815 true true true false 23 1712351 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:27 14 Topic 1 0 515815 477138 23           Atsargiai!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:30 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 94d8958104e24937a10828474bcca879 515819 true true true false 7 1712110 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:30 14 Topic 1 0 515819 497844 7   Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 dc225b793f2844bf9971d91a859542fd 515824 true true true false 7 1712115 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:31 14 Topic 1 0 515824 497845 7   Trin 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 E_Warning: 1143 b9ef7e63395841baabcd049efb538436 515825 true true true false 23 1712357 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 14 Topic 1 0 515825 477134 23           Įspėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:32 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 c30e3ad6c7ac437db2e616639c5ad840 515826 true true true false 7 1712117 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:32 14 Topic 1 0 515826 500305 7           Under desinfektion med kogende vand skal du undgå, at flasken eller andre dele rører ved grydens sider. Dette kan medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som Philips ikke kan stilles til ansvar for.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:31 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 8d216b309cb24a5eac148ec7c8938f00 515829 true true true false 23 1712359 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:31 14 Topic 1 0 515829 500130 23   2A veiksmas: Rankinis valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:33 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 1a9f281447e3438683d21890b0710486 515830 true true true false 7 1712122 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:33 14 Topic 1 0 515830 493480 7           Tag forsigtigt dele op af vandet. Lad delene lufttørre på en ren overflade, et rent viskestykke eller tørrestativ.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:32 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 d13dd638aa5a4187877e8e2dddeb3b97 515833 true true true false 23 1712361 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:32 14 Topic 1 0 515833 497844 23   2B veiksmas: Plovimas indaplovėje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:32 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 df30700e7da54b9ba6fcf6757a4ecc14 515837 true true true false 23 1712363 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:32 14 Topic 1 0 515837 497845 23   3 veiksmas: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:33 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 90b2c2c8dbcf4342a8f4972b55fa3690 515838 true true true false 23 1712364 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:33 14 Topic 1 0 515838 500305 23           Dezinfekuojant verdančiu vandeniu būtina užtikrinti, kad buteliukas ar kitos dalys nesiliestų su prikaistuvio kraštais. Tai gali lemti nepataisomą produkto deformaciją ar apgadinimą; už tai „Philips“ atsakomybės neprisiima.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:33 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 cb7621c2f564433f96010f6ee4e0db8b 515841 true true true false 23 1712366 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:33 14 Topic 1 0 515841 493480 23           Atsargiai išimkite dalis iš vandens. Sudėkite dalis ant švaraus paviršiaus, virtuvinio rankšluosčio arba džiovinimo laikiklio natūraliai išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 E_Caution: 40 a6b1ca0aabd54a7080a5f1b8ec5e76ec 515962 true true true false 10 1710197 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 14 Topic 1 0 515962 477138 10           Ettevaatust!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:24 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 492188ae45494d0da4b18601fc653c7b 515973 true true true false 25 1709850 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:24 14 Topic 1 0 515973 500130 25   Trinn 2A: Manuell rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Warning: 1143 c85414f57220451b9ee7dfa951c3135c 515974 true true true false 10 1710220 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 515974 477134 10           Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:25 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 f8f8523563c5480dabd374e0338f2f5b 515977 true true true false 25 1709856 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:25 14 Topic 1 0 515977 497844 25   Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:26 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 2edbb99c40e246dc839f63efa199ee79 515978 true true true false 10 1710226 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:26 14 Topic 1 0 515978 500130 10   Samm 2A: Käsitsi puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:25 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 ce94a6fc3243496da28377f7c46f9c7c 515981 true true true false 25 1709862 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:25 14 Topic 1 0 515981 497845 25   Trinn 3: Desinfisering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:26 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 8ec068addbe74cc0b3daad25326d094f 515982 true true true false 25 1709864 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:26 14 Topic 1 0 515982 500305 25           Ved desinfisering med kokende vann, forhindre at flasken eller andre deler rører siden av kasserollen. Det kan føre til uopprettelig deformasjon, eller skade på produktet som Philips ikke kan holdes ansvarlig for.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 cd5c0731a37d4f80bd7f9359e01bab9a 515983 true true true false 10 1710232 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 14 Topic 1 0 515983 497844 10   Samm 2B: Nõudepesumasinas puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:26 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 cfc6b154843d4b75b5219e1eca718164 515986 true true true false 25 1709868 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:26 14 Topic 1 0 515986 493480 25           Løft delene forsiktig ut av vannet. La delene lufttørke på en ren overflate / et rent kjøkkenhåndkle eller et tørkestativ for å la det lufttørke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 cd5a74355dff49f983351bcdf711302a 515987 true true true false 10 1710238 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 14 Topic 1 0 515987 497845 10   Samm 3: Desinfitseerimine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 72fee65906d9415bbc64c95de660cb26 515989 true true true false 10 1710240 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:27 14 Topic 1 0 515989 500305 10           Keeva veega desinfitseerimise ajal ärge laske lutipudelil või muudel osadel puudutada poti seinu. See võib tekitada toote püsiva deformeerumise või kahjustuse, mille eest Philips ei vastuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:28 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 11d691ce5778429fafae8bfc11e1d4e4 515993 true true true false 10 1710242 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:28 14 Topic 1 0 515993 493480 10           Võtke osad ettevaatlikult veest välja. Pange osad puhtale pinnale, köögirätikule või kuivatusrestile ning laske neil õhu käes ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 E_Caution: 40 223b9bb817364379ba124a932cf7ed66 516112 true true true false 46 1710256 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:30 14 Topic 1 0 516112 477138 46           Внимание:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 E_Warning: 1143 5ca6301e398b4a59b5fc216ef5e03bc7 516124 true true true false 46 1710280 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516124 477134 46           Предупредување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 6bfd27bcee444dfd9b07ea3c50e8d946 516128 true true true false 46 1710286 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516128 500130 46   Чекор 2A: Рачно чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:18 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 5d54cf1b35904d3fbfeffc726ba77cd1 516130 true true true false 12 1710532 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:18 14 Topic 1 0 516130 500130 12   Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 791c3eadae9c4adcb69ae383c8cdd893 516132 true true true false 46 1710293 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:34 14 Topic 1 0 516132 497844 46   Чекор 2B: Чистење во машината за миење садови   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:19 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 ebfa6a2875124b40becaa8bf01f453c6 516133 true true true false 12 1710538 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:19 14 Topic 1 0 516133 497844 12   Vaihe 2B: Konepesu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:35 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 d3b381d77a604f34b7bfbc72e90828b0 516136 true true true false 46 1710300 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:35 14 Topic 1 0 516136 497845 46   Чекор 3: Дезинфицирање    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 9a0d21c02401431696e18bdd2becf219 516137 true true true false 12 1710545 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 14 Topic 1 0 516137 497845 12   Vaihe 3: Desinfiointi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:36 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 0d52e1290a1d43da8950fee689a56b7c 516138 true true true false 46 1710303 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:36 14 Topic 1 0 516138 500305 46           За време на стерилизирањето со вриење во вода, внимавајте шишето и другите делови да не ги допираат ѕидовите на тенџерето. Тоа може да предизвика неповратни деформации на производот или оштетувања за кои Philips не е одговорен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 03f8e509785f4a06b368e4e0ae661d11 516139 true true true false 12 1710549 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:20 14 Topic 1 0 516139 500305 12           Kun desinfioit osia kiehuvassa vedessä, estä pulloa ja muita osia koskettamasta kattilan reunoja. Tämä voi aiheuttaa tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei ole vastuussa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:37 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 8792ca96c9e845dbb1c2da7b29e10350 516142 true true true false 46 1710310 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:37 14 Topic 1 0 516142 493480 46           Нежно отстранете ги деловите од водата. Ставете ги деловите на чиста површина/крпа или решетка за сушење садови за да се исушат на воздух.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 5fe691613b2f49bbafdadcb82ebd0771 516143 true true true false 12 1710555 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:21 14 Topic 1 0 516143 493480 12           Nosta osat varovasti vedestä. Aseta osat kuivumaan puhtaalle pinnalle, astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 4c7137e6afa44408802739a68b8c0491 516258 true true true false 26 1710561 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 14 Topic 1 0 516258 500130 26   Czynność 2A: Mycie ręczne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 c113114a89b24792ac9a66078b7f78e3 516260 true true true false 26 1710565 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:22 14 Topic 1 0 516260 497844 26   Czynność 2B: Mycie w zmywarce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 c28ef81a23664e5a86b375692308f755 516262 true true true false 26 1710569 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 14 Topic 1 0 516262 497845 26   Czynność 3: Dezynfekcja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 aa36685b650b4430867e6d0685ffbe05 516263 true true true false 26 1710572 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:23 14 Topic 1 0 516263 500305 26           W trakcie dezynfekowania za pomocą wrzątku nie dopuść do tego, aby butelka lub inne części dotykały ścianki garnka. Może to spowodować nieodwracalne odkształcenie lub uszkodzenie produktu, za które firma Philips nie będzie ponosić odpowiedzialności.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:24 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 03001a805c8746d2bbd54cba32f41ccb 516265 true true true false 26 1710577 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:24 14 Topic 1 0 516265 493480 26           Ostrożnie wyjmij części z wody. Umieść części na czystej powierzchni, ściereczce lub suszarce do naczyń i pozostaw do wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:13 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 2eca041910aa40559dd37a18a69b82af 516333 true true true false 8 1710858 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:13 14 Topic 1 0 516333 500130 8   Stap 2A: Handmatige reiniging   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:14 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 7c9a7a459d5a48ef8bca9c5d80505836 516335 true true true false 8 1763246 Ieva Datava 2020-08-15T12:39:27 4 Topic 1 0 516335 497844 8   Stap 2B: Reinigen in de vaatwasmachine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:14 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 d5509a8f11fc4a45959b7a7f9dfd7ccf 516337 true true true false 8 1710867 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:14 14 Topic 1 0 516337 497845 8   Stap 3: Desinfecteren    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:14 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 e378ab8552f341609bbbcd8564f201a1 516338 true true true false 8 1710869 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:14 14 Topic 1 0 516338 500305 8           Let er tijdens het desinfecteren met kokend water op dat de fles of andere onderdelen de wand van de pan niet raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming van het product en schade aan het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:15 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 d7d009f745af4689a3e2bdd6505b3d7f 516340 true true true false 8 1710873 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:15 14 Topic 1 0 516340 493480 8           Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schoon oppervlak, een schone theedoek of een afdruiprek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 e271eb3123b644c0b27a0ba35c0b23e7 516405 true true true false 27 1710980 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:39 14 Topic 1 0 516405 500130 27   Passo 2A: Limpeza manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:40 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 f0ebbfacbfd24b268f98837a59898682 516407 true true true false 27 1710985 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:40 14 Topic 1 0 516407 497844 27   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 e4e22fe5957c42de835ef0b11795e84d 516409 true true true false 27 1710990 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 14 Topic 1 0 516409 497845 27   Passo 3: Desinfeção    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 4eb5ea06357541fc90e75df92428a2cf 516410 true true true false 27 1710993 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:41 14 Topic 1 0 516410 500305 27           Durante a desinfeção com água a ferver, evite que o biberão ou as outras peças toquem nos lados da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis ao produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:42 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 30d726b9408043ac8e8db7cc31e230bb 516412 true true true false 27 1852031 Ieva Datava 2020-11-09T07:37:43 4 Topic 1 0 516412 493480 27           Retire as peças da água com cuidado. Coloque as peças numa superfície limpa, sobre um pano de cozinha ou num escorredor para secarem ao ar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:20 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 bd8f7390a8af41a082590cb05e0d4a24 516481 true true true false 15 1709800 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:20 14 Topic 1 0 516481 500130 15   Schritt 2A: Manuelles Saugen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:21 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 04bada70d80a474d8b0c1577086e8efe 516483 true true true false 15 1709811 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:21 14 Topic 1 0 516483 497844 15   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:22 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 da560920a52b4040810eff98ce670c92 516485 true true true false 15 1757152 Ieva Datava 2020-08-09T09:31:55 4 Topic 1 0 516485 497845 15   Schritt 3: Desinfektion   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:22 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 c309476b9d6641dc8a5edc30546a3bf0 516486 true true true false 15 1709827 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:22 14 Topic 1 0 516486 500305 15           Sorgen Sie während der Desinfektion mit kochendem Wasser dafür, dass die Flasche oder andere Teile nicht die Seiten des Topfs berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:23 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 899d3c4fbd934fd29a2be27a35925b5c 516488 true true true false 15 1709840 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:23 14 Topic 1 0 516488 493480 15           Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Legen Sie die Teile auf eine saubere Oberfläche, ein Geschirrtuch oder ein Abtropfgestell, um sie trocknen zu lassen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:00 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 3b16fedf5a064a4db84f73d465994f9d 516555 true true true false 29 1710766 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:00 14 Topic 1 0 516555 500130 29   Pasul 2A: Curățarea manuală   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:01 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 91a9b6b9a0ea465b98adef8ab3b0a0c3 516557 true true true false 29 1710770 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:01 14 Topic 1 0 516557 497844 29   Pasul 2B: Curățarea în mașina de spălat vase   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:02 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 4d68169039a24ade9aafa04730d4271f 516559 true true true false 29 1710774 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:02 14 Topic 1 0 516559 497845 29   Pasul 3: Dezinfectarea    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:02 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 940d3632a69b42e691e5c3c5070dd6a8 516560 true true true false 29 1710776 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:02 14 Topic 1 0 516560 500305 29           În timpul dezinfectării cu apă clocotită, împiedicați biberonul și celelalte componente să atingă pereții vasului. Acest lucru poate duce la deformare sau deteriorare iremediabilă a produsului pentru care Philips nu va fi răspunzătoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:03 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 b0329b9fb1e04a138e19148e32a694b0 516562 true true true false 29 1710779 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:03 14 Topic 1 0 516562 493480 29           Scoateți cu grijă componentele din apă. Așezați componentele pe o suprafață curată, un prosop sau un suport de uscare pentru a se usca în mod natural.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 E_Caution: 40 9078678b82cb4df88d59441e6e929626 516658 true true true false 33 1711209 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:29 14 Topic 1 0 516658 477138 33           Oprez:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 E_Warning: 1143 208a25d8de9645ab899b8ce483710c09 516669 true true true false 33 1711226 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 14 Topic 1 0 516669 477134 33           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 42bb58a5e74d44b9ae293d5f0d0603ae 516672 true true true false 18 1711161 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:22 14 Topic 1 0 516672 500130 18   2A lépés: Kézi tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:33 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 51c71ecd124142cfba74eb616e236576 516673 true true true false 33 1711233 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:33 14 Topic 1 0 516673 500130 33   Korak 2A: Ručno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 91ec3ba1e26848fead11baf56e29b234 516676 true true true false 18 1711171 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 516676 497844 18   2B. lépés: Tisztítás a mosogatógépben   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 fc0343bf72ce4939927b5522eebe77e5 516677 true true true false 33 1711237 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:34 14 Topic 1 0 516677 497844 33   Korak 2B: Pranje u mašini za sudove   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:34 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 b558b5f4725d445ea7aeee296cfaa5ee 516680 true true true false 33 1711241 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:34 14 Topic 1 0 516680 497845 33   Korak 3: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 d848de08a4f64b4192b41cfbdd55c951 516681 true true true false 18 1711182 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 14 Topic 1 0 516681 497845 18   3. lépés: Fertőtlenítés    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:35 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a182b661818341a88fb3ab71fe2157cf 516682 true true true false 33 1711244 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:35 14 Topic 1 0 516682 500305 33           Tokom dezinfekcije kipućom vodom ne dozvolite da flašica ili drugi delovi dodiruju bočne strane lonca. To može da dovede do nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenja za koje kompanija Philips ne može da bude odgovorna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a577811fffec4ce99be2388412ef629c 516683 true true true false 18 1711188 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:25 14 Topic 1 0 516683 500305 18           A forró vizes fertőtlenítés (kifőzés) során ügyeljen rá, hogy a cumisüveg és a tartozékok ne érintkezzenek az edény oldalával. Ellenkező esetben a termék maradandóan deformálódhat vagy sérülhet, ezekért pedig a Philips nem vállal felelősséget.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:27 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 485aea8399ae4078a5ea43aabb754086 516686 true true true false 18 1711195 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:27 14 Topic 1 0 516686 493480 18           Óvatosan vegye ki az alkatrészeket a vízből. Tegye az alkatrészeket egy tiszta felületre, konyharuhára vagy edényszárító állványra, hogy megszáradjanak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:36 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 69fa46ba768f439a8d82125abbe83fe8 516687 true true true false 33 1711250 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:36 14 Topic 1 0 516687 493480 33           Pažljivo izvadite delove iz vode. Stavite delove na čistu površinu, krpu ili stalak za sušenje da se osuše.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 E_Caution: 40 5c2cb21fc7a741fa92fb12788a52ac1d 516812 true true true false 34 1711428 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:14 14 Topic 1 0 516812 477138 34           Výstraha:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 E_Warning: 1143 b837590c2aa34e2d9267f94b4546b746 516823 true true true false 34 1711440 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516823 477134 34           Varovanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:15 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 a3d8bd5490d642da9d873d5af536e14d 516826 true true true false 19 1711434 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:15 14 Topic 1 0 516826 500130 19   Passaggio 2A: Pulizia manuale   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 73869cd5b9164d84ac1244e4f3ce968c 516827 true true true false 34 1711446 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 14 Topic 1 0 516827 500130 34   Krok 2A: Manuálne čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 3d2360ff955c4655a6bb3b8548b3f1a3 516830 true true true false 19 1711442 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516830 497844 19   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 e49d4b11cc0140dd9bc74a980a45e169 516831 true true true false 34 1711450 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 14 Topic 1 0 516831 497844 34   Krok 2B: Čistenie v umývačke na riad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 1b2b78e5fa364a1dbe329db1c0cf4af5 516834 true true true false 19 1711449 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:17 14 Topic 1 0 516834 497845 19   Passo 3: Disinfezione    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 d385a6f989434e658b23e4d1456074d9 516835 true true true false 34 1711454 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 516835 497845 34   Krok 3: Dezinfekcia    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 a74bd9c2d37042449de9c1640d769d8d 516836 true true true false 34 1711457 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 516836 500305 34           Počas dezinfekcie vo vriacej vode zaistite, aby sa fľaša ani iné súčasti nedotýkali stien hrnca. Mohlo by to spôsobiť nevratnú deformáciu výrobku alebo poškodenie, za ktoré spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 1e9ee0cf61a84aaea97146672a3b644c 516837 true true true false 19 1711452 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 516837 500305 19           Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché il biberon o altre parti non tocchino il bordo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:19 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 9b538901f2c542d09e92cd74888c45f4 516840 true true true false 34 1711463 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:19 14 Topic 1 0 516840 493480 34           Opatrne vyberte súčasti z vody. Súčasti uložte na čistý povrch, utierku alebo na odkvapkávač a nechajte ich vyschnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 96a1ba28aae04b19b8c34b324bd2f473 516841 true true true false 19 1711458 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:18 14 Topic 1 0 516841 493480 19           Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Posizionate le parti su una superficie/un canovaccio o una rastrelliera puliti e lasciatele asciugare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 E_Caution: 40 6a8914184fcd4b6993c102c5c4afaf0d 516940 true true true false 45 1711624 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:55 14 Topic 1 0 516940 477138 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 E_Warning: 1143 b0f6f07eb6e64c27abf7009cf14f73be 516946 true true true false 45 1711630 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 14 Topic 1 0 516946 477134 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:59 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 838c127bb7fa4943ab6afb01fccb8743 516948 true true true false 45 1711632 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:59 14 Topic 1 0 516948 500130 45   Korak 2A: Ročno čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:00 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 1d7ac73a70354b928733abbc89a2e8b7 516950 true true true false 45 1711634 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:00 14 Topic 1 0 516950 497844 45   Korak 2B: Čiščenje v pomivalnem stroju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:00 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 75c4087934774e23ab7fbcc01cae891a 516952 true true true false 45 1711636 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:00 14 Topic 1 0 516952 497845 45   Korak 3: Razkuževanje    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:01 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 351907b903c0481b8458ba97c64bb1d7 516953 true true true false 45 1711637 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:01 14 Topic 1 0 516953 500305 45           Med razkuževanjem z vrelo vodo poskrbite, da se steklenička ali drugi deli ne bodo dotikali strani posode. To lahko namreč povzroči nepopravljivo deformacijo izdelka ali škodo, za katero Philips ne odgovarja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:01 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 0f61e18272994269a017315162926473 516955 true true true false 45 1711639 Ieva Datava 2020-07-13T07:12:01 14 Topic 1 0 516955 493480 45           Vse dele previdno odstranite iz vode. Dele položite na čisto površino, kuhinjsko krpo ali odcejalnik in jih pustite, da se posušijo na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 367039ee4d72430593d2504dd3a0916b 517024 true true true false 35 1710198 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:23 14 Topic 1 0 517024 500130 35   Paso 2A: Limpieza manual   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 4e5e8d5c411e4a0db68c07eedde21ff8 517026 true true true false 35 1710203 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 14 Topic 1 0 517026 497844 35   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 cb06c20d38c04ba3adf08aed6c9b0952 517028 true true true false 35 1710209 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:24 14 Topic 1 0 517028 497845 35   Paso 3: Desinfección    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 b1373ca8a02c42f4873aa7fe7afd7497 517029 true true true false 35 1710213 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 517029 500305 35           Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o alguna otra pieza roce las paredes del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 3c59eef856cf40589c17fca615de0d69 517031 true true true false 35 1710219 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 517031 493480 35           Saque con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, paño o rejilla de secado para secar las piezas al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 E_Caution: 40 56584058e7f949ef81ec458c76b86108 517091 true true true false 39 1709893 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:29 14 Topic 1 0 517091 477138 39           Увага!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 E_Warning: 1143 e573b221f9a14666a5db8923a0f07c75 517097 true true true false 39 1709913 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 14 Topic 1 0 517097 477134 39           Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:33 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 b46ccb5eefd04cb6b29ecdb87a983706 517099 true true true false 39 1709920 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:33 14 Topic 1 0 517099 500130 39   Крок 2А. Очищення вручну   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 3c8ea1455001483983268401ac0138a7 517101 true true true false 39 1709924 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 14 Topic 1 0 517101 497844 39   Крок 2Б. Миття у посудомийній машині   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 89cf3c9ed5ae41f09414e194c435b417 517103 true true true false 39 1709930 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 14 Topic 1 0 517103 497845 39   Крок 3. Дезінфекція    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 9a3c54ef9db741f79e166300b42c01fc 517104 true true true false 39 1709933 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:34 14 Topic 1 0 517104 500305 39           Під час кип’ятіння стежте, щоб пляшечка чи інші частини не торкалися стінок ємності. Інакше це може призвести до незворотної деформації чи пошкодження виробу, за які Philips не нестиме відповідальності.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:35 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 2fd3b79cd5aa43afa71ac469aaa85aed 517106 true true true false 39 1709937 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:35 14 Topic 1 0 517106 493480 39           Обережно вийміть частини з води. Покладіть їх на чисту поверхню, кухонний рушник або сушильну рамку й зачекайте, доки вони висохнуть.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:16 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 c045702a48f14c8aa6fb7e8ecd2abf4f 517176 true true true false 36 1712444 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:16 14 Topic 1 0 517176 500130 36   Steg 2A: Manuell rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:16 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 6c063f6f3d534677aab34ac0f8759a58 517178 true true true false 36 1712446 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:16 14 Topic 1 0 517178 497844 36   Steg 2B: Rengöring i diskmaskin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:17 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 ba7c8735f0604f7b97fb82e7e1408c09 517180 true true true false 36 1712448 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:17 14 Topic 1 0 517180 497845 36   Steg 3: Desinficering    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:17 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 6bcf479c5cc647d8bf5862317de149ac 517181 true true true false 36 1712449 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:17 14 Topic 1 0 517181 500305 36           Se till att flaskan och övriga delar inte vidrör sidorna på kastrullen när du desinficerar dem i kokande vatten. Det kan leda till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:18 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 e99fa9fddaba4c4c80aa5bc055234d6d 517183 true true true false 36 1712451 Ieva Datava 2020-07-13T16:11:18 14 Topic 1 0 517183 493480 36           Ta försiktigt ut delarna ur vattnet. Lägg delarna på en ren yta, kökshandduk eller ett rent torkställ och låt lufttorka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 Explanation of symbols (heading only) 418 454cf93c1a7b43fe9492aff04b201992 521760 true true true false 47 1732326 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 14 Topic 1 0 521760 115119 47   Shpjegimi i simboleve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 3992f3f7e82646ceae5ca714bc073d83 521761 true true true false 47 1732327 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:43 14 Topic 1 0 521761 506374 47           Shenjat dhe simbolet paralajmëruese janë thelbësore për t'u siguruar që ta përdorni këtë produkt në mënyrë të sigurt e të saktë, si dhe për t'ju mbrojtur juve dhe të tjerët nga lëndimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 6696fdf0573d4cbcb1988f76b3438885 521791 true true true false 4 1732385 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:14 14 Topic 1 0 521791 506374 4           Предупредителните знаци и символи са съществено важни, за да се гарантира, че използвате този продукт безопасно и правилно, както и за да бъдете защитени вие и други хора от нараняване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-31T14:56:12 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 40ddd2483ee141df8d13daf01a452796 521835 true true true false 5 1730783 Ieva Datava 2020-07-31T14:56:12 14 Topic 1 0 521835 506374 5           Upozoravajući znakovi i simboli nužni su kako bi se osiguralo da ovaj proizvod upotrebljavate na siguran i ispravan način te kako biste zaštitili druge i sebe od ozljeda.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:13 Explanation of symbols (heading only) 418 ffacc14302d6413d85bc27a97cba7c72 522069 true true true false 10 1732264 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:13 14 Topic 1 0 522069 115119 10   Sümbolite tähendus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:14 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5eb4c57008504839b7325c85b479aed5 522070 true true true false 10 1732266 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:14 14 Topic 1 0 522070 506374 10           Hoiatusmärgid ja -sümbolid on olulised selle toote ohutu ja õige kasutamise tagamiseks ning teie ja teiste kaitsmiseks vigastuste eest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:42 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 d26ac0d766704c798d42016be09b5ac7 522085 true true true false 23 1732323 Ieva Datava 2020-08-03T13:07:42 14 Topic 1 0 522085 506374 23           Įspėjimo ženklai ir simboliai būtini, norint užtikrinti, kad jūs naudosite šitą produktą saugiai ir tinkamai bei apsaugoti jus ir kitus nuo sužalojimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8a15c3e3e89a44a99529d83eb0c288f0 522198 true true true false 34 1732838 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:09 14 Topic 1 0 522198 506374 34           Výstražné značky a symboly sú mimoriadne dôležité na zaistenie bezpečného a správneho používania výrobku a na ochranu vás a ostatných pred zranením.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:26 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 bafe79a59da445cf88e37a3e03b664d4 522261 true true true false 33 1732868 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:26 14 Topic 1 0 522261 506374 33           Znaci i simboli upozorenja su od suštinskog značaja da bi se obezbedilo korišćenje ovog proizvoda na siguran i ispravan način i da biste zaštitili sebe i druge od povreda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:12 General description (Fig. 1) (heading only) 418 00707a88a8c64956a960b434ed421cd5 522325 true true true false 17 1732566 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:12 14 Topic 1 0 522325 248646 17   תיאור כללי (איור 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:24 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 0ed2d729116b49b0a3079be05d5fc6fd 522378 true true true false 17 1732593 Ieva Datava 2020-08-03T13:10:24 14 Topic 1 0 522378 506374 17           הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש במוצר באופן בטוח ונכון ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:39 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 797bda92d53e47b385b2da36f6d05262 522430 true true true false 39 1732441 Ieva Datava 2020-08-03T13:08:39 14 Topic 1 0 522430 506374 39           Попереджувальні знаки й символи необхідні для забезпечення безпечного та правильного використання виробу, а також для захисту вас і оточуючих від травм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:59 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 8caaac7a2f27405f8640c338f6d26b78 522492 true true true false 45 1732927 Ieva Datava 2020-08-03T15:29:59 14 Topic 1 0 522492 506374 45           Opozorilni znaki in simboli so bistveni za zagotovitev varne in pravilne uporabe tega izdelka ter za zaščito vas in drugih pred poškodbami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:08 Explanation of symbols (heading only) 418 71f827d82b0946aaa9752029b5bc459c 522526 true true true false 46 1732503 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:08 14 Topic 1 0 522526 115119 46   Објаснување на симболите   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:09 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 558f595eeaca4cc99f95ef5bf31cfdfa 522527 true true true false 46 1732504 Ieva Datava 2020-08-03T13:09:09 14 Topic 1 0 522527 506374 46           Знаците и симболите за предупредување се од суштинско значење за осигурување дека го користите производот правилно и безбедно и за ваша заштита и заштита на другите од повреда.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 P_Pump body 383 b5f923385b9a478596049bc8718db05d 522625 true true true false 49 1755348 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 14 Topic 1 0 522625 179633 49   P_Pump body   Tijelo pumpice   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:26 P_Sealing disc 383 50bbf6005fa2460988841c6c6edfdc18 522626 true true true false 49 1755350 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:26 14 Topic 1 0 522626 179636 49   P_Sealing disc   Zaptivni disk   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 P_Screw ring 383 1a8e377a5cbe41d0b74aeeaabaa06358 522627 true true true false 49 1755351 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 14 Topic 1 0 522627 179640 49   P_Screw ring   Prsten sa navojem   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 P_White valve 383 15cbebad38f84ccf8a0987b0ef3fbf5d 522628 true true true false 49 1755352 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:27 14 Topic 1 0 522628 179641 49   P_White valve   Bijeli ventil   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:29 P_Cushion 72 c81d931fc2e64b06a154274887d89d14 522631 true true true false 49 1755355 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:29 14 Topic 1 0 522631 444337 49           Jastučić   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:36 E_The device is intended for a single user. 760 4bd8d559e8c5466a8e006931a46bc6af 522644 true true true false 49 1755368 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:36 14 Topic 1 0 522644 216711 49           Proizvod je namijenjen za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 d45f998d47a04852a90236c5ec4ad04c 522652 true true true false 49 1755376 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:40 14 Topic 1 0 522652 444357 49            Upozorenja za sprječavanje kontaminacije i osiguravanje higijenskih uslova:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 c2a99e0b1f674451a0f9c94740653bc8 522653 true true true false 49 1755377 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 14 Topic 1 0 522653 444358 49           Iz higijenskih razloga, pumpica za izmlazanje je namijenjena za višekratnu upotrebu samo za jednog korisnika.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 96b39d99f9a74c04b322d808c6b8e0ae 522654 true true true false 49 1755378 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:41 14 Topic 1 0 522654 444359 49           Očistite i dezinfikujte sve dijelove prije prve upotrebe i nakon svake sljedeće  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 bf78a46ac6314c8d9054934098f1861e 522658 true true true false 49 1755382 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:44 14 Topic 1 0 522658 444364 49           Koristite samo dodatke i dijelove koji su preporučeni od strane kompanije Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 E_Caution: 40 f225caa5682c44dc9ac5cf828b280eb0 522668 true true true false 49 1755392 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:50 14 Topic 1 0 522668 477138 49           Oprez:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 33165bf031114b3a981b868016ccc9b6 522671 true true true false 49 1755395 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:52 14 Topic 1 0 522671 435121 49   Čišćenje i dezinfekcija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 b2c1e04fbc674d77b345b795eb7ceea7 522672 true true true false 49 1755396 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:53 14 Topic 1 0 522672 435140 49   1. korak: Rastavljanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 E_Warning: 1143 f217b0a497b64e10bc8f8481341048dc 522678 true true true false 49 1755402 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 14 Topic 1 0 522678 477134 49           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:58 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 df59cd6ef34e44a98006be99f0285e80 522680 true true true false 49 1755404 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:58 14 Topic 1 0 522680 500130 49   Korak 2A: Ručno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:59 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 4655c3bfab20473bae582c78a84f68c6 522682 true true true false 49 1755406 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:59 14 Topic 1 0 522682 444406 49           Isperite sve dijelove pod mlazom mlake vode iz slavine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:00 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 1318406e613f4201ae1eee8550a87894 522683 true true true false 49 1755407 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:00 14 Topic 1 0 522683 444407 49           Potopite sve dijelove 5 minuta u toploj vodi sa blagim sredstvom za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:02 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 2d71222585e14edea8664bece7d2f005 522685 true true true false 49 1755409 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:02 14 Topic 1 0 522685 444410 49           Temeljno isperite sve dijelove pod mlazom čiste hladne vode iz slavine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:02 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 b15b045941264737830e407b423d8cb1 522686 true true true false 49 1755410 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:02 14 Topic 1 0 522686 444411 49           Ostavite sve dijelove da se osuše na čistoj krpi ili stalku za sušenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:03 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 f2c8ffbad6ff4e9bb311dc968cda6b78 522687 true true true false 49 1755411 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:03 14 Topic 1 0 522687 497844 49   Korak 2B: Pranje u mašini za pranje sudova   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:04 Dishwasher instructions - addendum 1627 d29a5ecc90c44e6a97fce2b264cf54e4 522688 true true true false 49 1755412 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:04 14 Topic 1 0 522688 425991 49             Napomena:    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 E_Food colorings may discolor parts. 1138 d46c01ce1e9944a4ba6cc121f5946eaa 522689 true true true false 49 1755413 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:06 14 Topic 1 0 522689 444772 49            Boje za hranu mogu da izazovu gubitak boje dijelova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 6df3fff7e32246b38a2952973b163cf5 522691 true true true false 49 1755415 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:07 14 Topic 1 0 522691 444774 49           Stavite sve dijelove na gornju rešetku mašine za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:10 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 4679909d1f1c448c8944a1f940f815a5 522694 true true true false 49 1755418 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:10 14 Topic 1 0 522694 497845 49   3. korak: Dezinfekcija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:10 E_During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the side of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for 40 f33394ed93574499b5b81ec6d55ee097 522695 true true true false 49 1755419 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:10 14 Topic 1 0 522695 500305 49           Tokom dezinfekcije kipućom vodom nemojte dozvoliti da flašica ili drugi dijelovi dodiruju bočne strane lonca. To može da dovede do nepovratne deformacije proizvoda ili oštećenja za koje kompanija Philips ne može da bude odgovorna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 E_Allow the water to cool down 40 653dc2be03664911b0a9e5c75d3aefe2 522698 true true true false 49 1755422 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:12 14 Topic 1 0 522698 444789 49           Ostavite da se voda ohladi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:13 E_Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry 1138 b0ff65c2df6f4c44b7894428957406b0 522699 true true true false 49 1755423 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:13 14 Topic 1 0 522699 493480 49           Pažljivo izvadite dijelove iz vode. Stavite dijelove na čistu površinu, krpu ili stalak za sušenje da se osuše.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 393eaab202de4995a1fb1f6e80dad9f2 522702 true true true false 49 1755426 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 14 Topic 1 0 522702 444697 49           Upozorenje: Vodite računa nakon dezinfekcije dijelova pumpice za izmlazanje ključalom vodom, jer mogu biti vrući. Da se ne biste opekli, započnite sastavljanje pumpice za izmlazanje samo kada se dezinfikovani dijelovi ohlade.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 192dc253a0254f5185456c3d94c3028a 522703 true true true false 49 1755427 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:15 14 Topic 1 0 522703 444699 49           Provjerite dijelove kompleta pumpice za izmlazanje na habanje ili oštećenje prije upotrebe i zamijenite ih ukoliko je neophodno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:37 Technical information (heading only) 470 65fee76d6f244addbcaa71f3792b9329 522742 true true true false 49 1755466 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:37 14 Topic 1 0 522742 162164 49   Tehničke informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 Explanation of symbols (heading only) 418 143809671abc4cbb9ef903c164d51f15 522749 true true true false 49 1755473 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 14 Topic 1 0 522749 115119 49   Objašnjenje simbola   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 c1d498711044410aa8b6292c20bb25a3 522750 true true true false 49 1755474 Ieva Datava 2020-08-06T06:00:44 14 Topic 1 0 522750 506374 49           Znaci i simboli upozorenja su od suštinskog značaja da bi se obezbijedilo korišćenje ovog proizvoda na siguran i ispravan način i da biste zaštitili sebe i druge od povreda.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:33 Explanation of symbols (heading only) 418 0f18c091833841aaa8349c5a86e49c15 522781 true true true false 53 1754320 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:33 14 Topic 1 0 522781 115119 53   Explicación de los símbolos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:34 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 3f41170109614f92b631aa56c6482764 522782 true true true false 53 1754321 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:34 14 Topic 1 0 522782 506374 53           Las señales y símbolos de advertencia son esenciales para garantizar el uso apropiado y seguro de este producto y para evitar que usted u otra persona sufra alguna lesión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:51 Explanation of symbols (heading only) 418 fccb8cfbbb8b464fbb35a6e79beb022b 522810 true true true false 3 1754349 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:51 14 Topic 1 0 522810 115119 3   Penjelasan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:52 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 70516ca1b1f0489087713d2b97e715e7 522811 true true true false 3 1754350 Ieva Datava 2020-08-05T06:22:52 14 Topic 1 0 522811 506374 3           Tanda dan simbol peringatan penting untuk memastikan Anda menggunakan produk ini dengan aman dan benar, dan untuk melindungi Anda serta orang lain dari cedera.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:24 Explanation of symbols (heading only) 418 1e785078759b4680be15cf2c86266763 522868 true true true false 11 1755345 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:24 14 Topic 1 0 522868 115119 11   توضیح نمادها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 4bb963845a584104aade3bae9a3940a7 522869 true true true false 11 1755347 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:25 14 Topic 1 0 522869 506374 11           برای اطمینان از اینکه محصول جاری را به شیوه​ای امن و صحیح استفاده کرده و از جراحت خود و دیگران پیشگیری می​کنید، نشانه​ها و نمادهای هشدار از اهمیت اساسی برخوردارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:43 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 872f002a059748c28419b8ba4da2a666 522915 true true true false 21 1754427 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:43 14 Topic 1 0 522915 506374 21           경고 표시 및 기호는 본 제품의 안전하고 올바른 사용과 부상의 위험으로부터 사용자를 포함한 다른 이를 보호하기 위하여 필요합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:58 Explanation of symbols (heading only) 418 bb8c091c82cf4931ab126929b3bfb43a 522943 true true true false 24 1754455 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:58 14 Topic 1 0 522943 115119 24   Penerangan simbol   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:59 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 5dd13664b0984d59ab5efab888fa0510 522944 true true true false 24 1754456 Ieva Datava 2020-08-05T06:23:59 14 Topic 1 0 522944 506374 24           Tanda dan simbol amaran penting untuk memastikan anda menggunakan produk dengan selamat dan betul untuk melindungi anda dan orang lain daripada kecederaan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 e8d6223595de4d429dc79af66f2f91cf 523000 true true true false 32 1755989 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:38 14 Topic 1 0 523000 506374 32           警示訊號和符號非常重要，可確保您安全正確地使用本產品，並保護您和他人不受傷害。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:24:30 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 85bc00135b604e069cd9b6ea4eb7c79b 523031 true true true false 37 1754511 Ieva Datava 2020-08-05T06:24:30 14 Topic 1 0 523031 506374 37           ป้ายและสัญลักษณ์เตือนจำเป็นต่อการตรวจสอบว่าคุณใช้ผลิตภัณฑ์นี้อย่างปลอดภัยและถูกต้อง และเพื่อปกป้องคุณและบุคคลอื่นจากการได้รับบาดเจ็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T06:25:01 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 72cd8b8f2ff74914a0a3c860f1a0b963 523090 true true true false 40 1754566 Ieva Datava 2020-08-05T06:25:01 14 Topic 1 0 523090 506374 40           Ký hiệu và biểu tượng cảnh báo là nội dung cần thiết để đảm bảo bạn dùng sản phẩm này chính xác và an toàn, đồng thời bảo vệ bạn và người khác khỏi bị thương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers on the figure of the front foldout page of this user manual 1141 d24e871fdc8a42af9c9ba4bac1ad88e8 541143 true true true false 11 1819980 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:18 14 Topic 1 0 541143 444326 11           توجه: اعداد ذکر شده در پایین به اعداد درج شده روی شکل موجود در صفحه تاشوی روی این دفترچه راهنما اشاره دارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:19 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bff2d51fcc4b42c89bfde470afb89103 541145 true true true false 11 1819982 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:19 14 Topic 1 0 541145 425969 11   مشخصات محصول (شکل A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 P_Bottle 383 667a66d8a1aa433ba8390fb46dc26810 541148 true true true false 11 1819985 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:21 14 Topic 1 0 541148 213805 11           شیشه شیر   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 P_Silicone tube and cap 1148 918c41d5f29741caad78cd76356ff728 541154 true true true false 11 1819991 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 14 Topic 1 0 541154 444332 11           لوله و درپوش سیلیکونی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 P_Silicone diaphragm 1148 3ff67dd833e841cbbb7b8d124401fc1d 541155 true true true false 11 1819992 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:24 14 Topic 1 0 541155 444334 11           دیافراگم‌ سیلیکونی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 P_Cover 72 53a6e53db51c44ec8681cb6391ff3a7d 541156 true true true false 11 1819993 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:25 14 Topic 1 0 541156 444336 11           روکش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 b1c16c2d4f82452d9d213564768e66ff 541168 true true true false 11 1820005 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:31 14 Topic 1 0 541168 444366 11           وقتی خواب​آلوده یا کسل هستید از شیردوش استفاده نکنید زیرا ممکن است حین استفاده دستگاه حواس​تان پرت شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:57 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 5aadf8840baa4bfd8abb88883172ce68 541221 true true true false 11 1820058 Ieva Datava 2020-10-06T13:54:57 14 Topic 1 0 541221 444698 11           هشدار: برای جلوگیری از انتقال آلودگی، قبل از تماس با قطعات شیردوش، دست‌های خود را با آب و صابون به خوبی بشویید. از لمس کردن سطح داخلی ظروف یا درپوش‌ها خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 After use - Eureka 418 c35c7ecb08b44a06a590ef2ef4dfa82a 541275 true true true false 11 1820112 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:31 14 Topic 1 0 541275 426129 11   بعد از استفاده    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 38e8264c1b104c6ab7fcc1e2ac338971 541318 true true true false 11 2363849 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:22 14 Topic 1 0 541318 444848 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/support دیدن کنید یا به نمایندگی Philips مراجعه کنید. همچنین می‌توانید با مرکز خدمات مشتریان Philips در کشور خود نیز تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:36 Support (heading only) 244 bb301072cb9c4fb292a2d26839f39cf4 541767 true true true false 49 1815223 Ieva Datava 2020-10-05T05:23:36 14 Topic 1 0 541767 279090 49   Podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 Important safety information (chapter title only) 418 c66d7a5d273241f1b42fb81a15d7bc62 543603 true true true false 46 1814244 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 14 Topic 1 0 543603 184925 46   Важни безбедносни информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 Important safety information (chapter title only) 418 7e0824d4bf1040658eee57336e6b40b3 543666 true true true false 47 1814307 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 14 Topic 1 0 543666 184925 47   Informacion i rëndësishëm sigurie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 Important safety information (chapter title only) 418 a11e63e4c7ce4238a7f4c74239ace149 543729 true true true false 49 1814370 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 14 Topic 1 0 543729 184925 49   Važne informacije o bezbjednosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 Important safety information (chapter title only) 418 c1f8a2fc4ee945b092a45cd956e54d9a 549520 true true true false 3 1820872 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 14 Topic 1 0 549520 184925 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 Important safety information (chapter title only) 418 c3d3156f3da2400d9b69ec48bb9ffe8c 549785 true true true false 17 1820830 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 14 Topic 1 0 549785 184925 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 Important safety information (chapter title only) 418 aac1ff06f6dd4795963bc5b5e34adbb3 550292 true true true false 40 1821005 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 14 Topic 1 0 550292 184925 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:01 Warning  (heading only - variable font size) 418 2b03a3f5149040ff96fa3c79afb0caad 552910 true true true false 49 2524490 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:32 14 Topic 1 0 552910 148928 49   Upozorenje      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Janette Weishaupt 2020-10-22T09:16:44 Storage conditions (heading only) 418 be3ff500c9df4a58958fd5334345d3a1 553307 true true true false 32 1839351 Janette Weishaupt 2020-10-22T09:16:44 14 Topic 1 0 553307 553283 32   存放條件      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 Important safety information (chapter title only) 418 bea425d59b1f459a80828973f27ac73a 557466 true true true false 42 1856240 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 14 Topic 1 0 557466 184925 42   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a5a2248cd4814771b926ca7051b47212 566032 true true true false 2 2692692 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:40 7 Topic 1 0 566032 566016 2           للحصول على أي نوع من الدعم فيما يخص المنتج مثل الأسئلة المتداولة، يرجى زيارة  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 88d94e0fe159461ea2607c84adc70adf 566048 true true true false 4 2692696 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:43 7 Topic 1 0 566048 566016 4           За цялата поддръжка на продуктите, например често задавани въпроси, посетете  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:08 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e6f6db6ef62243e5b1486aee8910463e 566064 true true true false 5 2692698 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:44 7 Topic 1 0 566064 566016 5           Program podrške za sve proizvode, kao što su često postavljana pitanja, pronaći ćete na web-mjestu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:37 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a115f3478f664bc0b111ca9f49145473 566080 true true true false 6 2692699 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:45 7 Topic 1 0 566080 566016 6           Veškerou podporu k výrobkům, například nejčastější dotazy, naleznete na adrese na  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:26 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ca352879fdf241e5ab92e4a43f0e0d0a 566096 true true true false 7 2692700 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:45 7 Topic 1 0 566096 566016 7           For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan du besøge  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:32 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 09fd06599462461b9ee879748032db8a 566114 true true true false 15 2692708 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:50 7 Topic 1 0 566114 566016 15           Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:45 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 7e049f68a0f34d74bffe898d6128bf58 566129 true true true false 8 2692701 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:46 7 Topic 1 0 566129 566016 8           Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:43 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 5b33e89355114b94b12b4d753ed1c1b3 566148 true true true false 16 2692709 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:50 7 Topic 1 0 566148 566016 16           Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 1843031b79264e66b54f0922719590a3 566161 true true true false 10 2692702 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:46 7 Topic 1 0 566161 566016 10           Kogu tootetoe koos korduma kippuvate küsimustega leiate aadressilt  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 f4636947931544e4a3d18adef65c3468 566180 true true true false 18 2692711 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:51 7 Topic 1 0 566180 566016 18           Terméktámogatásért, például a gyakori kérdésekért, kérjük, látogasson el a  www.philips.com/support oldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:58:51 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 0d3e36c7ce064d5da112ee4fcb3d8a2f 566193 true true true false 11 2692703 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:47 7 Topic 1 0 566193 566016 11           برای اطلاع از همه موارد پشتیبانی محصول مانند بخش پرسش‌های متداول، لطفاً به وب‌سایت  www.philips.com/support مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:58 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a7d96ba81e804781a6b68fac18f48b8f 566225 true true true false 29 2692725 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:00 7 Topic 1 0 566225 566016 29           Pentru asistență pentru toate produsele, cum ar fi întrebări frecvente, vizitați  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:06 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 3290637803e9435fad5374d28ad8ebc4 566231 true true true false 19 2692712 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:52 7 Topic 1 0 566231 566016 19           Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 edbbee20c3de49139deb69ce8f040541 566242 true true true false 12 2692704 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:47 7 Topic 1 0 566242 566016 12           Käy kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:23 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 2db3c47e8ade49cfbd3cb2307d66dc64 566274 true true true false 30 2692726 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:01 7 Topic 1 0 566274 566016 30           Все сведения о продукте, например, раздел часто задаваемых вопросов, см. на веб-странице  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T07:31:39 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a000d3c4009c4c6cbd7da4b3cb3182b5 566284 true true true false 20 2692713 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:53 7 Topic 1 0 566284 566016 20           Жиі қойылатын сұрақтар сияқты барлық өнім қолдауын алу үшін  www.philips.com/support веб-сайтына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:06 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 720060d161ff4eccac312801116764cc 566290 true true true false 13 2692705 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:48 7 Topic 1 0 566290 566016 13           Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.   28 HISTCOMMENT Replaced localized URL with same as in English. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:56 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e137e4a5a0e44489bc7d55155c50cd92 566320 true true true false 33 2692728 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:02 7 Topic 1 0 566320 566016 33           Svu podršku za proizvod, kao što su odgovori na najčešća pitanja, potražite na stranici  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:30 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e193c2e2f3b54f679881b21515b17db4 566325 true true true false 22 2692716 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:54 7 Topic 1 0 566325 566016 22           Lai iegūtu informāciju par visu produktu atbalstu, piemēram, bieži uzdotos jautājumus, lūdzu, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:10:53 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 bf4967e7ba5c42bda4ced36e16661501 566355 true true true false 23 2692717 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:55 7 Topic 1 0 566355 566016 23           Jei reikia pagalbos, informaciją apie visus gaminius, pvz., atsakymus į dažniausiai užduodamus klausimus, rasite svetainėje  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:12:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 dff01d132a21494a920c46a9873c9822 566360 true true true false 34 2692729 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:03 7 Topic 1 0 566360 566016 34           Všetku podporu k výrobkom, napríklad najčastejšie otázky, nájdete na adrese  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:58:48 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 968b496e2846423ca247190f8c7b404f 566389 true true true false 35 2692731 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:05 7 Topic 1 0 566389 566016 35           Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:16 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 254b6ef57ad5471088866bfe336daee5 566392 true true true false 25 2692721 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:57 7 Topic 1 0 566392 566016 25           Gå til  www.philips.com/support for produktstøtte og en oversikt over vanlige spørsmål.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:22 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 db06395e094a403497cf802c6450e969 566420 true true true false 36 2692734 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:07 7 Topic 1 0 566420 566016 36           All produktsupport, till exempel vanliga frågor, hittar du på  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T07:31:55 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 928787889f834ab393daf280b9e88024 566424 true true true false 26 2692722 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:58 7 Topic 1 0 566424 566016 26           W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczącej produktu, np. odpowiedzi na często zadawane pytania, odwiedź stronę  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 524017c120eb40ea84a5b9c2439a5a7f 566453 true true true false 38 2692738 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:09 7 Topic 1 0 566453 566016 38           Sık sorulan sorular gibi ürünle ilgili tüm destek konuları için lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 c36504a7f19a4e5e985b9fa8f0253b91 566457 true true true false 27 2692723 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:59 7 Topic 1 0 566457 566016 27           Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.   28 HISTCOMMENT URL changed to match the English source. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:34 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 847c20f5796542fe88a5a6d2f3419687 566486 true true true false 39 2692740 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:10 7 Topic 1 0 566486 566016 39           З усіх питань щодо продукту, зокрема для отримання відповідей на поширені запитання, див.  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-14T09:59:00 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ea2328d56a804928ada1ab6c9c650888 566489 true true true false 28 2692724 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:00 7 Topic 1 0 566489 566016 28           Para obter todo o suporte do produto, como perguntas frequentes, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T15:59:55 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6521668002e149b0bcbcbf64f5b412ed 566509 true true true false 45 2692730 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:04 7 Topic 1 0 566509 566016 45           Za vso podporo za izdelek, na primer pogosto postavljena vprašanja, obiščite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:11:54 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 87843609f5694797b7561feb2b1ac475 566525 true true true false 46 2692718 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:55 7 Topic 1 0 566525 566016 46           За целата поддршка за производот, како што се често поставуваните прашања, одете на  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-01-18T08:12:47 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 24af73141da6498aacc37ae8fdcfc0e1 566541 true true true false 47 2692691 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:39 7 Topic 1 0 566541 566016 47           Për mbështetje për të gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-11T15:50:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 a798b487fc174227a30c6eb6451b70fb 566542 true true true false 0 1894014 Ieva Datava 2021-01-11T15:51:09 6 Topic 1 0 566542 -1 1           Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-11T15:52:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 bcd4c5d18f9748f5aeee1bfe2852d923 566543 true true true false 0 2127279 Ieva Datava 2021-10-12T13:41:47 6 Topic 1 0 566543 -1 1           Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T16:23:20 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b47518b2cd5b4f4bba00df1116547268 566547 true true true false 13 1895984 Ieva Datava 2021-01-13T16:23:20 14 Topic 1 0 566547 566542 13           Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:45 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a1682acf0d684c419b09ced49cc9eaf9 566548 true true true false 13 2128711 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:45 14 Topic 1 0 566548 566543 13           Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:47 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 f7e235fe9b9c4b7ba9f13b7fe01e1b99 566551 true true true false 15 1895780 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:47 14 Topic 1 0 566551 566542 15           Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 1f09e79a1d2a4599a0e54ccc6c4869f1 566552 true true true false 15 2155780 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 14 Topic 1 0 566552 566543 15           Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:57 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 79b22bf62d444009862cfbba1164e3c9 566555 true true true false 19 1895786 Ieva Datava 2021-01-13T15:27:57 14 Topic 1 0 566555 566542 19           Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a3c4dc2c6d3241a58c353a458ecda569 566556 true true true false 19 2155886 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:07 14 Topic 1 0 566556 566543 19           Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-13T15:28:05 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5b658b693e124a988af8ef4c9e148867 566559 true true true false 26 1895791 Ieva Datava 2021-01-13T15:28:05 14 Topic 1 0 566559 566542 26           Przechowuj suche części w czystym, bezpiecznym miejscu do czasu, gdy będą potrzebne.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:25 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f8837578ecd94c5d9d04f8f09980362e 566560 true true true false 26 2156784 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:25 14 Topic 1 0 566560 566543 26           Przed schowaniem czystych części upewnij się, że zostały całkowicie wysuszone na powietrzu, aby nie doszło do namnażania się zarazków i pleśni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 88c6ae3aa4fe4df49dfc8414dd6f381a 566562 true true true false 8 2180980 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:29 14 Topic 1 0 566562 566542 8           Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 e901f1c37fcf4b7ca22184d03a2b7e5e 566563 true true true false 8 2180981 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:30 14 Topic 1 0 566563 566543 8           Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:15 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 254a58b6ac904a4499118d9c041289f0 571782 true true true false 6 1913362 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:15 14 Topic 1 0 571782 566542 6           Suché předměty skladujte bezpečně v čistém a chráněném prostoru, dokud je nebudete potřebovat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:23 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b610cf2ce0f3495e8671058bb603a7f0 571783 true true true false 6 2154952 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:23 14 Topic 1 0 571783 566543 6           Před uskladněním se ujistěte, že čisté součásti na vzduchu zcela uschnuly, aby se na nich nemohly množit bakterie a plísně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:23 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 8ebe82161bab49a5b8d50b6cd6ae2851 571785 true true true false 29 1913367 Ieva Datava 2021-01-21T14:35:23 14 Topic 1 0 571785 566542 29           Depozitați articolele uscate în condiții siguranță, într-o zonă curată și protejată, până când veți avea nevoie de acestea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:09 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 7e80306322d14401b52f642ee26a9e6c 571786 true true true false 29 2157689 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:09 14 Topic 1 0 571786 566543 29           Asigurați-vă că piesele curate s-au uscat complet la aer înainte de a le depozita, pentru a ajuta la prevenirea dezvoltării germenilor și a mucegaiului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-02-02T20:31:37 Intended use (heading only) 418 0907a848bec44d31be69048a75edd2b3 574236 true true true false 17 1923881 Tim Berga 2021-02-02T20:31:37 14 Topic 1 0 574236 233854 17   שימוש מיועד   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T14:22:18 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 9ae9e1b3720f4ec5a7d415b7c5f17776 587937 true true true false 0 1990900 Ieva Datava 2021-03-17T14:25:49 6 Topic 1 0 587937 -1 1           Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:56 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6a4d4f0ce58f42998ab1392aafc1caf1 590775 true true true false 17 2692710 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:51 7 Topic 1 0 590775 566016 17           לכל אפשרויות התמיכה במוצרים, כמו שאלות נפוצות, היכנסו אל  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:51 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 a440fb04ace14bf29bf699af49f533fb 590884 true true true false 3 2692695 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:42 7 Topic 1 0 590884 566016 3           Untuk semua dukungan produk seperti pertanyaan umum, silakan kunjungi  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:32 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 718f1feab33b4529842958ecbc51d8a0 590893 true true true false 21 2692714 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:53 7 Topic 1 0 590893 566016 21           자주 묻는 질문(FAQ) 등 모든 제품 지원에 대한 자세한 내용을 보려면  www.philips.com/support를 방문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:01 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e8b18913a8ea4867984b34297ec5a71c 590903 true true true false 24 2692719 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:56 7 Topic 1 0 590903 566016 24           Untuk semua sokongan produk seperti soalan lazim, sila lawati  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 57397c20998240559140c6f748804ad2 590910 true true true false 37 2692737 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:09 7 Topic 1 0 590910 566016 37           หากต้องการดูข้อมูลการสนับสนุนผลิตภัณฑ์ทั้งหมด เช่น คําถามที่พบบ่อย โปรดไปที่  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:41 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 d7ddb543d6b14f8481175d464c682f7f 590917 true true true false 40 2692742 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:12 7 Topic 1 0 590917 566016 40           Để nhận được tất cả những hỗ trợ về sản phẩm, chẳng hạn như các câu hỏi thường gặp, vui lòng truy cập  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:18 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 dc29a209c7744166ba4cad1a369b5818 590924 true true true false 31 2692727 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:02 7 Topic 1 0 590924 566016 31           有关常见问题等所有产品支持，请访问  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:44:26 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 37513a6540034f6781b62c7427b8e680 590931 true true true false 32 2692736 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:08 7 Topic 1 0 590931 566016 32           如需所有產品支援 (例如常見問題)，請造訪  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:26 Note General description front foldout page 1896 4b2edc95676e4e34b10778d4cf9aec68 592122 true true true false 2 1995593 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:26 14 Topic 1 0 592122 587122 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 3a62b9d0b1c3487186e10ac87f2bc328 592126 true true true false 2 1995598 Ieva Datava 2021-03-24T09:24:28 14 Topic 1 0 592126 587937 2           نظفي جميع الأجزاء بفرشاة تنظيف بالماء الدافئ مع القليل من سائل غسيل الأطباق الخفيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:29 Note General description back foldout page 1896 ef77b19e2e4348ccab1b92cee7680dce 592127 true true true false 2 2109026 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:29 14 Topic 1 0 592127 587126 2                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:30 Note General description front foldout page 1896 6e7b37343aeb4dcb851d2da59eda62a7 592136 true true true false 4 1995005 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:30 14 Topic 1 0 592136 587122 4                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:34 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 1d5591744962446eaa3211c809439b8f 592143 true true true false 4 1995013 Ieva Datava 2021-03-23T13:35:34 14 Topic 1 0 592143 587937 4           Почистете всички части с четка за почистване в топла вода с малко мек течен препарат за миене на съдове.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 abcb60c312794efdb31df619d4b8d38b 592485 true true true false 47 1995251 Ieva Datava 2021-03-23T13:37:06 14 Topic 1 0 592485 587937 47           Pastroni të gjitha pjesët me një furçë pastrimi në ujë të ngrohtë me pak lëng delikat enëlarës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:09 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 c69bf378d1c94e2d8ccd99b83586a2f5 592486 true true true false 35 1995721 Ieva Datava 2021-03-24T09:26:09 14 Topic 1 0 592486 587937 35           Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza en agua caliente con un poco de lavavajillas líquido suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:46 Note General description back foldout page 1896 7bbe5f299c6a41e19221c8a8aefb440d 592487 true true true false 47 2117547 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:46 14 Topic 1 0 592487 587126 47                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:19 Note General description back foldout page 1896 4a181750ff154e24860efbc9160cb252 592488 true true true false 35 2117575 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:19 14 Topic 1 0 592488 587126 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:52 Note General description front foldout page 1896 ae3c2e70dfbc4098bbbe51096cd7dddf 592511 true true true false 36 2691459 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:03 5 Topic 1 0 592511 587122 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:54 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 516718a013fd404b87e28164009d0100 592518 true true true false 36 1996215 Ieva Datava 2021-03-24T23:02:54 14 Topic 1 0 592518 587937 36           Rengör alla delar i varmt vatten med en rengöringsborste och lite milt diskmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:24 Note General description back foldout page 1896 ad904d43f12c4fc1bf1b7a46c5168247 592519 true true true false 36 2117951 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:24 14 Topic 1 0 592519 587126 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:40 Note General description front foldout page 1896 34df3f5698a446cca5101679d35db521 592532 true true true false 39 1995176 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:40 14 Topic 1 0 592532 587122 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:42 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 d17b63970bbd4892989cb189e986b866 592539 true true true false 39 1995184 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:42 14 Topic 1 0 592539 587937 39           Вимийте всі деталі за допомогою щіточки для очищення в теплій воді з додаванням м’якого засобу для миття посуду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:36 Note General description back foldout page 1896 797788010d574edfa38e6663e966cebf 592540 true true true false 39 2117959 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:36 14 Topic 1 0 592540 587126 39                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:56 Note General description front foldout page 1896 7339cabeb829427e805444a292ed6411 592553 true true true false 45 1995220 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:56 14 Topic 1 0 592553 587122 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 2b524555d7144712a70cfb9b31f10d84 592560 true true true false 45 1995228 Ieva Datava 2021-03-23T13:36:58 14 Topic 1 0 592560 587937 45           Vse dele očistite s ščetko za čiščenje v topli vodi in z nekaj blagega tekočega čistila za posodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:14:05 Note General description back foldout page 1896 73f7d3e265474814909f197c3f651c8e 592561 true true true false 45 2117893 Ieva Datava 2021-09-02T14:14:05 14 Topic 1 0 592561 587126 45                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:49 Note General description front foldout page 1896 4c50a3ccb6eb40cfb3261c95ec5ee429 592574 true true true false 46 1995690 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:49 14 Topic 1 0 592574 587122 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 946428e520f04c1ba02bab3e48f4b02c 592581 true true true false 46 1995698 Ieva Datava 2021-03-24T09:25:52 14 Topic 1 0 592581 587937 46           Исчистете ги сите делови со четка за чистење во топла вода со малку благо течно средство за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:26 Note General description back foldout page 1896 41a7e5d9ebf843e0aed5f5abc7ccbb52 592582 true true true false 46 2117857 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:26 14 Topic 1 0 592582 587126 46                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 Cleaning (heading only) 418 fc678ac05d224c0192313a1eb75eb62a 596028 true true true false 17 2017591 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 14 Topic 1 0 596028 178402 17   ניקוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:18 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e7a7ecf6a65a42c391e5bc429e583061 597228 true true true false 44 2692733 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:06 7 Topic 1 0 597228 566016 44           Para obtener toda la asistencia del producto, como las preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-06-03T16:03:39 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b6bba940e4914c758eda4485b9ed06fb 613203 true true true false 2 2076148 Ieva Datava 2021-06-03T16:03:39 14 Topic 1 0 613203 566542 2           قومي بتخزين العناصر الجافة بأمان في منطقة نظيفة ومحمية لحين الحاجة إليها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:32 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 10f6d3029cfd404d93f6c1e84df591e7 613204 true true true false 2 2128702 Ieva Datava 2021-10-14T13:43:32 14 Topic 1 0 613204 566543 2           احرصي على تجفيف الأجزاء النظيفة في الهواء تمامًا قبل تخزينها للمساعدة في منع نمو الجراثيم والعفن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-06-27T19:06:52 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 e946b4531d9d48039059d40282bc171e 619639 true true true false 0 2106378 Ieva Datava 2021-07-30T12:40:55 6 Topic 1 0 619639 -1 1           The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-30T11:54:40 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 e3733c7668ac4324bfee0aa4550a86b6 621875 true true true false 0 2106298 Ieva Datava 2021-07-30T11:57:03 6 Topic 1 0 621875 -1 1           The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:29 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 e11ba5229ca8458c855954e465beacec 621898 true true true false 2 2109027 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:29 14 Topic 1 0 621898 621875 2           تشير أرقام الأشكال المذكورة أدناه إلى أرقام الأشكال الموجودة في الصفحة المطوية الخلفية لدليل المستخدم هذا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:30 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 16b0f85f7eee47c5bc0c15361f44f6e7 621906 true true true false 2 2109035 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:30 14 Topic 1 0 621906 619639 2           يمكن تنظيف الأجزاء التي تلامس الثدي وحليب الثدي يدويًا أو في غسالة الأطباق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 7d57315ce234480caaaf470118cb95cf 621914 true true true false 2 2363651 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 14 Topic 1 0 621914 619607 2                       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:33 Pumping instructions (heading only) 1798 35e053953a27420c8fa4647e47339d2e 621918 true true true false 2 2109047 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:33 14 Topic 1 0 621918 619625 2   تعليمات الضخ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b7e0b45c6f4545a59c7eedfa843b0458 621927 true true true false 2 2109056 Ieva Datava 2021-08-09T09:23:34 14 Topic 1 0 621927 619637 2   طلب الملحقات وقطع الغيار   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:02 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 6890d106dd3647608e8afad92f8a45b9 622401 true true true false 3 2598336 Ieva Datava 2024-03-26T12:31:02 14 Topic 1 0 622401 587937 3           Bersihkan semua komponen dengan sikat pembersih di dalam air hangat yang diberi sedikit cairan pencuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 49e623322fa34391a60241543c47f24d 622406 true true true false 11 2111966 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:33 14 Topic 1 0 622406 587937 11           تمام قسمت ها را با برس تمیزکاری در آب گرم با مقداری مایع ظرفشویی ملایم تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:24 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 3ac30af34c2e4802adbd29f72a4b03e5 622414 true true true false 24 2111955 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:24 14 Topic 1 0 622414 587937 24           Bersihkan semua bahagian dengan berus pembersih dalam air suam dengan sedikit cecair pencuci pinggan mangkuk yang lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 927080decd404c50b18201b6e80675ab 622419 true true true false 28 2111982 Ieva Datava 2021-08-16T13:57:43 14 Topic 1 0 622419 587937 28           Limpe todas as peças com uma escova de limpeza em água morna com um pouco de detergente suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 4f2ba2420c084e33ac2529159bcf47dc 622425 true true true false 37 2111998 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:10 14 Topic 1 0 622425 587937 37           ทําความสะอาดทุกส่วนด้วยแปรงทำความสะอาดโดยใช้น้ำอุ่นผสมน้ำยาล้างจานสูตรอ่อนโยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 27634845502a4e4c842c068c4710fab2 622430 true true true false 38 2112009 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:25 14 Topic 1 0 622430 587937 38           Tüm parçaları temizlik fırçası, ılık su ve hafif bulaşık deterjanıyla temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-24T11:00:55 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 6f7f80ed5a8747548a84742af7b7a027 622435 true true true false 40 2673855 Ieva Datava 2024-06-24T11:00:55 14 Topic 1 0 622435 587937 40           Vệ sinh tất cả các bộ phận bằng bàn chải trong nước ấm cùng nước rửa chén loại nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:55 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 bda86fefe9d84f3484aaf042c4d7300e 622440 true true true false 53 2112031 Ieva Datava 2021-08-16T13:58:55 14 Topic 1 0 622440 587937 53           Limpie todas las piezas con un cepillo remojado en agua tibia con un líquido para lavavajillas que no sea abrasivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-08-30T08:06:03 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 e422492cdb5b425596abd621aa0a861b 623554 true true true false 14 2692706 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:49 7 Topic 1 0 623554 566016 14           Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:23 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 79bead09f23e4b05b4bbf43b0e643ea0 623837 true true true false 4 2116865 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:23 14 Topic 1 0 623837 621875 4           Числата на фигурата, споменати по-долу, отговарят на числата на фигурата на задната разгъваща се страница на това ръководство за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:46 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 0ab8a777485946fe979e1ceacf8a8824 623840 true true true false 47 2117548 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:46 14 Topic 1 0 623840 621875 47           Numrat e figurës të përmendur më poshtë u referohen numrave të figurës në pjesën e brendshme të fletëpalosjes së këtij manuali përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:09 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 8b80fc08634447a79ca8ba628bbd042b 623843 true true true false 5 2117567 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:09 14 Topic 1 0 623843 621875 5           brojevi slika navedeni u nastavku odnose se na brojeve slika na stražnjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:56 Note General description front foldout page 1896 41e0498047394fceb9a874ad80e9b9d2 623846 true true true false 22 2117818 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:56 14 Topic 1 0 623846 587122 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 dafee2c77b9d4cad89afdc985b352b5f 623849 true true true false 22 2117822 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:58 14 Topic 1 0 623849 587937 22           Notīriet visas detaļas ar tīrīšanas suku siltā ūdenī ar nedaudz maigu trauku mazgāšanas līdzekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:37 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 5bfa2514f5bc44b594a66afc304d2578 623850 true true true false 6 2116873 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:37 14 Topic 1 0 623850 621875 6           Níže uvedená čísla odkazují na čísla obrázků na zadní rozkládací stránce této uživatelské příručky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:59 Note General description back foldout page 1896 233b1110bbab41ae90560a60131f3251 623852 true true true false 22 2117824 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:59 14 Topic 1 0 623852 587126 22                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:59 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 d8bb023d144a4b1a9f5550dc6b3fd692 623853 true true true false 22 2117825 Ieva Datava 2021-09-02T14:12:59 14 Topic 1 0 623853 621875 22           Tālāk norādītie attēla skaitļi atbilst skaitļiem attēlos, kuri atrodas lietošanas instrukcijas atlokāmās lapas aizmugurē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:50 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 9d31025082cd498aac0fbb5a1bf515e2 623858 true true true false 7 2116881 Ieva Datava 2021-08-31T14:54:50 14 Topic 1 0 623858 621875 7           Figur-tallene herunder henviser til tallene på figurerne på den bagerste fold-ud-side i denne brugervejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:49:42 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 0b42ff32cfd04257b92706c8c6050108 623861 true true true false 19 2117734 Ieva Datava 2021-09-02T13:49:42 14 Topic 1 0 623861 621875 19           I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sul retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 9e7827215d5944eba671d4ab4c87a407 623864 true true true false 8 2180940 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:25 14 Topic 1 0 623864 621875 8           De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuren op de achterste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:13 Note General description front foldout page 1896 7bf7fa9e10b643cc986974d90d09bca3 623865 true true true false 23 2117842 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:13 14 Topic 1 0 623865 587122 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 5427ebbd97bd4b3683e795cec8faea5a 623870 true true true false 23 2117846 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:14 14 Topic 1 0 623870 587937 23           Nuvalykite visas dalis valymo šepetėliu šiltame vandenyje su nedideliu kiekiu švelnaus indų ploviklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:15 Note General description back foldout page 1896 7a6e09a3a06f4f198b00321d16df1095 623871 true true true false 23 2117848 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:15 14 Topic 1 0 623871 587126 23                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:15 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 06c46c6f2fb443da875e5c173a63b4b9 623872 true true true false 23 2117849 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:15 14 Topic 1 0 623872 621875 23           Toliau nurodyti skaičiai atitinka skaičius paveiksle, pateikiamame šio naudotojo vadovo galiniame atlenkiamame lape.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:28 Note General description front foldout page 1896 2e73794717fc48b4a700890e51f0dc7e 623876 true true true false 10 2117584 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:28 14 Topic 1 0 623876 587122 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:30 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 9e86c6c872934d528d8b1ee0d4925aa8 623879 true true true false 10 2117588 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:30 14 Topic 1 0 623879 587937 10           Puhastage kõik osad puhastusharjaga soojas vees koos vähese õrnatoimelise nõudepesuvedelikuga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:32 Note General description back foldout page 1896 5265a452ccd14063a7d9c9adf18f539c 623880 true true true false 10 2117590 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:32 14 Topic 1 0 623880 587126 10                   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:32 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 162095422fe547df88cd7ec92a8af07d 623881 true true true false 10 2117591 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:32 14 Topic 1 0 623881 621875 10           Allpool olevad jooniste numbrid vastavad selle kasutusjuhendi tagumisel volditud lehel olevate joonise numbritele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:27 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 6f93b52abc724a41b19f3051544d39e7 623885 true true true false 46 2117858 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:27 14 Topic 1 0 623885 621875 46           Броевите на слики што се наведени подолу се однесуваат на броевите на сликите што се наоѓа на задната преклопена страница од овој прирачник за корисникот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:47 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 873fec9e10024bee944236354bdfaabe 623888 true true true false 12 2117607 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:47 14 Topic 1 0 623888 621875 12           Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan takaliepeessä olevien kuvien numeroihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:49:54 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 2fc18eb52f3f412d9f48af09483a9550 623891 true true true false 25 2117742 Ieva Datava 2021-09-02T13:49:54 14 Topic 1 0 623891 621875 25           Figurtallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figurene på den bakre utbrettssiden av denne brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 c9a1f5100dd84be68f8adaaa6342e1f3 623894 true true true false 13 2117617 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:05 14 Topic 1 0 623894 621875 13           Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur la page dépliante au dos de ce mode d'emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:39 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 72b7381f38de404fb24a92ee5461a4a2 623896 true true true false 26 2117870 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:39 14 Topic 1 0 623896 621875 26           Numery rysunków wspomniane poniżej odnoszą się do numerów rysunków na tylnej rozkładanej stronie tej instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-08-31T14:55:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 44c01e3e2ec842f28586b2be25590045 623899 true true true false 15 2116889 Ieva Datava 2021-08-31T14:55:05 14 Topic 1 0 623899 621875 15           Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf der ausklappbaren Rückseite dieser Bedienungsanleitung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:37 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 4a4ebbd9230445a29562ec9bf30c1295 623902 true true true false 27 2117599 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:37 14 Topic 1 0 623902 621875 27           Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens na página posterior dobrável deste manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:20 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 576dab808ea94bee8595f0b73791e9c4 623905 true true true false 16 2117623 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:20 14 Topic 1 0 623905 621875 16           Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων της πίσω αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:58 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 a7bbd7a1c62146f1bf6614b66434ee93 623907 true true true false 29 2117558 Ieva Datava 2021-09-02T13:21:58 14 Topic 1 0 623907 621875 29           Numerele de figuri specificate în continuare sunt asociate numerelor figurilor de pe pagina pliată aflată la sfârșitul acestui manual de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:38 Note General description front foldout page 1896 450728de4f9f489cbf9bcb5f33f52e47 623910 true true true false 17 2117629 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:38 14 Topic 1 0 623910 587122 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:49 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 3bddf034c424439d8f9ca957716761b2 623914 true true true false 17 2596192 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:49 14 Topic 1 0 623914 587937 17           יש לנקות את כל החלקים באמצעות מברשת ניקוי תחת מים חמים עם מעט נוזל ניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:50:07 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 773f54128fbb4041860779baddfc1f15 623915 true true true false 33 2117750 Ieva Datava 2021-09-02T13:50:07 14 Topic 1 0 623915 621875 33           Brojevi slika navedeni u nastavku odnose se na brojeve na slika na zadnjoj presavijenoj stranici ovog korisničkog priručnika.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:41 Note General description back foldout page 1896 3edecd0daab84a259cb6817372758358 623917 true true true false 17 2117635 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:41 14 Topic 1 0 623917 587126 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:41 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 318831da06b2478ab8516264982ef070 623918 true true true false 17 2117636 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:41 14 Topic 1 0 623918 621875 17           מספרי האיורים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים המופיעים באיורים שבדף המתקפל האחורי, שבספר נהג זה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:51 Note General description front foldout page 1896 1b22abe6136a4fba97596f1067558da3 623923 true true true false 34 2117878 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:51 14 Topic 1 0 623923 587122 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:54 Note General description front foldout page 1896 e8a5f8f7f17d4a0c95f7a26eb3ccaade 623924 true true true false 18 2117643 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:54 14 Topic 1 0 623924 587122 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 729089e6f7e44b00a9d2cf3e0013a9f6 623927 true true true false 34 2117882 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:52 14 Topic 1 0 623927 587937 34           Všetky súčasti vyčistite čistiacou kefkou v teplej vode s jemným prostriedkom na umývanie riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:55 E_Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid 40 0e8607f4090d4e16ac605983037efe00 623930 true true true false 18 2117649 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:55 14 Topic 1 0 623930 587937 18           Tisztítsa meg az összes alkatrészt tisztítókefével és enyhén mosogatószeres meleg vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:53 Note General description back foldout page 1896 7770c574d1444417be74af3ffd7166e0 623931 true true true false 34 2117884 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:53 14 Topic 1 0 623931 587126 34                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:53 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 f3144ad589304b10b7264c604b24fd02 623932 true true true false 34 2117885 Ieva Datava 2021-09-02T14:13:53 14 Topic 1 0 623932 621875 34           Ďalej uvedené čísla zodpovedajú číslam na obrázkoch na zadnej rozkladacej strane tejto používateľskej príručky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 Note General description back foldout page 1896 f6a9dbf50f5445069774fc7bbce133fe 623934 true true true false 18 2117651 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:56 14 Topic 1 0 623934 587126 18                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:57 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 6a3df0d80ba54b0e86e7029146a39b2a 623935 true true true false 18 2117652 Ieva Datava 2021-09-02T13:23:57 14 Topic 1 0 623935 621875 18           Az alábbi ábraszámok ennek a használati útmutatónak a hátulján található kihajtható oldalon lévő ábrákon látható számoknak felelnek meg.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:19 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 8041ea2021ab49fda3cf3bac86c4cef3 623941 true true true false 35 2117576 Ieva Datava 2021-09-02T13:22:19 14 Topic 1 0 623941 621875 35           Los números de figura mencionados abajo hacen referencia a los números de las figuras de la última página desplegable de este manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T14:14:05 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 e81a3e8f438d419587284c45770451f8 623944 true true true false 45 2117894 Ieva Datava 2021-09-02T14:14:05 14 Topic 1 0 623944 621875 45           Spodaj navedene številke se nanašajo na številke na slikah na zadnji strani zloženke tega uporabniškega priročnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:24 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 8c0d94dce2a143e2a6aee671d309ba57 623947 true true true false 36 2117952 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:24 14 Topic 1 0 623947 621875 36           Figurnumren som nämns nedan hänvisar till siffrorna på figurerna på den bakre utfällbara sidan i denna bruksanvisning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:36 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 76bb4afb9da54b19a725bb77c45ebc93 623950 true true true false 39 2117960 Ieva Datava 2021-09-02T16:10:37 14 Topic 1 0 623950 621875 39           Указані нижче номери відповідають номерам на рисунку на задньому розвороті цього посібника користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-14T11:43:30 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 29a124163064436bbd49f5c22bcef4f8 624280 true true true false 42 2692732 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:05 7 Topic 1 0 624280 566016 42           Si desea solicitar soporte para alguno de los productos (por ejemplo, para ver las preguntas frecuentes), visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Important safety information (chapter title only) 418 654bb011a4f545569f30f88b33622933 624398 true true true false 54 2122759 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624398 184925 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Warning  (heading only - variable font size) 418 898b524393cd41c59617507203c23a9f 624401 true true true false 54 2524462 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:06 14 Topic 1 0 624401 148928 54   Նախազգուշացում      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Support (heading only) 244 d7a60f074f2a49c688b50a167b8838ed 624428 true true true false 54 2122788 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624428 279090 54   Աջակցություն   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 c0ae97ab3e884c9f9cbe84fc979e9f39 624430 true true true false 54 2692693 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:41 7 Topic 1 0 624430 566016 54           Հաճախ տրվող հարցերի պատասխանների և այլ աջակցության համար խնդրում ենք այցելել  www.philips.com/support էջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 Important safety information (chapter title only) 418 f49a7577bb5e4175a177c89ea193426e 624450 true true true false 55 2122810 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 14 Topic 1 0 624450 184925 55   Маанилүү коопсуздук маалыматы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Warning  (heading only - variable font size) 418 2336d6327d084816a0c7e97dbcbd5240 624453 true true true false 55 2524484 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:27 14 Topic 1 0 624453 148928 55   Эскертүү      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Support (heading only) 244 6d176347b6cb49b992582b10a384c758 624480 true true true false 55 2122839 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624480 279090 55   Колдоо көрсөтүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2024-03-01T10:30:39 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 305eb01605a34e03a61b1f0d61cab91c 624482 true true true false 55 2692715 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:54 7 Topic 1 0 624482 566016 55           Бардык шаймандар, улам жоопту издеген суроолор сыяктуу колдоо үчүн,  www.philips.com/support сайтына өтүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 Before first use (heading only) 382 2742abd342e74dcb8d86618b7ce6b582 625846 true true true false 56 2132592 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:16 14 Topic 1 0 625846 126206 56   პირველ გამოყენებამდე   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:32 Support (heading only) 244 8eef526785bc4643a07c43b393715e1c 625874 true true true false 56 2132642 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:32 14 Topic 1 0 625874 279090 56   მხარდაჭერა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 Before first use (heading only) 382 f7b2cb999e7c4258b9794f23976a3354 625909 true true true false 54 2132641 Ieva Datava 2021-10-21T14:53:31 14 Topic 1 0 625909 126206 54   Նախքան առաջին օգտագործումը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 Before first use (heading only) 382 e173f279335d449a9c85b68e8ce2b133 625971 true true true false 55 2133019 Ieva Datava 2021-10-22T14:00:10 14 Topic 1 0 625971 126206 55   Биринчи колдонуу алдында   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 Cleaning (heading only) 418 eb664ebbf5d64b489f2c5331d78c09ec 626742 true true true false 54 2135853 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 14 Topic 1 0 626742 178402 54   Մաքրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 Cleaning (heading only) 418 80e92f0aaa8d4f899919fb3a9eebb842 626784 true true true false 55 2135895 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 14 Topic 1 0 626784 178402 55   Тазалоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 Introduction (heading only) 418 69ce53c5c90044c8b1dd09aac7056b3e 626865 true true true false 54 2141142 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:30 14 Topic 1 0 626865 79569 54   Ներածություն    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:36 Intended use (heading only) 418 2c97361b705143168381ac13960a9c2b 626880 true true true false 54 2141157 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:36 14 Topic 1 0 626880 233854 54   Նպատակային օգտագործում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 Introduction (heading only) 418 9a901de5108f42e6a6484157907241b9 626998 true true true false 55 2141279 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:45 14 Topic 1 0 626998 79569 55   Киришүү    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:52 Intended use (heading only) 418 3c3b09bc1f714a27b72b82c8b2626c0a 627013 true true true false 55 2141301 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:52 14 Topic 1 0 627013 233854 55   Колдонуу багыты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-27T05:40:47 E_Welcome to Philips Avent 383 e34da201bc0c449cbeb94eeb77aa5f19 627740 true true true false 0 2134981 Ieva Datava 2021-10-27T05:41:10 6 Topic 1 0 627740 -1 1           Welcome to Philips Avent!  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 E_Welcome to Philips Avent 383 d97bd658bd7646eab5d16b92a0d3ef46 627771 true true true false 8 2180861 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:11 14 Topic 1 0 627771 627740 8           Welkom bij Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 Pumping instructions (heading only) 1798 a616a73a8e164ece92a25fa7a6fc36d3 627854 true true true false 8 2181004 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:33 14 Topic 1 0 627854 619625 8   Kolfinstructies   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe27420eef14107ba630b4b78e28274 627868 true true true false 8 2181030 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:38 14 Topic 1 0 627868 619637 8   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-10-28T06:33:42 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1f6441d0cc804044a27496a423110aaa 627951 true true true false 0 2135998 Ieva Datava 2021-10-28T06:36:10 6 Topic 1 0 627951 -1 1            Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 daa114fe190642da855ba0809e21a453 627954 true true true false 2 2136923 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:29 14 Topic 1 0 627954 627951 2            تحذيرات لتجنب مشاكل الثدي والحلمة بما في ذلك الألم:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b6edbe94b88f4eeb97b568275e77e75c 627955 true true true false 4 2136929 Ieva Datava 2021-11-01T10:31:41 14 Topic 1 0 627955 627951 4            Предупреждения за избягване на проблеми с гърдите и зърната, включително болка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:27 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 5df84419bc954448903d60f3b77cdfee 627956 true true true false 5 2691920 Ieva Datava 2024-07-18T14:25:44 5 Topic 1 0 627956 627951 5            Upozorenja za izbjegavanje problema, uključujući bol, s dojkama i bradavicama:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e04e703d62fd49a5b8628cc74d8b3a4d 627957 true true true false 47 2137819 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:48 14 Topic 1 0 627957 627951 47            Paralajmërimet për të evituar problemet me gjirin dhe thimthat, përfshirë dhimbjen:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc4c29eb5bcf43aa9bbd38753e929092 627958 true true true false 32 2137826 Ieva Datava 2021-11-02T09:25:59 14 Topic 1 0 627958 627951 32            避免乳房和乳頭問題 (包括疼痛) 的警告：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:26:00 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 b6856298c1e242caa691a0f6368336aa 627959 true true true false 32 2137828 Ieva Datava 2021-11-02T09:26:00 14 Topic 1 0 627959 621875 32           下面提到的數字是指本使用手冊背面插頁圖片中的數字。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 45351bd452ef4108bfdd8f8d90a6ad94 627960 true true true false 6 2137834 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:33 14 Topic 1 0 627960 627951 6            Varování, která pomáhají zabránit problémům prsů a bradavek i jejich bolesti:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f1d6943553d548c9a4f012dd3d4bca21 627961 true true true false 7 2137841 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:47 14 Topic 1 0 627961 627951 7            Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter, herunder smerter:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 aa94486e483e4592a1eee182cc29ff56 627962 true true true false 8 2137938 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:02 14 Topic 1 0 627962 627951 8            Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 efea473021d1402b871b9630f7f906d0 627963 true true true false 12 2137848 Ieva Datava 2021-11-02T09:39:57 14 Topic 1 0 627963 627951 12            Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 46560f0332f74d8c848054f52c8152be 627964 true true true false 13 2137945 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:18 14 Topic 1 0 627964 627951 13            Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 ba94988c416e47939d202b530ca4399c 627965 true true true false 15 2137952 Ieva Datava 2021-11-02T11:58:43 14 Topic 1 0 627965 627951 15            Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cd4d051018dd4a5b8f47a853505a5c65 627966 true true true false 16 2137798 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:01 14 Topic 1 0 627966 627951 16            Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a8dcd18a478a4b29a1f535f3e7345bb3 627967 true true true false 19 2137855 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:02 14 Topic 1 0 627967 627951 19            Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c981c32ec261447196d2a7517353080c 627968 true true true false 21 2136936 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:55 14 Topic 1 0 627968 627951 21            통증을 비롯한 유방 및 젖꼭지 문제 방지를 위한 경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:56 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 f0ca558b3a5240299d206f07541e0167 627969 true true true false 21 2136938 Ieva Datava 2021-11-01T10:41:56 14 Topic 1 0 627969 621875 21           다음 그림 번호는 본 사용 설명서의 맨 뒤의 접어 넣은 페이지에 있는 그림 번호를 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fc587aa561cb4465ab7052539462e9a1 627970 true true true false 46 2137862 Ieva Datava 2021-11-02T09:41:19 14 Topic 1 0 627970 627951 46            Предупредувања за да се избегнат проблеми и болки со градите и брадавиците, вклучително и болка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 7d42bb65349447088814e3a65e8b19f8 627971 true true true false 25 2138179 Ieva Datava 2021-11-03T07:48:10 14 Topic 1 0 627971 627951 25            Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 309fb972a349442c9ca41661470561a8 627972 true true true false 26 2136944 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:16 14 Topic 1 0 627972 627951 26            Ostrzeżenia dotyczące zapobiegania problemom piersi i brodawek sutkowych, w tym problemom bólowym:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 65c3f262c0fe428fa31a778f893fc4b3 627973 true true true false 27 2137871 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:48 14 Topic 1 0 627973 627951 27            Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 544734a29efe4365a1c35101dcd3e63f 627974 true true true false 29 2136951 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:28 14 Topic 1 0 627974 627951 29            Avertismente pentru a evita problemele la nivelul sânului și al mamelonului, inclusiv durerea:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 484ecaff5bfa4209a07f676f9c3f1ad8 627975 true true true false 33 2137879 Ieva Datava 2021-11-02T10:05:57 14 Topic 1 0 627975 627951 33            Upozorenja za izbegavanje problema sa grudima i bradavicama uključujući bol:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a364daf5151d4720aa64de46d0b9aa88 627976 true true true false 35 2138186 Ieva Datava 2021-11-03T07:50:18 14 Topic 1 0 627976 627951 35            Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 43a55fb7780f40a584e064a902e44967 627977 true true true false 45 2137886 Ieva Datava 2021-11-02T10:06:13 14 Topic 1 0 627977 627951 45            Opozorila za preprečevanje težav z dojkami in bradavicami ter bolečin:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 68040d5163d848358056f5aba30dc229 627978 true true true false 39 2137805 Ieva Datava 2021-11-02T09:24:28 14 Topic 1 0 627978 627951 39            Заходи для запобігання болю та пораненню грудей і сосків   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-11-01T10:42:49 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 0c808fcfd40543508bfb8cc8736b2e91 627979 true true true false 36 2691477 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:10 5 Topic 1 0 627979 627951 36            Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårta, inklusive smärta:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 Important safety information (chapter title only) 418 54ec43eea8924df4aebd6eedf9b911b6 628208 true true true false 60 2140807 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 14 Topic 1 0 628208 184925 60   Təhlükəsizliklə bağlı vacib məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:26 Warning  (heading only - variable font size) 418 33c48d4449f44969a155657c39b700f9 628211 true true true false 60 2524463 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:07 14 Topic 1 0 628211 148928 60   Xəbərdarlıq      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:37 Support (heading only) 244 b930ecf11fd84dca8ad539f10ee895f6 628233 true true true false 60 2140832 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:37 14 Topic 1 0 628233 279090 60   Dəstək   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:38 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 740481875ac5415fbecce6d9c5858f80 628235 true true true false 60 2692694 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:41 7 Topic 1 0 628235 566016 60           Tez-tez verilən suallar daxil olmaqla, bütün məhsul dəstəyi üçün  www.philips.com/support vebsaytına daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Important safety information (chapter title only) 418 eb176af162d846e7b04f1488b9900682 628252 true true true false 59 2140845 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628252 184925 59   Xavfsizlikka oid muhim axborot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Warning  (heading only - variable font size) 418 5f3aa25a3ee04102accd48bf62bc6877 628255 true true true false 59 2524512 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:51 14 Topic 1 0 628255 148928 59   Ogohlantirish      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 Support (heading only) 244 ec8cc4bb7cac4a18b84e8e9bdcc59ab5 628277 true true true false 59 2140876 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628277 279090 59   Qoʻllab-quvvatlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 290586614cf040898f39f2a52176e695 628279 true true true false 59 2692741 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:11 7 Topic 1 0 628279 566016 59           Tez-tez beriladigan savollar kabi mahsulotni qoʻllab-quvvatlashning barcha masalalari yuzasidan  www.philips.com/support saytiga tashrif buyuring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 Important safety information (chapter title only) 418 9d409a7260bc4228b05579204160aefe 628296 true true true false 58 2141527 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 14 Topic 1 0 628296 184925 58   Möhüm howpsuzlyk maglumaty   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:57 Warning  (heading only - variable font size) 418 14ff756cbd394f2b83704e3fbeffc991 628299 true true true false 58 2524510 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:49 14 Topic 1 0 628299 148928 58   Duýduryş      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:09 Support (heading only) 244 3983a44a374f4382b36aace4a3968508 628321 true true true false 58 2141552 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:09 14 Topic 1 0 628321 279090 58   Goldaw   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:10 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 f0f17cb3d6324e6aafce7d27b2b6a9f2 628323 true true true false 58 2692739 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:10 7 Topic 1 0 628323 566016 58           Ýygy soralýan soraglar ýaly önüm boýunça doly goldaw üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 Important safety information (chapter title only) 418 7e9cc08faa914d66b0ccac0c0f2f3813 628340 true true true false 57 2140895 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 14 Topic 1 0 628340 184925 57   Маълумоти муҳими бехатарӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:03 Warning  (heading only - variable font size) 418 a4fe37806bb24e1f8f0bf7af1367d561 628343 true true true false 57 2524506 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:46 14 Topic 1 0 628343 148928 57   Диққат      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 Support (heading only) 244 f6868902669243d98d073e7abbc6d9d8 628365 true true true false 57 2140920 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628365 279090 57   Дастгирӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 b9450626dffc4a1ebce397d5f3c96d03 628367 true true true false 57 2692735 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:11:07 7 Topic 1 0 628367 566016 57           Барои маълумоти дастгирӣ оид ба ҳамаи маҳсулот, монанди саволҳои роиҷ, лутфан ба сомонаи  www.philips.com/support ташриф оред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Important safety information (chapter title only) 418 5b3b52d48c0442f7826e9339735dc184 628384 true true true false 56 2140939 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 14 Topic 1 0 628384 184925 56   მნიშვნელოვანი ინფორმაცია უსაფრთხოების შესახებ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Warning  (heading only - variable font size) 418 15a70b3870cd4a95b752b7704a58d312 628387 true true true false 56 2524476 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:20 14 Topic 1 0 628387 148928 56   გაფრთხილება      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 ef14ef8a33f747a2bfc3dcd8d2923a1c 628410 true true true false 56 2692707 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:49 7 Topic 1 0 628410 566016 56           ყველა პროდუქტის მხარდაჭერისთვის, როგორიცაა ხშირად დასმული კითხვები, გთხოვთ ეწვიოთ  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Janette Weishaupt 2021-11-11T14:19:08 Storage conditions (heading only) 418 73f9b8a66b8f45048f8baa183259dbcc 629058 true true true false 0 2142752 Janette Weishaupt 2021-11-11T14:29:50 4 Topic 1 0 629058 553283 31   保存条件     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:27 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 4a7edfc688564282b703eeda082efeaa 629560 true true true false 4 2344285 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:27 14 Topic 1 0 629560 619607 4                       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:13 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 2777b59520dd46e0b9ea321a4da4ea3e 629561 true true true false 4 2157167 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:13 14 Topic 1 0 629561 566542 4           Съхранявайте сухите части безопасно на чисто и защитено място до следващата употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:14 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 032b779f02d14f70a6b70251b6fa29c0 629562 true true true false 4 2157171 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:14 14 Topic 1 0 629562 566543 4           Уверете се, че чистите части са изсъхнали на въздух напълно, преди да ги приберете за съхранение, за да предотвратите развитието на микроорганизми и плесен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:28 Pumping instructions (heading only) 1798 ab0f27299a7047639c6bd3f8c93dcead 629582 true true true false 4 2157267 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:28 14 Topic 1 0 629582 619625 4   Инструкции за изпомпване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b6e01730a87c44c287b8f2d9d15ab4a0 629597 true true true false 4 2157341 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 629597 619637 4   Поръчване на аксесоари и резервни части   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:11 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 27aae5b20a964e368ca147af9d072947 629654 true true true false 5 2345461 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:11 14 Topic 1 0 629654 619607 5                       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:25 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 9f699f4e7a394586b687a268d9190863 629655 true true true false 5 2691930 Ieva Datava 2024-07-18T14:25:48 5 Topic 1 0 629655 566542 5           Suhe dijelove sigurno pohranite ma čisto i zaštićeno područje do sljedeće upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f49532892d354f3fafca477c2cf147ac 629656 true true true false 5 2156203 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:26 14 Topic 1 0 629656 566543 5           Prije pohrane čistih dijelova provjerite jesu li se u potpunosti osušili na zraku kako biste spriječili razvoj bakterija i plijesni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:32 Pumping instructions (heading only) 1798 4690e00f4bc64542b7f6d1eff4c3d0d2 629676 true true true false 5 2156223 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:32 14 Topic 1 0 629676 619625 5   Upute za izdajanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 00156157b89b42a7a804213a05057c17 629691 true true true false 5 2156238 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:37 14 Topic 1 0 629691 619637 5   Naručivanje dodataka i rezervnih dijelova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:19 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 623790aff97a4b84b34b9973713e6532 629780 true true true false 22 2344564 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:19 14 Topic 1 0 629780 619607 22                       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 3c37c89882dd403dbba13e3941277a7b 629783 true true true false 22 2156398 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 14 Topic 1 0 629783 566542 22           Nožuvušos priekšmetus uzglabājiet tīrā un drošā vietā, līdz tie kļūst nepieciešami.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:09 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 3abe18eb5a9e4c1d85724eca7480341a 629785 true true true false 22 2156401 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:09 14 Topic 1 0 629785 566543 22           Lai novērstu mikrobu un pelējuma vairošanos, pirms novietošanas uzglabāšanai pārliecinieties, ka notīrītās daļas ir pilnībā nožuvušas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:40 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 2e2b20f95a3745b6a4ec3a4c4433e1e4 629817 true true true false 6 2344334 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:40 14 Topic 1 0 629817 619607 6                       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:17 Pumping instructions (heading only) 1798 93d023478138445db6858ff6cd63f03e 629822 true true true false 22 2156449 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:17 14 Topic 1 0 629822 619625 22   Atslaukšanas norādījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bc44626067374266bdc69c7aac418a58 629854 true true true false 22 2156504 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:26 14 Topic 1 0 629854 619637 22   Piederumu un rezerves daļu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:31 Pumping instructions (heading only) 1798 52cb80983e2148d0a99477b8ad2a0079 629857 true true true false 6 2154991 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:31 14 Topic 1 0 629857 619625 6   Pokyny k odsávání mléka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3e1b67131387404abb941eb251146082 629876 true true true false 6 2155022 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:37 14 Topic 1 0 629876 619637 6   Objednávání příslušenství a náhradních dílů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:33 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 e4b462d12be64899b8f2d14cd2c0480c 629966 true true true false 23 2350998 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:33 14 Topic 1 0 629966 619607 23                       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 620aa76a549442678e17b52b619a48a5 629968 true true true false 23 2156486 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 14 Topic 1 0 629968 566542 23           Sausus elementus saugiai laikykite švarioje, apsaugotoje vietoje, kol prireiks.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 466c48d55f324fec93ba4e1044970155 629970 true true true false 23 2156489 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:24 14 Topic 1 0 629970 566543 23           Prieš padėdami įsitikinkite, kad švarios dalys visiškai išdžiūvo ore, kad išvengtumėte mikrobų ir pelėsių augimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:23 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 3135cb799ac548aeadea8fc5b66162ab 630005 true true true false 7 2345505 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:23 14 Topic 1 0 630005 619607 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:30 Pumping instructions (heading only) 1798 7df2b5412e454a44bd9d511ee3034800 630007 true true true false 23 2156538 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:30 14 Topic 1 0 630007 619625 23   Pumpavimo nurodymai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 216543e5f9da4b6985ff30d535409e46 630008 true true true false 7 2155743 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 14 Topic 1 0 630008 566542 7           Opbevar tørre dele sikkert på et rent, beskyttet sted, indtil de skal bruges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 d6a554a1358d4327b7ce36ca0d9f2eb0 630010 true true true false 7 2155745 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:34 14 Topic 1 0 630010 566543 7           Sørg for, at de rene dele er lufttørret fuldstændigt, før de opbevares, for at forhindre vækst af bakterier og skimmelsvamp.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4dd2d04bc5a7418e9448620b6597e5ca 630039 true true true false 23 2156571 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:35 14 Topic 1 0 630039 619637 23   Priedų ir atsarginių dalių užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 Pumping instructions (heading only) 1798 0f62e67c4cca4fd88636eba3a50a23c9 630047 true true true false 7 2155781 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:44 14 Topic 1 0 630047 619625 7   Pumpevejledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b35e87ed0f134538bfcca02582b69755 630064 true true true false 7 2155837 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:59 14 Topic 1 0 630064 619637 7   Bestilling af tilbehør og reservedele   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:30 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 d715f1dbcfee4d5f8628df1790ca70de 630151 true true true false 25 2344923 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:30 14 Topic 1 0 630151 619607 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:09 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b6dbc38d96d049559ff6058aaf6bc11b 630153 true true true false 25 2690103 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:38 5 Topic 1 0 630153 566542 25           Oppbevar de tørre delene sikkert på et rent, tørt sted til de skal brukes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:10 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c83a9fc48ad3455280189f2731a67f02 630155 true true true false 25 2690104 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:38 5 Topic 1 0 630155 566543 25           Påse at de rene delene har fullstendig lufttørket før de settes bort, for å hindre vekst av bakterier og mugg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:14 Pumping instructions (heading only) 1798 e603254a8af2421aa992d2bd819f116f 630192 true true true false 25 2157533 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:14 14 Topic 1 0 630192 619625 25   Pumpeinstruksjoner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:59 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 6d5c02930cd9450893235a7e7cdabe21 630197 true true true false 10 2345572 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:59 14 Topic 1 0 630197 619607 10                       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:56 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 87cf270202734893abd96973d942af5d 630199 true true true false 10 2172647 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:56 14 Topic 1 0 630199 566542 10           Hoidke kuivad osad kuni kasutamiseni puhtas kaitstud kohas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:57 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6b9319d00de94292995beba3608ed015 630201 true true true false 10 2172649 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:57 14 Topic 1 0 630201 566543 10           Mikroobide ja hallituse tekkimise vältimiseks veenduge, et puhtad osad oleksid õhu käes täielikult ära kuivanud, enne kui need hoiule panete.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b5ae24877b9d4ad2b256d0b4c0263083 630222 true true true false 25 2157548 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:17 14 Topic 1 0 630222 619637 25   Bestilling av tilbehør og reservedeler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:05 Pumping instructions (heading only) 1798 77a2f93d515f45999803af27d21da9b2 630237 true true true false 10 2172697 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:05 14 Topic 1 0 630237 619625 10   Pumpamisjuhised   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 18f2420030ef4da889cb7938e154e1fe 630252 true true true false 10 2172749 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 14 Topic 1 0 630252 619637 10   Lisatarvikute ja varuosade tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:33 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 7f3de235011e4760a6d0634625cbff07 630331 true true true false 26 2345034 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:33 14 Topic 1 0 630331 619607 26                       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:32 Pumping instructions (heading only) 1798 390c2f86a6b4496bbd62a88117f91218 630369 true true true false 26 2156824 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:32 14 Topic 1 0 630369 619625 26   Instrukcje dotyczące odciągania pokarmu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:15 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 0ecb5652543b42a7b1c3e2b088a15fb0 630390 true true true false 12 2345628 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:15 14 Topic 1 0 630390 619607 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 362cdf4ac34d494a9f72b07cb3ac8ce6 630392 true true true false 12 2156297 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 14 Topic 1 0 630392 566542 12           Säilytä kuivia osia turvallisesti puhtaalla ja suojatulla alueella, kunnes niitä tarvitaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 89f0e7d580c643c0bab4dcc8cd399a68 630394 true true true false 12 2156298 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:56 14 Topic 1 0 630394 566543 12           Varmista, että puhtaat osat ovat kuivuneet kokonaan, ennen kuin panet ne säilytykseen. Tällä voit estää bakteerien ja homeen muodostumisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 aa342e10352a4a13b99b194525c78a2a 630398 true true true false 26 2156859 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:39 14 Topic 1 0 630398 619637 26   Zamawianie akcesoriów i części zamiennych   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:04 Pumping instructions (heading only) 1798 d2b7f2596e4a49c8b18041ee497bf861 630422 true true true false 12 2156318 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:04 14 Topic 1 0 630422 619625 12   Pumppausohjeet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9a6864130bd741fcb9c088dc5d50cd9c 630437 true true true false 12 2156333 Ieva Datava 2021-12-02T12:50:11 14 Topic 1 0 630437 619637 12   Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:45 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 5c474a6c815d4297b9b05798d7e2363e 630511 true true true false 27 2344620 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:45 14 Topic 1 0 630511 619607 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 f2a2afaadd474262ad2f53b469b0a0ac 630513 true true true false 27 2157621 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 14 Topic 1 0 630513 566542 27           Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 3b43f7f6c69b42d89d0bb1e792923cdb 630515 true true true false 27 2157624 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:00 14 Topic 1 0 630515 566543 27           Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 Pumping instructions (heading only) 1798 00cff92b72494db6afaa969a761f9c4e 630554 true true true false 27 2157670 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:07 14 Topic 1 0 630554 619625 27   Instruções de bombeamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:34 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 3c68877613f147719af1ee6958ef260d 630579 true true true false 13 2345683 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:34 14 Topic 1 0 630579 619607 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c36b5506ab2a468a8c91476e675c1365 630583 true true true false 27 2157708 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:12 14 Topic 1 0 630583 619637 27   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:27 Pumping instructions (heading only) 1798 0f88a5391a8f4268b3dd9b051bea0e98 630607 true true true false 13 2157257 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:27 14 Topic 1 0 630607 619625 13   Instructions de tirage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 515acc00bdb041eeb259cc077d6642a9 630622 true true true false 13 2157343 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:35 14 Topic 1 0 630622 619637 13   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:56 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 a31e26ff07ad419bba69b92bcb9da69c 630696 true true true false 29 2346224 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:56 14 Topic 1 0 630696 619607 29                       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:15 Pumping instructions (heading only) 1798 29204ab58809492aa8777d6c922ad336 630735 true true true false 29 2157733 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:15 14 Topic 1 0 630735 619625 29   Instrucțiuni de pompare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:23 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 2baffd8f3dfc4ed8af2eec9694303d3e 630762 true true true false 15 2345736 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:23 14 Topic 1 0 630762 619607 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 54d1325f4387411394712ffe87340153 630764 true true true false 29 2157764 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:19 14 Topic 1 0 630764 619637 29   Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:01 Pumping instructions (heading only) 1798 5c1fc683610c431fb19748542919ef0e 630789 true true true false 15 2155846 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:01 14 Topic 1 0 630789 619625 15   Abpumpen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dd2721a648634ae38374e3c2f4c9fa99 630804 true true true false 15 2155901 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:10 14 Topic 1 0 630804 619637 15   Zubehör und Ersatzteile bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:04 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 77db6be7646847909a2c94caeaa3bfb1 630877 true true true false 33 2345846 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:04 14 Topic 1 0 630877 619607 33                       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b8242f932ca94aafb77ae39540ea5c3a 630879 true true true false 33 2156592 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 14 Topic 1 0 630879 566542 33           Bezbedno odložite suve delove u čist, zaštićeni prostor sve dok vam ne zatrebaju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 82a30dbf576d48a58ab3367b841f67c5 630881 true true true false 33 2156594 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:37 14 Topic 1 0 630881 566543 33           Uverite se da su se čisti delovi u potpunosti osušili na vazduhu pre nego što ih odložite kako biste sprečili rast bakterija i plesni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:41 Pumping instructions (heading only) 1798 33bfe9ac1cc44a0cbbd072b74cc67722 630919 true true true false 33 2156634 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:41 14 Topic 1 0 630919 619625 33   Uputstvo za pumpanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d441eb502830494a9a8c4ed62708043b 630947 true true true false 33 2156664 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:45 14 Topic 1 0 630947 619637 33   Naručivanje dodataka i rezervnih delova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:36 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 02e42bf3ae35472c87a5e7764878fe60 630953 true true true false 16 2345791 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:36 14 Topic 1 0 630953 619607 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 dad4556df8fd4e3eb8ec7969eba4ac16 630955 true true true false 16 2157305 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 14 Topic 1 0 630955 566542 16           Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a7c7b2b0ae6b4e32a4b35239bf07e4c6 630957 true true true false 16 2157307 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:32 14 Topic 1 0 630957 566543 16           Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 Pumping instructions (heading only) 1798 d2fe492d343d4592a89288de71ee9b64 630978 true true true false 16 2157364 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:37 14 Topic 1 0 630978 619625 16   Οδηγίες άντλησης   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a466312b959841b7885342891c421f04 630996 true true true false 16 2157402 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:42 14 Topic 1 0 630996 619637 16   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:44 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 e9f630867c474231886d0cd8f9c03679 631056 true true true false 34 2345077 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:44 14 Topic 1 0 631056 619607 34                       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 7eddb1742218422487e4971ab31f4ce0 631059 true true true false 34 2157795 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 14 Topic 1 0 631059 566542 34           Suché predmety skladujte bezpečne v čistom a chránenom priestore, kým ich nebudete potrebovať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 d18b7e9bdc4f43178cb964b8d7b7721f 631061 true true true false 34 2157796 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:26 14 Topic 1 0 631061 566543 34           Pred uskladnením sa uistite, že čisté súčasti na vzduchu úplne uschli, aby sa na nich nemohli množiť baktérie a plesne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:31 Pumping instructions (heading only) 1798 52b5d3887cc24a588977204a54fac5a9 631100 true true true false 34 2157816 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:31 14 Topic 1 0 631100 619625 34   Pokyny na odsávanie mlieka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 73356580a3aa4f2fadfa8219c524538d 631128 true true true false 34 2157845 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:35 14 Topic 1 0 631128 619637 34   Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:38 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 8dbd2b856f01467c98765fc675f92088 631147 true true true false 18 2344507 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:38 14 Topic 1 0 631147 619607 18                       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:44 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 ed683da6461043ae8c75e70615570b2e 631148 true true true false 18 2157416 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:44 14 Topic 1 0 631148 566542 18           A következő használatig tárolja a megszáradt tárgyakat tiszta, védett helyen.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c1011fe34f27436f84aa989697f4d635 631149 true true true false 18 2157417 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:45 14 Topic 1 0 631149 566543 18           A baktériumok és a penész elszaporodásának megelőzése érdekében tárolás előtt ellenőrizze, hogy a megtisztított alkatrészek teljesen megszáradtak a levegőn.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:49 Pumping instructions (heading only) 1798 b5794cece24c4b68b4a71307d6bc126d 631169 true true true false 18 2157437 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:49 14 Topic 1 0 631169 619625 18   Utasítások a fejéshez   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0700ec4706834c6496663ee452cb3502 631184 true true true false 18 2157453 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:53 14 Topic 1 0 631184 619637 18   Tartozékok és pótalkatrészek rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:31 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 92cef931aa744f1fbb118e51a257f49f 631241 true true true false 36 2345402 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:31 14 Topic 1 0 631241 619607 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:32 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b00c4db894374b6d932f287b83f15c3c 631242 true true true false 36 2691506 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:20 5 Topic 1 0 631242 566542 36           Förvara de torra föremålen säkert på ett rent, skyddat område tills de behövs.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:32 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 889ab4817e264578b920d0f82dc9b811 631244 true true true false 36 2691507 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:20 5 Topic 1 0 631244 566543 36           Se till att de rena delarna har lufttorkat helt innan de tas undan för förvaring, för att förhindra att bakterier och mögel växer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:36 Pumping instructions (heading only) 1798 4fb1418b2b904577ae60c1f0d9c8909d 631280 true true true false 36 2173346 AIT Support 2021-12-07T16:20:36 14 Topic 1 0 631280 619625 36   Pumpningsanvisningar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e4b02d45045544b8bbabffe623ffaf1a 631311 true true true false 36 2173361 AIT Support 2021-12-07T16:20:39 14 Topic 1 0 631311 619637 36   Beställa tillbehör och reservdelar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:25 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 bbc045c508c84b34a818d7ac8201d576 631334 true true true false 19 2344395 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:25 14 Topic 1 0 631334 619607 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 Pumping instructions (heading only) 1798 55afac380a014865a84902a120fb077e 631354 true true true false 19 2155920 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 14 Topic 1 0 631354 619625 19   Istruzioni di pompaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bbd087308b3c4c2ba6eac1b235be8c15 631369 true true true false 19 2155946 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:17 14 Topic 1 0 631369 619637 19   Come ordinare accessori e parti di ricambio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:27 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 26dcf51ea6e44e2694fd90b0c9fb3e37 631426 true true true false 39 2345146 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:27 14 Topic 1 0 631426 619607 39                       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 35f599b0096b42c292827fc2311714e0 631428 true true true false 39 2156679 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 14 Topic 1 0 631428 566542 39           Після висихання зберігайте елементи безпечно в чистому, захищеному місці, доки вони не знадобляться.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f370cfbb25b64addbe5ba16720a75725 631430 true true true false 39 2156680 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:47 14 Topic 1 0 631430 566543 39           Перед зберіганням переконайтеся, що чисті частини повністю висохли на повітрі, щоб запобігти утворенню мікробів і цвілі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:52 Pumping instructions (heading only) 1798 4740c8a2b65d41e58f9e57e2eddffd76 631467 true true true false 39 2156700 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:52 14 Topic 1 0 631467 619625 39   Вказівки зі зціджування   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 0affbf9055c64cefbad5470d93bfe38e 631498 true true true false 39 2156715 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:55 14 Topic 1 0 631498 619637 39   Замовлення аксесуарів і запасних частин   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:17 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 5893c60ceb0f47f0b6fa2a635b788eed 631519 true true true false 35 2345901 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:17 14 Topic 1 0 631519 619607 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:25 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 dc7af14fcb414efe8e6550dead421844 631520 true true true false 35 2155987 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:25 14 Topic 1 0 631520 566542 35           Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 21cb3ce9d7714938a8cdc8a55f0fc800 631521 true true true false 35 2155988 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:26 14 Topic 1 0 631521 566543 35           Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:31 Pumping instructions (heading only) 1798 8d2ca3b6a4db40a79233f8c50ede63f5 631541 true true true false 35 2156008 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:31 14 Topic 1 0 631541 619625 35   Instrucciones de extracción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:34 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 4ec8004154cf45739680fcacd962b4b1 631556 true true true false 35 2257336 Ieva Datava 2022-04-07T12:19:46 4 Topic 1 0 631556 619637 35   Pedido de accesorios y repuestos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:40 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 1948850a7c2b40728ae30f215db23785 631616 true true true false 45 2346153 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:40 14 Topic 1 0 631616 619607 45                       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 83dc148103094624b41f2c020db6dac4 631618 true true true false 45 2157891 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 14 Topic 1 0 631618 566542 45           Ko se deli osušijo, jih varno shranite na čisto in varno mesto, dokler jih ne boste spet potrebovali.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-24T09:33:45 Page Break 2035 eadf7db96eaf4d749c34d568acbb81ed 535760 true true true false 0 2477886 Ieva Datava 2023-05-16T14:50:38 11 Topic 1 0 535760 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-06-27T16:54:31 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 e79ed398966f40d1a6f23c61b8a8d013 619637 true true true false 0 2106332 Ieva Datava 2021-07-30T12:05:45 6 Topic 1 0 619637 -1 1   Ordering accessories and spare parts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-05-11T07:32:16 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 2d9f3efd8be34eae8a0698e6e10601eb 506374 true true true false 0 1678827 Ieva Datava 2020-05-27T15:36:32 6 Topic 1 0 506374 -1 1           The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T08:23:15 E_Warning: 1143 0ea73443109944f5a8b3c3b4904c9181 477134 true true true false 0 1534491 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T10:45:43 6 Topic 1 0 477134 -1 1           Warning:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-04-02T10:03:45 Step 2A: Manual cleaning - Lotus 1896 25cc66c495ef4a90ad737922d0f16088 500130 true true true false 0 1661262 Ieva Datava 2020-05-01T10:24:42 6 Topic 1 0 500130 -1 1   Step 2A: Manual cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-03-16T14:50:15 Step 2B: Cleaning in the dishwasher - Lotus 1896 896a79ec7e5f4a5bae4818551e70c5da 497844 true true true false 0 1661268 Ieva Datava 2020-05-01T10:27:12 6 Topic 1 0 497844 -1 1   Step 2B: Cleaning in the dishwasher   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-03-16T14:51:51 Step 3: Disinfecting - Lotus 1896 c0385f615ecb4aa9b3fe114f65847c95 497845 true true true false 0 1661273 Ieva Datava 2020-05-01T10:29:32 6 Topic 1 0 497845 -1 1   Step 3: Disinfecting    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:40:58 32248 2170 f9f3f0e1b639492f8fd974b32b57c80e 619581 true true true false 0 2096516 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:03 11 Topic 1 0 619581 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-22T10:33:08 Note General description front foldout page 1896 d03c41fcaf114b5fba8914c895cdcc86 587122 true true true false 0 1990887 Ieva Datava 2021-03-17T14:04:56 6 Topic 1 0 587122 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-22T11:09:47 Note General description back foldout page 1896 658843a8e5da43388873c71d797b0367 587126 true true true false 0 2306379 Ieva Datava 2022-06-07T20:28:06 6 Topic 1 0 587126 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Janette Weishaupt 2020-10-19T13:36:31 Storage conditions (heading only) 418 ef7d06fa56494840a84a658667c9eddd 553283 true true true false 0 1835991 Janette Weishaupt 2020-10-19T14:19:54 6 Topic 1 0 553283 -1 1   Storage conditions     0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:38:20 32240 2170 e23f9da6c65c478194dfba9e826d3fae 619573 true true true false 0 2096508 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:01 11 Topic 1 0 619573 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:38:42 32241 2170 a4e7948e37684ec7ad5215e5b6810dc9 619574 true true true false 0 2096509 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:02 11 Topic 1 0 619574 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:39:00 32242 2170 38a5ed46745144abb21c5b3e0c5d6655 619575 true true true false 0 2096510 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:02 11 Topic 1 0 619575 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:41:45 32251 2170 88371b8fc59d4d3b9db76914f1a40fda 619584 true true true false 0 2096519 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:03 11 Topic 1 0 619584 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:39:27 32243 2170 168ef7e1b2ec4ca3a306d370dd4df0bd 619576 true true true false 0 2096511 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:02 11 Topic 1 0 619576 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:41:30 32250 2170 290526f8886d4ee9b672d4a3f4872416 619583 true true true false 0 2096518 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:03 11 Topic 1 0 619583 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:39:43 32244 2170 a3880e33a4bb4cb0a466820149d418e4 619577 true true true false 0 2096512 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:02 11 Topic 1 0 619577 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2021-06-27T10:40:00 32245 2170 e2a22c09bc944e64ba839eb7d709e225 619578 true true true false 0 2096513 Ieva Datava 2021-06-27T10:47:02 11 Topic 1 0 619578 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-06-27T14:52:21 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 819c07023eee44c3a67c8f4ccc2888b8 619607 true true true false 0 2338149 Ieva Datava 2022-08-03T13:35:48 6 Topic 1 0 619607 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-06-27T16:02:05 Pumping instructions (heading only) 1798 3915a4d031504af6b07912b51212c70e 619625 true true true false 0 2106317 Ieva Datava 2021-07-30T12:02:05 6 Topic 1 0 619625 -1 1   Pumping instructions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   1060 Ieva Datava 2021-02-24T13:30:26 Last page White Avent_medical YYYY-MM-DD fr-FR it-IT no /avent 382 b717d3f37fd04e448c0409b73f1ef8c4 587935 false true false false 0 2692995 Ieva Datava 2024-07-23T10:15:11 1 Topic 1 0 587935 0 1             Philips Consumer Lifestyle B.V. Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands / les Pays-Bas / Paesi Bassi  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques commerciales sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. / I marchi commerciali e depositati sono di proprietà di Koninklijke Philips N.V. © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved. / Tous droits réservés. / Tutti i diritti riservati. <USR_12NC> (2024-07-23)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-06-22T06:30:07 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 6600b55e02414c219c9fc46ee838fc36 566016 true true true false 0 2692690 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:39 7 Topic 1 0 566016 -1 1           For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   116 (supervisor) 2022-03-31T11:29:54 Embedded Image Template 100% 4 04db16fc35264425ac924d5ef01c0c34 653897 true true true true 0 2255064 Harro DeJong 2022-04-01T17:37:07 1 File 1 0 653897 0 1   0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    -1 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-07-19T05:34:11 32391 114 2ac5af53475f4f5fb479f9f62f22e160 665628 true true true false 0 2331132 Ieva Datava 2022-07-19T05:35:16 11 File 1 0 665628 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-10-26T13:15:39 32467 111 9a4545bfd0034615918336248ae39e27 680174 true true true false 0 2388506 Ieva Datava 2022-10-27T14:26:55 11 File 1 0 680174 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2022-11-03T16:40:45 32451 380 08da4406b49a4d6692078dd8ee913e28 685661 true true true false 0 2401696 Ieva Datava 2022-11-04T11:27:32 11 File 1 0 685661 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-06T17:17:25 32577 1627 8ddebae26d504f82861e353d26335c33 726810 true true true false 0 2594112 Ieva Datava 2024-03-11T15:37:46 11 File 1 0 726810 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-11T15:13:21 32576 1627 3c653856bf8947d1a08b3031b6608c7a 732562 true true true false 0 2594095 Ieva Datava 2024-03-11T15:21:54 11 File 1 0 732562 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-12T20:51:07 32555 2733 fd5bfdcd3f3b4f3ca4612be08377dc4b 732678 true true true false 0 2656510 Ieva Datava 2024-06-12T08:37:58 11 File 1 0 732678 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-26T17:04:56 32581 1627 e88a1c8030654735ba356113a375a4de 733343 true true true false 0 2614214 Ieva Datava 2024-04-12T16:20:57 11 File 1 0 733343 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   3444 Ieva Datava 2022-07-19T05:35:08 32391 2170 30b2fa96951a4bec996127b2eb74ccfa 665630 true true true false 0 2331134 Ieva Datava 2022-07-19T05:35:18 11 Hypertext-Link 1 0 665630 0 1    665629 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 AIT Support 2022-11-23T15:36:55 Jump Template 4 25be41ddb73d4706839e82318fac22d7 688328 true true true true 41 2415288 AIT Support 2022-11-23T15:36:55 14 Hypertext-Link 1 0 688328 99 41   false   35 SYS_LOCALE French (Belgium) 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2024-03-11T15:34:31 32576 1627 86255d663c4d4e0bb7ac04b4165df170 732566 true true true false 0 2594146 Ieva Datava 2024-03-11T17:03:00 11 Hypertext-Link 1 0 732566 0 1    732565 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Ieva Datava 2024-03-11T15:38:20 32577 1627 8b800e69aaaf478b9c4a0abca7900f96 732567 true true true false 0 2607365 Ieva Datava 2024-04-03T16:33:48 11 Hypertext-Link 1 0 732567 0 1    726811  733348 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 0d3ea0d6c4a54865a18f3b6a5166957f 631620 true true true false 45 2157892 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:43 14 Topic 1 0 631620 566543 45           Poskrbite, da se bodo čisti deli popolnoma posušili na zraku, šele nato jih pospravite; tako se ne bodo mogle razviti bakterije in plesen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:50 Pumping instructions (heading only) 1798 e5bc841017bb438588d3604c7b7c6101 631658 true true true false 45 2157912 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:50 14 Topic 1 0 631658 619625 45   Navodila za črpanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 3d70cc263f77409e823dd23c0f6a0ec7 631687 true true true false 45 2157927 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:53 14 Topic 1 0 631687 619637 45   Naročanje dodatne opreme in rezervnih delov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:09 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 87058a3cafb04254a9485294514a7060 631707 true true true false 47 2345960 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:09 14 Topic 1 0 631707 619607 47                       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 8163758910a443d4967119cc97fc2cdd 631708 true true true false 47 2172718 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 14 Topic 1 0 631708 566542 47           Vendosini mënjanë pjesët e thara në mënyrë të sigurt në një zonë të pastër dhe të mbrojtur derisa kur t'ju duhen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 16b8ebd6b0384a619b32db1e7b33cd2c 631709 true true true false 47 2172720 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:08 14 Topic 1 0 631709 566543 47           Sigurohuni që pjesët e pastra të jenë tharë plotësisht në temperaturë ambienti përpara se t'i vendosni mënjanë, për të parandaluar krijimin e mikrobeve dhe të mykut.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 Pumping instructions (heading only) 1798 7501c01fcc594805b049011a995327c1 631729 true true true false 47 2172746 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:13 14 Topic 1 0 631729 619625 47   Udhëzimet e pompimit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 abe481d751f04cf4ae035715ae2ae835 631744 true true true false 47 2172768 Ieva Datava 2021-12-06T19:47:16 14 Topic 1 0 631744 619637 47   Porositja e aksesorëve dhe e pjesëve të këmbimit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:56 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 9601e271690c4878bd40b50a2650b3fe 631802 true true true false 46 2344674 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:56 14 Topic 1 0 631802 619607 46                       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:33 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5c295df58eab4c86b7636a05ab94a5b6 631803 true true true false 46 2155002 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:33 14 Topic 1 0 631803 566542 46           Чувајте ги сувите предмети безбедно во чиста, заштитена област сѐ додека е потребно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 67279cd582cb46ee97a362f26652fbc1 631804 true true true false 46 2155004 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:34 14 Topic 1 0 631804 566543 46           Осигурете се дека чистите делови целосно се исчистиле на воздух пред да ги складирате за да помогнете да се спречи создавање на микроби и мувла.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:40 Pumping instructions (heading only) 1798 6a8bad812be34d4ebd2cb00a68ffefb3 631824 true true true false 46 2155038 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:40 14 Topic 1 0 631824 619625 46   Упатства за измолзување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 17fa0b1092574ceb9aaed8a971b7253c 631839 true true true false 46 2155053 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:43 14 Topic 1 0 631839 619637 46   Нарачување додатоци и резервни делови   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 E_Welcome to Philips Avent 383 2bf77457fa334f5f9fa63da5edeecc8d 631858 true true true false 14 2156881 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 14 Topic 1 0 631858 627740 14           Bienvenue dans l’univers Philips Avent!   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 Note General description front foldout page 1896 944bcab0bbc3480b9b8a5ec0d82e43b9 631859 true true true false 14 2156883 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:44 14 Topic 1 0 631859 587122 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:55 Note General description back foldout page 1896 98149ee5c2d14062963af88e043cdadd 631897 true true true false 14 2156977 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:55 14 Topic 1 0 631897 587126 14                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:55 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 4c6e0bfdc8634dacbf828f4a7546d47e 631898 true true true false 14 2156979 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:55 14 Topic 1 0 631898 621875 14           Les chiffres représentés ci-dessous font référence aux chiffres de la figure qui se trouve sur la dernière page repliée de ce mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 74775d898aaf440f90a369c112eaa822 631921 true true true false 14 2157006 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 14 Topic 1 0 631921 566542 14           Stockez les articles secs en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 7aa5cd29fdeb4026b5af8e39a011cf6a 631922 true true true false 14 2157007 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:00 14 Topic 1 0 631922 566543 14           Veillez à ce que les pièces propres aient complètement séché à l’air avant de les ranger afin d’éviter le développement de germes et de moisissures.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:05 Pumping instructions (heading only) 1798 210ca968fb4e4da3a222dd9797b78202 631941 true true true false 14 2157026 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:05 14 Topic 1 0 631941 619625 14   Directives d’extraction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6a9073f9f9884f6ca9dab333515ddd79 631952 true true true false 14 2157037 Ieva Datava 2021-12-02T14:41:07 14 Topic 1 0 631952 619637 14   Commande d’accessoires et de pièces détachées   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:21 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 2302bda18d54422ab7b5b708b0a5871c 632511 true true true false 8 2344450 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:21 14 Topic 1 0 632511 619607 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 E_Warning: 1143 2ddc2eecf3034f48afff4396f9b7578d 636082 true true true false 60 2186293 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 14 Topic 1 0 636082 477134 60           Xəbərdarlıq:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 E_Warning: 1143 c8c4d59eff4f423b8e073472e9e07454 636487 true true true false 59 2189013 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 14 Topic 1 0 636487 477134 59           Ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 E_Warning: 1143 e347cfb4396c40ee93b21b956848732c 636892 true true true false 58 2182807 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 14 Topic 1 0 636892 477134 58           Duýduryş:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 E_Warning: 1143 43db9b96dc5a4d8baea33c7ae5df96cd 637297 true true true false 57 2189418 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 14 Topic 1 0 637297 477134 57           Диққат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 E_Warning: 1143 8712cf1a2c874b10b483ebdd18449e8a 637702 true true true false 56 2189823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 14 Topic 1 0 637702 477134 56           გაფრთხილება:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 E_Warning: 1143 e5bae293b5a84ef6a52e3a6f686ff5ce 638103 true true true false 55 2184213 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 14 Topic 1 0 638103 477134 55           Эскертүү:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 E_Warning: 1143 a3cb2b4f7abc4d42b45c8ff9b2608de5 638504 true true true false 54 2190224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 14 Topic 1 0 638504 477134 54           Նախազգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-23T11:52:02 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 ed1d4cab71ae4a78b5bbe417ae97ebe2 643272 true true true false 0 2651558 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:12 6 Topic 1 0 643272 -1 1           Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides of the pot.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-10T07:57:08 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 e3b5acae9311474ca6361220656fa07c 644018 true true true false 14 2199837 Ieva Datava 2022-01-10T07:57:08 14 Topic 1 0 644018 643272 14           Placez toutes les pièces dans une casserole et remplissez-la avec suffisamment d’eau pour recouvrir toutes les pièces. Laissez l’eau bouillir pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas le bord de la casserole.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-29T08:46:54 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine...  383 0e94782320b445f99184b437286291c4 644027 true true true false 0 2194313 Ieva Datava 2021-12-29T10:50:25 6 Topic 1 0 644027 -1 1           Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:00 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 08e704f1049c474fad3a2928cd03a40d 644038 true true true false 4 2200399 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:00 14 Topic 1 0 644038 644027 4           Поставете почистващ препарат или таблетка за съдомиялна в машината и пуснете стандартна програма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:01 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 ff31281f0d594cb3858aca8c93c02d45 644041 true true true false 4 2200402 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:01 14 Topic 1 0 644041 643272 4           Напълнете домакинска тенджера с достатъчно вода, за да покрие тези части, и поставете всички части в нея. Оставете водата да ври 5 минути. Внимавайте никоя част да не докосва стената на тенджерата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:14 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 d65536065f20433d828aaa46ddbb2931 644050 true true true false 5 2200429 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:14 14 Topic 1 0 644050 644027 5           U perilicu stavite deterdžent ili tabletu za pranje posuđa i pokrenite standardni program.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:15 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 109090edd4394f839e02c480ff9358e5 644053 true true true false 5 2200432 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:15 14 Topic 1 0 644053 643272 5           Lonac za kuhanje napunite dovoljnom količinom vode da prekrije te dijelove i sve dijelove stavite u lonac. Pustite da voda vrije 5 minuta. Pazite da dijelovi ne dodiruju bočnu stijenku lonca.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:32 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 616aab462b824501886a3eeb3d3dfd25 644062 true true true false 6 2200459 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:32 14 Topic 1 0 644062 644027 6           Přidejte mycí prostředek nebo tabletu do myčky a spusťte běžný program.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:33 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 d8a7bcacf815410e9147a00a56e2fa7d 644065 true true true false 6 2200462 Ieva Datava 2022-01-11T09:18:33 14 Topic 1 0 644065 643272 6           Naplňte hrnec dostatečným množstvím vody, aby byly všechny součásti zcela ponořené, a vložte je do hrnce. Vodu nechte 5 minut povařit. Ujistěte se, že se součásti nedotýkají stěn nádoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:08 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f5e1db0a23f948b299b30f5aeed309ea 644074 true true true false 7 2200489 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:08 14 Topic 1 0 644074 644027 7           Kom flydende opvaskemiddel eller en opvasketab i maskinen, og kør et standardprogram.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:13 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 0f23e55cc9e94167bf0f9264ed46279f 644077 true true true false 7 2655954 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:13 14 Topic 1 0 644077 643272 7           Fyld en gryde med nok vand, så disse dele er dækket, og kom alle delene i gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke rører ved grydens sider.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:10 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 353ceb32b4104770a992dec73eb2cc3c 644086 true true true false 8 2201417 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:10 14 Topic 1 0 644086 644027 8           Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:59 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 cbc0f8de9835421ba7e027a88ec9bf42 644089 true true true false 8 2655998 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:59 14 Topic 1 0 644089 643272 8           Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg dat de onderdelen de zijkanten van de pan niet raken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:21 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 e077bb335af048ad9c3d85829f12519e 644098 true true true false 10 2200519 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:21 14 Topic 1 0 644098 644027 10           Pange pesuaine või nõudepesutablett masinasse ja käivitage tavaprogramm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:22 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 4217ea0374db4060a9173ea2c3751124 644101 true true true false 10 2200522 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:22 14 Topic 1 0 644101 643272 10           Täitke keedupott piisava koguse veega, et katta need osad ning pange kõik osad keedupotti. Laske veel keeda 5 minutit. Veenduge, et osad ei puudutaks poti seina.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:41 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 07629babe7de4b85ad337180802ec85f 644110 true true true false 12 2200549 Ieva Datava 2022-01-11T09:19:41 14 Topic 1 0 644110 644027 12           Laita koneeseen puhdistusainetta tai astianpesutabletti ja käytä vakio-ohjelmaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:45 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 4c069f7ed8e046bb8a69109a263b5ea2 644113 true true true false 12 2656044 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:45 14 Topic 1 0 644113 643272 12           Lisää kattilaan vettä niin paljon, että nämä osat peittyvät, ja laske kaikki osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät kosketa kattilan reunoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:01:48 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 96c6a71f46044df680bbc94c23cd1bf1 644122 true true true false 13 2202901 Ieva Datava 2022-01-17T21:01:48 14 Topic 1 0 644122 644027 13           Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:25 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 28a6e4b1f5744eeab96b90de78cdbd60 644125 true true true false 13 2656087 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:25 14 Topic 1 0 644125 643272 13           Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois de la casserole.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:33 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 8b966f7eb92646ab92d9942caa1bee41 644134 true true true false 15 2201447 Ieva Datava 2022-01-13T13:17:33 14 Topic 1 0 644134 644027 15           Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 d27088a174b94f5388133a5b2ea1dc68 644137 true true true false 15 2656130 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 14 Topic 1 0 644137 643272 15           Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seitenwand des Topfs nicht berühren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:50:51 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 0faed92eedc74a6085d31de4fa205756 644146 true true true false 16 2200579 Ieva Datava 2022-01-11T09:50:51 14 Topic 1 0 644146 644027 16           Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:42 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 f63638866cc04dfc8b967a833392406e 644149 true true true false 16 2656176 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:42 14 Topic 1 0 644149 643272 16           Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα της κατσαρόλας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 ec1739840db44e7e8c36f28a5c3d044c 644158 true true true false 18 2200639 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 14 Topic 1 0 644158 644027 18           Tegyen mosogatószert vagy mosogatógép-tablettát a gépbe, majd kapcsolja be a standard programot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 22ab9174a3fe4865a5fd17cdaa9265a5 644161 true true true false 18 2200642 Ieva Datava 2022-01-11T09:54:01 14 Topic 1 0 644161 643272 18           Töltsön egy edénybe annyi vizet, amennyi elfedi ezeket az alkatrészeket, és helyezze be őket az edénybe. Forralja a vizet 5 percig. Ügyeljen arra, hogy az alkatrészek ne érintkezzenek az edény oldalával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:22 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 018968c27f9543f7a7eb9a4b5c3ab965 644170 true true true false 19 2201477 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:22 14 Topic 1 0 644170 644027 19           Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 11006fe8920448a9ba7979a621982176 644173 true true true false 19 2656266 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 14 Topic 1 0 644173 643272 19           Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificare che le parti non tocchino i lati della pentola.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-11T09:53:43 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 573e7e2a23ef43a59f93571b62d0df2e 644182 true true true false 35 2200609 Ieva Datava 2022-01-11T09:53:43 14 Topic 1 0 644182 644027 35           Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 0f542a52967a4d1ead784508494c80b1 644185 true true true false 35 2656398 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 14 Topic 1 0 644185 643272 35           Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrate de que las piezas no toquen las paredes del recipiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:39 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 bb9a657ecbde4b6ca0b8117f43c939c1 644194 true true true false 22 2201507 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:39 14 Topic 1 0 644194 644027 22           Ielejiet trauku mazgājamajā mašīnā trauku mazgāšanas līdzekli vai ielieciet tajā trauku mazgāšanas tableti un ieslēdziet standarta mazgāšanas programmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:40 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 067435b5d9004a31ad2c831fddaa9d45 644197 true true true false 22 2201510 Ieva Datava 2022-01-13T13:19:40 14 Topic 1 0 644197 643272 22           Iepildiet mājsaimniecībā izmantojamā katlā tik daudz ūdens, cik nepieciešams, lai pārklātu šīs daļas, un ielieciet visas daļas katlā. Atstājiet daļas verdošā ūdenī 5 minūtes. Pārliecinieties, ka daļas nesaskaras ar katla malām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:26 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 1e47777d18a84775a56d304c6a7ab326 644206 true true true false 23 2202931 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:26 14 Topic 1 0 644206 644027 23           Į indaplovę įpilkite ploviklio arba įdėkite indų plovimo tabletę ir paleiskite standartinę programą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:27 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 f5887bbeef5f416d9ecb2e8a77dc3930 644209 true true true false 23 2202934 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:27 14 Topic 1 0 644209 643272 23           Į buitinį prikaistuvį įpilkite pakankamai vandens, kad šios dalys būtų apsemtos. Visas dalis sudėkite į prikaistuvį. Pavirkite vandenį 5 minutes. Įsitikinkite, kad dalys nesiliečia prie prikaistuvio šono.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T13:20:56 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 a96b4acd5ac646199fc62bf19de6d6d6 644218 true true true false 25 2690099 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:37 5 Topic 1 0 644218 644027 25           Sett rengjøringsmiddel eller oppvasktablett i maskinen og kjør et standard vaskeprogram.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:31 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 44f624795d72437fae8d9cfe304eb945 644221 true true true false 25 2656309 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:31 14 Topic 1 0 644221 643272 25           Legg disse delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt. La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke berører sidene av kjelen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:17 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 deb2dd9415be43c8a26d685891b72863 644230 true true true false 26 2201627 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:17 14 Topic 1 0 644230 644027 26           Umieść detergent lub tabletkę do mycia naczyń w zmywarce i włącz standardowy program.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:18 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 d4eaf56893fa4242996ab7a041dfdaab 644233 true true true false 26 2201630 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:18 14 Topic 1 0 644233 643272 26           Nalej do garnka kuchennego tyle wody, aby zakryć wszystkie części i umieść wszystkie części w garnku. Woda powinna gotować się przez 5 minut. Dopilnuj, by części nie dotykały bocznych ścianek garnka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:31 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 6dde9577d1504999a2a55a2174baf89d 644242 true true true false 27 2201657 Ieva Datava 2022-01-13T16:50:31 14 Topic 1 0 644242 644027 27           Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 8c24e5ed5f7444f599413dfbe8f5e949 644245 true true true false 27 2656355 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 14 Topic 1 0 644245 643272 27           Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais da panela.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:04 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 fec58d1b728545caa05b16f285f6a47e 644254 true true true false 29 2201687 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:04 14 Topic 1 0 644254 644027 29           Introduceți în mașină detergent sau o tabletă pentru spălat vase și rulați un program standard.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:05 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 40c6e6a4cb234f5496fc4cf7841f43a5 644257 true true true false 29 2201690 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:05 14 Topic 1 0 644257 643272 29           Umpleți un vas de bucătărie cu apă suficientă pentru a acoperi aceste componente și introduceți toate componentele în vas. Lăsați apa să fiarbă timp de 5 minute. Asigurați-vă că pereții vasului nu ating componentele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f1774d39dc184e50b43121076f0e706d 644266 true true true false 33 2201717 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 14 Topic 1 0 644266 644027 33           U mašinu stavite deterdžent ili tabletu za pranje sudova i pokrenite standardni program.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 883189e4bfe94a3d979c2a340ee57c4f 644269 true true true false 33 2201720 Ieva Datava 2022-01-13T16:51:19 14 Topic 1 0 644269 643272 33           Napunite lonac sa dovoljno vode tako da ovi delovi budu prekriveni i postavite sve delove u lonac. Ostavite vodu da ključa 5 minuta. Proverite da delovi ne dodiruju stranu posude.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:24 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 6728d6d2ed4c4ad795446f11b84df05c 644278 true true true false 34 2201751 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:24 14 Topic 1 0 644278 644027 34           Do umývačky doplňte čistiaci prostriedok alebo tabletu na umývanie riadu a spustite štandardný program.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:25 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 0c83905f78ff4592848c7b538cd3ac29 644281 true true true false 34 2201754 Ieva Datava 2022-01-13T17:02:25 14 Topic 1 0 644281 643272 34           Tieto súčasti vložte do hrnca, ktorý naplňte dostatočným množstvom vody, aby v nej boli všetky súčasti ponorené. Nechajte vodu 5 minút variť. Zaistite, aby sa súčasti nedotýkali bočnej strany hrnca.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:15 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 529bdbc15ed949acaedb35329ba26bdc 644290 true true true false 36 2201781 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:15 14 Topic 1 0 644290 644027 36           Häll i diskmedel eller lägg i en disktablett i maskinen och kör ett standardprogram.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:23 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 fae39957237a439bbf7aa8b13f3d11bc 644293 true true true false 36 2656441 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:23 14 Topic 1 0 644293 643272 36           Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka delarna och lägg alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte vidrör kastrullens sidor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:29 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 f567600f4942453ebe6529cdbb668c21 644302 true true true false 39 2201811 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:29 14 Topic 1 0 644302 644027 39           Додайте в машину миючий засіб або таблетку для миття посуду й запустіть стандартну програму.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:30 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 9df8153ef11c40a78a85ea212d7bbde2 644305 true true true false 39 2201814 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:30 14 Topic 1 0 644305 643272 39           Наповніть каструлю водою, щоб вона повністю покрила ці частини. Прокип’ятіть воду впродовж 5 хвилин. Слідкуйте, щоб частини не торкалися внутрішньої поверхні каструлі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:54 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 13a965b72caa48899602e5141811f667 644314 true true true false 45 2202961 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:54 14 Topic 1 0 644314 644027 45           V stroj vstavite čistilo ali tableto za posodo in zaženite standardni program.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:55 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 2e9b8b91509642cba5f372a22cc3b6c9 644317 true true true false 45 2202964 Ieva Datava 2022-01-17T21:02:55 14 Topic 1 0 644317 643272 45           Vse dele postavite v kuhinjski lonec in nalijte toliko vode, da jih prekrijete. Voda naj vre 5 minut. Pazite, da se deli črpalke ne dotikajo strani lonca.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:45 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 559b2a2ce78f473ea583af58d3a2c2c0 644326 true true true false 46 2201841 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:45 14 Topic 1 0 644326 644027 46           Ставете детергент или таблета за миење садови во машината и пуштете стандардна програма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:46 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 4f2480e472ff467090b88172cd5d942b 644329 true true true false 46 2201844 Ieva Datava 2022-01-13T17:06:46 14 Topic 1 0 644329 643272 46           Наполнете тенџере со доволно вода за да ги покрие сите овие делови и ставете ги заедно во тенџерето. Оставете водата да врие 5 минути. Внимавајте деловите да не го допираат страничниот дел од тенџерето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cc1ac0681ce849a5b2194ac966f0eb4b 644338 true true true false 47 2201871 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 14 Topic 1 0 644338 644027 47           Vendosni detergjentin ose tabletën enëlarëse në pajisje dhe ekzekutoni ciklin standard.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 9cc9f854bc4646df810307e27be31d22 644341 true true true false 47 2201874 Ieva Datava 2022-01-13T17:07:06 14 Topic 1 0 644341 643272 47           Mbushni një tenxhere me ujë të mjaftueshëm për t'i mbuluar këto pjesë dhe vendosini ato në tenxhere. Lëreni ujin të ziejë për 5 minuta. Sigurohuni që pjesët të mos prekin anët e tenxheres.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:07:07 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 a742597652834b23920472c206e7c109 645910 true true true false 14 2209321 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:19 4 Topic 1 0 645910 627951 14            Avertissements visant à éviter tout problème relatif aux seins et aux mamelons, notamment les douleurs :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-14T10:08:37 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 2d0957cbbac0481fae307e34c76c4b98 645911 true true true false 44 2209330 Ieva Datava 2022-02-14T10:09:49 4 Topic 1 0 645911 627951 44            Advertencias para evitar problemas o dolor en los senos y los pezones:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 e6cfed8efcd4424ab82c300b4e502cf3 646000 true true true false 20 2209793 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:07 4 Topic 1 0 646000 627951 20            Кеуде және емізік мәселелері мен ауруды болдырмау ескертулері:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-15T09:13:34 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 dbb6cb52824d428c8478e23cc515717a 646001 true true true false 30 2209799 Ieva Datava 2022-02-15T09:14:26 4 Topic 1 0 646001 627951 30            Меры предосторожности, позволяющие избежать проблем (в том числе боли), касающихся груди и сосков:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 Introduction (heading only) 418 7b601730ac8c447691d3faccef390565 646642 true true true false 60 2229728 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:37 14 Topic 1 0 646642 79569 60   Giriş    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8ee8ddca0bc9441788731687602414a0 646649 true true true false 60 2229735 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:41 14 Topic 1 0 646649 444326 60           Qeyd: Aşağıda qeyd edilmiş rəqəmlər bu istifadəçi kitabçasının ön qapağında qatlanmış səhifədə olan şəkildəki rəqəmlərə istinad edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:42 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 e1383f9714cf4a63bf572eb3c4a989d3 646651 true true true false 60 2229737 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:42 14 Topic 1 0 646651 425969 60   Məhsulun təsviri (Şəkil A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:46 P_Bottle 383 785d7b4846164d0caaf5463e9415f94a 646655 true true true false 60 2229741 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:46 14 Topic 1 0 646655 213805 60           Butulka   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:51 P_Pump body 383 2304973612d144deae4ac6ccdaa98286 646660 true true true false 60 2229746 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:51 14 Topic 1 0 646660 179633 60   P_Pump body   Pompanın gövdəsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:52 P_White valve 383 7d6e3e16587f49879a94c358fce3db84 646661 true true true false 60 2229747 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:52 14 Topic 1 0 646661 179641 60   P_White valve   Ağ klapan   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 P_Silicone tube and cap 1148 81b96d226fe749a5816d632aebf3fd39 646662 true true true false 60 2229749 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 646662 444332 60           Silikon boru və başlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 P_Silicone diaphragm 1148 ac61616bc7054829a8b1db36a7643f33 646663 true true true false 60 2229754 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:54 14 Topic 1 0 646663 444334 60           Silikon diafraqma   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 P_Cover 72 93e81dca031f43c8828af5e4f945ecdb 646664 true true true false 60 2229759 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:55 14 Topic 1 0 646664 444336 60           Qapaq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:56 P_Cushion 72 d6f4ceafef9845c9b73e2f77ee951db5 646665 true true true false 60 2229764 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:56 14 Topic 1 0 646665 444337 60           Altlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 P_Sealing disc 383 88de6a50a0a74eec863bbf76994c3860 646668 true true true false 60 2229773 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:59 14 Topic 1 0 646668 179636 60   P_Sealing disc   Qoruyucu başlıq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 P_Screw ring 383 a3ca409764ae4d1ba04abca48b9b8df6 646669 true true true false 60 2229776 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:00 14 Topic 1 0 646669 179640 60   P_Screw ring   Fırlanma halqası   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 E_The device is intended for a single user. 760 f26a2f86fe1340cea9846105f48ca022 646678 true true true false 60 2229796 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:07 14 Topic 1 0 646678 216711 60           Bu cihaz yalnız bir istifadəçi tərəfindən istifadə edilmək üçün nəzərdə tutulmuşdur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 2bfd2a72b36b4fa49c64581383807074 646698 true true true false 60 2229844 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:29 14 Topic 1 0 646698 444357 60            Çirklənmədən yayınmaq və gigiyenanı təmin etmək üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 1b432ff766dc4c64a1e306ba1b4ae9a1 646699 true true true false 60 2229846 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 646699 444358 60           Gigiyenik səbəblərə görə döş pompası yalnız bir istifadəçi tərəfindən təkrar şəkildə istifadə üçün nəzərdə tutulub.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 82bb485caf7e4dda858cb320d5f1a6d3 646700 true true true false 60 2229849 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 646700 444359 60           İlk dəfə istifadə etməzdən və hər dəfə istifadə etdikdən sonra bütün hissələri təmizləyin və dezinfeksiya  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 995d57cc9f7b4b97b1fc4166645c3ccd 646704 true true true false 60 2229865 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:33 14 Topic 1 0 646704 444364 60           Yalnız Philips Avent firması tərəfindən tövsiyə edilən aksessuar və hissələrdən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 fd557bedcf134052baf6380259dc875b 646706 true true true false 60 2229875 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 646706 444366 60           İstifadə zamanı diqqət dağınıqlığının qarşısını almaq üçün yuxulu və ya yorğun halda olarkən döş pompasından istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 b0815f87383340068bed2b3986dc7465 646721 true true true false 60 2229937 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:45 14 Topic 1 0 646721 627951 60            Ağrı ehtiva edən döş və döş giləsi problemlərindən yayınmaq üçün xəbərdarlıqlar:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 Before first use (heading only) 382 70c2a67370824aecaac98ae369aeaff9 646736 true true true false 60 2229999 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:57 14 Topic 1 0 646736 126206 60   İlk dəfə istifadə etməzdən əvvəl   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 4b7e9444c80043f7937329913af7351c 646740 true true true false 60 2230013 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:00 14 Topic 1 0 646740 435121 60   Təmizləmə və dezinfeksiya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 18984f276b4140fbaa4b5c6bf45cfd3a 646749 true true true false 60 2230067 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 646749 435140 60   Addım 1: Hissələrə ayırma   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 5d68a59099404346bd503c959bbf2268 646757 true true true false 60 2230128 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 646757 444399 60           Ağ klapanı çıxarıb təmizləyərkən ehtiyatlı olun. Əgər zədələnsə, döş pompanız düzgün şəkildə işləməyəcək. Ağ klapanı çıxarmaq üçün klapanın yanındakı yivli ilgəyi yavaşca çəkin. Ağ klapanı təmizləmək üçün onu bir az qabyuyucu məhluldan istifadə etməklə ilıq suda barmaqlarınızın arasında yuyun. Zədəyə səbəb ola biləcəyini nəzərə alaraq ağ klapanın içinə heç bir obyekt daxil etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 b5bbc6c1782a485a89ada7b54b2777b5 646767 true true true false 60 2230202 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 646767 444406 60           İlıq axar su altında bütün hissələri yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 d0ad58a43ff942f390122d110b7cac89 646768 true true true false 60 2230210 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 646768 444407 60           Bütün hissələri 5 dəqiqə ilıq suda bir az yumşaq qabyuyucu məhluldan istifadə edərək isladın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 bd45396d3f1c46499b8e2c554be39b7c 646770 true true true false 60 2230225 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 646770 444410 60           Bütün hissələri axar soyuq suyun altında yaxşıca yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 240dbd1949744993baf6065d89a93367 646771 true true true false 60 2230230 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:27 14 Topic 1 0 646771 444411 60           Bütün hissələri təmiz çay dəsmalının üstündə və ya qab quruducuda qurumağa qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 1be0f3c6e291486ab51d6ab8ed9abe0a 646774 true true true false 60 2230251 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 646774 425991 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 E_Food colorings may discolor parts. 1138 41ef5ca5ba0c41d89dddeb3c01831d6e 646775 true true true false 60 2230257 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:30 14 Topic 1 0 646775 444772 60            Qidalardakı rəng əlavələri hissələrin rənginin dəyişməsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 5315effc9fbc431fba30f0835a9e0bb0 646777 true true true false 60 2230272 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 646777 444774 60           Bütün hissələri qabyuyan maşının üst rəfinin üstünə yığın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 E_Allow the water to cool down 40 3e55d86463ca43e0b0075fa7a152c6f3 646784 true true true false 60 2230312 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:37 14 Topic 1 0 646784 444789 60           Suyu soyumağa qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 2359f084751f47eebf34f6d9b5d19765 646799 true true true false 60 2230423 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 646799 444697 60           Xəbərdarlıq: Döş pompası hissələrini qaynadaraq dezinfeksiya etdiyiniz zaman ehtiyatlı olun, onlar qaynar ola bilər. Yanıqların qarşısını almaq üçün dezinfeksiya edilmiş hissələrin yığılmasına hissələr soyuduqdan sonra başlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 9678c29c332d447abe252a6d53beeb73 646800 true true true false 60 2230432 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 646800 444698 60           Xəbərdarlıq: Çirklənmənin qarşısını almaq üçün döş pompasının hissələrinə və döşlərinizə toxunmazdan əvvəl əllərinizi sabun və su ilə yaxşıca yuyun. Konteynerlərin və ya qapaqların iç səthinə toxunmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 0785193d519549619da978cd2ae1c4e8 646801 true true true false 60 2230442 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 646801 444699 60           İstifadə etməzdən əvvəl döş pompası dəstinin hissələrini aşınma və ya zədə ilə bağlı yoxlayın və lazım gələrsə onları dəyişin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 After use - Eureka 418 c174e240c8ce4940862b0bb1e12a8665 646856 true true true false 60 2230948 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:31 14 Topic 1 0 646856 426129 60   İstifadədən sonra    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 ace7a02cc9b74a80ad01bc41d19ac264 646919 true true true false 60 2231414 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 646919 444848 60           Aksessuar və ya ehtiyat hissələr almaq üçün  www.philips.com/support internet səhifəsinə baxın və ya öz Philips dilerinizə baş çəkin. Siz həm də ölkənizdəki Philips Müştəri Xidmətləri Mərkəzi ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 Technical information (heading only) 470 1b9c75c7b32c445e9b24eccc9e640b99 646972 true true true false 60 2231760 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:45 14 Topic 1 0 646972 162164 60   Texniki məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 Introduction (heading only) 418 c98bc4e72251419a93fa1255bcfd2bb2 647060 true true true false 59 2229751 Ieva Datava 2022-03-07T21:10:53 14 Topic 1 0 647060 79569 59   Kirish    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Silicone diaphragm 1148 2548215492394a1db9814da2ee512458 647499 true true true false 58 2229948 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647499 444334 58           Silikon diafragma   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Cover 72 296984bfbaa54791ad68a9e372546f53 647500 true true true false 58 2229951 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647500 444336 58           Örtük   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 P_Cushion 72 979ac410093544a286642721c0ef3bc4 647501 true true true false 58 2229953 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:48 14 Topic 1 0 647501 444337 58           Ýassyjak   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 P_Sealing disc 383 53f68d30758b427ab3a704cccb29f958 647504 true true true false 58 2229967 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:50 14 Topic 1 0 647504 179636 58   P_Sealing disc   Dykyzlaýjy disk   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:51 P_Screw ring 383 67d565dde1564e4aa51bdd465dc3d59b 647505 true true true false 58 2229969 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:51 14 Topic 1 0 647505 179640 58   P_Screw ring   Wint halkasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 E_The device is intended for a single user. 760 5af011bc249843b39ddd82b6c0f483d0 647514 true true true false 58 2229997 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:56 14 Topic 1 0 647514 216711 58           Enjam diňe bir ulanyjy üçin niýetlenilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 ee179cc9ce3b4b288604227122137d42 647534 true true true false 58 2230053 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647534 444357 58            Hapalanmanyň öňüni almak we arassaçylygy kepillendirmek boýunça duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 838d6a0a9f104be08eb9ba43300cafda 647535 true true true false 58 2230056 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647535 444358 58           Arassaçylygy üpjün etmek üçin süýt sorujy nasos diňe ýeke ulanyjy tarapyndan gaýtalanyp ulanylmaga niýetlenilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 d6896e031e1f4d478093fa8418c42b0a 647536 true true true false 58 2230061 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647536 444359 58           Birinji gezek ulanmazdan öň we her gezek ulanylanyndan soň ähli bölekleri arassalaň we  zyýansyzlandyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 70f95e75db5842169ce6b72f0166bd5b 647540 true true true false 58 2230080 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:11 14 Topic 1 0 647540 444364 58           Diňe Philips Avent tarapyndan maslahat berilýän esbaplary we şaýlary ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 4daef62610f04d928000adde9fadb5b0 647542 true true true false 58 2230094 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:12 14 Topic 1 0 647542 444366 58           Ünssüzligiň öňüni almak üçin ukuly ýa-da ýarym ukuly wagtyňyz süýt sorujy nasosy ulanmak düýbünden gadagan edilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 67d7e5f3269f4872a49e54bc1f87b03c 647557 true true true false 58 2230201 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 647557 627951 58            Göwse we onuň ujuna dahylly meseleleriň, olarda agyrynyň öňüni almak üçin duýduryşlar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Before first use (heading only) 382 a1f98c3f37b8433692b7bcd99a8400b6 647572 true true true false 58 2230390 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 647572 126206 58   Birinji gezek ulanmazdan öň   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 73a5c8cde77c4e879f649fe0eea5e471 647576 true true true false 58 2230455 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 647576 435121 58   Arassalamk we zyýansyzlandyrmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 1bd7bb5195014b7d9c767f9eb98b3aad 647585 true true true false 58 2230603 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 647585 435140 58   Ädim 1: Dargatmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 b0aef8a3370249fe89d792422faf7f7d 647593 true true true false 58 2230739 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 14 Topic 1 0 647593 444399 58           Ak klapany aýranyňyzda we arassalanyňyzda seresap boluň. Oňa zeper ýetse, süýt sorujy nasosyňyz talabalaýyk işlemeýär. Ak klapany aýyrmak üçin klapanyň gapdalyndaky büdür-südür ösüntgiden çekiň. Ak klapany arassalamak üçin ony birneme gap-gaç ýuwujy bilen mylaýym suwda barmaklaryňyzyň arasynda çalaja mynçgylaň. Ak klapanyň içine närseleri girizmäň, beýtmek oňa zeper ýetirip bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5adbeb76aed246d6a0753d9df4dbd208 647603 true true true false 58 2230916 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 647603 444406 58           Ähli bölekleri krandan akýan mylaýyn suwda durlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 e48431594b984d1899a069b4d07564d7 647604 true true true false 58 2230935 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 647604 444407 58           Ähli bölekleri 5 minutlap ýumşak gap-gaç ýuwujy serişde bilen mylaýym suwda ezip goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 c6f04b0162f24129bf96f856bc658c91 647606 true true true false 58 2230968 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:33 14 Topic 1 0 647606 444410 58           Ähli bölekleri sowuk arassa suw akýan kranyň aşagynda oňat edip durlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 8d0a420b724040408b389dd477ac11fc 647607 true true true false 58 2230986 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:34 14 Topic 1 0 647607 444411 58           Ähli bölekleri howada guramagy üçin arassa çaý süpürgijiniň üstünde ýa-da guradyş tekjesinde goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 Dishwasher instructions - addendum 1627 41cc456763934b94ae9406c796e62d54 647610 true true true false 58 2231035 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:39 14 Topic 1 0 647610 425991 58                   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 E_Food colorings may discolor parts. 1138 55aed069db85444d89a3ec97e0f53809 647611 true true true false 58 2231053 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 647611 444772 58            Azyk önümleriniň reňkleri şaýlaryň reňkini solduryp biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 ee3902214fea4b65a531241d823f5583 647613 true true true false 58 2231088 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:43 14 Topic 1 0 647613 444774 58           Ähli bölekleri gap-gaç ýuwujynyň iň ýokarky tekjesine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 E_Allow the water to cool down 40 add34e6d9dcb4ed0a7d2a01e423e290d 647620 true true true false 58 2231170 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 647620 444789 58           Suwuň sowamagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 525845567f2248499d744ea7ad9774c5 647635 true true true false 58 2231387 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:10 14 Topic 1 0 647635 444697 58           Duýduryş: Ägä boluň, süýt sorujy nasosyň şaýlaryny gaýnatmak arkaly zyýansyzlandyranyňyzda ol örän gyzgyn bolup biler. Ýanyklaryň öňüni almak üçin süýt sorujy nasosy ýygnamaga diňe zyýansyzlandyrylan şaýlar sowanyndan soň başlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 3cd70f83782b43fbbb1e0221c515961d 647636 true true true false 58 2231406 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:11 14 Topic 1 0 647636 444698 58           Duýduryş: Hapalanmagyň öňüni almak üçin süýt sorujynyň şaýlaryna we göwsüňize eliňizi degirmezden ozal elleriňizi sabyn we suw bilen oňat edip ýuwuň. Gaplaryň ýa-da gapaklaryň iç ýüzüni ellemekden gaça duruň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 1834adefc387422c97ff2b703d09a878 647637 true true true false 58 2231424 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:13 14 Topic 1 0 647637 444699 58           Ulanmazdan ozal süýt sorujy toplumyň şaýlarynyň iýilmändigini ýa-da olara zeper ýetmändigini barlaň, zerur bolsa, olary çalşyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 After use - Eureka 418 9bccad4f3ab84b3dac4694ef54596c02 647692 true true true false 58 2231795 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:48 14 Topic 1 0 647692 426129 58   Ulanyşdan soň    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 a5e6a01f26d84514be73205c635aa7e6 647755 true true true false 58 2232209 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:28 14 Topic 1 0 647755 444848 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da ýerli Philips dileriňize baryň. Şeýle hem öz ýurduňyzdaky Philips Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkezine ýüz tutup bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 Technical information (heading only) 470 0327bdfe96014941931aaacbcea098c0 647808 true true true false 58 2232436 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:48 14 Topic 1 0 647808 162164 58   Tehniki maglumatlar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 Introduction (heading only) 418 cf6d2fff97074d5aa298f86f2c3b2b62 647896 true true true false 57 2229850 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:30 14 Topic 1 0 647896 79569 57   Муқаддима    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 06c473bef4d34155ad3d1cce96766013 647903 true true true false 57 2229874 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:35 14 Topic 1 0 647903 444326 57           Шарҳ: Рақамҳои дар поён овардашуда ба рақамҳои тасвири саҳифаи асосии кушодашаванда дар аввали ин дастури корбар мувофиқат мекунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 eb02c61b8ab940a981503fbd8f987dd4 647905 true true true false 57 2229882 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:36 14 Topic 1 0 647905 425969 57   Тавсифи маҳсул (Расми A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 P_Bottle 383 6989eb11cf2b44e28f842ee83147a489 647909 true true true false 57 2229895 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:38 14 Topic 1 0 647909 213805 57           Шиша   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 P_Pump body 383 9eec0cdd4ad541fe9cf7899b7c97915f 647914 true true true false 57 2229912 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:41 14 Topic 1 0 647914 179633 57   P_Pump body   Корпуси насос   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_White valve 383 ecdad0bcdd224fa4b7927600bed22c9b 647915 true true true false 57 2229916 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647915 179641 57   P_White valve   Сарпӯши сафед   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 P_Silicone tube and cap 1148 631d2d1ed3e74e34ad7c32a81d6d7117 647916 true true true false 57 2229923 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:42 14 Topic 1 0 647916 444332 57           Қубурчаи силикон ва сарпӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 P_Silicone diaphragm 1148 83eb1e6f499d4bb2b625a7203c3ef4bb 647917 true true true false 57 2229924 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647917 444334 57           Диафрагмаи силикон   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 P_Cover 72 72e2f145bd3b401a9ea06d3402f6066e 647918 true true true false 57 2229928 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:43 14 Topic 1 0 647918 444336 57           Сарпӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 P_Cushion 72 16143dd544014b598ac38b88678ccc9d 647919 true true true false 57 2229932 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:44 14 Topic 1 0 647919 444337 57           Болишт   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 P_Sealing disc 383 ec0cf58a15da4491879b4629545f75a3 647922 true true true false 57 2229943 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:46 14 Topic 1 0 647922 179636 57   P_Sealing disc   Диски ҷафскунанда   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 P_Screw ring 383 2add45213ded46258c684727c65466a9 647923 true true true false 57 2229947 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:47 14 Topic 1 0 647923 179640 57   P_Screw ring   Ҳалқаи маҳқамкунанда   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 E_The device is intended for a single user. 760 3bfebb1153254dd2ae7d633a40ed39bf 647932 true true true false 57 2229979 Ieva Datava 2022-03-07T21:11:52 14 Topic 1 0 647932 216711 57           Ин дастгоҳ барои як истифодабаранда пешбинӣ шудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b79da08032174bd3b10ceda723f68531 647952 true true true false 57 2230048 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647952 444357 57            Огоҳиҳо оид ба пешгирӣ кардани сирояткунӣ ва таъмин намудани гигиенаи шахсӣ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 d1f4d2fa12e44d9387ceb241cb878b74 647953 true true true false 57 2230051 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:06 14 Topic 1 0 647953 444358 57           Бо мақсади риояи қоидаҳои беҳдошти шахсӣ, насоси сина бояд танҳо бо як истифодабаранда истифода карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 2221344d22e845b68252095d1262fa0b 647954 true true true false 57 2230052 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:07 14 Topic 1 0 647954 444359 57           Пеш аз истифодаи аввалин ва пас аз ҳар як истифода, ҳамаи қисмҳоро безарар ва тамиз  кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 20173b128c704aaeaf2c1096a02ab72b 647958 true true true false 57 2230060 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:08 14 Topic 1 0 647958 444364 57           Танҳо аз лавозимот ва қисмҳо истифода баред, ки аз тарафи «Philips Avent» тавсия дода мешаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 4c63268e369f4805b1a625295308bbdb 647960 true true true false 57 2230064 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:09 14 Topic 1 0 647960 444366 57           Ҳеҷ гоҳ насоси синаро ҳангоми хоб ё хоболудӣ истифода набаред, то ки ҳангоми истифодаи дастгоҳ диққати худро гум накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 fe5b8f36321f47f9a9b5407323f452f4 647975 true true true false 57 2230120 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 647975 627951 57            Огоҳӣ барои пешгирӣ кардани мушкилоти сина ва нӯги сина, аз ҷумла дард:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 Before first use (heading only) 382 24c2c5ed28354c6197d4d7293887a43a 647990 true true true false 57 2230198 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 647990 126206 57   Пеш аз истифодаи якум   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 1cfcccd19896407f99777061a3770f2c 647994 true true true false 57 2230223 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 647994 435121 57   Тозакунӣ ва тамизкунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 fe7d9859c41644a0af1f244b0725cd64 648003 true true true false 57 2230263 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648003 435140 57   Қадами 1: Ҷудокунӣ ба қисмҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6714b458ffcc480f9ac8bdda0afed516 648011 true true true false 57 2230291 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:34 14 Topic 1 0 648011 444399 57           Боэҳтиёт бошед, вақте ки шумо сарпӯши сафедро ҷудо мекунед ва тоза менамоед. Агар он вайрон шавад, насоси синаи шумо ба таври дуруст кор намекунад. Барои ҷудо кардани сарпӯши сафед, ба лавҳаи чиндор аз паҳлуи сарпӯш оҳиста пахш кунед. Барои тоза кардани сарпӯши сафед, онро бо каме моеи зарфшӯӣ дар оби гарм бо ангуштони худ оҳиста молед. Ба сарпӯши сафед ягон чизро нагузоред, зеро ки ин метавонад онро вайрон кунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 1a71653b7fa742fcbc811496a977b096 648021 true true true false 57 2230344 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648021 444406 57           Ҳамаи қисмҳоро дар зери ҷараёни оби нимгаpм бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 0b6607a3bda246efb7c0f6e4f35219d3 648022 true true true false 57 2230351 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:41 14 Topic 1 0 648022 444407 57           Ҳамаи қисмҳоро ба муддати 5 дақиқа дар оби гарм бо моеи зарфшӯии мулоим тар карда монед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 d953dc454175479989d45842adb4c619 648024 true true true false 57 2230367 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 648024 444410 57           Ҳамаи қисмҳоро дар зери ҷараёни оби хунук бодиққат бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 347a5e2f8a054165bf6ae1eb073bf583 648025 true true true false 57 2230375 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648025 444411 57           Ҳамаи қисмҳоро болои дастмоли тоза ё хушккунак ҷойгир карда, дар ҳаво хушк кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 Dishwasher instructions - addendum 1627 7de20b69525a4ad594ae6aa418a1222d 648028 true true true false 57 2230396 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 648028 425991 57                   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 E_Food colorings may discolor parts. 1138 cc249b2a0287421eb68763536a2c2cd4 648029 true true true false 57 2230403 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:46 14 Topic 1 0 648029 444772 57            Рангҳои ғизо метавонанд қисмҳоро ранг кунанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 d1f92d550eec432ba3321acc7225fb3b 648031 true true true false 57 2230419 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648031 444774 57           Ҳамаи қисмҳоро ба рафи болои мошини зарфшӯӣ ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 E_Allow the water to cool down 40 0e2f79618b5943b38ee1bf8ad4c45594 648038 true true true false 57 2230472 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:52 14 Topic 1 0 648038 444789 57           Имкон диҳед, ки об хунук шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 3fea698425fd4fa999c0a55358476c29 648053 true true true false 57 2230551 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:59 14 Topic 1 0 648053 444697 57           Огоҳӣ: Боэҳтиёт бошед, вақте ки шумо қисмҳои насоси синаро ҷӯшонида тамиз мекунед, онҳо метавонанд хеле гарм шаванд. Барои пешгирии сӯхтани пӯст, ҷамъкунии насоси синаро танҳо пас аз хунук шудани ҳамаи қисмҳои тамизшуда оғоз кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 25839587f6f04257842847550d60fc6c 648054 true true true false 57 2230559 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 648054 444698 57           Огоҳӣ: Барои пешгирӣ кардани сирояткунӣ, пеш аз расидани даст ба қисмҳои насоси сина ва синаи худ, дасти худро бо собун ва об бодиққат шӯед. Ба сатҳи дохилии дарбаргиранда ё сарпӯш даст нарасед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 6105d1ed06774e6399320e57b14e3894 648055 true true true false 57 2230563 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:00 14 Topic 1 0 648055 444699 57           Пеш аз оғози истифода, қисмҳои маҷмӯаи насоси синаро барои фарсудашавӣ ё вайроншавӣ тафтиш кунед ва дар ҳолати лозимӣ онҳоро иваз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 After use - Eureka 418 ae7023d3e99842f9b4088c1df772143a 648110 true true true false 57 2231011 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 648110 426129 57   Пас аз истифода    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 1317cd3c42fd4b53a3cfb897a2021356 648173 true true true false 57 2231815 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:50 14 Topic 1 0 648173 444848 57           Барои харидани лавозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/support гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо инчунин метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар кишвари худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 Technical information (heading only) 470 cae0300aee754352a187fd98a13bd927 648226 true true true false 57 2232329 Ieva Datava 2022-03-07T21:15:38 14 Topic 1 0 648226 162164 57   Маълумоти техникӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 Introduction (heading only) 418 1f3f54698d5d4920adddba91ab3ac113 648314 true true true false 56 2230077 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:10 14 Topic 1 0 648314 79569 56   შესავალი    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 a7c1c4fcdc234ce1886b9cdf2b203f77 648321 true true true false 56 2230118 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 648321 444326 56           შენიშვნა: ქვემოთ მითითებული ციფრები აღნიშნავს მომხმარებლის სახელმძღვანელოს პირველი, დასაკეცი გვერდის ნახატებზე გამოსახულ ციფრებს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 94fb982c3b2240048d4abb86f176ae6e 648323 true true true false 56 2230129 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 648323 425969 56   პროდუქტის აღწერა (სურ. ა)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 P_Bottle 383 9676845b53884867a9a86ad0aebfb3eb 648327 true true true false 56 2230152 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 648327 213805 56           ბოთლი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 P_Pump body 383 b2faf2fcce354343941526e6165c09b2 648332 true true true false 56 2230187 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:22 14 Topic 1 0 648332 179633 56   P_Pump body   ტუმბოს კორპუსი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 P_White valve 383 6d76c3ea3d3a448a8388eaafc8679975 648333 true true true false 56 2230195 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:23 14 Topic 1 0 648333 179641 56   P_White valve   თეთრი სარქველი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 P_Silicone tube and cap 1148 962de6c494d14813b51eb6360895f4af 648334 true true true false 56 2230204 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 648334 444332 56           სილიკონის მილი და თავსახური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 P_Silicone diaphragm 1148 0754c0a3f5f541d7aa092e763b6323df 648335 true true true false 56 2230209 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648335 444334 56           სილიკონის დიაგრამა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 P_Cover 72 c04ab61b394a4fab80c6ee30b5b4036e 648336 true true true false 56 2230215 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:25 14 Topic 1 0 648336 444336 56           თავსახური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 P_Cushion 72 deedea6bf1b449f0bf642ca87ea8cd99 648337 true true true false 56 2230222 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:26 14 Topic 1 0 648337 444337 56           ბალიში   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 P_Sealing disc 383 ecb05970f5f7449b9b0171294a1b2f72 648340 true true true false 56 2230241 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:28 14 Topic 1 0 648340 179636 56   P_Sealing disc   საჰერმეტიზაციო მემბრანა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 P_Screw ring 383 b24bd15557db474fbd15a4b3c515e3ae 648341 true true true false 56 2230248 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:29 14 Topic 1 0 648341 179640 56   P_Screw ring   ხრახნიანი რგოლი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_The device is intended for a single user. 760 f5e96051a22f4602ad9583859971cc69 648350 true true true false 56 2230295 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648350 216711 56           მოწყობილობა განკუთვნილია ერთი მომხმარებლისათვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 bf2738b73dd64055b3301d2f7a0380f4 648370 true true true false 56 2230409 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 648370 444357 56            გაფრთხილება დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად და ჰიგიენის უზრუნველსაყოფად:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 8a09765c290b4b54a275e19561502968 648371 true true true false 56 2230415 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 648371 444358 56           ჰიგიენური მიზეზებიდან გამომდინარე, რძის საწველი ტუმბო გამიზნულია ერთი მომხმარებლის მიერ განმეორებითი გამოყენებისათვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 f3ad9e7f2ddc4b1ba726ea6285ebd0fd 648372 true true true false 56 2230420 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 648372 444359 56           გაასუფთავეთ და ჩაუტარეთ დეზინფექცია ყველა ნაწილს პირველად გამოყენების წინ და ყოველი გამოყენების  შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 e645a58f31b6435aa30427f25d861214 648376 true true true false 56 2230450 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648376 444364 56           გამოიყენეთ მხოლდ Philips Avent-ის მიერ რეკომენდებული აქსესუარები და ნაწილები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 5002f13d496740e6aa058c031b43b31e 648378 true true true false 56 2230461 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:51 14 Topic 1 0 648378 444366 56           არასოდეს გამოიყენოთ რძის საწველი ტუმბო მძინარე ან მთვლემარე მდგომარეობაში, გამოყენებისას ყურადღების ნაკლებობის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 20608e47bba84fafbf13ae872b89e7e4 648393 true true true false 56 2230536 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:58 14 Topic 1 0 648393 627951 56            გაფრთხილება მკერდის და დვრილის პრობლემის თავიდან ასაცილებლად, ტკივილის ჩათვლით:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 deb4e8a5d94440409723f3a2a67f655b 648411 true true true false 56 2230607 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648411 435121 56   გასუფთავება და დეზინფექცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 6fb1b01f030d4717a3efb82ffb7b3cb5 648420 true true true false 56 2230640 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648420 435140 56   ნაბიჯი 1: დაშლა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 24011434bf53411695d2d71e02a88be9 648428 true true true false 56 2230671 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:09 14 Topic 1 0 648428 444399 56           ფრთხილად იყავით თეთრი სარქვლის მოხსნისა და გასუფთავებისას. თუ ის ზიანდება, თქვენი რძის საწველი ტუმბო არ იმუშავებს სათანადოდ. თეთრი სარქველის მოსახსნელად, სარქველის მხარეს ნაზად მოქაჩეთ რეზინის თავსახური. თეთრი სარქველის გასასუფთავებლად, გაწმინდეთ ნაზად თითებით თბილ წყალში, მცირე ოდენობით ჭურჭლის სარეცხი სითხით. არ ჩადოთ საგნები თეთრ სარქველში, ვინაიდან ამან შესაძლებელია გამოიწვიოს დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 35c7d7044518426cbdc6d9704974ca1e 648438 true true true false 56 2230717 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648438 444406 56           ყველა ნაწილი გაავლეთ ონკანის გამდინარე ნელთბილი წყლის ქვეშ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 59626aed317a41e7b366b6352e60270f 648439 true true true false 56 2230722 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:13 14 Topic 1 0 648439 444407 56           ყველა ნაწილი 5 წუთით ჩაალბეთ თბილ წყალში ცოტაოდენ ჭურჭლის სარეცხ სითხესთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 8b342e1453224483bf5a6e01f6350d8a 648441 true true true false 56 2230732 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 14 Topic 1 0 648441 444410 56           საგულდაგულოდ გაავლეთ ყველა ნაწილი ონკანის გამდინარე ცივი წყლის ქვეშ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 6e4447f60cfa4362b57245829e388001 648442 true true true false 56 2230736 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:14 14 Topic 1 0 648442 444411 56           გასაშრობად ყველა ნაწილი დააწყვეთ ჩაის ტილოზე ან საშრობზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 Dishwasher instructions - addendum 1627 f67cf4f578f8481ebfc9fc49b957bf39 648445 true true true false 56 2230752 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:15 14 Topic 1 0 648445 425991 56                   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Food colorings may discolor parts. 1138 868989a7b03e4466b3b20b23bb60f225 648446 true true true false 56 2230760 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648446 444772 56            საკვებმა საღებავებმა შეიძლება გამოიწვიოს ბოთლის ნაწილების ფერის შეცვლა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 b21e8a5c35254a62a254337ee9f1a39e 648448 true true true false 56 2230768 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648448 444774 56           ყველა ნაწილი მოათავსეთ ჭურჭლის სარეცხი მანქანის ზედა თაროზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 E_Allow the water to cool down 40 2830e0fc9faf4ddeb4e2c7d456aab51a 648455 true true true false 56 2230802 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:20 14 Topic 1 0 648455 444789 56           აცადეთ წყალს გაგრილება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 7455177fb5ac43a4be5e6288d65ace78 648470 true true true false 56 2230876 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648470 444697 56           გაფრთხილება: ფრთხილად იყავით, როდესაც დეზინფექციას უტარებთ რძის საწველ ტუმბოს ნაწილებს მათი ადუღები, ისინი შეიძლება იყოს ძალიან ცხელი. დამწვრობის თავიდან ასაცილებლად, დაიწყეთ რძის საწველი ტუმბოს აწყობა მხოლოდ მაშინ, როდესაც დეზინფიცირებული ნაწილები ბოლომდე გაგრილდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 a4a2fb9247144340b9c14a303e860f5f 648471 true true true false 56 2230882 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648471 444698 56           გაფრთხილება: კარგად დაიბანეთ ხელები საპნით და წყლით, სანამ შეეხებით რძის საწველ ტუმბოს ნაწილებს და მკერდს, დაბინძურების თავიდან ასაცილებლად. მოერიდეთ კონტეინერის ან თავსახურის შიდა მხარის შეხებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 98e257192a9f4cbab2802a9c43499234 648472 true true true false 56 2230885 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 648472 444699 56           შეამოწმეთ რძის საწველი ტუმბოს ნაკრების ნაწილები ცვეთაზე ან დაზიანებაზე გამოყენებამდე და შეცვალეთ საჭიროების შემთხვევაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 After use - Eureka 418 0c3f4a5ad4ac423b9647c52f85b49a2a 648527 true true true false 56 2231167 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:50 14 Topic 1 0 648527 426129 56   გამოყენების შემდეგ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 11811eac81374780934947745b5cbb07 648580 true true true false 56 2231447 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 648580 444848 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების შესაძენად ეწვიეთ  www.philips.com/support ან მიბრძანდით თქვენს Philips-ის დილერთან. ასევე, შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Technical information (heading only) 470 0b1305abd90f47bdbbef42f2998a79a9 648633 true true true false 56 2231757 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 648633 162164 56   ტექნიკური ინფორმაცია   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 fbe12d24c22245ea85903e6581851fe6 648727 true true true false 55 2230111 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:14 14 Topic 1 0 648727 444326 55           Эскертме: Төмөндө көрсөтүлгөн сандар бул колдонуучу нускаманын алдыңкы бүктөлмө бетиндеги сүрөттүн сандарына тиешелүү.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 bdc28a87101746d3be5d12289a26877e 648729 true true true false 55 2230119 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:15 14 Topic 1 0 648729 425969 55   Өнүмдүн сүрөттөмөсү (А сүр.)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 P_Bottle 383 14c062214fb543ee999ca62b3dfa34bc 648732 true true true false 55 2230132 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:16 14 Topic 1 0 648732 213805 55           Бөтөлкө   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 P_Pump body 383 14a9f632afe84bfb92dd4af3117043ce 648737 true true true false 55 2230149 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:18 14 Topic 1 0 648737 179633 55   P_Pump body   Сордургучтун корпусу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_White valve 383 d96a698f134846e5a511e94f7d8d5213 648738 true true true false 55 2230154 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648738 179641 55   P_White valve   Ак клапан   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Silicone tube and cap 1148 20b932bd7373457ebad9a25c006ab885 648739 true true true false 55 2230156 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648739 444332 55           Силикон түтүк жана капкагы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 P_Silicone diaphragm 1148 24f5af4d35a445f09e9b5bd07fce9dff 648740 true true true false 55 2230161 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:19 14 Topic 1 0 648740 444334 55           Силикон диафрагма   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Cover 72 ac88915c3cdf46068b3b8533748bc6d8 648741 true true true false 55 2230164 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648741 444336 55           Капкак   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 P_Cushion 72 a02bb427695a48d5b17b936414f1340d 648742 true true true false 55 2230166 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:20 14 Topic 1 0 648742 444337 55           Жаздыкча   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 P_Sealing disc 383 c7578f1b649b42e7b5fb145fc4baa129 648745 true true true false 55 2230176 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 648745 179636 55   P_Sealing disc   Бекитүү диски   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 P_Screw ring 383 5105f70fbcad435486b67cf2530a1347 648746 true true true false 55 2230179 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:21 14 Topic 1 0 648746 179640 55   P_Screw ring   Бурама шакекчеси   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 E_The device is intended for a single user. 760 feec3f9489cd4d16b5d23bf3d5401085 648755 true true true false 55 2230203 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:24 14 Topic 1 0 648755 216711 55           Бул түзмөк бир адам тарабынан гана колдонулууга тийиш.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 b49d5cc519754f1ca7a09b9d9e934675 648775 true true true false 55 2230266 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648775 444357 55            Булгануудан коргоо жана гигиенаны сактоо боюнча эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 01d2c639ffc242299bc6c70feaf1a540 648776 true true true false 55 2230269 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:31 14 Topic 1 0 648776 444358 55           Гигиеналык себептерден улам, сүт сордургучту бир эле адамдын үзгүлтүксүз колдонуусу үчүн арналган.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 bb6e99547b8b4e9d9fa293222d57f2e6 648777 true true true false 55 2230275 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:32 14 Topic 1 0 648777 444359 55           Биринчи жана ар бир колдонгонго чейин бардык бөлүкчөлөрдү тазалап,  дезинфекциялаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 81cf2117188a40faa7803200d97aae79 648781 true true true false 55 2230298 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:35 14 Topic 1 0 648781 444364 55           Philips Avent сунуштаган аксессуарлар жана бөлүктөрдү гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 a412672f509246db96bfb104c1c920a2 648783 true true true false 55 2230309 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:36 14 Topic 1 0 648783 444366 55           Колдонуп жатканда көңүлдү толугу менен бөлүү үчүн сүт сордургучту уйкулуу учурда эч качан колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 cb09887c3d614beba70a8786ee94596e 648798 true true true false 55 2230382 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 648798 627951 55            Эмчек жана эмчек учунун көйгөйлөрүн, анын ичинде ооруну болтурбоо үчүн эскертүүлөр:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 7a1e8d9484bb4254aa487c13fc719f53 648816 true true true false 55 2230447 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 648816 435121 55   Тазалоо жана дезинфекциялоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 bbe9727d380c411bbd2a27742bba9bd2 648825 true true true false 55 2230481 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:53 14 Topic 1 0 648825 435140 55   1-кадам: Ажыратуу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 7da42101d5fa45908f4148cc239b50f7 648833 true true true false 55 2230532 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:57 14 Topic 1 0 648833 444399 55           Ак клапанды алып салып жана тазалап жатканда этият болуңуз. Эгер ага зыян келтирилсе, сүт сордургуч туура иштебей калышы мүмкүн. Ак клапанды чыгаруу үчүн, клапандын капталындагы кабыргалуу тилкеден акырын тартыңыз. Ак клапанды тазалоо үчүн аны манжаларыңыз менен идиш жуугуч суюктук кошулган жылуу сууга акырын сүртүңүз. Ак клапанга кандайдыр бир нерселерди салбаңыз, анткени бул зыян келтириши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 f2450ab0378d4ed4a80c6ce4340c6b39 648843 true true true false 55 2230595 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648843 444406 55           Бардык бөлүкчөлөрүн жылымык агын суу алдында жууңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 93838cc51805410a93608988aaaaf903 648844 true true true false 55 2230601 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 14 Topic 1 0 648844 444407 55           Бардык бөлүктөрүн 5 мүнөт жылуу сууга бир аз идиш жуугуч суюктук менен чылап коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 7b3980083fa549e482887214cdede6df 648846 true true true false 55 2230613 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 648846 444410 55           Бардык бөлүкчөлөрүн муздак агын суу алдында жакшылап чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 e3eac2dd71d941df98416965ed3df7eb 648847 true true true false 55 2230617 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:05 14 Topic 1 0 648847 444411 55           Бардык бөлүктөрүн таза сүлгүгө же кургатуу текчесинде кургатуу үчүн калтырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 Dishwasher instructions - addendum 1627 bd2b8028e9c04a3ea376e0154ea611c7 648850 true true true false 55 2230634 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 648850 425991 55                   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Food colorings may discolor parts. 1138 c055db49468046b78102b7fccef1f4e1 648851 true true true false 55 2230641 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648851 444772 55            Тамактагы боёктордон бөлүктөрүнүн түсү оңушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 315b7e9388cd40af913900ff8b10fca8 648853 true true true false 55 2230650 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 648853 444774 55           Бардык бөлүктөрүн идиш жуугуч машинасынын үстүңкү текчесине салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 E_Allow the water to cool down 40 d7df03a5dc5e4d1582ad5134bb02bb1b 648860 true true true false 55 2230687 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:10 14 Topic 1 0 648860 444789 55           Суунун муздашын күтө туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 8d648787c0474bef8bd9503924bdfdb8 648875 true true true false 55 2230762 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:16 14 Topic 1 0 648875 444697 55           Эскертүү: Сүт сордургучтун бөлүктөрүн кайнатып дезинфекциялаганыңызда абайлаңыз, алар абдан ысык болушу мүмкүн. Күйүктүн алдын алуу үчүн, сүт сордургучтун дезинфекцияланган бөлүктөрү муздагандан кийин гана курап баштаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 21398d1a7d5f4eceb158bc3cdba1736f 648876 true true true false 55 2230767 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648876 444698 55           Эскертүү: Сүт сордургучтун бөлүктөрүнө жана эмчекке тийүүдөн мурун колуңузду самын жана суу менен жакшылап жууңуз. Контейнерлер же капкатарынын ичине колуңуз менен тийбеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 0fcf20aa603e42e7a987577810acbab2 648877 true true true false 55 2230770 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:17 14 Topic 1 0 648877 444699 55           Колдонуудан мурун сүт сордургуч топтомунун тетиктери эскиргенин же бузулганын текшерип, керек болсо аларды алмаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 After use - Eureka 418 10a4b82e235b49369cad0bfeb9fa8276 648932 true true true false 55 2231061 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:40 14 Topic 1 0 648932 426129 55   Колдонуудан кийин    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4a8ad875a97d4b6fb378e95ab72e5503 648985 true true true false 55 2231413 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:12 14 Topic 1 0 648985 444848 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/support сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Сиз ошондой эле өлкөңүздөгү Philips керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылсаңыз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 Technical information (heading only) 470 22187d09cc594ffeac99d68a258c3354 649035 true true true false 55 2231809 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:49 14 Topic 1 0 649035 162164 55   Техникалык маалымат   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 E_Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual 1141 8cd4c719ece54f6fb7b3a84bfbdc4b50 649128 true true true false 54 2230365 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:43 14 Topic 1 0 649128 444326 54           Նշում՝ Ստորև նշված թվերը հղում են կատարում սույն օգտվողի ձեռնարկի առջևի ծալովի էջի վրա պատկերված նկարների համարներին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 Product description (Fig. A)  - Eureka MidEnd - NonMedical - 1K 1627 9e9ce4d8da8e49e3b1e07421de001ca8 649130 true true true false 54 2230377 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:44 14 Topic 1 0 649130 425969 54   Սարքի նկարագրություն (Նկ. A)     2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 P_Bottle 383 d8d8dfb995024b929c521c177473c644 649133 true true true false 54 2230395 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:45 14 Topic 1 0 649133 213805 54           Կերակրման շիշ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 P_Pump body 383 9435d7e6772549dab3e930332523aac0 649138 true true true false 54 2230414 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 649138 179633 54   P_Pump body   Կթիչի իրան   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 P_White valve 383 64f40d2196994c28b91304638d694b83 649139 true true true false 54 2230417 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:47 14 Topic 1 0 649139 179641 54   P_White valve   Սպիտակ փական   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Silicone tube and cap 1148 6ca467cfe95a42df8bbb423536362459 649140 true true true false 54 2230424 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649140 444332 54           Սիլիկոնե խողովակ և կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Silicone diaphragm 1148 ce0dd2bcdb4d48ed96c646262e08e033 649141 true true true false 54 2230427 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649141 444334 54           Սիլիկոնե դիաֆրագմա   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 P_Cover 72 4195e2f85c8a43ceb9ad9bb6068d8544 649142 true true true false 54 2230431 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:48 14 Topic 1 0 649142 444336 54           Կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 P_Cushion 72 6430210fc641485cbca8dcc20db388fc 649143 true true true false 54 2230434 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:49 14 Topic 1 0 649143 444337 54           Բարձիկ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 P_Sealing disc 383 5811982d58e54bd08555c033ee8a2edb 649146 true true true false 54 2230448 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 649146 179636 54   P_Sealing disc   Ամրացնող սկավառակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 P_Screw ring 383 06c821737ec1479b94da608cc83442c3 649147 true true true false 54 2230453 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:50 14 Topic 1 0 649147 179640 54   P_Screw ring   Պտուտակով օղակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 E_The device is intended for a single user. 760 6da24124e4cc43dd81af7d468cc56a65 649156 true true true false 54 2230497 Ieva Datava 2022-03-07T21:12:54 14 Topic 1 0 649156 216711 54           Սարքը նախատեսված է մեկ օգտագործողի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:03 E_Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene 1143 00e2a1f93fe34f99931508b0fb060413 649176 true true true false 54 2230604 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649176 444357 54            Զգուշացումներ՝ աղտոտումից խուսափելու և հիգիենան ապահովելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user 1138 18690c50e9664c75933c6d4de5be214a 649177 true true true false 54 2230609 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649177 444358 54           Հիգիենայի նկատառումներից ելնելով՝ կթիչը կարող է բազմակի անգամ օգտագործվել միայն մեկ օգտագործողի կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 E_Clean and disinfect all parts before first use and after each use 40 27d944d663764e6f982a0b49c6afb3d0 649178 true true true false 54 2230614 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:04 14 Topic 1 0 649178 444359 54           Առաջին անգամ օգտագործելուց առաջ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր  օգտագործումից հետո մաքրեք և ախտահանեք սարքի բոլոր մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 E_Only use accessories and parts recommended by Philips Avent 1141 9cdec7519d61431a942bcd2b55a946cb 649182 true true true false 54 2230632 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:06 14 Topic 1 0 649182 444364 54           Օգտագործեք միայն Philips Avent-ի կողմից խորհուրդ տրվող պարագաներ և պահեստամասեր:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 E_Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy 1141 97a51d77e0be44d2b7c2bf14621d8cec 649184 true true true false 54 2230642 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:07 14 Topic 1 0 649184 444366 54           Երբեք մի օգտագործեք կթիչը քնկոտ վիճակում, քանի որ դա նվազեցնում է զգոնությունը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 6f0ec7db062444edbbeb5d9adf19ba99 649199 true true true false 54 2230707 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:12 14 Topic 1 0 649199 627951 54            Զգուշացումներ՝ կրծքի և պտուկների հետ կապված խնդիրներից, այդ թվում՝ ցավերից խուսափելու համար.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 Cleaning and disinfecting (heading only) - Eureka 1627 2aee2ecd652848d6b04777195f24eee9 649217 true true true false 54 2230780 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:18 14 Topic 1 0 649217 435121 54   Մաքրում և ախտահանում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 Step 1: Disassembling (heading only) - Eureka 1627 e60acff6774b485f844715384b62d15c 649226 true true true false 54 2230817 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:21 14 Topic 1 0 649226 435140 54   Քայլ 1. Ապամոնտաժում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 E_Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly 40 6f66b9c4cc3447c4be853785efa88569 649234 true true true false 54 2230849 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:23 14 Topic 1 0 649234 444399 54           Սպիտակ փականը հեռացնելիս և մաքրելիս ցուցաբերեք զգուշություն: Այն վնասելու դեպքում կթիչը պատշաճ կերպով չի աշխատի: Սպիտակ կափույրը հեռացնելու համար թեթևակի քաշեք դրա կողային հատվածում գտնվող կողավոր լեզվակից: Սպիտակ փականը մաքրելու համար այն զգուշությամբ տրորեք մատների արանքում՝ տաք ջրով և որոշ քանակությամբ ամանների հեղուկ լվացամիջոցով: Սպիտակ փականի մեջ կողմնակի առարկաներ մի մտցրեք, քանի որ դրանք կարող են այն վնասել:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 E_Rinse all parts under a running tap with lukewarm water 1142 5cbe6c03209e44149e00041893884f14 649244 true true true false 54 2230887 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:26 14 Topic 1 0 649244 444406 54           Ցայեք բոլոր մասերը հոսող գոլ ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 E_Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid 1142 b22935938eeb45d3932e896fa981fda9 649245 true true true false 54 2230890 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 649245 444407 54           Բոլոր մասերը 5 րոպեի ընթացքում թրջեք գոլ ջրի մեջ՝ օգտագործելով որոշ քանակությամբ ամանների խնայող հեղուկ լվացամիջոց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 E_Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water 1627 14537e29364b426f958c42b91694eda7 649247 true true true false 54 2230899 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:27 14 Topic 1 0 649247 444410 54           Մանրակրկիտ ցայեք բոլոր մասերը հոսող սառը խմելու ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 E_Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack 1139 d320550489ca46fda6301cdef1ffc4c9 649248 true true true false 54 2230903 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:28 14 Topic 1 0 649248 444411 54           Բոլոր մասերը դրեք մաքուր թեյի սրբիչի կամ չորանոցի վրա և սպասեք, մինչև դրանք չորանան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 Dishwasher instructions - addendum 1627 8398820ab0ec42f6a0fe4ca5d869765b 649251 true true true false 54 2230915 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649251 425991 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 E_Food colorings may discolor parts. 1138 b2a1a9a2ecc04f5bad245919e1131049 649252 true true true false 54 2230918 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:29 14 Topic 1 0 649252 444772 54            Սննդամթերքի գունանյութերը կարող են գունաթափել մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 E_Place all parts on the top rack of the dishwasher 1141 957bad6759c64f75a459a26b34f2e0cd 649254 true true true false 54 2230925 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:30 14 Topic 1 0 649254 444774 54           Բոլոր մասերը դրեք սպասքի լվացման մեքենայի վերևի դարակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 E_Allow the water to cool down 40 2f91fad26cfa4f5497a6daf3fc2aae6c 649261 true true true false 54 2230953 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:32 14 Topic 1 0 649261 444789 54           Սպասեք, մինչև ջուրը սառչի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot 1143 dc00e4c2060046e78f3beaef9bd34373 649276 true true true false 54 2231004 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 649276 444697 54           Ուշադրություն՝ Կթիչի մասերը եռման ջրով ախտահանելիս ցուցաբերեք զգուշություն, քանի որ դրանք կարող են չափազանց տաք լինել: Այրվածքներից խուսափելու համար կթիչը սկսեք մոնտաժել միայն, երբ ախտահանված մասերը հովանան:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 E_Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent 1143 8943884036ad41bfb3acf26b89acefcc 649277 true true true false 54 2231006 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:36 14 Topic 1 0 649277 444698 54           Ուշադրություն՝ Կթիչի մասերին կամ կրծքերին դիպչելուց առաջ լվացեք ձեռքերը օճառով և ջրով՝ աղտոտումից խուսափելու համար: Խուսափեք կոնտեյներների կամ կափարիչների ներսի կողմին դիպչելուց:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 E_Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary 40 cbbde571b8504e2ba05d640925ab3b07 649278 true true true false 54 2231009 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:37 14 Topic 1 0 649278 444699 54           Կթիչն օգտագործելուց առաջ ստուգեք դրա մասերի վրա մաշվածության կամ վնասվածքների հետքերի առկայությունը և, ըստ անհրաժեշտության, փոխարինեք մաշված կամ վնասված մասերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 After use - Eureka 418 2d085c350da34211b2d5d53ee0281911 649333 true true true false 54 2231209 Ieva Datava 2022-03-07T21:13:54 14 Topic 1 0 649333 426129 54   Օգտագործումից հետո    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b09da199acd4408f9457631d194501f8 649386 true true true false 54 2231446 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:15 14 Topic 1 0 649386 444848 54           Պահեստամասեր կամ պիտույքներ գնելու համար այցելեք  www.philips.com/support կայք կամ Philips-ի տեղական ներկայացուցչական սրահ: Կարող եք նաև դիմել Ձեր երկրում գործող Philips-ի Հաճախորդների աջակցման կենտրոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 Technical information (heading only) 470 022ec28fe89347d3bf7d764b5ce7fcbd 649436 true true true false 54 2231758 Ieva Datava 2022-03-07T21:14:44 14 Topic 1 0 649436 162164 54   Տեխնիկական տվյալներ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-19T20:03:06 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 c49a748d42f34e658a072eb201ec873d 649541 true true true false 0 2218328 Ieva Datava 2022-02-19T20:12:15 6 Topic 1 0 649541 -1 1           Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:05 E_Welcome to Philips Avent 383 b465afbf66fe4cc3bfac753f01715a4e 649558 true true true false 4 2223005 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:05 14 Topic 1 0 649558 627740 4           Привет от Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:17 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 2a931dfcb22742319fae690dcdbcad10 649580 true true true false 4 2223035 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:17 14 Topic 1 0 649580 649541 4           Измийте старателно ръцете си със сапун и вода и се уверете, че гърдата ви е чиста.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:18 E_Welcome to Philips Avent 383 54b7ede1ee064b8286825826f79c244d 649599 true true true false 6 2223041 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:18 14 Topic 1 0 649599 627740 6           Vítejte u společnosti Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:27 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 e09a26b5f9bb4691b6e7ec8c647e8d49 649621 true true true false 6 2223088 Ieva Datava 2022-02-25T13:29:27 14 Topic 1 0 649621 649541 6           Důkladně si umyjte ruce mýdlem a vodou a dbejte na to, abyste měla čisté prsy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:42 E_Welcome to Philips Avent 383 643a78961bef498b96609958cc920c53 649640 true true true false 7 2223111 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:42 14 Topic 1 0 649640 627740 7           Velkommen til Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:03 E_Welcome to Philips Avent 383 147663302b154a24bde5bc9fa38779c1 649641 true true true false 22 2223694 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:03 14 Topic 1 0 649641 627740 22           Laipni lūdzam Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:48 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 29167e665e3a4ce1861acdcf9d86f621 649676 true true true false 7 2223141 Ieva Datava 2022-02-25T13:30:48 14 Topic 1 0 649676 649541 7           Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og sørg for, at brystet rent.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:16 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 8ca74d54c14e40b7a30ba3609e8842f0 649695 true true true false 22 2223729 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:16 14 Topic 1 0 649695 649541 22           Rūpīgi nomazgājiet rokas ar ziepēm un ūdeni un gādājiet, lai krūtis būtu tīras.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:22 E_Welcome to Philips Avent 383 9ce3cbf997664178a0d10dbc2c0a7ba0 649722 true true true false 15 2223164 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:22 14 Topic 1 0 649722 627740 15           Willkommen bei Philips Avent!   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:46 E_Welcome to Philips Avent 383 84d8a70978254f18b1182e9370cdef5c 649726 true true true false 23 2224338 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:46 14 Topic 1 0 649726 627740 23           Sveiki atvykę į „Philips Avent”!   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:28 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 2be9aca6269b4b58893450cc1980b53e 649758 true true true false 15 2223194 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:28 14 Topic 1 0 649758 649541 15           Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife, und vergewissern Sie sich, dass Ihre Brust sauber ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:54 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 07ce731a97f3432c9b1d2433367f6f46 649777 true true true false 23 2224368 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:54 14 Topic 1 0 649777 649541 23           Kruopščiai nusiplaukite rankas muilu ir vandeniu ir užtikrinkite, kad krūtis būtų švari.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:38 E_Welcome to Philips Avent 383 daa68211656c430e8b251e471f6b5bd1 649804 true true true false 16 2223217 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:38 14 Topic 1 0 649804 627740 16           Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:12 E_Welcome to Philips Avent 383 1c7c11bacf7447fda02f3aa79854300e 649807 true true true false 46 2223376 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:12 14 Topic 1 0 649807 627740 46           Добре дојдовте во Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:44 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 a00326f48deb41889cd80a6fa48fda31 649839 true true true false 16 2223247 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:44 14 Topic 1 0 649839 649541 16           Πλύνετε καλά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό και βεβαιωθείτε ότι το στήθος σας είναι καθαρό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:18 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 4f34de54ece74808856d32b891d0b686 649860 true true true false 46 2223406 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:18 14 Topic 1 0 649860 649541 46           Темелно измијте ги рацете со сапун и вода и внимавајте градата да ви биде чиста.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:34 E_Welcome to Philips Avent 383 00202fbc5fd74892b5a278fe9871bea5 649886 true true true false 35 2224126 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:34 14 Topic 1 0 649886 627740 35           ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:24 E_Welcome to Philips Avent 383 7f1717f93cc345638f4b3c4b3c065a85 649891 true true true false 47 2223429 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:24 14 Topic 1 0 649891 627740 47           Mirë se vini në Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:44 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 505a8d2fe4184a73a5d5f7b91c773ef4 649919 true true true false 35 2224156 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:44 14 Topic 1 0 649919 649541 35           Lávese bien las manos con abundante agua y jabón y asegúrese de que el pecho esté limpio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:31 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 f3a4ae7552ed4d02aa1ee1c31787fb72 649945 true true true false 47 2223459 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:31 14 Topic 1 0 649945 649541 47           Lajini mirë duart me ujë e sapun dhe sigurohuni që gjirin ta keni të pastër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:46 E_Welcome to Philips Avent 383 d05eab7b46bd442eb8a0759092dc2e15 649968 true true true false 10 2224164 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:46 14 Topic 1 0 649968 627740 10           Tere tulemast kasutama Philips Aventi toodet!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:44 E_Welcome to Philips Avent 383 c563c8bb298846f3ba866e4e2b182f7c 649974 true true true false 25 2223482 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:44 14 Topic 1 0 649974 627740 25           Velkommen til Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:55 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 900c15f14f1f46c89fd88c2fc03b2e64 650002 true true true false 10 2224209 Ieva Datava 2022-02-28T09:14:55 14 Topic 1 0 650002 649541 10           Peske käsi hoolikalt vee ja seebiga ja veenduge, et rind oleks puhas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:49 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 bd161cd5397a436ea0b4ac95429a5bed 650026 true true true false 25 2223512 Ieva Datava 2022-02-25T13:34:49 14 Topic 1 0 650026 649541 25           Vask hendene grundig med såpe og vann, og sørg for at brystet er rent.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:13 E_Welcome to Philips Avent 383 6320e158896d4eab8c3b42fc0b12e1f3 650051 true true true false 12 2224232 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:13 14 Topic 1 0 650051 627740 12           Tervetuloa Philips Avent ‑käyttäjien joukkoon!   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:09 E_Welcome to Philips Avent 383 48ef3a44184549bf9a8b578bffe3d13c 650060 true true true false 26 2223535 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:09 14 Topic 1 0 650060 627740 26           Witamy w gronie użytkowników produktów Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:20 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 025f58d53f4a41ddb73e6497c73bfcb1 650083 true true true false 12 2224262 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:20 14 Topic 1 0 650083 649541 12           Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla ja varmista, että myös rintasi on puhdas.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:14 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 74a6479521fa433da894c51a5b859297 650113 true true true false 26 2223565 Ieva Datava 2022-02-25T13:35:14 14 Topic 1 0 650113 649541 26           Umyj dokładnie ręce wodą z mydłem i upewnij się, że pierś jest czysta.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:51 E_Welcome to Philips Avent 383 9a6e4b1b9a374432acb49359bb911ca4 650133 true true true false 5 2223270 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:51 14 Topic 1 0 650133 627740 5           Dobrodošli u Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:04 E_Welcome to Philips Avent 383 be98bc98023744458d8541adcf1f42e6 650146 true true true false 27 2224391 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:04 14 Topic 1 0 650146 627740 27           Bem-vindo à Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 d0944c035ee146bb97c9fba170f8984a 650161 true true true false 5 2223300 Ieva Datava 2022-02-25T13:32:56 14 Topic 1 0 650161 649541 5           Temeljito operite ruke sapunom i vodom te provjerite je li vam dojka čista.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:12 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 19c4c09ca61b46a7a07f2701008cfa4c 650197 true true true false 27 2224421 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:12 14 Topic 1 0 650197 649541 27           Lave bem as mãos com sabão e água e assegure-se de que o peito está limpo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:04 E_Welcome to Philips Avent 383 eac929d82252456a883ecb59004cc2c7 650216 true true true false 13 2223323 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:04 14 Topic 1 0 650216 627740 13           Bienvenue chez Philips Avent !   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:00 E_Welcome to Philips Avent 383 aa33847b164244218f40859a083266e4 650231 true true true false 29 2223588 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:00 14 Topic 1 0 650231 627740 29           Bun venit la Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:10 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 9203637f615a40919b473a863fd43211 650240 true true true false 13 2223353 Ieva Datava 2022-02-25T13:33:10 14 Topic 1 0 650240 649541 13           Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau savonneuse et veillez à ce que votre sein soit propre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 b5afc6888b6e4849be33f20ac03080ca 650279 true true true false 29 2223618 Ieva Datava 2022-02-25T13:36:05 14 Topic 1 0 650279 649541 29           Spălați-vă bine pe mâini cu apă și săpun și asigurați-vă că aveți sânul curat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:48 E_Welcome to Philips Avent 383 18c8ac145fe8441b80f98d6b0a07a6a0 650298 true true true false 18 2223979 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:48 14 Topic 1 0 650298 627740 18           Üdvözli a Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:30 E_Welcome to Philips Avent 383 690c6ff6d28144bc99f6e770a31ab6d6 650315 true true true false 34 2223764 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:30 14 Topic 1 0 650315 627740 34           Víta vás Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:56 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 44a6d31f39444f79a63dc4b5c62a2f83 650321 true true true false 18 2224016 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:56 14 Topic 1 0 650321 649541 18           Alaposan mosson kezet szappannal és vízzel, és ellenőrizze melle tisztaságát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:38 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 1a20da11724f4eba91a9e86f8dfe05f5 650361 true true true false 34 2223796 Ieva Datava 2022-02-28T08:34:38 14 Topic 1 0 650361 649541 34           Dôkladne si umyte ruky mydlom a vodou a skontrolujte, či sú vaše prsia čisté.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:26 E_Welcome to Philips Avent 383 7acb6a7788514e7187382c278e024e99 650380 true true true false 19 2224284 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:26 14 Topic 1 0 650380 627740 19           Benvenuti in Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:54 E_Welcome to Philips Avent 383 59263e311f9140d1aed68d88fcbb3c75 650398 true true true false 45 2225735 Ieva Datava 2022-02-28T16:55:54 14 Topic 1 0 650398 627740 45           Pozdravljeni pri Philipsu Avent!   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:36 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 23150c5b91984cb2a7167d9a83476334 650403 true true true false 19 2224315 Ieva Datava 2022-02-28T09:17:36 14 Topic 1 0 650403 649541 19           Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone e assicuratevi che il seno sia pulito.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T16:56:05 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 a0b674fed4c4403cb3cf6e8009ef43b3 650443 true true true false 45 2225765 Ieva Datava 2022-02-28T16:56:05 14 Topic 1 0 650443 649541 45           Roke si temeljito umijte z milom in vodo ter poskrbite, da so dojke čiste.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:35 E_Welcome to Philips Avent 383 88cd105f83a44d0ca2bbd5b5ee708c8e 650481 true true true false 33 2223933 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:35 14 Topic 1 0 650481 627740 33           Dobro došli u Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-03-03T16:50:23 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 10e0136583244909ab1dd3e88ab9376d 650482 true true true false 8 2227440 Ieva Datava 2022-03-03T16:50:23 14 Topic 1 0 650482 649541 8           Was uw handen grondig met water en zeep en zorg ervoor dat uw borst schoon is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:43 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 7441018f82884bc5abc09ec967f9dd31 650522 true true true false 33 2223963 Ieva Datava 2022-02-28T08:39:43 14 Topic 1 0 650522 649541 33           Operite temeljno ruke sapunom i vodom i vodite računa da grudi budu čiste.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:22 E_Welcome to Philips Avent 383 f993ea52b5c549b49cc8748caaec5f3f 650541 true true true false 36 2224444 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:22 14 Topic 1 0 650541 627740 36           Välkommen till Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:30 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 8f1bfe105ca2413f949ad8caf45defe2 650563 true true true false 36 2224474 Ieva Datava 2022-02-28T09:18:30 14 Topic 1 0 650563 649541 36           Tvätta händerna noga med tvål och vatten och se till att bröstet är rent.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:22 E_Welcome to Philips Avent 383 41658dca073c4fb8b1b17fd7ce83b971 650582 true true true false 39 2224073 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:22 14 Topic 1 0 650582 627740 39           Ласкаво просимо до світу пристроїв Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:29 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 a8de367d598d4c9fbc1422a49760e84d 650604 true true true false 39 2224103 Ieva Datava 2022-02-28T08:40:29 14 Topic 1 0 650604 649541 39           Ретельно помийте руки водою з милом. Молочні залози також мають бути чистими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:13 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 3ca832145c9345df8b045801a559b972 658067 true true true false 14 2305976 Ieva Datava 2022-06-07T06:24:13 14 Topic 1 0 658067 649541 14           Lavez-vous soigneusement les mains à l’eau savonneuse et assurez-vous que vos seins sont propres.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-06-14T20:11:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 05fa414f1f424816a6f0149d75a1ba45 659023 true true true false 0 2338189 Ieva Datava 2022-08-03T14:16:36 6 Topic 1 0 659023 -1 1           Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:02:06 Intended use (heading only) 418 0ba1103243404986a3f94de1cb214086 659256 true true true false 60 2322629 Owen Wang 2022-07-04T09:02:06 14 Topic 1 0 659256 233854 60   İstifadə Təyinatı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:02:44 Intended use (heading only) 418 eb7ca16e2d894996bf7391d4b94f87ae 659303 true true true false 59 2322676 Owen Wang 2022-07-04T09:02:44 14 Topic 1 0 659303 233854 59   Foydalanish maqsadi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:03:44 Intended use (heading only) 418 46952ec76a384a8b8856f67f76aec72c 659354 true true true false 58 2322754 Owen Wang 2022-07-04T09:03:44 14 Topic 1 0 659354 233854 58   Niýetlenilýän ulanyş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 Cleaning (heading only) 418 e21ee7cdff774633be294d51c236d531 659393 true true true false 60 2322742 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 14 Topic 1 0 659393 178402 60   Təmizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:27 Intended use (heading only) 418 6b3edad034944a52bd34ec5ecb9f382c 659441 true true true false 57 2322834 Owen Wang 2022-07-04T09:04:27 14 Topic 1 0 659441 233854 57   Истифодаи пешбинишуда   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 Cleaning (heading only) 418 1dc87c69545e4086972ace27bbc9c642 659455 true true true false 59 2322811 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 14 Topic 1 0 659455 178402 59   Tozalash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:37 Cleaning (heading only) 418 417382b650a54398859c2608e3e0d2e0 659534 true true true false 58 2322878 Owen Wang 2022-07-04T09:04:37 14 Topic 1 0 659534 178402 58   Arassalamak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 Intended use (heading only) 418 6703157059cc4f2cb91a083ae72d832e 659551 true true true false 56 2322938 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 14 Topic 1 0 659551 233854 56   მიზნობრივი გამოყენება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 Cleaning (heading only) 418 e2737a83598c4b0aa2c44fe9e17c9272 659641 true true true false 57 2322929 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 14 Topic 1 0 659641 178402 57   Тозакунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:27 Cleaning (heading only) 418 148598e4e9dd4082af187c596c1e4648 659759 true true true false 56 2323007 Owen Wang 2022-07-04T09:05:27 14 Topic 1 0 659759 178402 56   გაწმენდა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-07-07T14:41:11 Intended use (heading only) 418 2ea32c2471c847a5876c2452812f4e83 663051 true true true false 49 2326361 Tim Berga 2022-07-07T14:41:11 14 Topic 1 0 663051 233854 49   Namjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T12:57:03 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 ba209e86ce904e548adbdba3ddfe69b9 667147 true true true false 0 2338194 Ieva Datava 2022-08-03T14:17:12 6 Topic 1 0 667147 -1 1   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Place the breast pump kit onto your breast.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T12:58:22 E_Make sure that you center your nipple 383 8e305d5d890d4d4c9f6c9d2d22bbeaa5 667148 true true true false 0 2338038 Ieva Datava 2022-08-03T12:58:47 6 Topic 1 0 667148 -1 1   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Make sure that you center your  nipple.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:15:56 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 c5f7539900b64514b0e64d5e71b8abd5 667161 true true true false 0 2338137 Ieva Datava 2022-08-03T13:29:57 6 Topic 1 0 667161 -1 1   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Insert the white valve into the pump body from underneath.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:16:33 E_Push the white valve in as far as possible 383 f456c9250cd64bd8ae2438b09fc26867 667162 true true true false 0 2338114 Ieva Datava 2022-08-03T13:20:50 6 Topic 1 0 667162 -1 1   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Push the white valve in as far as  possible.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:17:47 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 c8a43565ee104b35acc3d8640cc42fe9 667163 true true true false 0 2338115 Ieva Datava 2022-08-03T13:20:51 6 Topic 1 0 667163 -1 1   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely  fixed.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:19:08 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 cb4ce226053f4c81b8b1b37c63840a65 667165 true true true false 0 2338116 Ieva Datava 2022-08-03T13:20:51 6 Topic 1 0 667165 -1 1   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Place the cushion into the  pump body and make sure that the rim covers the pump body.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:19:33 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 353e59a626944e04ac4b06b184235954 667166 true true true false 0 2338117 Ieva Datava 2022-08-03T13:20:51 6 Topic 1 0 667166 -1 1   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an  arrow.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:21:57 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 d179524aad6844c5b19bdbbc3f9c26e0 667167 true true true false 0 2338196 Ieva Datava 2022-08-03T14:17:13 6 Topic 1 0 667167 -1 1   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Place the silicone diaphragm into the  pump body.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:22:45 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 9f4f995e8be8472b9739c4558a226bb7 667169 true true true false 0 2338203 Ieva Datava 2022-08-03T14:18:39 6 Topic 1 0 667169 -1 1   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your  thumbs.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-03T13:23:43 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 dee620343b814d43a7e235f3a68308b0 667170 true true true false 0 2338204 Ieva Datava 2022-08-03T14:18:39 6 Topic 1 0 667170 -1 1   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in  place.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:21 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8b19022669974173ae4fd535ffcf9466 667187 true true true false 4 2344272 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:21 14 Topic 1 0 667187 659023 4           Не използвайте помпата за кърма, ако силиконовата диафрагма изглежда повредена или дефектна. Вижте „Поръчване на аксесоари и резервни части” за информация относно закупуването на резервни части.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:25 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 770dedd7e65545e0978e717371f3709e 667196 true true true false 4 2344281 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:25 14 Topic 1 0 667196 619639 4           Частите, които влизат в контакт с гърдите и кърмата, могат да се почистват ръчно или в съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:28 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 8abd4b82da7f4fc7b3593ff1a2264600 667202 true true true false 4 2344288 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:28 14 Topic 1 0 667202 667161 4   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Вкарайте белия клапан в тялото на помпата откъм долната страна.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:29 E_Push the white valve in as far as possible 383 127d7140a79142728e886f25f1bfc13b 667203 true true true false 4 2344289 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:29 14 Topic 1 0 667203 667162 4   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Натиснете белия клапан, колкото е възможно  по-навътре.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:29 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 fd48c59973ff4540a2b3543b35436e2c 667204 true true true false 4 2344290 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:29 14 Topic 1 0 667204 667163 4   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Завинтете тялото на помпата върху бутилката по посока на часовниковата стрелка, докато се фиксира  добре.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:30 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 97edd5801006443cb8c45253e47eef27 667205 true true true false 4 2344291 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:30 14 Topic 1 0 667205 667165 4   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Поставете възглавничката в  тялото на помпата, като внимавате ръбът да покрива тялото на помпата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:30 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 cab4cdb9a884454292434f97ddb4476c 667206 true true true false 4 2344292 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:30 14 Topic 1 0 667206 667166 4   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Натиснете вътрешната част на възглавничката във фунията към линията, отбелязана със  стрелка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:31 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 9b666077d8164b1b850bdfcc7500526d 667207 true true true false 4 2344293 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:31 14 Topic 1 0 667207 667167 4   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Поставете силиконовата диафрагма в  тялото на помпата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:31 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 7b2c8ea905b54df78b599f38c1617a40 667208 true true true false 4 2344294 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:31 14 Topic 1 0 667208 667169 4   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Уверете се, че силиконовата диафрагма пасва плътно по ръба, като я натиснете надолу с  палци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:32 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 d56e425198fe480696726059855e829b 667209 true true true false 4 2344296 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:32 14 Topic 1 0 667209 667170 4   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Закрепете силиконовия маркуч и капачка върху силиконовата диафрагма. Натиснете надолу капачката, докато застане добре на  място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:34 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 2c9a873a828d4e5382e0c8910a3ee51c 667214 true true true false 4 2344306 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:34 14 Topic 1 0 667214 667147 4   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Поставете комплекта на помпата за кърма върху гърдата си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:34 E_Make sure that you center your nipple 383 db9a11a2b56b49f8bb4fbea1a8a075ad 667215 true true true false 4 2344308 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:34 14 Topic 1 0 667215 667148 4   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Погрижете се да я центрирате спрямо  зърното.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:05 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 e7fac2224b6348328ccfcce218c03873 667237 true true true false 5 2345448 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:05 14 Topic 1 0 667237 659023 5           Nemojte se koristiti izdajalicom ako silikonska opna izgleda oštećeno ili slomljeno. Pogledajte „Naručivanje dodataka i rezervnih dijelova” radi informacija o tome kako nabaviti zamjenske dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:09 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 e6a7b7352d854a59a090fed541566fda 667246 true true true false 5 2345457 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:09 14 Topic 1 0 667246 619639 5           Sve dijelove koji dolaze u dodir s dojkom i izdojenim mlijekom možete očistiti ručno ili u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:12 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 1d42501f92f646a1b86d8f5fd2cda0fe 667252 true true true false 5 2345464 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:12 14 Topic 1 0 667252 667161 5   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Umetnite bijeli ventil u glavni dio izdajalice s donje strane.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:12 E_Push the white valve in as far as possible 383 b3f5c8ee1491436cbed4b0a001cd1ab5 667253 true true true false 5 2345465 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:12 14 Topic 1 0 667253 667162 5   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Gurnite bijeli ventil prema unutra koliko god je  moguće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:13 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 426564ca031847c3b183640836e441f3 667254 true true true false 5 2345466 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:13 14 Topic 1 0 667254 667163 5   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Pričvrstite glavni dio izdajalice na bočicu u smjeru kazaljke na satu dok ne bude čvrsto  postavljeno.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:14 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 13cb49a44fc2407e96a421d0067d591c 667255 true true true false 5 2345468 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:14 14 Topic 1 0 667255 667165 5   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Jastučić postavite u  glavni dio izdajalice vodeći računa da obruč prekriva glavni dio izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:14 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 897111ed303942c99eb9f8e74fa060e0 667256 true true true false 5 2345470 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:14 14 Topic 1 0 667256 667166 5   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Gurnite unutarnji dio jastučića u lijevak prema liniji označenoj  strelicom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:15 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 65e4e8c06107440c8dcd7e4e55fc919e 667257 true true true false 5 2345472 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:15 14 Topic 1 0 667257 667167 5   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Silikonsku opnu postavite u  glavni dio izdajalice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:16 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 e0429a4a47504a7bbe710bd088ca5c0f 667258 true true true false 5 2345474 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:16 14 Topic 1 0 667258 667169 5   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Pazite da je silikonska opna čvrsto postavljena oko ruba tako da je palčevima pritisnete prema  dolje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:16 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 dea686bb817e4172a66ecc58b6e0ace0 667259 true true true false 5 2345476 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:16 14 Topic 1 0 667259 667170 5   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Na silikonsku opnu pričvrstite silikonsku cijev i poklopac. Gurnite zatvarač prema dolje dok ne bude čvrsto na  mjestu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:19 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 71d7c9f2bbf6489caf291991220e5173 667264 true true true false 5 2345487 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:19 14 Topic 1 0 667264 667147 5   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Postavite komplet izdajalice na dojku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:19 E_Make sure that you center your nipple 383 2c891057bea04b6e99585a60c2b56385 667265 true true true false 5 2345489 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:19 14 Topic 1 0 667265 667148 5   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Morate centrirati  bradavicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:35 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5b9a5dda338441b990133561353e4ecb 667287 true true true false 6 2344312 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:35 14 Topic 1 0 667287 659023 6           Nepoužívejte odsávačku, pokud silikonová membrána vykazuje známky poškození nebo je rozbitá. Informace o tom, jak získat náhradní díly, naleznete v části „Objednávání příslušenství a náhradních dílů“.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:38 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 88a05df77ccb4417a49b141e42173aa3 667296 true true true false 6 2344327 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:38 14 Topic 1 0 667296 619639 6           Všechny části, které přijdou do kontaktu s prsy a mateřským mlékem, lze mýt ručně nebo v myčce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 9e5e9e5ed5c0438f99691989985eb76b 667302 true true true false 6 2344339 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 14 Topic 1 0 667302 667161 6   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Vložte bílý ventil zespodu do těla odsávačky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 E_Push the white valve in as far as possible 383 bdf6b85c24c64117858c7510e10c98a8 667303 true true true false 6 2344340 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 14 Topic 1 0 667303 667162 6   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Bílý ventil zasuňte co  nejdále.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 37ebd0ea34af43b9b422a962a492ebe4 667304 true true true false 6 2344342 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:41 14 Topic 1 0 667304 667163 6   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Tělo odsávačky našroubujte ve směru hodinových ručiček na lahev, dokud nebude pevně  utažené.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 6a5cf3770959456083903d9c9f7930cb 667305 true true true false 6 2344343 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 14 Topic 1 0 667305 667165 6   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Vložku umístěte do  těla odsávačky a ujistěte se, že okraj spolehlivě doléhá na tělo odsávačky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 c654b2c6eac045e3b655104aa54284e2 667306 true true true false 6 2344345 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 14 Topic 1 0 667306 667166 6   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Vnitřní část polštářku zatlačte do nálevky proti rysce označené  šipkou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 5496908284f44345aceec6efffedc0bd 667307 true true true false 6 2344346 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:42 14 Topic 1 0 667307 667167 6   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Do  těla odsávačky vložte silikonovou membránu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:43 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 34c35b0002ca4743854f2c88fba540f1 667308 true true true false 6 2344348 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:43 14 Topic 1 0 667308 667169 6   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Silikonovou membránu zatlačte prsty dolů tak, aby kolem okraje odsávačky dokonale  těsnila.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:43 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 d987e37dc46a433995c058e8d4b06b61 667309 true true true false 6 2344349 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:43 14 Topic 1 0 667309 667170 6   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   K silikonové membráně připojte silikonovou hadičku a víčko. Zatlačte na víčko, dokud pevně nezapadne na  místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:44 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 d55fc6308ecf4343bc8e43d89173c433 667314 true true true false 6 2344355 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:44 14 Topic 1 0 667314 667147 6   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Nasaďte soupravu odsávačky na prs.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:45 E_Make sure that you center your nipple 383 65538fd816814b28a4a2b1e957e8408f 667315 true true true false 6 2344356 Ieva Datava 2022-08-11T08:20:45 14 Topic 1 0 667315 667148 6   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Ujistěte se, že je bradavka  uprostřed.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 3a5ef1abcea14ec1954149c7f8418953 667337 true true true false 7 2345482 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:17 14 Topic 1 0 667337 659023 7           Anvend ikke brystpumpen, hvis silikonemembranen ser ud til at være beskadiget eller itu. Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:21 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 91e467112b0b43eb88b6dd6eafa35485 667346 true true true false 7 2345499 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:21 14 Topic 1 0 667346 619639 7           Delene, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, kan rengøres manuelt eller i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 90deb01d6b2a45a6926a6a5dec40fe23 667352 true true true false 7 2345511 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 14 Topic 1 0 667352 667161 7   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Indsæt den hvide ventil i pumpeenheden nedefra.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 E_Push the white valve in as far as possible 383 91dd0cd6e701479287a619cecf811ccc 667353 true true true false 7 2345512 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 14 Topic 1 0 667353 667162 7   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Skub den hvide ventil så langt ind som  muligt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 effc37222b994871a00b20bf56a2e213 667354 true true true false 7 2345514 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:24 14 Topic 1 0 667354 667163 7   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Skru pumpeenheden med uret, indtil den sidder sikkert fast på  flasken.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 ced9755dadae45c79c28b04a7c7fa2d7 667355 true true true false 7 2345516 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 14 Topic 1 0 667355 667165 7   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Placer puden i  pumpeenheden, og sørg for, at kanten dækker pumpeenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 5678202ba3a546919d91bb0ace5cb21c 667356 true true true false 7 2345517 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 14 Topic 1 0 667356 667166 7   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Skub den indvendige del af puden ind i tragten mod linjen, som er angivet med en  pil.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 300955d406c24f4c887daffa72df6296 667357 true true true false 7 2345519 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:25 14 Topic 1 0 667357 667167 7   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Placer den hvide silikonemembran i  pumpeenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 2799a86c7b584597a832ab7ab5b981a9 667358 true true true false 7 2345520 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 14 Topic 1 0 667358 667169 7   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Kontroller, at silikonemembranen sidder tæt omkring kanten, ved at trykke den ned med  tommelfingrene.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 c66c9741cbe84b0ebd8dca1bf0f4666e 667359 true true true false 7 2345522 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:26 14 Topic 1 0 667359 667170 7   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Sæt silikonerøret og hætten på silikonemembranen. Tryk hætten ned, indtil den er sikkert på  plads.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:28 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 7e4ec096545a41988c1f5e48e058df62 667364 true true true false 7 2345529 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:28 14 Topic 1 0 667364 667147 7   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Placer brystpumpesættet på brystet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:28 E_Make sure that you center your nipple 383 82fda1b39ab84e12b491004343e24305 667365 true true true false 7 2345531 Ieva Datava 2022-08-11T17:26:28 14 Topic 1 0 667365 667148 7   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Sørg for, at  brystvorten er i midten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:16 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 84451b09aed54649b79989e2307801a8 667387 true true true false 8 2344437 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:16 14 Topic 1 0 667387 659023 8           Gebruik de borstkolf niet als het siliconenmembraan beschadigd of kapot lijkt. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:19 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 3752a3e64860480ab1b9a6a733f5840d 667396 true true true false 8 2344446 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:19 14 Topic 1 0 667396 619639 8           De onderdelen die in contact komen met de borst en de moedermelk kunnen handmatig of in de vaatwasmachine worden gereinigd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 efbd30c3743745eda97181becc7f1ee0 667402 true true true false 8 2344453 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 14 Topic 1 0 667402 667161 8   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Plaats het witte ventiel vanaf de onderkant in het kolfgedeelte.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 E_Push the white valve in as far as possible 383 61863847e7054cc2834198b67786c5b4 667403 true true true false 8 2344454 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 14 Topic 1 0 667403 667162 8   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Duw het witte ventiel zo ver mogelijk naar  binnen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 0246c57d85534accaa30c1d16da86934 667404 true true true false 8 2344455 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:22 14 Topic 1 0 667404 667163 8   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Schroef het kolfgedeelte rechtsom op de fles tot het goed vast  zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 c25db59d6dcd4bc796ae7b503cec44b0 667405 true true true false 8 2344456 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 14 Topic 1 0 667405 667165 8   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Plaats het kussentje in het  kolfgedeelte en controleer of de rand over het kolfgedeelte valt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 dbd2df3f36d64923add87de6b50c9ee4 667406 true true true false 8 2344457 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 14 Topic 1 0 667406 667166 8   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Druk de binnenkant van het kussentje in de trechter tegen de lijn die is aangegeven met een  pijl.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 cd6ff3d46ed345959d27f2e0bd75ad1e 667407 true true true false 8 2344458 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:23 14 Topic 1 0 667407 667167 8   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Plaats het siliconenmembraan in het  kolfgedeelte.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:24 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 965572b804834d909ca834dfb4638dd9 667408 true true true false 8 2344459 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:24 14 Topic 1 0 667408 667169 8   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Zorg ervoor dat het siliconenmembraan goed om de rand sluit door het met de  duimen naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:24 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 fd6d59c0726f4ca7a9fdf8a425af74ae 667409 true true true false 8 2344460 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:24 14 Topic 1 0 667409 667170 8   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Bevestig het siliconenslangetje en de dop op het siliconenmembraan. Duw de dop omlaag tot deze  vastzit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:25 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 1cd4577683b44d57a8467a42a2ddb40b 667414 true true true false 8 2344465 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:25 14 Topic 1 0 667414 667147 8   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Plaats de borstkolfset op uw borst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:26 E_Make sure that you center your nipple 383 681fd803e6654a14b92a15cc2f074c44 667415 true true true false 8 2344466 Ieva Datava 2022-08-11T08:22:26 14 Topic 1 0 667415 667148 8   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Zorg dat uw  tepel in het midden zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f5fa06cf7d464585a11c30576a1b5bf3 667437 true true true false 10 2345558 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:54 14 Topic 1 0 667437 627951 10            Hoiatused rinna- ja nibuprobleemide, sh valu, vältimiseks:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:55 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 140a47995f854a20b1cd8f3637f068e5 667438 true true true false 10 2345559 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:55 14 Topic 1 0 667438 659023 10           Ärge kasutage rinnapumpa, kui silikoonmembraan on kahjustunud või katkine. Varuosade tellimise kohta vt teemat „Tarvikute ja varuosade tellimine“.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:58 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 3aed1b07a6d24e5f855689a3e93f99e0 667447 true true true false 10 2345568 Ieva Datava 2022-08-11T17:27:58 14 Topic 1 0 667447 619639 10           Osasid, mis puutuvad kokku rinna ja rinnapiimaga, saab puhastada käsitsi või nõudepesumasinas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:00 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 fe863c77c0b741ba840adf9a60671794 667453 true true true false 10 2345575 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:00 14 Topic 1 0 667453 667161 10   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Pange valge klapp altpoolt pumba korpusesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:00 E_Push the white valve in as far as possible 383 a1c87899538f49deaff8930ee341276f 667454 true true true false 10 2345576 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:00 14 Topic 1 0 667454 667162 10   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Lükake valge klapp nii sügavale kui  võimalik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 132f23b6454e42558ae8a81184fa55ff 667455 true true true false 10 2345577 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 14 Topic 1 0 667455 667163 10   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Keerake pumba korpust päripäeva lutipudeli külge, kuni see on kindlalt  fikseeritud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 4014363eee79404fb4e658efad9730c8 667456 true true true false 10 2345578 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 14 Topic 1 0 667456 667165 10   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Pange padi  pumba korpusesse ja veenduge, et padja äär kataks pumba korpuse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 c456b8198599441594a035b27c9f9fe2 667457 true true true false 10 2345579 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:01 14 Topic 1 0 667457 667166 10   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Suruge padja siseosa lehtris vastu noolega näidatud  joont.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 516436f8095f443694b18a4c6d466b82 667458 true true true false 10 2345580 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 14 Topic 1 0 667458 667167 10   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Pange silikoonmembraan  pumba korpusesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 3490100b87f2483f852d8f12e622d864 667459 true true true false 10 2345581 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 14 Topic 1 0 667459 667169 10   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Vajutage pöialdega silikoonmembraanile veendumaks, et silikoonmembraan on kindlalt ümber  ääre.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 e8373f8f06eb4b0a81f3f4cdc23f3cc2 667460 true true true false 10 2345582 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:02 14 Topic 1 0 667460 667170 10   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Kinnitage silikoonmembraanile silikoonvoolik ja kork. Vajutage korki allapoole, kuni see on kindlalt oma  kohal.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:04 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 79119b1ba8f54fb6b9245b097a274328 667465 true true true false 10 2345587 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:04 14 Topic 1 0 667465 667147 10   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Asetage kokkupandud rinnapump rinnale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:04 E_Make sure that you center your nipple 383 5cf5eb8684d54de0ac8a9102ddf1c72e 667466 true true true false 10 2345588 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:04 14 Topic 1 0 667466 667148 10   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Veenduge, et nibu oleks  keskel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 c7550663f8ac4ebd905c5e9c6b08f921 667489 true true true false 12 2345611 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:09 14 Topic 1 0 667489 659023 12           Älä käytä rintapumppua, jos silikonikuppi näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä. Kohdassa Lisävarusteiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien hankkimisesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:14 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 fd78956de1c24990bb7dc23861b9ef08 667498 true true true false 12 2345624 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:14 14 Topic 1 0 667498 619639 12           Rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat voidaan puhdistaa käsin tai astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 b4e0dbba7c334dc1a3ac69a0a17be60f 667504 true true true false 12 2345631 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 14 Topic 1 0 667504 667161 12   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Kiinnitä valkoinen venttiili pumpun runkoon alapuolelta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 E_Push the white valve in as far as possible 383 3a1890035ae14f48810375393cfdbf00 667505 true true true false 12 2345632 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 14 Topic 1 0 667505 667162 12   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Työnnä valkoinen venttiili mahdollisimman  syvälle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 c8a43d74e55f4131afe485fec17d8d60 667506 true true true false 12 2345633 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:17 14 Topic 1 0 667506 667163 12   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Kierrä pumpun runkoa myötäpäivään pullon suulla, kunnes se on tiukasti  kiinni.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 51e365a922f04d88905cb361858bca57 667507 true true true false 12 2345634 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 14 Topic 1 0 667507 667165 12   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Aseta tyyny  pumpun runkoon ja varmista, että reunus peittää pumpun rungon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 d095fc3ed5c74f2d8e19a7fb7ec24c8f 667508 true true true false 12 2345635 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 14 Topic 1 0 667508 667166 12   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Työnnä tyynyn sisäosa suppiloon niin syvälle, että se yltää viivaan, joka on merkitty  nuolella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 8b164aab012a45bab1f7c4be598a991c 667509 true true true false 12 2345636 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 14 Topic 1 0 667509 667167 12   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Aseta silikonikuppi  pumpun runkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 188429d7063947d2b5ece305f8578ccd 667510 true true true false 12 2345637 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:18 14 Topic 1 0 667510 667169 12   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Paina silikonikupin reunoja peukaloillasi niin, että kuppi kiinnittyy tiiviisti  runkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:19 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 fc3bf238fa77443d93d1191251b9b9dc 667511 true true true false 12 2345638 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:19 14 Topic 1 0 667511 667170 12   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Kiinnitä silikoniputki ja kansi silikonikuppiin. Paina kantta, kunnes se asettuu tiukasti  paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:20 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 c48b62a75e33403c9f1a170881fb0caa 667516 true true true false 12 2345643 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:20 14 Topic 1 0 667516 667147 12   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Aseta rintapumppusarja rinnallesi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:21 E_Make sure that you center your nipple 383 80bdbf1bb4ca4e97a4fe9bf641bad384 667517 true true true false 12 2345644 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:21 14 Topic 1 0 667517 667148 12   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Varmista, että nänni asettuu  keskelle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:30 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 959d9c04a54547de84d3be8d36d9436b 667539 true true true false 13 2345670 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:30 14 Topic 1 0 667539 659023 13           N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé ou cassé. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:33 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 a749a22c5a074eb5b862ff737f854d47 667548 true true true false 13 2345679 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:33 14 Topic 1 0 667548 619639 13           Les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 dc8e6f09410940afad3a3b45c0ad3e3f 667554 true true true false 13 2345686 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 14 Topic 1 0 667554 667161 13   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Insérez la valve blanche dans le corps du tire-lait par sa partie inférieure.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 E_Push the white valve in as far as possible 383 43539ce971d64dc98db34f21f7fd40c0 667555 true true true false 13 2345687 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 14 Topic 1 0 667555 667162 13   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Poussez la valve blanche aussi loin que  possible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 8fce5d8266cd4f3c9f9ac6d4bb2cc32e 667556 true true true false 13 2345688 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 14 Topic 1 0 667556 667163 13   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Vissez le corps du tire-lait sur le biberon en le faisant tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il soit correctement  fixé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 e07365f0fa694d5aad961a5bede1c34a 667557 true true true false 13 2345689 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:35 14 Topic 1 0 667557 667165 13   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Placez le coussin dans le  corps du tire-lait et veillez à ce que ce dernier soit recouvert par le bord du coussin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:36 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 613d77b60ee14cb6acf031a9ce697275 667558 true true true false 13 2345690 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:36 14 Topic 1 0 667558 667166 13   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Poussez la partie intérieure du coussin dans l’entonnoir contre la ligne (indiquée par une  flèche).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:36 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 bb7bfc9d8afc41c69afdd5155d0c3def 667559 true true true false 13 2345691 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:36 14 Topic 1 0 667559 667167 13   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Placez le diaphragme en silicone dans le  corps du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:37 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 da9206d6788745da964d62309b912219 667560 true true true false 13 2345692 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:37 14 Topic 1 0 667560 667169 13   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Assurez-vous que le diaphragme en silicone recouvre parfaitement le bord en appuyant doucement dessus avec vos  pouces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:37 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 13d112a816cf4c348f489f800d8bda9a 667561 true true true false 13 2345693 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:37 14 Topic 1 0 667561 667170 13   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Fixez le tube en silicone et le capuchon sur le diaphragme en silicone. Abaissez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement  fixé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:39 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 fe672e1646a24d539ca962c144b71f57 667566 true true true false 13 2345698 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:39 14 Topic 1 0 667566 667147 13   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Placez le kit du tire-lait sur votre sein.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:39 E_Make sure that you center your nipple 383 8e30a8291a684cd4ab4c671bf3f976cb 667567 true true true false 13 2345699 Ieva Datava 2022-08-11T17:28:39 14 Topic 1 0 667567 667148 13   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Veillez à le centrer sur votre  mamelon.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a13170135a7d42c8ba70e7b012f8d912 667589 true true true false 15 2345723 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:17 14 Topic 1 0 667589 659023 15           Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn die Silikonmembran Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:20 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 8344218c864f4cd88d767e2f9552ad0d 667598 true true true false 15 2345732 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:20 14 Topic 1 0 667598 619639 15           Die Teile, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen, können manuell oder in der Spülmaschine gereinigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 a5b826326dd145b889bfba3d7dbe5546 667604 true true true false 15 2345739 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 14 Topic 1 0 667604 667161 15   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Führen Sie das weiße Ventil von unten in das Pumpengehäuse ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 E_Push the white valve in as far as possible 383 a204707dea794ad69a4cfedce3ad50bb 667605 true true true false 15 2345740 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 14 Topic 1 0 667605 667162 15   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Drücken Sie das weiße Ventil soweit wie möglich  hinein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 67506355ff614754be86966e0d997705 667606 true true true false 15 2345741 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:24 14 Topic 1 0 667606 667163 15   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Schrauben Sie die Pumpe im Uhrzeigersinn auf der Flasche  fest.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 87cfe95058c340abb873ea3838a93d37 667607 true true true false 15 2345742 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 14 Topic 1 0 667607 667165 15   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Setzen Sie das Kissen in das  Pumpengehäuse ein, und achten Sie darauf, dass der Rand des Kissens das Pumpengehäuse bedeckt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 1d7a5eba4e2841fb8435caff018a0db5 667608 true true true false 15 2345743 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 14 Topic 1 0 667608 667166 15   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Drücken Sie den inneren Teil des Kissens in den Trichter gegen die Linie (mit einem Pfeil  gekennzeichnet).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 fd4b07ea2a1b4457a0e2ea1abcad21f5 667609 true true true false 15 2345744 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 14 Topic 1 0 667609 667167 15   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Setzen Sie die Silikonmembran in das  Pumpengehäuse ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 f018d346a8914010a4b081127bd37e47 667610 true true true false 15 2345745 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:25 14 Topic 1 0 667610 667169 15   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Stellen Sie sicher, dass die Silikonmembran sicher auf dem Rand sitzt, indem Sie sie mit den Daumen nach unten  drücken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:26 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 ff48faf5bc2b41f1b0b3e81c00ad729e 667611 true true true false 15 2345746 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:26 14 Topic 1 0 667611 667170 15   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Befestigen Sie den Silikonschlauch mit Kappe an der Silikonmembran. Drücken Sie die Kappe herunter, bis sie sicher  sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:27 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 29d7b951655d4699a3481c37204427b2 667616 true true true false 15 2345751 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:27 14 Topic 1 0 667616 667147 15   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Drücken Sie das Milchpumpen-Set sanft gegen Ihre Brust.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:27 E_Make sure that you center your nipple 383 1e2b874c3e2144c6a8246affb332efa4 667617 true true true false 15 2345752 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:27 14 Topic 1 0 667617 667148 15   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Achten Sie darauf, dass sich Ihre Brustwarze in der Mitte  befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 3b95e72e7a6740c6a1c3e6913761ba71 667639 true true true false 16 2345774 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:32 14 Topic 1 0 667639 659023 16           Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν το διάφραγμα σιλικόνης φαίνεται κατεστραμμένο ή σπασμένο. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:35 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 82f21b8728804617b71d2c0fa47af35e 667648 true true true false 16 2345787 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:35 14 Topic 1 0 667648 619639 16           Τα εξαρτήματα που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα μπορούν να καθαριστούν με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:37 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 a1fc15f479ba41d89569810de46b4b2a 667654 true true true false 16 2345794 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:37 14 Topic 1 0 667654 667161 16   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Εισαγάγετε τη λευκή βαλβίδα στο σώμα του θήλαστρου από την κάτω πλευρά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 E_Push the white valve in as far as possible 383 31c6f4e8f06a418ab2a98212e17f88af 667655 true true true false 16 2345795 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 14 Topic 1 0 667655 667162 16   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Σπρώξτε προς τα μέσα τη λευκή βαλβίδα όσο το δυνατόν  περισσότερο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 bb222f8464b24b33ae05297eb94c542d 667656 true true true false 16 2345796 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 14 Topic 1 0 667656 667163 16   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Βιδώστε δεξιόστροφα το σώμα του θήλαστρου στο μπιμπερό, μέχρι να  ασφαλίσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 b44fbb0215874c33b4e424dfa0cfff1a 667657 true true true false 16 2345797 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 14 Topic 1 0 667657 667165 16   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Τοποθετήστε το μαξιλαράκι στο  σώμα του θηλάστρου και βεβαιωθείτε ότι το χείλος καλύπτει το σώμα του θηλάστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 dc73a01dbb4d497a8df7fa28bbf0120f 667658 true true true false 16 2345798 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:38 14 Topic 1 0 667658 667166 16   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Ωθήστε το εσωτερικό του μαξιλαριού στο άνοιγμα ώστε να φτάσει στο ύψος της γραμμής που υποδεικνύεται με ένα  βέλος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 edcec1d36f3f4183a264d2c682dc932b 667659 true true true false 16 2345799 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 14 Topic 1 0 667659 667167 16   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Τοποθετήστε το διάφραγμα σιλικόνης στο  σώμα του θηλάστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 e3798dacfdfc4c7aacbfac2354a45052 667660 true true true false 16 2345800 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 14 Topic 1 0 667660 667169 16   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Βεβαιωθείτε ότι το διάφραγμα σιλικόνης έχει ασφαλίσει καλά γύρω από το χείλος πιέζοντάς το προς τα κάτω με τους αντίχειρές  σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 54ac129364544ac4a4e69644733654c4 667661 true true true false 16 2345801 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:39 14 Topic 1 0 667661 667170 16   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Συνδέστε το σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι στο διάφραγμα σιλικόνης. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μέχρι να ασφαλίσει στη θέση  του.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:41 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 a6324211b93640d2837f1cd98b8fe67a 667666 true true true false 16 2345806 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:41 14 Topic 1 0 667666 667147 16   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Τοποθετήστε το κιτ θηλάστρου στο στήθος σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:42 E_Make sure that you center your nipple 383 c26becf201d74842854a308848fc03fd 667667 true true true false 16 2345807 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:42 14 Topic 1 0 667667 667148 16   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Βεβαιωθείτε ότι η θηλή σας βρίσκεται στο  κέντρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 64535ae89e244afc93c7ff2035e14d8f 667689 true true true false 18 2344493 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:33 14 Topic 1 0 667689 627951 18            Figyelmeztetések a mellel és a mellbimbóval kapcsolatos problémák (beleértve a fájdalmakat) elkerülése érdekében:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:34 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8d623856308b4f9997ec762cef31d50f 667690 true true true false 18 2344494 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:34 14 Topic 1 0 667690 659023 18           Ne használja a mellszívót, ha a szilikon membrán sérültnek vagy szakadtnak tűnik. A cserealkatrészek beszerzésével kapcsolatos információkért tekintse meg a „Tartozékok és pótalkatrészek rendelése” című részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:37 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 24b5ad73f81a45539031861182b26a8f 667699 true true true false 18 2344503 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:37 14 Topic 1 0 667699 619639 18           A mellel és az anyatejjel érintkező részeket manuálisan vagy mosogatógépben is elmoshatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 d64f3862de044c6a842e448d97ffbd5c 667705 true true true false 18 2344510 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 14 Topic 1 0 667705 667161 18   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Helyezze be a fehér szelepet alulról a mellszívótestbe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 E_Push the white valve in as far as possible 383 daf802fa2a5f4e86bbb307033d5e4b31 667706 true true true false 18 2344511 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 14 Topic 1 0 667706 667162 18   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Nyomja bele a fehér szelepet, amennyire csak  lehetséges.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 efdc68b2da6b4b2eb1066a471c4d527a 667707 true true true false 18 2344512 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:39 14 Topic 1 0 667707 667163 18   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Az óramutató járásával megegyező irányban csavarja rá a mellszívótestet a cumisüvegre, amíg az  biztonságosan nem rögzül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 45568e2b1d874705812cc1e84476fda7 667708 true true true false 18 2344513 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 14 Topic 1 0 667708 667165 18   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Helyezze a párnát a  mellszívóra, ügyelve arra, hogy a perem fedje a mellszívót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 9c17cbfab69047cdb15f9491777e60f7 667709 true true true false 18 2344514 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 14 Topic 1 0 667709 667166 18   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   A párna belső részét nyomja a tölcsérbe a nyíllal jelölt vonal  irányában.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 45710a3b4a1a415eabc70f9a52d5ae48 667710 true true true false 18 2344515 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:40 14 Topic 1 0 667710 667167 18   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Helyezze be a szilikonmembránt a  mellszívóba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:41 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 44f676bc2f8548cca9bb1e6314dc7070 667711 true true true false 18 2344516 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:41 14 Topic 1 0 667711 667169 18   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Ügyeljen arra, hogy a szilikonmembrán szorosan illeszkedjen a peremre; ennek biztosításához a  hüvelykujjaival nyomja lefelé.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:41 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 8b7fde947b644c459a91e5e579dac93e 667712 true true true false 18 2344517 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:41 14 Topic 1 0 667712 667170 18   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Illessze a szilikon csövet és a hozzá tartozó dugót a szilikon membránra. Nyomja rá a szilikon dugót, amíg megfelelően nem  rögzül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:42 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 a0d2dada6e4342838042f2b4ab3df608 667717 true true true false 18 2344522 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:42 14 Topic 1 0 667717 667147 18   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Helyezze a mellszívó készletet a mellére.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:43 E_Make sure that you center your nipple 383 b715429ba0704cc494c17c29fe65695a 667718 true true true false 18 2344523 Ieva Datava 2022-08-11T08:46:43 14 Topic 1 0 667718 667148 18   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Ügyeljen arra, hogy  mellbimbóját középre helyezze.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:21 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 0ca313926f964038b1581e8f661da1f7 667741 true true true false 19 2344382 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:21 14 Topic 1 0 667741 659023 19           Non usate il tiralatte nel caso in cui il diaframma in silicone appaia danneggiato o rotto. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:24 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 b6b5b10e71b14635ad272422775d1798 667750 true true true false 19 2344391 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:24 14 Topic 1 0 667750 619639 19           Le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno possono essere pulite manualmente o in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:26 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 f31c8985fbba4f06ab636293088472cc 667756 true true true false 19 2344398 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:26 14 Topic 1 0 667756 667161 19   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Inserite la valvola bianca nel tiralatte dal basso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:26 E_Push the white valve in as far as possible 383 12e6db2aeac94992bc674abbccfc9678 667757 true true true false 19 2344399 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:26 14 Topic 1 0 667757 667162 19   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Spingete la valvola bianca all'interno quanto più è  possibile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 ebd2b54b456948bd8d61394fb76a7e0a 667758 true true true false 19 2344400 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 14 Topic 1 0 667758 667163 19   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Avvitate il tiralatte in senso orario sul biberon fino a fissarlo  saldamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 bb83a3f7b82a4a679f616526c50bd86f 667759 true true true false 19 2344401 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 14 Topic 1 0 667759 667165 19   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Inserite il cuscinetto nel  tiralatte e verificate che il bordo lo ricopra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 2f27139b7ee84c8695551c2398f4e536 667760 true true true false 19 2344402 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:27 14 Topic 1 0 667760 667166 19   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Spingete la parte interna del cuscinetto nell'imbuto fino alla linea indicata dalla  freccia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 982b02b8c9f5414e8628efbfae430706 667761 true true true false 19 2344403 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 14 Topic 1 0 667761 667167 19   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Inserite il diaframma in silicone nel  tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 4b2c525897c64c04a72869317f72dae3 667762 true true true false 19 2344404 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 14 Topic 1 0 667762 667169 19   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Assicuratevi che il diaframma in silicone aderisca bene al bordo premendolo con i  pollici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 6a4a6a04bafe43ec9b3ba010b6a27b1c 667763 true true true false 19 2344405 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:28 14 Topic 1 0 667763 667170 19   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Posizionate il tubo in silicone e il coperchio sul diaframma in silicone. Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in  sede.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:30 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 a84fcfbb9dec4d1188f994895a15f3ef 667768 true true true false 19 2344410 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:30 14 Topic 1 0 667768 667147 19   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Posizionate il kit tiralatte sul seno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:30 E_Make sure that you center your nipple 383 4d0c073c07594721b0e883d14062ea06 667769 true true true false 19 2344411 Ieva Datava 2022-08-11T08:21:30 14 Topic 1 0 667769 667148 19   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Assicuratevi che il  capezzolo sia centrato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 03008eb4f25140d19e3cfc153f97d4d2 667791 true true true false 22 2344550 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:14 14 Topic 1 0 667791 627951 22            Brīdinājumi, lai novērstu krūšu un krūtsgalu problēmas, tostarp sāpes   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:15 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 1d9075e84f79490692b94857aa66d65d 667792 true true true false 22 2344551 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:15 14 Topic 1 0 667792 659023 22           Neizmantojiet piena sūkni, ja silikona diafragma šķiet bojāta vai saplīsusi. Skatiet sadaļu “Piederumu un rezerves daļu pasūtīšana”, lai saņemtu informāciju, kā iegādāties rezerves daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:18 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 2f0314d033f64e77ab4196de79ebf4a3 667801 true true true false 22 2351080 Ieva Datava 2022-08-16T20:22:40 14 Topic 1 0 667801 619639 22           Daļas, kas saskaras ar krūti un pienu, var mazgāt ar rokām vai trauku mazgājamajā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:21 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 b87e0e30b026492c91e230a8f6ddfb35 667807 true true true false 22 2344567 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:21 14 Topic 1 0 667807 667161 22   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Ievietojiet balto vārstu sūkņa korpusā no apakšas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:21 E_Push the white valve in as far as possible 383 0639f470051d4fdd85efd6f433cbbff0 667808 true true true false 22 2344568 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:21 14 Topic 1 0 667808 667162 22   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Iebīdiet balto vārstu, cik dziļi vien  iespējams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 5c3bf8f1ed5e437694734fe0806e0130 667809 true true true false 22 2344569 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 14 Topic 1 0 667809 667163 22   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Skrūvējiet sūkņa korpusu uz pudelītes pulksteņrādītāju kustības virzienā, līdz tas ir droši  nostiprināts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 055d84f7a1cd4ea5aadfdd5b34b505cb 667810 true true true false 22 2344570 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 14 Topic 1 0 667810 667165 22   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Ievietojiet spilventiņu  sūkņa korpusā un pārliecinieties, vai tā mala pārklāj sūkņa korpusu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 96b29a35b5084503bf1373ddaaa608e1 667811 true true true false 22 2344571 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:22 14 Topic 1 0 667811 667166 22   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Iespiediet spilventiņa iekšējo daļu piltuvē, novietojot to pretī līnijai, kas norādīta ar  bultiņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 1931b9153c774d9a997d501fd3f68037 667812 true true true false 22 2344572 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 14 Topic 1 0 667812 667167 22   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Ievietojiet silikona diafragmu  sūkņa korpusā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 1a2a754a1d7a4d59b4d141d1c1525a49 667813 true true true false 22 2344573 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 14 Topic 1 0 667813 667169 22   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Pārliecinieties, ka silikona diafragma cieši piegulst apkārt malai, piespiežot to uz leju ar  īkšķiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 df1e0b333b73462c8426e340df2b9bd7 667814 true true true false 22 2344574 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:23 14 Topic 1 0 667814 667170 22   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Pievienojiet silikona caurulīti un vāciņu silikona diafragmai. Uzspiediet uz vāciņa, līdz tas nofiksējas  vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:25 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 223472f9591e467a94633ebfe3872906 667819 true true true false 22 2344579 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:25 14 Topic 1 0 667819 667147 22   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Uzlieciet piena sūkni uz krūts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:25 E_Make sure that you center your nipple 383 a6f135b58b524e048f001c326f5c14a6 667820 true true true false 22 2351084 Ieva Datava 2022-08-16T20:28:53 14 Topic 1 0 667820 667148 22   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Pārliecinieties, ka krūtsgals ir  centrā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 352f072fe26a400e8d52c24147e7952e 667843 true true true false 23 2350984 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 14 Topic 1 0 667843 627951 23            Įspėjimai, skirti išvengti krūtų ir spenelių problemų, įskaitant skausmą:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 fc1ea3372af442eab2749ebf79925afc 667844 true true true false 23 2350985 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:28 14 Topic 1 0 667844 659023 23           Nenaudokite pientraukio, jei silikoninė diafragma atrodo apgadinta ar suplyšusi. Informaciją apie tai, kaip gauti atsarginių dalių, žr. „Priedų ir atsarginių dalių užsakymas“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:32 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 6acf3fd56397429c9eacd310788d0e62 667853 true true true false 23 2350994 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:32 14 Topic 1 0 667853 619639 23           Su krūtimi ir motinos pienu besiliečiančias dalis galima plauti rankomis arba indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 ba64f6ae3c844be58df5f1770b9027f2 667859 true true true false 23 2351001 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 14 Topic 1 0 667859 667161 23   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Įstatykite baltąjį vožtuvą į pientraukio korpusą iš apačios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 E_Push the white valve in as far as possible 383 8a02972f8dc1465b85fe2b43b13a6098 667860 true true true false 23 2351002 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 14 Topic 1 0 667860 667162 23   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Stumkite baltą vožtuvą gilyn tiek, kiek  įmanoma.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 496649c9f4654a36833c5c65b8825d2d 667861 true true true false 23 2351003 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:35 14 Topic 1 0 667861 667163 23   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Sukite pientraukio korpusą pagal laikrodžio rodyklę ant buteliuko, kol jis tvirtai  užsifiksuos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:36 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 126da9c615c54459bd7fd369a1a514af 667862 true true true false 23 2351004 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:36 14 Topic 1 0 667862 667165 23   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Įdėkite pagalvėlę į  pompos korpusą ir užtikrinkite, kad kraštas uždengtų pompos korpusą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:36 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 a18c22cc009d4ecbbef8b58b91db3024 667863 true true true false 23 2351005 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:36 14 Topic 1 0 667863 667166 23   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Stumtelėkite vidinę padėklo dalį piltuvėlyje nurodyta linija, parodyta  rodykle.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 59b86dd91a664bb38a62603f36de4131 667864 true true true false 23 2351006 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 14 Topic 1 0 667864 667167 23   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Įstatykite silikoninę diafragmą į  pompos korpusą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 e512da6912ab4cb0872fd86c5b7c72ab 667865 true true true false 23 2351007 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 14 Topic 1 0 667865 667169 23   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Įsitikinkite, kad silikoninė diafragma tvirtai laikosi apie žiedą, spausdami ją žemyn  nykščiais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 67b63ba41142477885e19cd5eb3cd026 667866 true true true false 23 2351008 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:37 14 Topic 1 0 667866 667170 23   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Prijunkite silikoninį vamzdelį ir gaubtą prie silikoninės diafragmos. Spauskite žemyn gaubtą, kol jis tvirtai įsistatys į  vietą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:39 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 8f0e22ea0b66447b89c173334868a50a 667871 true true true false 23 2351013 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:40 14 Topic 1 0 667871 667147 23   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Uždėkite pientraukio rinkinį ant krūties.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:40 E_Make sure that you center your nipple 383 2c2cd97e9fe24ca99a578cbea842e56e 667872 true true true false 23 2351014 Ieva Datava 2022-08-16T16:22:40 14 Topic 1 0 667872 667148 23   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Užtikrinkite, kad spenelis būtų  centre.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:24 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 bf44d2874f784c70bd930de9de929efe 667895 true true true false 25 2344910 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:24 14 Topic 1 0 667895 659023 25           Ikke bruk brystpumpen hvis silikonmembranen ser ut til å være skadet eller defekt. Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om hvordan du skaffer reservedeler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:28 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 a26b8a4a8558469591e569238c4b3953 667904 true true true false 25 2344919 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:28 14 Topic 1 0 667904 619639 25           Delene som kommer i kontakt med brystet og morsmelken kan vaskes for hånd eller i oppvaskmaskin.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:32 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 9e5c70f58cb544f1a481d9809cad006b 667910 true true true false 25 2344926 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:32 14 Topic 1 0 667910 667161 25   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Sett den hvite ventilen inn i pumpen fra undersiden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:32 E_Push the white valve in as far as possible 383 a4818eb787204e6f8969bb46e0b94517 667911 true true true false 25 2344927 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:32 14 Topic 1 0 667911 667162 25   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Press inn den hvite ventilen så langt som  mulig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:34 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 30eca753c12b4d37881253d287ad6bf1 667912 true true true false 25 2344928 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:34 14 Topic 1 0 667912 667163 25   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Skru pumpen med klokken for å feste den på flasken, helt til pumpen sitter godt  fast.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:34 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 a7606dca13ed411bb633a81a09736b43 667913 true true true false 25 2344929 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:34 14 Topic 1 0 667913 667165 25   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Plasser puten inn i  pumpen og sørg for at kanten dekker pumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:35 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 99b36cec27e642059627d2dd2e51385c 667914 true true true false 25 2344930 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:35 14 Topic 1 0 667914 667166 25   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Dytt den indre delen av puten inn i trakten mot linjen som indikeres med en  pil.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:35 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 b189d4cb4ad8468bbeae54666fe9e0db 667915 true true true false 25 2344931 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:35 14 Topic 1 0 667915 667167 25   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Plasser silikonmembranen i  pumpen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:36 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 0c6b72e70a884a71a3613df483871c12 667916 true true true false 25 2344932 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:36 14 Topic 1 0 667916 667169 25   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Trykk ned silikonmembranen med tomlene for å sikre at den sitter godt rundt  kanten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:36 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 4159187ab8164aae88e7714da31a656c 667917 true true true false 25 2344933 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:36 14 Topic 1 0 667917 667170 25   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Fest silikonrøret og hetten på silikonmembranen. Skyv ned hetten inntil den er skikkelig på  plass.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:39 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 5f86d96c8a3c43de8b6449877e6f2aad 667922 true true true false 25 2344938 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:39 14 Topic 1 0 667922 667147 25   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Sett brystpumpesettet på brystet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:39 E_Make sure that you center your nipple 383 6edda3bd52944ebab19f32151f58c6d3 667923 true true true false 25 2344939 Ieva Datava 2022-08-11T13:23:39 14 Topic 1 0 667923 667148 25   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Brystvorten skal være midt  på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:27 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a1da72f1a34641ae8c9773e113def77e 667945 true true true false 26 2345021 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:27 14 Topic 1 0 667945 659023 26           Nie używaj laktatora, jeśli silikonowa membrana ulegnie uszkodzeniu lub zepsuciu. Informacje dotyczące możliwości zakupu części zamiennych można znaleźć w rozdziale „Zamawianie akcesoriów i części zamiennych”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:31 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 931d38aa1fe946e3a9572d02422ba6af 667954 true true true false 26 2345030 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:31 14 Topic 1 0 667954 619639 26           Części, które stykają się z piersią i z pokarmem, można myć ręcznie lub w zmywarce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:35 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 5bfdb10bb3dc4240b1bb6af982367f77 667960 true true true false 26 2345039 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:35 14 Topic 1 0 667960 667161 26   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Włóż biały zawór od spodu do części głównej laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:36 E_Push the white valve in as far as possible 383 fd9acd2e321f4125b48db26774c2b89d 667961 true true true false 26 2345041 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:36 14 Topic 1 0 667961 667162 26   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Wciśnij biały zawór jak  najdalej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:36 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 8123d0e381414cbd9ed1b0daa5ebd714 667962 true true true false 26 2345043 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:36 14 Topic 1 0 667962 667163 26   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Przykręć część główną laktatora zgodnie z ruchem wskazówek zegara do butelki, aż będzie szczelnie  zamocowana.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:37 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 fa82171e061240a888969d880bc56abb 667963 true true true false 26 2345045 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:37 14 Topic 1 0 667963 667165 26   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Umieść nakładkę w części głównej  laktatora i upewnij się, że jej krawędź zakrywa ją.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:37 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 f8cfa8c2d98447ca8c75b0ae535e491f 667964 true true true false 26 2345047 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:37 14 Topic 1 0 667964 667166 26   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Popchnij wewnętrzną część nakładki w lejku do linii wskazanej  strzałką.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 f1b6cc43b0764ee9a8733b0b77702e2e 667965 true true true false 26 2345050 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 14 Topic 1 0 667965 667167 26   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Umieść silikonową membranę w części głównej  laktatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 f7692d0fc1f74620a7c5b9f8d9192a0e 667966 true true true false 26 2345052 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 14 Topic 1 0 667966 667169 26   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Upewnij się, że silikonowa membrana szczelnie przylega do krawędzi na całym jej obwodzie, naciskając ją  kciukami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 3d6caf1fca5049bf92d10fb894fdcbc2 667967 true true true false 26 2345054 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 14 Topic 1 0 667967 667170 26   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Zamocuj silikonową rurkę i nasadkę na silikonowej membranie. Mocno wciśnij nasadkę, aż wskoczy bezpiecznie na swoje  miejsce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:42 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 31843ed489884951a076a8016169fbd8 667972 true true true false 26 2345065 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:42 14 Topic 1 0 667972 667147 26   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Umieść zestaw laktatora na piersi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:42 E_Make sure that you center your nipple 383 4142a23cff25475e996c14b192ef1f24 667973 true true true false 26 2345067 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:42 14 Topic 1 0 667973 667148 26   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Upewnij się, że brodawka sutkowa jest umieszczona  pośrodku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 f46317f5e98146bba8d5f6e829e48fdb 667995 true true true false 27 2344607 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:41 14 Topic 1 0 667995 659023 27           Não utilize a bomba tira-leite se o diafragma em silicone apresentar sinais de danos ou se estiver partido. Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:44 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 0068ac9455404d849eeecb13d3c91178 668004 true true true false 27 2344616 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:44 14 Topic 1 0 668004 619639 27           As peças que entrem em contacto com o peito e o leite materno podem ser limpas manualmente ou na máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:46 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 0a6006bbf91a4b59a91bad17cb6b37f7 668010 true true true false 27 2344623 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:46 14 Topic 1 0 668010 667161 27   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Introduza a válvula branca no corpo da bomba a partir de baixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:46 E_Push the white valve in as far as possible 383 2bc74ee0cb824674b922e52cb27f2cd6 668011 true true true false 27 2344624 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:46 14 Topic 1 0 668011 667162 27   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Pressione a válvula branca para dentro até ao  limite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 0ea9372c759f4a0fb4b0e5be5aab798e 668012 true true true false 27 2344625 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 14 Topic 1 0 668012 667163 27   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Rode o corpo da bomba para a direita, apertando-o no biberão até este estar fixo  firmemente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 d4d222de8ca84fb4bac7998b15edbe4a 668013 true true true false 27 2344626 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 14 Topic 1 0 668013 667165 27   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Coloque a almofada no  corpo da bomba e certifique-se de que o rebordo cobre o corpo da bomba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 a5e825ea4a2c43c0afe859bacf3690cd 668014 true true true false 27 2344627 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:47 14 Topic 1 0 668014 667166 27   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Empurre a parte interna da almofada para dentro do funil no sentido da linha indicada com uma  seta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 0ff0bc368f8d47d9bf4ad5449d1b19b1 668015 true true true false 27 2344628 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 14 Topic 1 0 668015 667167 27   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Coloque o diafragma de silicone no  corpo da bomba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 68333a65c0204b569ebdc7d6a8e8c82c 668016 true true true false 27 2344629 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 14 Topic 1 0 668016 667169 27   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Certifique-se de que o diafragma de silicone encaixa firmemente à volta do rebordo, pressionando-o com os  polegares.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 164f161175dd4de09bcf9b9e0b871f6c 668017 true true true false 27 2344630 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:48 14 Topic 1 0 668017 667170 27   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Encaixe o tubo de silicone e a tampa no diafragma de silicone. Pressione a tampa até esta estar firmemente na sua  posição.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:50 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 fc176cb3866e4b088ea359e9f116733f 668022 true true true false 27 2344638 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:50 14 Topic 1 0 668022 667147 27   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Coloque o kit da bomba tira-leite no seu peito.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:50 E_Make sure that you center your nipple 383 d9b2649d95304dcca1fd45e99ed0c31e 668023 true true true false 27 2344640 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:50 14 Topic 1 0 668023 667148 27   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Certifique-se de que centra o  mamilo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 33af0e841b2b4b15bba5755e5ec11fb6 668045 true true true false 29 2346211 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:50 14 Topic 1 0 668045 659023 29           Nu utilizați pompa de sân dacă diafragma de silicon prezintă urme de deteriorare sau de rupere. Consultați „Comandarea accesoriilor și a pieselor de schimb” pentru informații cu privire la procurarea componentelor de schimb.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:54 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 3b4b1cd41ba14a1fbc4247e47cdc3a05 668054 true true true false 29 2346220 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:54 14 Topic 1 0 668054 619639 29           Componentele care vin în contact cu sânul și cu laptele matern pot fi curățate manual sau în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:58 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 74c5e7c33b4d477caafde1437664196c 668060 true true true false 29 2346227 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:58 14 Topic 1 0 668060 667161 29   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Introduceți valva albă în corpul pompei prin partea inferioară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:58 E_Push the white valve in as far as possible 383 ab1ffcb5a20242de8344c4c43a5be793 668061 true true true false 29 2346228 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:58 14 Topic 1 0 668061 667162 29   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Apăsați valva albă în interior cât mai mult  posibil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:59 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 cdd0b508bc71436fa39312b4912d2574 668062 true true true false 29 2346229 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:59 14 Topic 1 0 668062 667163 29   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Înșurubați corpul pompei pe biberon, rotindu-l în sensul acelor de ceasornic, până când este bine  fixat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:59 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 fe71aa08961d4ddcb5c14f84ba0640ef 668063 true true true false 29 2346230 Ieva Datava 2022-08-12T08:54:59 14 Topic 1 0 668063 667165 29   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Așezați perna în  corpul pompei și asigurați-vă că circumferința acoperă corpul pompei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:00 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 f26991832d9e4f828f5987d2621f80ff 668064 true true true false 29 2346231 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:00 14 Topic 1 0 668064 667166 29   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Împingeți partea interioară a pernei în interiorul pâlniei, înspre linia indicată cu o  săgeată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:01 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 f584aca14c2e44cebbc34eb3898b0a2c 668065 true true true false 29 2346232 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:01 14 Topic 1 0 668065 667167 29   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Introduceți diafragma din silicon în  corpul pompei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:02 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 81559d7f1802415a9ab0a416e30d4e86 668066 true true true false 29 2346233 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:02 14 Topic 1 0 668066 667169 29   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Asigurați-vă că diafragma din silicon este fixată corespunzător de-a lungul circumferinței, apăsând-o cu  degetele mari.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:03 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 4858617c41144ce386acfe77aef4f752 668067 true true true false 29 2346234 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:03 14 Topic 1 0 668067 667170 29   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Fixați capacul și tubul de silicon pe diafragma din silicon. Împingeți capacul în jos până când se fixează bine pe  poziție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:06 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 c001f723efc045c8b3213a013ad29ad8 668072 true true true false 29 2346239 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:06 14 Topic 1 0 668072 667147 29   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Așezați kitul pompei de sân pe sân.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:07 E_Make sure that you center your nipple 383 bc3d8f9fa6514054b0e579964038b5be 668073 true true true false 29 2346240 Ieva Datava 2022-08-12T08:55:07 14 Topic 1 0 668073 667148 29   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Asigurați-vă că centrați  mamelonul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:59 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8065b4699a2841ea97f12caf7292afe5 668095 true true true false 33 2345833 Ieva Datava 2022-08-11T17:52:59 14 Topic 1 0 668095 659023 33           Nemojte da koristite pumpicu za izmlazanje ako se čini da je silikonska membrana oštećena ili polomljena. Pogledajte „Naručivanje dodataka i rezervnih delova“ u kom ćete pronaći informacije o tome kako da nabavite rezervne delove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:03 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 40f55094f2d1494d9c7de04d85b3cbf6 668104 true true true false 33 2345842 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:03 14 Topic 1 0 668104 619639 33           Delove koji dolaze u kontakt sa dojkama i izmlazanim mlekom možete očistiti ručno ili u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:05 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 598f78d2c23a4486a8d74114e7ef5845 668110 true true true false 33 2345849 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:05 14 Topic 1 0 668110 667161 33   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Umetnite beli ventil u telo pumpice sa donje strane.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:05 E_Push the white valve in as far as possible 383 7752ddad04924ef09fe21bcfcc2fe6f6 668111 true true true false 33 2345850 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:05 14 Topic 1 0 668111 667162 33   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Gurnite beli ventil unutra što je dalje  moguće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:06 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 8cfdfda0460a45699a47e927fedb6113 668112 true true true false 33 2345851 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:06 14 Topic 1 0 668112 667163 33   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Navijte telo pumpice na flašicu u smeru nadesno dok ne bude čvrsto  postavljeno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:06 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 6d63de0f7cbd4fb7b1f8156623c0322d 668113 true true true false 33 2345852 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:06 14 Topic 1 0 668113 667165 33   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Postavite jastučić u  telo pumpice i vodite računa da prsten pokriva telo pumpice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:07 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 1028caf878c3411999459f0bbfb00c3a 668114 true true true false 33 2345853 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:07 14 Topic 1 0 668114 667166 33   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Gurnite unutrašnji deo jastučeta u levak u pravcu linije označene  strelicom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:07 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 bedf9d0612734a15bd0b3b5c9fd9de69 668115 true true true false 33 2345854 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:07 14 Topic 1 0 668115 667167 33   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Postavite silikonsku membranu u  telo pumpice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:08 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 af7b208baf194cb09b65e0afc46e39e1 668116 true true true false 33 2345855 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:08 14 Topic 1 0 668116 667169 33   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Uverite se da je silikonska membrana čvrsto postavljena oko oboda tako što ćete pritisnuti  palčevima na dole.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:08 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 2b929a5939cf4885bae0ea559551613f 668117 true true true false 33 2345856 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:08 14 Topic 1 0 668117 667170 33   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Prikačite silikonsku cev i poklopac na silikonsku membranu. Gurnite zatvarač nadole dok potpuno ne legne na  mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:10 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 3b99b207c72247d195d2a74703ac8592 668122 true true true false 33 2345864 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:10 14 Topic 1 0 668122 667147 33   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Postavite komplet pumpice za izmlazanje na grudi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:11 E_Make sure that you center your nipple 383 d6cc323b1fc94ffb92d26d5040985fd4 668123 true true true false 33 2345866 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:11 14 Topic 1 0 668123 667148 33   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Proverite da li je  bradavica na sredini.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 379cee5f9deb40f494c8a16bbfa5e7d3 668145 true true true false 34 2345051 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:38 14 Topic 1 0 668145 627951 34            Varovania na zabránenie problémom vrátane bolestivosti prsníkov a bradaviek:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5ec6b9079dba48329317fc0b09cbd0a2 668146 true true true false 34 2345053 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:39 14 Topic 1 0 668146 659023 34           Nepoužívajte odsávačku materského mlieka, ak sa na silikónovej membráne prejavujú známky poškodenia alebo narušenia. Informácie o objednávaní náhradných dielov nájdete v časti „Objednávanie príslušenstva a náhradných dielov“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:43 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 c22ee624d8bc413899214f27f86114d3 668155 true true true false 34 2345070 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:43 14 Topic 1 0 668155 619639 34           Súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu prsníkmi a materským mliekom, možno očistiť ručne alebo v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:46 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 fe81113cf3f04a0584353b31295b5a8a 668161 true true true false 34 2345083 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:46 14 Topic 1 0 668161 667161 34   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Zospodu vložte biely ventil do tela odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:46 E_Push the white valve in as far as possible 383 288806f5de65451f8834ff1755a0de4e 668162 true true true false 34 2345085 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:46 14 Topic 1 0 668162 667162 34   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Biely ventil zatlačte čo  najhlbšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:47 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 8e8648284981434b86e1e56d47cd3022 668163 true true true false 34 2345086 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:47 14 Topic 1 0 668163 667163 34   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Nakrúťte telo odsávačky na fľašu v smere pohybu hodinových ručičiek, kým nie je bezpečne  pripevnená.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:47 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 c6bbe4143bdb45199eb96d2e0b153de0 668164 true true true false 34 2345088 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:47 14 Topic 1 0 668164 667165 34   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Vložte vankúšik do  tela odsávačky a presvedčte sa, či jeho okraj zakrýva telo odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:48 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 9f0a8a72dfc4453c95e7ae717460ee7f 668165 true true true false 34 2345090 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:48 14 Topic 1 0 668165 667166 34   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Vnútornú časť vankúšika zatlačte do lievika proti línii označenej  šípkou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:48 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 d25c35219f294a9185222e21657d3bac 668166 true true true false 34 2345092 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:48 14 Topic 1 0 668166 667167 34   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Silikónovú membránu vložte do  tela odsávačky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 c59de02b594d4cf1b272fba919f0122b 668167 true true true false 34 2345094 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 14 Topic 1 0 668167 667169 34   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Presvedčte sa, či silikónová membrána správne dosadá po celom obvode okraja, jej zatlačením  palcami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 a9c40f663c004eee8468bcf28bf9e196 668168 true true true false 34 2345095 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:49 14 Topic 1 0 668168 667170 34   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Pripojte silikónovú hadičku a viečko k silikónovej membráne. Tlačte na viečko, kým pevne nezapadne na  miesto.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:52 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 f3fe4da835bb44e5a7609ab6fceaa0a9 668173 true true true false 34 2345104 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:52 14 Topic 1 0 668173 667147 34   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Nasaďte si súpravu odsávačky materského mlieka na prsník.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:52 E_Make sure that you center your nipple 383 5e33c4990e4445d6995aec1610618e6e 668174 true true true false 34 2345105 Ieva Datava 2022-08-11T13:54:52 14 Topic 1 0 668174 667148 34   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Uistite sa, že bradavka je  uprostred.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:12 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 4ccf020889ce4cd28ffbf93a964b7270 668197 true true true false 35 2345876 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:12 14 Topic 1 0 668197 659023 35           No utilice el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:16 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 ffb533d4a7b547318e9a47d88c0a4c7e 668206 true true true false 35 2345894 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:16 14 Topic 1 0 668206 619639 35           Las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna se pueden limpiar manualmente o en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 13409dcc05d4408a8cebe154146021b9 668212 true true true false 35 2345904 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 14 Topic 1 0 668212 667161 35   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Inserte la válvula blanca en el cuerpo del extractor desde la parte inferior.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 E_Push the white valve in as far as possible 383 6c1eacf29dc8498eb4f4dd513ffd89a9 668213 true true true false 35 2345905 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 14 Topic 1 0 668213 667162 35   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Empuje la válvula blanca lo máximo  posible.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 72c06996701d4347b0d03ff96dac079c 668214 true true true false 35 2345906 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:18 14 Topic 1 0 668214 667163 35   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Enrosque el cuerpo del extractor en el sentido de las agujas del reloj en el biberón hasta que esté bien  sujeto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 7e97649caf1e43b3a58fd538547848ca 668215 true true true false 35 2345907 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 14 Topic 1 0 668215 667165 35   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Introduzca el cojín en el  cuerpo del extractor y asegúrese de que el borde cubra el cuerpo del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 cb1fbb6ed9ab4bedabafce99a2d8767a 668216 true true true false 35 2345908 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 14 Topic 1 0 668216 667166 35   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Empuje la parte interior del cojín hacia el interior del embudo contra la línea indicada con una  flecha.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 5f990aae43504391a860a7fa7a33bf31 668217 true true true false 35 2345909 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:19 14 Topic 1 0 668217 667167 35   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Coloque el diafragma de silicona en el  cuerpo del extractor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:20 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 0fc20417d1e54bb5953f3846bf06cc32 668218 true true true false 35 2345910 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:20 14 Topic 1 0 668218 667169 35   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Asegúrese de que el diafragma de silicona encaje firmemente alrededor del borde presionando hacia abajo con los  pulgares.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:20 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 98ed8a65f06a42a18f06fe36b8be0f0f 668219 true true true false 35 2345911 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:20 14 Topic 1 0 668219 667170 35   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Inserte el tubo y la tapa de silicona en el diafragma de silicona. Empuje la tapa hasta fijarla en su  lugar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:21 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 d92837d566314b96b82c3d0247efacfd 668224 true true true false 35 2345916 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:21 14 Topic 1 0 668224 667147 35   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Coloque el kit del extractor de leche en su pecho.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:22 E_Make sure that you center your nipple 383 48672df4c9e2497d90cdbf3cdbfea2a4 668225 true true true false 35 2345917 Ieva Datava 2022-08-11T17:53:22 14 Topic 1 0 668225 667148 35   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Asegúrese de centrar el  pezón.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:25 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2ec23125e9d547bdac331ee277f7f8c1 668247 true true true false 36 2345389 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:25 14 Topic 1 0 668247 659023 36           Använd inte bröstpumpen om silikonmembranet ser skadat eller trasigt ut. Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och reservdelar”.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:29 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 b60e89babbde4722a9fe96a2e665cb3d 668256 true true true false 36 2345398 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:29 14 Topic 1 0 668256 619639 36           Delarna som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk kan rengöras manuellt eller i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:32 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 b51ae0abd6324925bdfa64075c227a12 668262 true true true false 36 2345405 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:32 14 Topic 1 0 668262 667161 36   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Sätt in den vita ventilen i pumpen underifrån.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:32 E_Push the white valve in as far as possible 383 67f61ad8c6bd46dfbf16571aaa767ffb 668263 true true true false 36 2345406 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:32 14 Topic 1 0 668263 667162 36   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Skjut in den vita ventilen så  långt det går.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:33 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 75d0523c7756498ab9c5d2665ff557c1 668264 true true true false 36 2345407 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:33 14 Topic 1 0 668264 667163 36   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Skruva fast pumpenheten medurs på flaskan tills den  sitter säkert på plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:33 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 eb917d6b03f1446187eab1ed24df65f7 668265 true true true false 36 2345408 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:33 14 Topic 1 0 668265 667165 36   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Placera kudden i  pumpenheten och se till att kanten täcker pumpenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 9c5e18eb3f69464eac1ebfbf46f1ae6c 668266 true true true false 36 2345409 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 14 Topic 1 0 668266 667166 36   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Tryck in kuddens innerdel i tratten mot linjen som indikeras av  pilen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 119f4540a83f416fb68402bac11d15f5 668267 true true true false 36 2345410 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 14 Topic 1 0 668267 667167 36   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Placera silikonmembranet i  pumpenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 a9f81ad372ac491686bdd9d0283da835 668268 true true true false 36 2345411 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:34 14 Topic 1 0 668268 667169 36   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Se till att silikonmembranet sitter ordentligt runt hela kanten genom att trycka det nedåt med  tummarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:35 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 f10dca8d28d7419a80840908ac1697ef 668269 true true true false 36 2345412 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:35 14 Topic 1 0 668269 667170 36   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Sätt fast silikonslangen och locket på silikonmembranet. Skjut ned locket tills det sitter säkert på  plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:37 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 112cc8ba78254e1b8d8bcf44a9c6eaca 668274 true true true false 36 2345417 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:37 14 Topic 1 0 668274 667147 36   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Placera bröstpumpssatsen på bröstet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:37 E_Make sure that you center your nipple 383 f3113ab398dd44699e47d953cf8b75df 668275 true true true false 36 2345418 Ieva Datava 2022-08-11T15:22:37 14 Topic 1 0 668275 667148 36   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Centrera  bröstvårtan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:23 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2cff1e4bbfb144d4a88d9682ccb08def 668297 true true true false 39 2345133 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:23 14 Topic 1 0 668297 659023 39           Не використовуйте молоковідсмоктувач, якщо силіконову мембрану пошкоджено чи розбито. Про придбання аксесуарів і запасних частин читайте в розділі «Замовлення аксесуарів і запасних частин».   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:25 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 f4b94bdbf5c9482a86211a42cdae7968 668306 true true true false 39 2345142 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:25 14 Topic 1 0 668306 619639 39           Частини, які контактують із грудьми та грудним молоком, можна мити руками або в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 e565981a16bc44dfb55b678e438cdcb1 668312 true true true false 39 2345149 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 14 Topic 1 0 668312 667161 39   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Вставте білий клапан у корпус молоковідсмоктувача знизу,   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 E_Push the white valve in as far as possible 383 1e1458cf628f40c2a5bdd9e0eceb361e 668313 true true true false 39 2345150 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 14 Topic 1 0 668313 667162 39   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Проштовхуйте білий клапан  якомога далі всередину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 2c6373b476d3412e92db8665bb91df92 668314 true true true false 39 2345151 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 14 Topic 1 0 668314 667163 39   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Прикрутіть корпус молоковідсмоктувача до пляшечки, повертаючи його за годинниковою стрілкою, поки він надійно не  зафіксується.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 57f7e8fbbd8043499ccdeb3ce9960895 668315 true true true false 39 2345152 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:28 14 Topic 1 0 668315 667165 39   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Розмістіть насадку на  корпусі молоковідсмоктувача й переконайтеся, що кільце його покриває.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 af154aa7b940418a9a3123efb701a612 668316 true true true false 39 2345153 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 14 Topic 1 0 668316 667166 39   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Проштовхніть внутрішню частину насадки в лійкоподібну деталь до лінії (відмічена  стрілкою).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 2b26036877344410a64d910181bb6eac 668317 true true true false 39 2345154 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 14 Topic 1 0 668317 667167 39   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Вставте силіконову мембрану в  корпус молоковідсмоктувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 39b04e07d88d4bd689c9e9e25b46efd4 668318 true true true false 39 2345155 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:29 14 Topic 1 0 668318 667169 39   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Натисніть на силіконову мембрану  великими пальцями, щоб міцно закріпити її на кільці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:30 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 b09a1e81d1fe4caabd1723076264569b 668319 true true true false 39 2345156 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:30 14 Topic 1 0 668319 667170 39   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Під’єднайте силіконову трубку й ковпак до силіконової мембрани. Натисніть на ковпак до  фіксації.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:31 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 6f7890c6a4874f9cab93ce591eefb33a 668324 true true true false 39 2345161 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:31 14 Topic 1 0 668324 667147 39   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Розмістіть молоковідсмоктувач на груді.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:31 E_Make sure that you center your nipple 383 3d1c715ab8da45659991a8d4e3cae49d 668325 true true true false 39 2345162 Ieva Datava 2022-08-11T14:06:31 14 Topic 1 0 668325 667148 39   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple    Сосок має знаходитися в центрі насадки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:35 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d919e998f3d84307b1808c06c4c93b42 668347 true true true false 45 2346140 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:35 14 Topic 1 0 668347 659023 45           Prsne črpalke ne uporabljajte, če je poškodovana ali počena silikonska membrana. Glejte »Naročanje dodatne opreme in nadomestnih delov« za informacije o tem, kako do nadomestnih delov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:39 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 e3074ae02dac47bd9b28cf990591ec29 668356 true true true false 45 2346149 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:39 14 Topic 1 0 668356 619639 45           Dele, ki pridejo v stik z dojkami in materinim mlekom, lahko očistite ročno ali v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 85b2e77d871c438c9d9304d13f3dbac7 668362 true true true false 45 2346156 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 14 Topic 1 0 668362 667161 45   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Beli ventil od spodaj vstavite v ohišje črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 E_Push the white valve in as far as possible 383 1dadfc61d5174b8bbdf661f401913632 668363 true true true false 45 2346157 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 14 Topic 1 0 668363 667162 45   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Beli ventil potisnite čim dlje v  notranjost.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 d5dce7d0c9fa46118c7095a65aa53d68 668364 true true true false 45 2346158 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:42 14 Topic 1 0 668364 667163 45   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Ohišje črpalke v smeri urinega kazalca trdno privijte na  stekleničko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:43 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 956fe8da0b7941b9ad95cb23a159b1b1 668365 true true true false 45 2346159 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:43 14 Topic 1 0 668365 667165 45   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Blazinico namestite v ohišje  črpalke in preverite, ali rob prekriva ohišje črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:43 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 c715b2585da64f95acc55fcbb4e27735 668366 true true true false 45 2346160 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:43 14 Topic 1 0 668366 667166 45   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Notranji del blazinice potisnite v lijak na črto, kot kaže  puščica.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 eb023e51dd924b1f882ff8fc9afa880a 668367 true true true false 45 2346161 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 14 Topic 1 0 668367 667167 45   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Silikonsko membrano vstavite v ohišje  črpalke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 deb876b0a19e471fa2b2a2b1a16d1e05 668368 true true true false 45 2346162 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 14 Topic 1 0 668368 667169 45   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   S palcema pritisnite nanjo, da se popolnoma zatesni okoli  roba.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 780f254ff78a4bc2bc4e76936112a8aa 668369 true true true false 45 2346163 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:44 14 Topic 1 0 668369 667170 45   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Silikonsko cevko in pokrovček pritrdite na silikonsko membrano. Pokrovček potisnite navzdol, da ostane na  mestu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:46 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 4b3588826374456ba94ef8aa9f5b6015 668374 true true true false 45 2346168 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:46 14 Topic 1 0 668374 667147 45   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Komplet prsne črpalke namestite na dojko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:47 E_Make sure that you center your nipple 383 e05a5e81066e46fea3eaf27da799305d 668375 true true true false 45 2346169 Ieva Datava 2022-08-12T08:30:47 14 Topic 1 0 668375 667148 45   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Pazite, da je bradavica na  sredini.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:52 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 b664b6dfeeff4869bd6aaeccbe9c62f5 668397 true true true false 46 2344649 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:52 14 Topic 1 0 668397 659023 46           Не ја користете пумпата за измолзување ако силиконската дијафрагма е оштетена или скината. За информации како да добиете резервни делови, погледнете во „Нарачување додатоци и резервни делови“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 df1d80574ce9491595c7726f7821c2e0 668406 true true true false 46 2344667 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:55 14 Topic 1 0 668406 619639 46           Деловите што доаѓаат во контакт со градата и мајчиното млеко може да се измијат рачно или во машина за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:57 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 4e6273dd7c2d43068023994bcfc0b516 668412 true true true false 46 2344678 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:57 14 Topic 1 0 668412 667161 46   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Ставете го белиот вентил во телото на пумпата одоздола.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 E_Push the white valve in as far as possible 383 d2530cbe517a4d60b661d634e4e94f63 668413 true true true false 46 2344679 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 14 Topic 1 0 668413 667162 46   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Турнете го белиот вентил колку што е можно  повнатре.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 3ef866af6ce2450c854c3ca04dc6af07 668414 true true true false 46 2344680 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 14 Topic 1 0 668414 667163 46   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Навртете го телото на пумпата на шишето во насока на стрелките на часовникот за да биде добро  прицврстено.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 bdb744fb073e4037a159953492684974 668415 true true true false 46 2344681 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:58 14 Topic 1 0 668415 667165 46   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Поставете го перничето во  телото на пумпата и осигурете се дека работ го покрива телото на пумпата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 4caf85298d4d48389666fdc02219cdc7 668416 true true true false 46 2344682 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 14 Topic 1 0 668416 667166 46   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Ставете го внатрешниот дел од перничето во инката, до линијата означена со  стрелка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 86186e7665204205b437be871c1d3444 668417 true true true false 46 2344683 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 14 Topic 1 0 668417 667167 46   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Ставете ја силиконската дијафрагма во  телото на пумпата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 4a477ba6628344368a532844f75ed706 668418 true true true false 46 2344684 Ieva Datava 2022-08-11T08:47:59 14 Topic 1 0 668418 667169 46   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Осигурете се дека силиконската дијафрагма е цврсто прилепена околу работ со притискање надолу со  палците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:00 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 5d782025fa204c72a1f845b67ff963ff 668419 true true true false 46 2344685 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:00 14 Topic 1 0 668419 667170 46   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Приклучете ги силиконското црево и капакот на силиконската дијафрагма. Притиснете го капакот надолу да биде безбедно  прицврстен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:02 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 cd604e21d1bc427f865d5eb0b42201cc 668424 true true true false 46 2344690 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:02 14 Topic 1 0 668424 667147 46   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Ставете го комплетот на пумпата за измолзување на градата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:02 E_Make sure that you center your nipple 383 4e94228706d64a42a21d6f862aed9f8a 668425 true true true false 46 2344691 Ieva Datava 2022-08-11T08:48:02 14 Topic 1 0 668425 667148 46   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Осигурете се дека сте ја центрирале  брадавицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:04 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 b0548e3a60b34a87ae3feb081c5d7800 668447 true true true false 47 2345947 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:04 14 Topic 1 0 668447 659023 47           Mos e përdorni pompën e gjirit nëse diafragma e silikonit duket të jetë e dëmtuar apo e prishur. Shihni "Porositja e aksesorëve dhe e pjesëve të këmbimit" për informacion rreth marrjes së pjesëve të këmbimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:07 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 4f51b8c1cc0a4743a7f036195d5a9afc 668456 true true true false 47 2345956 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:07 14 Topic 1 0 668456 619639 47           Pjesët që bien në kontakt me gjirin dhe qumështin e gjirit mund të pastrohen manualisht ose në enëlarëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 d733412057444aeba10f8ddfa524f98c 668462 true true true false 47 2345963 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 14 Topic 1 0 668462 667161 47   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Futni nga poshtë valvulën e bardhë brenda në trupin e pompës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 E_Push the white valve in as far as possible 383 8f0cb6e430c949d2b0c9459f6b3b09c9 668463 true true true false 47 2345964 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 14 Topic 1 0 668463 667162 47   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Shtyni valvulën e bardhë sa më shumë të jetë  e mundur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 396fa7101274463a9fe5147f30a4bf30 668464 true true true false 47 2345965 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:10 14 Topic 1 0 668464 667163 47   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Mbërtheni trupin e pompës në drejtimin e akrepave të orës në shishe derisa të jetë mbërthyer  mirë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 7bd54884ff2443c8b944748832faa6ef 668465 true true true false 47 2345966 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 14 Topic 1 0 668465 667165 47   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Vendosni vatën në  trupin e pompës dhe sigurohuni që buzët të mbulojnë trupin e pompës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 328c4087815040b6b19d71323a46ea93 668466 true true true false 47 2345967 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 14 Topic 1 0 668466 667166 47   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Shtyjeni pjesën e brendshme të vatës në hinkë kundrejt vijës që tregohet me  shigjetë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 f6d70f9891594e69b6f6016cecf5746c 668467 true true true false 47 2345968 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:11 14 Topic 1 0 668467 667167 47   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Vendoseni diafragmën e silikonit në  trupin e pompës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:12 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 ff6e9499fc584f8bb63a990a5d7ff788 668468 true true true false 47 2345969 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:12 14 Topic 1 0 668468 667169 47   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Sigurohuni që diafragma e silikonit të përshtatet në formë të sigurt përreth buzëve, duke e shtypur për poshtë me  majat e gishtave.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 f251f85663484c6cbd7aca6cb70a4fe3 668469 true true true false 47 2345970 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:12 14 Topic 1 0 668469 667170 47   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Vendosni gypin e silikonit dhe kapakun në diafragmën e silikonit. Shtyjeni kapakun për poshtë derisa të puthitet siç duhet në  vend.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:14 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 884044ebe1354ac6a4465fbc6fde1f62 668474 true true true false 47 2345975 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:14 14 Topic 1 0 668474 667147 47   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Vendoseni setin e pompës në gji.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:14 E_Make sure that you center your nipple 383 b447bc9febe141d7aabb98bb634da45f 668475 true true true false 47 2345976 Ieva Datava 2022-08-11T18:24:14 14 Topic 1 0 668475 667148 47   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Sigurohuni që ta keni thimthin në mes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 beee5c7322c444ada7c4d86afbe994a0 669619 true true true false 20 2351718 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:32 14 Topic 1 0 669619 659023 20           Силикон диафрагма зақымдалған болса, силикон сүтсауғышты пайдаланбаңыз. Қосалқы бөлшектерді алу туралы ақпаратты «Қосалқы керек-жарақтар мен қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру» тарауынан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 037abb2f94504ae9a8134c4e11afa8eb 669620 true true true false 20 2351720 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 14 Topic 1 0 669620 566542 20           Құрғақ элементтерді таза, қауіпсіз жерде қажет болғанша сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 831eec5caaf74b0fadd26f1d80a115d0 669621 true true true false 20 2351721 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:34 14 Topic 1 0 669621 566543 20           Микробтар мен зеңдердің көбеюіне жол бермеу үшін сақтау алдында таза бөлшектерден ауа толық шығарылғанына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 f71abb4416b947d9b0fdcd5bc4a572ad 669623 true true true false 20 2351729 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:39 14 Topic 1 0 669623 619637 20   Керек-жарақтар мен қосалқы бөлшектерге тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 f00050d893bc4bd6b7a4d1d25e04a945 669629 true true true false 30 2351749 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:56 14 Topic 1 0 669629 659023 30           Не используйте молокоотсос, если силиконовая диафрагма повреждена. О том, как получить запчасти, см. раздел «Заказ принадлежностей и запасных частей».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 ef27797396604e6487d045b45a36bf06 669630 true true true false 30 2351752 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 14 Topic 1 0 669630 566542 30           Храните детали безопасным образом в сухом и чистом защищенном месте, до тех пор, пока они не понадобятся.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 012fd9b4417244e0989a37cb05489b57 669631 true true true false 30 2351753 Ieva Datava 2022-08-19T12:51:57 14 Topic 1 0 669631 566543 30           Убедитесь, что чистые детали были полностью высушены на воздухе, прежде чем закладывать их на хранение, чтобы предотвратить размножение микробов и рост плесени.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 de9877d588a34f7398ace802cc54c399 669633 true true true false 30 2351761 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:00 14 Topic 1 0 669633 619637 30   Заказ принадлежностей и запасных частей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 8ccc77d7f39348cf8e0547ba7f67c138 669639 true true true false 54 2351777 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:43 14 Topic 1 0 669639 659023 54           Մի օգտագործեք կթիչը, եթե սիլիկոնե դիաֆրագման վնասված է կամ ջարդված: Տե՛ս «Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում» բաժինը՝ պահեստամասերի ձեռքբերման վերաբերյալ տեղեկատվություն ստանալու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 1350887363a14b72a9e0a1ae352e9ac8 669640 true true true false 54 2351779 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 14 Topic 1 0 669640 566542 54           Չորացրած մասերը ապահով կերպով պահեք մաքուր, պաշտպանված տարածքում որքան անհրաժեշտ է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 643ca44a0e344a5883896986ec3972e1 669641 true true true false 54 2351780 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:44 14 Topic 1 0 669641 566543 54           Մաքուր մասերը պահպանելուց առաջ համոզվեք, որ դրանք ամբողջությամբ չորացել են՝ մանրէների և բորբոսի գոյացումից խուսափելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 b579c8d8e9f94302954aa1b225b45a0e 669643 true true true false 54 2351788 Ieva Datava 2022-08-19T12:52:47 14 Topic 1 0 669643 619637 54   Պարագաների և պահեստամասերի պատվիրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 9246b3a71a01496c85c2496020ba5ed5 669649 true true true false 55 2351808 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:06 14 Topic 1 0 669649 659023 55           Эгер силикон диафрагмасы бузулган же сынган болсо, сүт сордургучту колдонбоңуз. Алмаштыруучу тетиктерди кантип сатып алыш керек экени боюнча маалымат алуу үчүн "Жабдууларга жана курам бөлүктөргө буйрутма берүү" бөлүмүн караңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 5950245d6a50493f8523ee55e4ccd570 669650 true true true false 55 2351810 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 14 Topic 1 0 669650 566542 55           Кургак бөлүктөрдү коопсуз, таза, корголгон жерде керек болгуча сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b1d57bf0ed3545a5a1d6c220e88dfb01 669651 true true true false 55 2351811 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:07 14 Topic 1 0 669651 566543 55           Таза бөлүктөрдүн микробдор менен көктүн көбөйүшүнө жол бербеши үчүн аларды сактоо алдында толугу менен абада кургатылышы керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 31a998bc20cf45d9b801c18bbdefaf29 669653 true true true false 55 2351819 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:10 14 Topic 1 0 669653 619637 55   Шаймандарга жана курам бөлүктөргө буйрутма берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:59 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 eaf0e0ca276642e4b21600e341124b9c 669658 true true true false 56 2351841 Ieva Datava 2022-08-19T12:53:59 14 Topic 1 0 669658 659023 56           არ გამოიყენოთ რძის საწველი ტუმბო თუ სილიკონის დიაგრამა დაზიანებული ან გატეხილია. იმის შესახებ ინფორმაციის მისაღებად, თუ როგორ უნდა მიიღოთ შესაცვლელი ნაწილები, იხილეთ თავი „აქსესუარების და სათადარიგო ნაწილების შეკვეთა“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:00 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 9d28d33cb0a94b0bafebe9ed996c8763 669659 true true true false 56 2351843 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:00 14 Topic 1 0 669659 566542 56           შეინახეთ მშრალი ნაწილები უსაფრთხოდ სუფთა, დაცულ ადგილზე ვიდრე დაგჭირდებათ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:01 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 c2ca748fb3c044439105ddb5146836e2 669660 true true true false 56 2351844 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:01 14 Topic 1 0 669660 566543 56           შენახვამდე დარწმუნდით, რომ გასუფთავებული ნაწილები ბოლომდე გამშრალია ჰაერზე, მიკრობებისა და ობის წარმოქმნის თავიდან ასაცილებლად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 a35da1480b3f4673b0155ee60ce51057 669662 true true true false 56 2351850 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:04 14 Topic 1 0 669662 619637 56   აქსესუარების და სათადარიგო ნაწილების შეკვეთა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 38345b84780445b3aa7d1dd3b1472285 669667 true true true false 57 2351867 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 14 Topic 1 0 669667 659023 57           Агар диафрагмаи силикон вайроншуда ё кандашуда бошад, насоси синаро истифода набаред. Барои ба даст овардани қисмҳои эҳтиётӣ, ба банди «Фармоиши лавозимот ва қисмҳои эҳтиётӣ» нигаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 4d54a8c409a340f1bbf3180cd9853b7f 669668 true true true false 57 2351869 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:17 14 Topic 1 0 669668 566542 57           Чизҳои хушкро дар ҷойи тоза ва бехатар бо некӣ то вақти лозимӣ нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 80ba60a2e5e149899b19f89333130695 669669 true true true false 57 2351870 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:18 14 Topic 1 0 669669 566543 57           Пеш аз нигоҳ доштани қисмҳо, мутмаин шавед, ки ҳамаи қисмҳои тозашуда ба таври комил дар ҳаво хушк карда шудаанд, то ки бактерияҳо ва карра пайдо нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cc4f9ebfe2943498a76fedf2a7cbd3a 669671 true true true false 57 2351878 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:20 14 Topic 1 0 669671 619637 57   Фармоиши лавозимот ва қисмҳои эҳтиётӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 4313f47aa5ac4eb8b322dd65c5fbae66 669676 true true true false 58 2351896 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:39 14 Topic 1 0 669676 659023 58           Silikon diafragma zeper ýeten ýaly görünýän bolsa ýa-da ol döwlen bolsa, süýt sorujyny ulanmaň. Ätiýaçlyk şaýlary edinmek barada maglumat üçin "Esbaplary we ätiýaçlyk şaýlary sargyt etmek" bölümine serediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 91f0382e38ae4c799277392682304303 669677 true true true false 58 2351898 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 14 Topic 1 0 669677 566542 58           Gury zatlary arassa, goragly ýerde tä gerek bolýança howpsuz görnüşde ýygnap goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 b6f37a6546904d8c8575217f5a2e06d3 669678 true true true false 58 2351899 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:40 14 Topic 1 0 669678 566543 58           Mikrop ýaýrap zeňlemez ýaly, arassa şaýlary howada doly guradyp, soňra ýygnap goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 562bfb3cd9e24d4eb06786a220fe8fe0 669680 true true true false 58 2351906 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:44 14 Topic 1 0 669680 619637 58   Esbaplary we ätiýaçlyk şaýlary sargyt etmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 07df6e3a7fff498c90bfd2a2158aba62 669685 true true true false 59 2351921 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:54 14 Topic 1 0 669685 659023 59           Agar silikon diafragamma shikastlangan yoki yirtilgan boʻlsa, sut sogʻish moslamasidan foydalanmang. Ehtiyot qismlarni qanday olish tafsilotlari uchun “Aksessuarlar va ehtiyot qismlarni buyurtma qilish” boʻlimiga qarang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 eda1203b792b4cbc92d910122d4a1dde 669686 true true true false 59 2351923 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 14 Topic 1 0 669686 566542 59           Quruq buyumlarni toza, himoyalangan hududda kerak boʻlguncha xavfsiz saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 f3d1f76dd5b04846ac16f5a28201efd4 669687 true true true false 59 2351924 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:55 14 Topic 1 0 669687 566543 59           Mikroblar va mogʻor paydo boʻlishining oldini olish uchun ularni saqlashdan oldin toza qismlar havoda toʻliq quritilganini tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dc26ba8278594341bfa9daa3284fde54 669689 true true true false 59 2351932 Ieva Datava 2022-08-19T12:54:58 14 Topic 1 0 669689 619637 59   Aksessuarlar va ehtiyot qismlarga buyurtma berish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:50 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ff42a283695b4446b9689397015b133a 669694 true true true false 60 2352185 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:50 14 Topic 1 0 669694 659023 60           Silikon diafraqma zədələnmiş və ya sınmış kimi görünərsə döş pompasından istifadə etməyin. Əvəzedici hissələri əldə edilməsi haqqında məlumat əldə etmək üçün “Aksesuarların və ehtiyat hissələrin sifarişi” bölməsinə nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:51 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 18d27a64d17a4ac19af1d7e4d827854e 669695 true true true false 60 2352187 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:51 14 Topic 1 0 669695 566542 60           Quru hissələri təmiz, qorunan yerdə təhlükəsiz şəkildə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 897cf697e9204b9c9bf07ae32c1edc22 669696 true true true false 60 2352188 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:52 14 Topic 1 0 669696 566543 60           Mikrobların və çürümənin yayılmasının qarşısını almaq üçün saxlamazdan əvvəl təmiz hissələrin havada tam qurudulduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 12c01bd57428492eb6f1db2c220b4fb2 669698 true true true false 60 2352195 Ieva Datava 2022-08-22T07:21:55 14 Topic 1 0 669698 619637 60   Aksesuar və ehtiyat hissələrinin sifariş edilməsi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:55 Note General description front foldout page 1896 47f2e4857dea431d9a257309f1a0f512 671563 true true true false 11 2363785 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:55 14 Topic 1 0 671563 587122 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 f0b14d4a4843428e81f7f45cda76b4b2 671568 true true true false 11 2363790 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 14 Topic 1 0 671568 627951 11            هشدارهای جلوگیری از مشکلات سینه و نوک پستان از قبیل بروز درد:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 9e0bc2ee1caf4b1584ed204317cbfb9b 671569 true true true false 11 2363791 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:57 14 Topic 1 0 671569 659023 11           وقتی دیافراگم سیلیکونی صدمه دیده یا شکسته (خراب) به نظر می​رسد، از شیردوش استفاده نکنید. جهت کسب اطلاعات در خصوص روش تهیه قطعات تعویضی به بخش ’سفارش لوازم جانبی و قطعات یدکی‘ مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:59 Note General description back foldout page 1896 cdac9a47c6dc431c9520868f6ee37bc1 671572 true true true false 11 2363794 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:59 14 Topic 1 0 671572 587126 11                   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:59 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 6f17e83abd934d7ebb4101f6e7b9a266 671573 true true true false 11 2363795 Ieva Datava 2022-09-07T17:20:59 14 Topic 1 0 671573 621875 11           اعداد ذکر شده در پایین به اعداد درج شده بر روی شکل موجود در صفحه تا زده شده پشت این دفترچه راهنمای کاربر اشاره دارند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:03 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 f669ff5bf31044f6aeb53ceec1420892 671581 true true true false 11 2363803 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:03 14 Topic 1 0 671581 619639 11           قطعاتی را که در معرض تماس با پستان و شیر قرار می‌گیرند می‌توان به صورت دستی یا در ماشین ظرف​شویی تمیز کرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cdc24ee6eb11488c9ca779b86c7002f4 671588 true true true false 11 2363810 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:05 14 Topic 1 0 671588 644027 11           شوینده یا قرص ظرفشویی به ماشین اضافه کنید و یک برنامه شستشوی استاندارد اجرا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 964aaa9bced647a1b9a12270da8f8d43 671589 true true true false 11 2363811 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 14 Topic 1 0 671589 619607 11                       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 58990977930b4ba0a233195932a58874 671590 true true true false 11 2363812 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:06 14 Topic 1 0 671590 566542 11           قطعات خشک شده را تا زمانی که نیاز است، در یک محیط تمیز و تحت محافظت نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 047f91d8c23b45a4ba0ebecaf2fd91f9 671591 true true true false 11 2363813 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 14 Topic 1 0 671591 566543 11           مطمئن شوید که قطعات شستشو شده قبل از نگهداری به طور کامل در هوا خشک شوند تا از رشد میکروب‌ها و کپک جلوگیری نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 91e39c6d6c5e44018ef267e037fd9bb3 671592 true true true false 11 2363814 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:07 14 Topic 1 0 671592 643272 11           یک قابلمه آشپزی را با آب کافی به نحوی که این قطعات را در بر بگیرد پر کنید و همه قطعات را در آن قرار دهید. اجازه دهید آب به مدت 5 دقیقه بجوشد. مطمئن شوید قطعات با دیواره قابلمه تماس نداشته باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:09 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 f9bb63f4ea784730974fc14b4272706c 671595 true true true false 11 2363817 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:09 14 Topic 1 0 671595 667161 11   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   دریچه سفیدرنگ را از قسمت زیرین در بدنه پمپ وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:09 E_Push the white valve in as far as possible 383 e577d6d0a2c342e78199b7ab118f02b8 671596 true true true false 11 2363818 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:09 14 Topic 1 0 671596 667162 11   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   دریچه سفیدرنگ را تا حداکثر میزان ممکن به داخل فشار  دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 2d31f545f2f0437b9dfdb5e25ea551fe 671597 true true true false 11 2363819 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 14 Topic 1 0 671597 667163 11   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   بدنه پمپ را در جهت حرکت عقربه ساعت بچرخانید تا جایی که به طور محکم در جای خود  ثابت شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 fc0289de81e74992a047967febbc0039 671598 true true true false 11 2363820 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 14 Topic 1 0 671598 667165 11   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   بالشتک را درون  بدنه پمپ قرار دهید و مطمئن شوید لبه آن بدنه پمپ را در بر می‎​گیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 3c1f030f516a4d6b8424b40897c4c310 671599 true true true false 11 2363821 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:10 14 Topic 1 0 671599 667166 11   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   قسمت داخلی بالشتک را در قیف و روی خط نشان داده شده با یک قرار پیکان  دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:11 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 04f39e412fe649eebe1ed206e711bfaa 671600 true true true false 11 2363822 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:11 14 Topic 1 0 671600 667167 11   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   دیافراگم سیلیکونی را درون  بدنه پمپ قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:11 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 efa3e7c5e83a40c7add0dfe336e83e03 671601 true true true false 11 2363823 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:11 14 Topic 1 0 671601 667169 11   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   با فشار دادن دیافراگم سیلیکونی به پایین با انگشتان شست خود اطمینان حاصل کنید که دیافراگم دور لبه‌ها به طور محکم جا افتاده  است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:12 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 e69f4d8b429c496ab71be014ccaaa47a 671602 true true true false 11 2363824 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:12 14 Topic 1 0 671602 667170 11   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   لوله و درپوش سیلیکونی را روی دیافراگم سیلیکونی وصل کنید. درپوش را به پایین فشار دهید تا در جای خود محکم  شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:13 Pumping instructions (heading only) 1798 08c2a3be28734222bc3bcd0e9a525f9d 671605 true true true false 11 2363827 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:13 14 Topic 1 0 671605 619625 11   دستورالعمل‌های دوشیدن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:14 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 acb3d613f5b34c508cb963b5833ac07b 671609 true true true false 11 2363831 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:14 14 Topic 1 0 671609 649541 11           دست​های خود را به طور کامل با آب و صابون بشویید و مطمئن شوید پستان شما تمیز است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:15 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 a812a255d2ba4e54922c5a19f4aa9a1e 671610 true true true false 11 2363832 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:15 14 Topic 1 0 671610 667147 11   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   کیت شیردوش را روی سینه خود قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:15 E_Make sure that you center your nipple 383 bcb5ba9ae7b24d4eab85ed6f27869c34 671611 true true true false 11 2363833 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:15 14 Topic 1 0 671611 667148 11   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   مطمئن شوید که نوک پستان در وسط قرار  گیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d9d88f7c98aa45218e084aaa8c00a529 671626 true true true false 11 2363848 Ieva Datava 2022-09-07T17:21:21 14 Topic 1 0 671626 619637 11   سفارش دادن لوازم جانبی و قطعات یدکی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:20 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 729ee58d5942426e9fd44d7e1f6d6ec7 671635 true true true false 2 2363646 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:20 14 Topic 1 0 671635 659023 2           لا تستخدمي شافطة حليب الأم إذا بدى أن الإطار السيليكوني تالفًا أو مكسورًا. انظري قسم "طلب الملحقات و قطع الغيار" للحصول على معلومات عن كيفية الحصول على قطع الغيار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 34c0b5a36b334a4ebff09965ededa2c5 671637 true true true false 2 2363650 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:22 14 Topic 1 0 671637 644027 2           ضعي منظف أو قرص لغسل الأطباق في الغسالة وقومي بتشغيلها على البرنامج القياسي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-02T16:05:28 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 5723c2baf39c4df7abd41df6655034d5 671638 true true true false 2 2684268 Ieva Datava 2024-07-02T16:05:28 14 Topic 1 0 671638 643272 2           املئي وعاء منزلي بكمية كافية من الماء لتغطية هذه الأجزاء ووضع جميع الأجزاء في الوعاء. دعي الماء يغلي لمدة 5 دقائق. تأكدي من أن الأجزاء لا تلامس جوانب الإناء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:24 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 28fe096dcf564610ac44337a49ea8e6e 671641 true true true false 2 2363655 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:24 14 Topic 1 0 671641 667161 2   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   أدخلي الصمام الأبيض في جسم الشافطة من الأسفل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 E_Push the white valve in as far as possible 383 4917079b29484dd5ac6ed63139e16d72 671642 true true true false 2 2363656 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 14 Topic 1 0 671642 667162 2   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   ادفعي الصمام الأبيض للداخل بقدر  المستطاع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 1542706ed5cb4c8dae26abd831d672f6 671643 true true true false 2 2363657 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 14 Topic 1 0 671643 667163 2   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   قومي بربط جسم الشافطة في اتجاه عقارب الساعة على الزجاجة حتى يتم تثبيته  بإحكام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 22f75ace0088462295d6302976cdf8a4 671644 true true true false 2 2363658 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:25 14 Topic 1 0 671644 667165 2   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   قومي بوضع الوسادة في‏‎  جسم الشافطة وتأكدي من أن الحافة تغطي جسم الشافطة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:26 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 7eeea64c778a44059d80ef0db8c8fcea 671645 true true true false 2 2363659 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:26 14 Topic 1 0 671645 667166 2   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   قومي بدفع الجزء الداخلي من الوسادة في القمع مقابل الخط الموضح بـ  السهم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:26 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 b4e2523e8ebc40d3b6024f8c97920c4a 671646 true true true false 2 2363660 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:26 14 Topic 1 0 671646 667167 2   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   ضعي الإطار السيليكوني في  جسم الشافطة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:27 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 b0b4fb330a62470eaf168698ca3436e9 671647 true true true false 2 2363661 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:27 14 Topic 1 0 671647 667169 2   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   تأكدي من أن الإطار السيليكوني يلائم بإحكام الحافة بالضغط عليه لأسفل  بإبهامكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:27 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 97bc90ac0b3d4532bedc6be506d005eb 671648 true true true false 2 2363662 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:27 14 Topic 1 0 671648 667170 2   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   قومي بإرفاق الإطار السيليكوني والغطاء بغشاء السيليكون. ادفعي الغطاء لأسفل حتى يستقر بإحكام في  مكانه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:30 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 c16452fa14744c80b5129f8cefb9fc8c 671652 true true true false 2 2363668 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:30 14 Topic 1 0 671652 649541 2           قومي بغسل يديكِ جيدًا بالماء والصابون وتأكدي من نظافة الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:31 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 4221297ce50d47c884fb419745ad9073 671653 true true true false 2 2363669 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:31 14 Topic 1 0 671653 667147 2   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   ضعي مجموعة أدوات شافطة حليب الأم على ثديكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:31 E_Make sure that you center your nipple 383 86f76d8e9df2482da822dd95ddad73de 671654 true true true false 2 2363670 Ieva Datava 2022-09-07T15:47:31 14 Topic 1 0 671654 667148 2   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   تأكدي من وضع الحلمة في  المنتصف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:42 Note General description front foldout page 1896 7d44b191285b4c59ace98fefdf8dbe93 671672 true true true false 38 2363692 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:42 14 Topic 1 0 671672 587122 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 36e26ea003264db09abc76cf94649d5f 671677 true true true false 38 2363697 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 14 Topic 1 0 671677 627951 38            Ağrılar da dâhil olmak üzere göğüs ve göğüs ucu sorunlarını önlemek için uyarılar:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a8e033461b2b4ae1ae3d1d676d8ec245 671678 true true true false 38 2363698 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:44 14 Topic 1 0 671678 659023 38           Silikon diyafram hasarlı veya kırık görünüyorsa göğüs pompasını kullanmayın. Yedek parçaları nasıl temin edebileceğiniz hakkında bilgi almak için "Aksesuarların ve yedek parçaların sipariş edilmesi" bölümüne bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:46 Note General description back foldout page 1896 c2a40617349e4740b14232c5b0d4d03c 671681 true true true false 38 2363701 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:46 14 Topic 1 0 671681 587126 38                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:46 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 1a915c97fce54b8aa0f3dd681b73a1ac 671682 true true true false 38 2363702 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:46 14 Topic 1 0 671682 621875 38           Aşağıda belirtilen sayılar, bu kullanım kılavuzunun arka kısımdaki katlanabilir sayfasında bulunan şekildeki sayıları göstermektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:50 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 a6a1cf2557804627bb60899aafac4bc6 671690 true true true false 38 2363710 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:50 14 Topic 1 0 671690 619639 38           Göğüsle ve anne sütüyle temas eden parçalar manuel olarak veya bulaşık makinesinde temizlenebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 261ac5a504174d87a3d7288695963751 671697 true true true false 38 2363717 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 14 Topic 1 0 671697 644027 38           Makineye deterjan veya bulaşık tableti koyun ve standart bir programı çalıştırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 0c4af3674eae481c95e9b82ac19fb5ee 671698 true true true false 38 2363718 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:57 14 Topic 1 0 671698 619607 38                       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 71e0b32169d440a3b7ec9c781f63f3cc 671699 true true true false 38 2363719 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 14 Topic 1 0 671699 566542 38           Kuru eşyaları gerekene kadar temiz ve korunaklı bir yerde güvenli bir şekilde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 58afe734993e4919a0154395d605d6c4 671700 true true true false 38 2363720 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:58 14 Topic 1 0 671700 566543 38           Parçalar üzerinde mikrop ve küf gelişmesini engellemeye yardımcı olmak için temiz parçaların havayla tamamen kuruduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:59 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 91c36634eb4b4060b7802eaa18a68c9e 671701 true true true false 38 2363721 Ieva Datava 2022-09-07T15:48:59 14 Topic 1 0 671701 643272 38           Evdeki bir tencereye içine koyduğunuz bu parçaları kaplayacak kadar su doldurun ve tüm parçaları tencereye yerleştirin. Suyu 5 dakika kaynatın. Parçaların tencerenin kenarına temas etmediğinden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:00 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 96a3253a4d064ef2bbbbf1ed3cfe40f5 671704 true true true false 38 2363724 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:00 14 Topic 1 0 671704 667161 38   E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath E_Insert the white valve into the pump body from underneath   Beyaz valfi alt taraftan pompa gövdesine takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:00 E_Push the white valve in as far as possible 383 eec8a1eeb24e420e9f652cbe7f26da3a 671705 true true true false 38 2363725 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:00 14 Topic 1 0 671705 667162 38   E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible E_Push the white valve in as far as possible   Beyaz valfi mümkün olduğunca ileri  itin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:01 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 5a63ea0071f44029bb7869894c5869b0 671706 true true true false 38 2363726 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:01 14 Topic 1 0 671706 667163 38   E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed   Pompa gövdesini biberona sıkıca oturuncaya kadar saat yönünde  çevirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:01 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 6492a33aa2b34675b070fc793f23edc4 671707 true true true false 38 2363727 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:01 14 Topic 1 0 671707 667165 38   E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body   Başlığı  pompa gövdesine yerleştirin ve çerçevenin pompa gövdesini kapladığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 45e22033071446af8732d18cd77718e0 671708 true true true false 38 2363728 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 14 Topic 1 0 671708 667166 38   E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow   Huni içindeki başlığın iç kısmını okla belirtilen çizgiye doğru  itin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 b7c4dabc77f64ea189ef04c13215ca1d 671709 true true true false 38 2363729 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 14 Topic 1 0 671709 667167 38   E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body E_Place the silicone diaphragm into the pump body   Silikon diyaframı pompa  gövdesine yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 b09692f6d6a94ff980ea443b9c46eb09 671710 true true true false 38 2363730 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:02 14 Topic 1 0 671710 667169 38   E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs   Başparmaklarınızla bastırarak silikon diyaframın çerçevenin etrafına güvenli bir şekilde oturduğundan emin  olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:03 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 8b33307de46e400b84591e212ab3ac94 671711 true true true false 38 2363731 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:03 14 Topic 1 0 671711 667170 38   E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place   Silikon kablo ve kapağı silikon diyaframa takın. Güvenli biçimde yerine oturuncaya kadar kapağı aşağı  bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:04 Pumping instructions (heading only) 1798 6fa779bc96014b6ca66e0c07a7b7eccb 671714 true true true false 38 2363734 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:04 14 Topic 1 0 671714 619625 38   Süt sağma talimatları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:06 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 1093a26e29424e5a84b8b2f75970dc52 671718 true true true false 38 2363738 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:06 14 Topic 1 0 671718 649541 38           Ellerinizi sabun ve suyla iyice yıkayıp göğsünüzün temiz olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:07 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 7647473626764340b2eb5a356d93a824 671719 true true true false 38 2363739 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:07 14 Topic 1 0 671719 667147 38   E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast E_Place the breast pump kit onto your breast   Göğüs pompası kitini göğsünüze yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:07 E_Make sure that you center your nipple 383 6191e9c52d4140989d7d5e06cb00c6a1 671720 true true true false 38 2363740 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:07 14 Topic 1 0 671720 667148 38   E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple E_Make sure that you center your nipple   Göğüs ucunuzun başlığı ortaladığından emin  olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 2084f18dafce4f8b9b4f2c4958a04e48 671735 true true true false 38 2363755 Ieva Datava 2022-09-07T15:49:14 14 Topic 1 0 671735 619637 38   Aksesuar ve yedek parçaların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 Introduction (heading only) 418 0ba30c8925ab49faa8a1724c1e23043c 673656 true true true false 42 2367613 Tim Berga 2022-09-14T08:35:25 14 Topic 1 0 673656 79569 42   Introducción    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:34 Important safety information (chapter title only) 418 3c0f467c897f4b06a30135097aa2a4f0 686990 true true true false 51 2422752 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:34 14 Topic 1 0 686990 184925 51   အရေးကြီးသည့် ဘေးအန္တရာယ် ကင်းရှင်းရေး အချက်အလက်   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:35 Warning  (heading only - variable font size) 418 dca8d64aa4434cd8915283e720d36c04 686993 true true true false 51 2524466 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:10 14 Topic 1 0 686993 148928 51   သတိပေးချက်      35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:44 Support (heading only) 244 e94f47a7d07a4265877ebe7d0d68be20 687024 true true true false 51 2472811 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:44 14 Topic 1 0 687024 279090 51   အကူအညီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:48 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 818cc22159a9472a8a6c5f7c1e70fa7f 687026 true true true false 51 2692697 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:44 7 Topic 1 0 687026 566016 51           မေးလေ့ရှိသည့် မေးခွန်းများကဲ့သို့ ထုတ်ကုန် အကူအညီပေးရေး အချက်များအားလုံးအတွက်  www.philips.com/support သို့ သွားပါ။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:16 Important safety information (chapter title only) 418 1fb6c61345e84c7c9cc8fa6418857e1f 687034 true true true false 52 2422711 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:16 14 Topic 1 0 687034 184925 52   Аюулгүй ажиллагааны чухал мэдээлэл   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:17 Warning  (heading only - variable font size) 418 033ee18fd7064dfba9a45b03c2ba70ea 687037 true true true false 52 2524489 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:31 14 Topic 1 0 687037 148928 52   Анхааруулга      35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:30 Support (heading only) 244 ec66e640a7684ab19dc4a82d2954f5da 687066 true true true false 52 2422743 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:30 14 Topic 1 0 687066 279090 52   Тусламж үйлчилгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:31 E_For all product support such as frequently asked questions, please visit www.philips.com/support. 244 86e69fdb90d846adb7bc1a65ce7086c7 687068 true true true false 52 2692720 Marie-josé DeRoos 2024-07-22T13:10:56 7 Topic 1 0 687068 566016 52           Асуулт, хариулт зэрэг бүтээгдэхүүнтэй холбоотой тусламж авахыг хүсвэл  www.philips.com/support хаягаар хандана уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c58c75c055214770a45e1678c00d57e7 690816 true true true false 3 2427275 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:24 14 Topic 1 0 690816 627951 3            Peringatan untuk menghindari payudara dan puting yang bermasalah termasuk nyeri:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:25 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d14c6d434ff040a59d45b6ee96847ae7 690817 true true true false 3 2427276 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:25 14 Topic 1 0 690817 659023 3           Jangan menggunakan alat pemompa ASI jika diafragma silikon telah rusak atau pecah. Lihat ‘Pemesanan aksesori dan komponen’ untuk menemukan informasi mengenai cara memperoleh komponen pengganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 22d8dff2f8d44d69954d27a44e3385a8 690818 true true true false 3 2427278 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 14 Topic 1 0 690818 566542 3           Simpan komponen yang sudah kering di dalam wadah yang bersih dan tertutup agar aman, hanya buka sebelum digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 319fd2fc737a491ebdae10f49afec5e9 690819 true true true false 3 2427279 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:26 14 Topic 1 0 690819 566543 3           Pastikan komponen yang sudah dibersihkan telah benar-benar kering sebelum disimpan untuk membantu mencegah pertumbuhan kuman dan jamur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 6dab6a6091974b7cb66dc116489fdb65 690824 true true true false 3 2427287 Ieva Datava 2022-12-16T07:47:30 14 Topic 1 0 690824 619637 3   Pemesanan aksesori dan komponen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 350dbfb4f86048dfba8fb4f6d53389f8 690832 true true true false 17 2427306 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:40 14 Topic 1 0 690832 627951 17            אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:46 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ab2a1bf1a4d14c91885f324741885612 690833 true true true false 17 2596186 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:46 14 Topic 1 0 690833 659023 17           אין להשתמש במשאבה אם דיאפרגמת הסיליקון נראית פגומה או קרועה. ראה 'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע נוסף על הזמנת חלקי חילוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 caefd2a1e34a4e50b136c23f8bf64cb7 690834 true true true false 17 2596194 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 14 Topic 1 0 690834 566542 17           יש לאחסן את הפריטים היבשים בבטחה ובאזור נקי ומוגן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 4c2f3c1e358541bcbdfaa01932f8e8de 690835 true true true false 17 2596195 Ieva Datava 2024-03-19T16:46:50 14 Topic 1 0 690835 566543 17           יש לוודא כי החלקים הנקיים התייבשו לחלוטין לפני אחסונם בכדי למנוע הצטברות חיידקים ועובש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 c7e0fd65905f433fb9ce73b2fbe68390 690840 true true true false 17 2427318 Ieva Datava 2022-12-16T07:50:44 14 Topic 1 0 690840 619637 17   הזמנת אביזרים וחלקי חילוף   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 2b904e93deec41a8ac98679294f87420 690847 true true true false 21 2427334 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 14 Topic 1 0 690847 659023 21           실리콘 다이어프램이 손상되거나 파손된 것으로 보이면 유축기를 사용하지 마십시오. 교체용 부품 구입 방법에 대한 자세한 내용은 '액세서리 및 예비 부품 주문' 란을 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b46859160c6949918a9dd89182f5848b 690848 true true true false 21 2427336 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:05 14 Topic 1 0 690848 566542 21           마른 부품은 필요할 때까지 깨끗하고 보호되는 장소에 안전하게 보관합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:06 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 37a212d8a4a14c8c86a1d297dee2ff68 690849 true true true false 21 2427337 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:06 14 Topic 1 0 690849 566543 21           깨끗한 부품은 세균과 곰팡이가 자라지 않도록 공기중에서 완전히 말린 다음 보관해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 7cecb931b8e7407ea6c7fa2ebde87873 690854 true true true false 21 2427345 Ieva Datava 2022-12-16T07:51:08 14 Topic 1 0 690854 619637 21   액세서리 및 예비 부품 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 c80c48791a614572b77112a3fa53f2ab 690862 true true true false 28 2679699 Ieva Datava 2024-06-27T13:33:23 14 Topic 1 0 690862 627951 28            Avisos para evitar problemas nos mamilos e seios, incluindo dores:   28 HISTCOMMENT CO review edit. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 5e38604e2b3b4cb79efb8c09cb70afe1 690863 true true true false 28 2427377 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 14 Topic 1 0 690863 659023 28           Não use o extrator de leite se o diafragma de silicone parecer estar danificado ou quebrado. Consulte o capítulo "Encomenda de acessórios e peças sobressalentes" para obter informações sobre como obter peças de reposição.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 af55eb60132845a2b54f1682e8c5e9b6 690864 true true true false 28 2427379 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:41 14 Topic 1 0 690864 566542 28           Guarde os itens secos com segurança em uma área limpa e protegida até que sejam necessários.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:42 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 1844e7e49f574e36a1d33b62899cc21a 690865 true true true false 28 2427380 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:42 14 Topic 1 0 690865 566543 28           Verifique se as peças limpas foram secadas ao ar completamente antes de guardá-las para ajudar a prevenir o desenvolvimento de germes e mofo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 9866661030ce40628ca8201dcd7d19ab 690870 true true true false 28 2427388 Ieva Datava 2022-12-16T08:02:44 14 Topic 1 0 690870 619637 28   Encomenda de acessórios e peças sobressalentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 d0e9e5632b4d4055b826b09a35455809 690878 true true true false 37 2427407 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:40 14 Topic 1 0 690878 627951 37            คำเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาที่อาจจะเกิดขึ้นกับหน้าอกและหัวนมซึ่งรวมถึงการบาดเจ็บ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:41 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 deb1a81e0b90481ca23184b3597dc1fb 690879 true true true false 37 2427408 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:41 14 Topic 1 0 690879 659023 37           ไม่ควรใช้เครื่องปั๊มน้ำนมหากไดอะแฟรมซิลิโคนเสียหายหรือแตกหัก อ่าน 'การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริมและอะไหล่' เพื่อทราบข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเปลี่ยนอะไหล่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 b25405d9985c45cfaba77829c4df8aed 690880 true true true false 37 2427410 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 14 Topic 1 0 690880 566542 37           เก็บชิ้นส่วนที่แห้งแล้วอย่างปลอดภัยในบริเวณที่สะอาดและมีการป้องกันจนกว่าจะต้องการใช้อีกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 791b0b35e8284537ba179bc68f15ce74 690881 true true true false 37 2427411 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:42 14 Topic 1 0 690881 566543 37           ตรวจสอบว่าผึ่งลมชิ้นส่วนที่สะอาดจนแห้งสนิทก่อนจัดเก็บ เพื่อป้องกันไม่ให้เชื้อโรคและเชื้อราเติบโต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 d17152c236374b30b3e663f9da8cae27 690886 true true true false 37 2427419 Ieva Datava 2022-12-16T08:12:44 14 Topic 1 0 690886 619637 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริมและอะไหล่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 1d8c48eb82f1424c9f0a6270f0d7a411 690894 true true true false 40 2427438 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:45 14 Topic 1 0 690894 627951 40            Cảnh báo để tránh các vấn đề về ngực và núm vú, bao gồm cả đau ngực và núm vú:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 ba8ed52e565748d99d08693968bf4d12 690895 true true true false 40 2427439 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 14 Topic 1 0 690895 659023 40           Không sử dụng máy hút sữa nếu màng ngăn silicon có vẻ như bị hư hỏng hoặc bị vỡ. Xem phần "Đặt mua các phụ kiện và bộ phận thay thế" để biết thông tin về cách đặt mua các bộ phận thay thế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 19cc9c9efe9c497b9375a12974b1b1e6 690896 true true true false 40 2427441 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:46 14 Topic 1 0 690896 566542 40           Bảo quản các bộ phận đã khô một cách an toàn trong khu vực sạch sẽ, được bảo vệ cho đến khi cần sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:47 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6cbb43b445844adabcc7660c015823b3 690897 true true true false 40 2427442 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:47 14 Topic 1 0 690897 566543 40           Đảm bảo rằng các bộ phận sạch đã được làm khô hoàn toàn trong không khí trước khi bảo quản để giúp ngăn vi trùng và nấm mốc phát triển.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 dbddc57bff20487cb538f6389ffe17a8 690902 true true true false 40 2427450 Ieva Datava 2022-12-16T08:25:49 14 Topic 1 0 690902 619637 40   Đặt mua phụ kiện và bộ phận thay thế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   713398 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:05 Warning  (heading only - variable font size) 418 729a2b8affd141ad8a0b77617698c1e1 690910 true true true false 53 2524503 Marie-josé DeRoos 2023-09-11T13:29:43 14 Topic 1 0 690910 148928 53   Advertencia      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 bf9fee03a15f4a8eb88eb65c06d9fdb3 690911 true true true false 53 2427470 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:06 14 Topic 1 0 690911 627951 53            Advertencias para evitar problemas en los pechos y en los pezones, incluso dolor:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 890d022cf0824b448e01ecbabde69923 690912 true true true false 53 2427471 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 14 Topic 1 0 690912 659023 53           No use el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte “Cómo solicitar accesorios y piezas de repuesto” para obtener información sobre cómo obtener piezas de reemplazo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 d7abb1534bb74820a47b00cc8fac1835 690913 true true true false 53 2427473 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:07 14 Topic 1 0 690913 566542 53           Guarde las piezas secas de manera segura en un lugar limpio y resguardado hasta que se necesiten.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:08 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 6a50b9aa98234915881606c0c546aa5c 690914 true true true false 53 2427474 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:08 14 Topic 1 0 690914 566543 53           Antes de guardar las piezas limpias, asegúrese de que se hayan secado al aire por completo. De este modo, se previene la proliferación de moho y gérmenes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 eb96f4e06ee54ef389a0303fc663c397 690919 true true true false 53 2427482 Ieva Datava 2022-12-16T09:35:10 14 Topic 1 0 690919 619637 53   Cómo solicitar accesorios y piezas de repuesto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:26:02 Explanation of symbols (heading only) 418 53bbe025d8374df985d2ddcbb9c83341 692424 true true true false 54 2461332 Tim Berga 2023-03-28T13:26:02 14 Topic 1 0 692424 115119 54   Նշանների բացատրությունը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:26:20 Explanation of symbols (heading only) 418 b1ce11dfefb947a98ae34285e60a44c0 692434 true true true false 55 2461340 Tim Berga 2023-03-28T13:26:20 14 Topic 1 0 692434 115119 55   Символдордун түшүндүрмөсү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:28:26 Explanation of symbols (heading only) 418 64bed61661cd41ffb2aaff4cfe3e3a1c 692444 true true true false 56 2461348 Tim Berga 2023-03-28T13:28:26 14 Topic 1 0 692444 115119 56   სიმბოლოების განმარტება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:28:42 Explanation of symbols (heading only) 418 fe25dbfee137482fa6af4f37ba126e38 692454 true true true false 57 2461356 Tim Berga 2023-03-28T13:28:42 14 Topic 1 0 692454 115119 57   Тавсифи рамзҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:29:06 Explanation of symbols (heading only) 418 9cd7894394ad4f70bfbe59235a09bdec 692464 true true true false 58 2461364 Tim Berga 2023-03-28T13:29:06 14 Topic 1 0 692464 115119 58   Simwollaryň düşündirişi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:29:26 Explanation of symbols (heading only) 418 a69a67b8bb074f598af99f066540a097 692474 true true true false 59 2461372 Tim Berga 2023-03-28T13:29:26 14 Topic 1 0 692474 115119 59   Belgilar izohi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-28T13:47:25 Explanation of symbols (heading only) 418 67091c5ac7734bfdb64c6fa5a4b02494 692484 true true true false 60 2461380 Tim Berga 2023-03-28T13:47:25 14 Topic 1 0 692484 115119 60   Simvollarln izahı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:09 E_Note: 361 3dbc85bba3324fd0bdec22f339a1e430 697491 true true true false 0 2629052 Mitra Shemirani 2024-05-07T20:19:26 14 Topic 1 0 697491 2900 9           Note:   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 E_Note: 361 94640f6ac2814bb9a14971455cfd469c 699364 true true true false 51 2472820 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:47 14 Topic 1 0 699364 2900 51            မွတ္ခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 E_Warning: 1143 5e8fa25fba6c4c3d80f2b74daccfbf18 699365 true true true false 51 2472821 Ieva Datava 2023-05-02T18:02:48 14 Topic 1 0 699365 477134 51           သတိေပးခ်က္-   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 Before first use (heading only) 382 13d42ad0e73846bfa309275e95dd30bd 699574 true true true false 51 2465644 Ieva Datava 2023-04-07T07:05:13 14 Topic 1 0 699574 126206 51   ပထမဆံုး အသံုးမျပဳမီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:36 Note General description front foldout page 1896 011758a8c703461eadd7b63c704b297a 701658 true true true false 24 2473575 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:36 14 Topic 1 0 701658 587122 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 E_Warnings to avoid breast and nipple problems including pain 1143 084911133f6d46569410b9765c41557d 701663 true true true false 24 2473580 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 14 Topic 1 0 701663 627951 24            Amaran untuk mengelakkan masalah payu dara dan puting termasuk kesakitan:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 d349cf3b74064e0a9a3c4630a0b44412 701664 true true true false 24 2473581 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:39 14 Topic 1 0 701664 659023 24           Jangan gunakan pam susu badan jika diafragma silikon kelihatan rosak atau pecah. Lihat ‘Memesan aksesori dan alat ganti’ untuk mendapatkan maklumat tentang cara memperoleh alat ganti.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:40 Note General description back foldout page 1896 dcb6ffa8d9754b129fd6c3e69137a55b 701666 true true true false 24 2473583 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:40 14 Topic 1 0 701666 587126 24                   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:41 E_The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual 2017 702b823346e74c87914ecc72357dae22 701667 true true true false 24 2473584 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:41 14 Topic 1 0 701667 621875 24           Nombor rajah yang disebutkan di bawah merujuk kepada nombor rajah pada halaman berlipat manual pengguna ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:45 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 a213d8a334bd44c38bf7afaea736e8f2 701675 true true true false 24 2473592 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:45 14 Topic 1 0 701675 619639 24           Bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu badan boleh dibersihkan secara manual atau di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 572e0e90b8374354941c2876b2a3db34 701682 true true true false 24 2473599 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 14 Topic 1 0 701682 644027 24           Letak detergen atau tablet pencuci pinggan mangkuk ke dalam mesin dan jalankan program standard.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 7dd897209c284d9b9588c100800923f0 701683 true true true false 24 2473600 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:48 14 Topic 1 0 701683 619607 24                       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 30452bcddc7c4739928b3eb1baf60910 701684 true true true false 24 2473601 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 14 Topic 1 0 701684 566542 24           Simpan item yang kering dengan selamat di dalam kawasan yang bersih dan terlindung sehingga diperlukan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 aa77d0afe7074b4b9bc5e1b66426f9c2 701685 true true true false 24 2473602 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:49 14 Topic 1 0 701685 566543 24           Pastikan bahawa bahagian yang dibersihkan telah dikeringkan oleh udara sepenuhnya sebelum disimpan untuk membantu mencegah pertumbuhan kuman dan kulat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-02T13:53:47 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 07c3b5e9c031470ca60f93a06a26fc6b 701686 true true true false 24 2684229 Ieva Datava 2024-07-02T13:53:47 14 Topic 1 0 701686 643272 24           Isi periuk biasa dengan air yang secukupnya untuk merendam bahagian dan letakkan semua bahagian ke dalam periuk tersebut. Biarkan air mendidih selama 5 minit. Pastikan semua bahagian tidak menyentuh sisi periuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:52 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 7f1f13b28bcb472fa7fc8974f3216578 701692 true true true false 24 2473609 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:52 14 Topic 1 0 701692 667161 24           Masukkan injap putih ke dalam badan pam dari bawah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:52 E_Push the white valve in as far as possible 383 4fcbf0ef910f4b48bd1919ee0ab7fda9 701693 true true true false 24 2473610 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:52 14 Topic 1 0 701693 667162 24           Tolak injap putih seberapa dalam yang  boleh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:53 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 cfc9cb59dd724c2c9cf879e3b1eb22b2 701694 true true true false 24 2473611 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:53 14 Topic 1 0 701694 667163 24           Skrukan badan pam ke botol mengikut arah jam sehingga pam itu terpasang dengan  kukuh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:53 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 b6c8a702945d4fb8a0d5d1b5187a36c4 701695 true true true false 24 2473612 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:53 14 Topic 1 0 701695 667165 24           Letakkan kusyen ke dalam  badan pam dan pastikan bibir menutup badan pam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 078684fc3e524327a02dd86ac95b30f1 701696 true true true false 24 2473613 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 14 Topic 1 0 701696 667166 24           Tolak bahagian dalam kusyen ke dalam corong terhadap garisan yang dinyatakan dengan  anak panah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 fc7ca5e3661b47ee8228158411933b66 701697 true true true false 24 2473614 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 14 Topic 1 0 701697 667167 24           Letakkan diafragma silikon ke dalam  badan pam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 a578ce351ce348bb85e574ccc4ae4269 701698 true true true false 24 2473615 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:54 14 Topic 1 0 701698 667169 24           Pastikan diafragma silikon terpasang dengan kukuh di sekeliling bibir dengan menekan ke bawah dengan  ibu jari anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:55 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 1aac5066838b4180b8cb9cfd7ca832d8 701699 true true true false 24 2473616 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:55 14 Topic 1 0 701699 667170 24           Sambungkan tiub silikon dan penutup pada diafragma silikon tersebut. Tolakkan penutup ke bawah sehingga penutup itu ditutup dengan  ketat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:56 Pumping instructions (heading only) 1798 aec8ef2a2b324dcabf333cd025f9fa1b 701702 true true true false 24 2473619 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:56 14 Topic 1 0 701702 619625 24   Arahan mengepam   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 6ec85b4e036e462c9f901e84fff719d0 701705 true true true false 24 2473623 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 14 Topic 1 0 701705 649541 24           Basuh tangan anda dengan rapi menggunakan sabun dan air dan pastikan bahawa payu dara anda bersih.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 4bfa023daad040a0a78af03fa68666dd 701706 true true true false 24 2473624 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 14 Topic 1 0 701706 667147 24           Letakkan kit pam susu badan pada payudara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 E_Make sure that you center your nipple 383 cb4b138de6674db78a1c032b354d7143 701707 true true true false 24 2473625 Ieva Datava 2023-05-08T05:43:58 14 Topic 1 0 701707 667148 24           Pastikan anda meletakkan  puting anda di tengah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:07 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 51396feaee42413382c602857229b0e4 701722 true true true false 24 2473640 Ieva Datava 2023-05-08T05:44:07 14 Topic 1 0 701722 619637 24   Membuat pesanan aksesori dan alat ganti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:30 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 a3ce6e63d53448589feec0c7afc448fd 701733 true true true false 32 2473414 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:30 14 Topic 1 0 701733 659023 32           如果矽膠薄膜出現損壞或破損，請勿使用吸乳器。 請參閱「訂購配件及備用零件」一節，了解如何取得更換零件的相關資訊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:33 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 8be4088e53a741d485ceb84c8fe6af7d 701742 true true true false 32 2473423 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:33 14 Topic 1 0 701742 619639 32           接觸到乳房與母乳的零件可以手洗或使用洗碗機清洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:36 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 892e222e86c44a498ba5f4b45e0aa15b 701749 true true true false 32 2473430 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:36 14 Topic 1 0 701749 644027 32           將洗碗機清潔劑或洗碗錠放入洗碗機，並執行一般洗程。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 f994d91c0f9845f6811ee52575737c87 701750 true true true false 32 2473431 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 14 Topic 1 0 701750 619607 32                       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 E_Store the dry items safely in a clean, protected area until needed 1142 72b4f96a136d448993e43450f906f414 701751 true true true false 32 2473432 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:37 14 Topic 1 0 701751 566542 32           將晾乾的零件安全放在乾淨且受保護的區域，直到取出使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:38 E_Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing 1138 a9fc4f0fe6e74d0db3280a181bf5b7e4 701752 true true true false 32 2473433 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:38 14 Topic 1 0 701752 566543 32           確定乾淨的零件已經徹底晾乾後再收納，可以防止細菌和黴菌孳生。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-02T13:54:16 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 4d846fd31f9b479fb24a4e1f068bb95b 701753 true true true false 32 2684248 Ieva Datava 2024-07-02T13:54:16 14 Topic 1 0 701753 643272 32           在鍋中注入足以覆蓋這些零件的水量，並將所有零件放入鍋中。在水中煮沸 5 分鐘。請避免零件碰到鍋邊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:47 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 4cb4ce5353fc40cc8d009370f2690c21 701759 true true true false 32 2473440 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:47 14 Topic 1 0 701759 667161 32           將白色閥門從下面插入吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:48 E_Push the white valve in as far as possible 383 a75a34e7e5bb4a2183f0e0c8e3673a17 701760 true true true false 32 2473441 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:48 14 Topic 1 0 701760 667162 32           將白色閥門向內 推到底。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:48 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 9422882f2fed4906a6ed0effe8678dec 701761 true true true false 32 2473442 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:48 14 Topic 1 0 701761 667163 32           順時針將吸乳器本體轉到瓶子上，直到牢牢固定 為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 3f96d9f020974161b405594b35b9b0c6 701762 true true true false 32 2473443 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 14 Topic 1 0 701762 667165 32           將按摩襯墊裝進 吸乳器，並確保按摩襯墊邊緣蓋住吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 72b09daf23f348bc86819eba27f5bfec 701763 true true true false 32 2473444 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 14 Topic 1 0 701763 667166 32           將按摩襯墊的內部零件往刻度的方向推入漏斗 (以箭頭 表示)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 5e51c750ff3c44d092a2e6d080c352f0 701764 true true true false 32 2473445 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:49 14 Topic 1 0 701764 667167 32           將矽膠隔膜裝進 吸乳器。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:50 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 2ca2d3f7c76045259647ffbc083d72fb 701765 true true true false 32 2473446 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:50 14 Topic 1 0 701765 667169 32           用拇指按壓矽膠隔膜，確保矽膠隔膜的邊緣已牢牢 固定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:50 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 34f5c1ab60fd4d78915d050dba4d8b39 701766 true true true false 32 2473447 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:50 14 Topic 1 0 701766 667170 32           將矽膠管和蓋子連接到矽膠隔膜上。 把蓋子向下推，直到 蓋緊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:51 Pumping instructions (heading only) 1798 b1893075378c4c0b94e8a164eff95caa 701769 true true true false 32 2473450 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:51 14 Topic 1 0 701769 619625 32   吸乳說明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:53 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 990d8b686d694f9a8b261089379ac6ad 701772 true true true false 32 2473454 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:53 14 Topic 1 0 701772 649541 32           用肥皂和水徹底洗淨雙手，並確保乳房清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:54 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 3e3fd02aa22540439bbf761a7d3098a3 701773 true true true false 32 2473455 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:54 14 Topic 1 0 701773 667147 32           將吸乳器套件放在乳房上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:54 E_Make sure that you center your nipple 383 75dcc63a654f479193002db5f1a7e583 701774 true true true false 32 2473456 Ieva Datava 2023-05-05T12:41:54 14 Topic 1 0 701774 667148 32           確定乳頭位於 正中央。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:00 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 66c3f624f5a446aa8e36ed7273337573 701788 true true true false 32 2473470 Ieva Datava 2023-05-05T12:42:00 14 Topic 1 0 701788 619637 32   訂購配件及備用零件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:34:36 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 b31a6928b1d7415ca688de8292b0a521 701891 true true true false 14 2480096 Ieva Datava 2023-05-21T18:40:12 4 Topic 1 0 701891 659023 14           N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé. Pour plus d’information sur la façon d’obtenir des pièces de rechange, consultez la rubrique « Commande d’accessoires et de pièces détachées ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 E_Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’... 40 011f6efdb8884db89262758e63ea3b49 701897 true true true false 44 2476763 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:10 14 Topic 1 0 701897 659023 44           No use el equipo si el diafragma de silicona luce dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y piezas sueltas" para obtener información sobre cómo obtener repuestos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:14 Ordering accessories and spare parts (heading only) 418 bed8be7ce98b4562b16f550b769ea048 701899 true true true false 44 2476770 Ieva Datava 2023-05-11T16:35:15 14 Topic 1 0 701899 619637 44   Pedido de accesorios y piezas sueltas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-16T10:24:03 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 e9dd91ce426741c7bf87fd1316babdc7 710426 true true true false 0 2513192 Ieva Datava 2023-08-22T18:38:18 6 Topic 1 0 710426 -1 1           There is only one cushion size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The cushion is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:50 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 94c0a60ab3de46f9a469dd8a441d3ba2 710672 true true true false 2 2518543 Ieva Datava 2023-08-28T13:42:50 14 Topic 1 0 710672 710426 2           هناك حجم وسادة واحد فقط. أنها تحفز الحلمة بلطف لتثير تدفق الحليب. الوسادة مصنوعة من السيليكون المرن، أما أحجام الحلمة المناسبة فتصل إلى 30 مم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:48 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 cb47c116db2e4cdda19fe294e79eb4f5 710692 true true true false 13 2515360 Ieva Datava 2023-08-25T07:56:48 14 Topic 1 0 710692 710426 13           Il n’existe qu’une seule taille de coussin. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. Le coussin en silicone souple s’adapte aux tailles de mamelons jusqu’à 30 mm.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:38 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 0cd0af8b083745e18afbe1f0cacd4087 711453 true true true false 4 2520143 Ieva Datava 2023-08-30T09:09:38 14 Topic 1 0 711453 710426 4           Има само един размер възглавничка. Тя нежно стимулира зърното ви, за да активира потока на кърмата. Възглавничката е произведена от гъвкав силикон, който пасва на зърна с размери до 30 мм.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:51:59 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 ebc11a8cfc3948d083fc2358acb8d8e9 711501 true true true false 5 2521033 Ieva Datava 2023-08-30T15:51:59 14 Topic 1 0 711501 710426 5           Postoji samo jedna veličina jastučića. On nježno stimulira bradavicu kako bi se pokrenuo protok mlijeka. Jastučić je izrađen od fleksibilnog silikona i pristaje bradavicama veličine do 30 mm.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:11 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 15e358bb73304edd9511de7f6d1ec1c3 711549 true true true false 6 2518574 Ieva Datava 2023-08-28T13:44:11 14 Topic 1 0 711549 710426 6           K dispozici je jedna velikost masážní vložky. Jemně stimuluje bradavku, aby začalo proudit mléko. Polštářek je vyroben z pružného silikonu, který je vhodný pro bradavky velké až 30 mm.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:14 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 a7497ffd09e34196b32f499b34fa8fc3 711597 true true true false 7 2521900 Ieva Datava 2023-09-01T10:56:14 14 Topic 1 0 711597 710426 7           Der findes kun én pudestørrelse. Den sammenpresser blidt brystvorten for at stimulere mælketilløbet. Puden er fremstillet af fleksibel silikone, som passer til brystvortestørrelser op til 30 mm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:48 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 1e86a55b5cb84ab6bebf55fb4a69b783 711645 true true true false 8 2520511 Ieva Datava 2023-08-30T10:30:48 14 Topic 1 0 711645 710426 8           Het kussentje wordt slechts geleverd in één maat. Het kussentje stimuleert uw tepel zacht om de melkafgifte te activeren. Het kussentje is gemaakt van flexibele silicone, dat past op tepels tot 30 mm groot.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:09 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 b4d96a77a4e54915b8b143aa6622db22 711691 true true true false 10 2519885 Ieva Datava 2023-08-30T07:50:09 14 Topic 1 0 711691 710426 10           Padi on ainult ühes suuruses. See stimuleerib õrnalt nibu, et vallandada piimavool. Padi on tehtud paindlikust silikoonist, mis sobib nibudele suurusega 30 mm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:30 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 2f7642b558664cf8aca82b0b377469b0 711739 true true true false 12 2520203 Ieva Datava 2023-08-30T09:10:30 14 Topic 1 0 711739 710426 12           Tyynykokoja on vain yksi. Se stimuloi nänniä hellävaraisesti maidon virtauksen käynnistämiseksi. Tyyny on valmistettu taipuisasta silikonista, ja se sopii kaikenkokoisille nänneille aina 30 mm:iin saakka.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:55 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 d231fd13a7f04e0d916dcb1e2f56a814 711818 true true true false 15 2520570 Ieva Datava 2023-08-30T10:31:55 14 Topic 1 0 711818 710426 15           Es gibt nur eine Kissengröße. Es stimuliert sanft Ihre Brustwarze, um den Milchfluss auszulösen. Das Kissen besteht aus flexiblem Silikon, das für bis zu 30 mm große Nippel geeignet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:28 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 91f8646ae8f14bfa97cde7a5bacf6b9f 711871 true true true false 16 2519950 Ieva Datava 2023-08-30T07:51:28 14 Topic 1 0 711871 710426 16           Υπάρχει μόνο ένα μέγεθος μαξιλαριού. Το μαξιλαράκι διεγείρει ελαφρώς τη θηλή σας για να ενεργοποιήσει τη ροή του γάλακτος. Το μαξιλαράκι αποτελείται από ελαστική σιλικόνη που εφαρμόζει σε μεγέθη θηλών έως 30 mm.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:14 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 8469916c821340bf88beca6245341e17 711936 true true true false 18 2522206 Ieva Datava 2023-09-04T12:23:14 14 Topic 1 0 711936 710426 18           Csak egy párnaméret van. Finoman stimulálja a mellbimbót a tejelválasztás beindítása érdekében. A párna rugalmas szilikonból készül, és akár 30 mm-es mellbimbóméretig használható.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:09 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 de258e01a85740adbc99d7e54dba6512 711984 true true true false 19 2520629 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:09 14 Topic 1 0 711984 710426 19           È disponibile una sola dimensione del cuscinetto. Stimola delicatamente il capezzolo per provocare il flusso del latte. Il cuscinetto è realizzato in silicone flessibile e si adatta a capezzoli di dimensioni fino a 30 mm.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:50 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 698b71104af44e989e471139cc7dad56 712031 true true true false 22 2520688 Ieva Datava 2023-08-30T10:33:50 14 Topic 1 0 712031 710426 22           Ir tikai viens spilventiņa izmērs. Tas viegli stimulē krūtsgalu, izraisot piena plūsmu. Šis spilventiņš ir izgatavots no elastīga silikona, tas atbilst līdz 30 mm izmēra krūtsgalam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:42 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 04c5634b484d45589face625176ed435 712079 true true true false 23 2520298 Ieva Datava 2023-08-30T09:11:42 14 Topic 1 0 712079 710426 23           Pagalvėlė būna tik vieno dydžio. Ji švelniai stimuliuoja spenelį, kad paskatintų pieno tėkmę. Pagalvėlė pagaminta iš lankstaus silikono ir tinka iki 30 mm dydžio speneliams.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:49:50 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 dabff3f50f054d1f9a37d711b324031a 712127 true true true false 25 2520870 Ieva Datava 2023-08-30T12:49:50 14 Topic 1 0 712127 710426 25           Det finnes kun én putestørrelse. Den stimulerer brystvorten forsiktig for å sette i gang melkestrømmen. Puten er laget av fleksibelt silikon som passer til brystvortestørrelser opptil 30 mm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-28T13:51:59 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 9daf04abbc34423faac69a0ab5b56588 712175 true true true false 26 2518832 Ieva Datava 2023-08-28T13:51:59 14 Topic 1 0 712175 710426 26           Nakładka jest dostępna tylko w jednym rozmiarze. Łagodnie stymuluje ona brodawkę sutkową w celu pobudzenia wypływu pokarmu. Nakładka jest wykonana z elastycznego silikonu, który pasuje do brodawek sutkowych o rozmiarach do 30 mm.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:16 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 9c4c1e522a5b4e9ab51eaa91e0da4837 712223 true true true false 27 2521093 Ieva Datava 2023-08-30T15:53:16 14 Topic 1 0 712223 710426 27           Existe apenas um tamanho de almofada disponível. A almofada estimula suavemente o seu mamilo para iniciar o fluxo de leite. A almofada é feita de silicone flexível, sendo adequada para mamilos com um máximo de 30 mm.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:32 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 128d7621501f4ea881a6b4ab5e6ea52b 712271 true true true false 29 2522557 Ieva Datava 2023-09-05T12:49:32 14 Topic 1 0 712271 710426 29           Sunt disponibile perne de o singură dimensiune. Aceasta stimulează ușor mamelonul pentru a declanșa curgerea laptelui. Perna este fabricată din silicon flexibil, compatibilă cu mameloane cu dimensiunea de până la 30 mm.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:09 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 b107ee06d82e446e8c4594f3ef5312f4 712319 true true true false 33 2520933 Ieva Datava 2023-08-30T12:51:09 14 Topic 1 0 712319 710426 33           Postoji samo jedna veličina jastučića. Nežno stimuliše bradavicu da bi se aktivirao protok mleka. Jastučić je napravljen od fleksibilnog silikona koji naleže na bradavice veličine do 30 mm.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:03 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 1e020487df134f9d8f9be68a4aadeaa3 712367 true true true false 34 2521153 Ieva Datava 2023-08-30T15:54:03 14 Topic 1 0 712367 710426 34           Vankúšik má len jednu veľkosť. Jemne stimuluje bradavku, aby spustila prúdenie mlieka. Vankúšik je vyrobený z pružného silikónu, ktorý je vhodný pre všetky bradavky do 30 mm.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:29 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 7a8e6e71c7f840618699a3ad81b1a41c 712415 true true true false 35 2520023 Ieva Datava 2023-08-30T07:53:29 14 Topic 1 0 712415 710426 35           Solo hay un tamaño de cojín. Estimula suavemente el pezón para desencadenar el flujo de leche. El cojín está hecho de silicona flexible, adecuado para pezones de un tamaño de hasta 30 mm.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:05 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 80a1d9b1fb88417aa073e67d0ae52d48 712463 true true true false 36 2522266 Ieva Datava 2023-09-04T12:24:05 14 Topic 1 0 712463 710426 36           Det finns endast en kuddstorlek. Den stimulerar bröstvårtan för att aktivera mjölkflödet. Kudden är tillverkad av flexibel silikon och passar bröstvårtestorlekar på upp till 30 mm.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:21 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 68a8a7396d8543e3a9d24c77500021ed 712511 true true true false 39 2520358 Ieva Datava 2023-08-30T09:12:21 14 Topic 1 0 712511 710426 39           Насадка доступна лише в одному розмірі. Вона ніжно стимулює сосок, щоб сприяти відтоку молока. Насадку виготовлено з гнучкого силікону, здатного адаптуватися до форми сосків розміром до 30 мм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:11 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 4c8775fea3e2485c8feb71ce6c5eecaa 712559 true true true false 45 2520083 Ieva Datava 2023-08-30T07:54:11 14 Topic 1 0 712559 710426 45           Blazinica je na voljo le v eni velikosti. Nežno spodbuja bradavico, da sproži pretok mleka. Blazinica je izdelana iz upogljivega silikona in ustreza velikostim bradavice do 30 mm.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:45 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 dc63c47aec98470986e89ab12221ca5e 712607 true true true false 46 2520748 Ieva Datava 2023-08-30T10:34:45 14 Topic 1 0 712607 710426 46           Има само една големина на перниче. Тоа нежно ја стимулира вашата брадавица за да предизвика проток на млеко. Перничето е направено од флексибилен силикон што се приспособува на големини на брадавиците до 30 mm.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:17 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 0a6942b9c5cd4d93b27de2d8289fdb67 712655 true true true false 47 2520418 Ieva Datava 2023-08-30T09:13:18 14 Topic 1 0 712655 710426 47           Vata ka vetëm një madhësi. Ajo stimulon lehtë thimthin për të nxitur rrjedhjen e qumështit. Vata përbëhet prej silikoni fleksibël që u përshtatet thimthave të përmasave deri në 30 mm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Harro DeJong 2023-09-07T10:07:05 Important Topic IID Template 4 98e7f81627224bd3aecefcd05e7e26d6 713398 true true true true 0 2523148 Harro DeJong 2023-09-07T10:07:42 11 Topic 1 0 713398 0 1       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-12T20:21:17 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 70f2b73f98d34acbb1631c968fb2f40b 713911 true true true false 24 2530344 Ieva Datava 2023-10-12T20:21:17 14 Topic 1 0 713911 710426 24           Terdapat hanya satu saiz kusyen. Pam tersebut merangsang puting anda dengan lembut untuk mencetuskan pengaliran susu. Kusyen ini diperbuat daripada silikon fleksibel, yang memuatkan saiz puting sehingga 30 mm.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-12T20:24:20 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 5cb70546a92b4a32abfce95e1263e6b1 713968 true true true false 32 2530426 Ieva Datava 2023-10-12T20:24:20 14 Topic 1 0 713968 710426 32           按摩襯墊只有一種尺寸。 按摩襯墊會刺激乳頭以促使母乳流出。 按摩襯墊由柔軟的矽膠製成，適合乳房尺寸最大 30 mm 的女性使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-30T13:37:09 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 b3c8d37d524f48a699d1772357a08f8c 714350 true true true false 20 2540563 Ieva Datava 2023-10-30T13:37:09 14 Topic 1 0 714350 710426 20           Бір жастықшаның өлшемімен бірдей. Сүт шығару үшін емізікті баяу сығады. Жастықша 30 mm өлшемге дейінгі емізіктерге сәйкес келетін жұмсақ силиконнан жасалған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-10-30T13:40:12 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 f7719285df5f48c5b6b6a089a800245d 714382 true true true false 30 2540600 Ieva Datava 2023-10-30T13:40:12 14 Topic 1 0 714382 710426 30           Имеется только один размер насадки. Она мягко облегает сосок для стимуляции подачи молока. Массажная насадка выполнена из гибкого силикона и подходит для всех сосков диаметром до 30 мм.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-11-09T10:41:52 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 6b5ab7f4d6b8423d88755d138aa04844 718678 true true true false 11 2544004 Ieva Datava 2023-11-09T10:41:52 14 Topic 1 0 718678 710426 11           تنها یک اندازه بالشتک وجود دارد. این بالشتک نوک پستان شما را به آرامی ماشاژ می‌دهد تا جریان شیر برقرار گردد. بالشتک از سیلیکون انعطاف‌پذیر ساخته شده است که با اندازه نوک پستان تا اندازه 30 میلی‌متر مناسب است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-11-08T13:36:17 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 2eefbf11fb084c959067082d883665f2 718907 true true true false 38 2543728 Ieva Datava 2023-11-08T13:36:17 14 Topic 1 0 718907 710426 38           Yalnızca bir başlık boyutu vardır. Süt akışını tetiklemek için göğüs ucunuzu yavaşça uyarır. Başlık, 30 mm'ye kadar olan göğüs ölçülerine göre esnek silikondan yapılmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:00:33 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 b9ae127f8e394368b680f22967218dc2 720950 true true true false 37 2556396 Ieva Datava 2023-12-20T16:00:33 14 Topic 1 0 720950 710426 37           ที่กันกระแทกมีขนาดเดียวเท่านั้น โดยจะค่อยๆ กระตุ้นหัวนมของคุณเพื่อให้น้ำนมไหล ที่กันกระแทกทำจากซิลิโคนที่ยืดหยุ่นซึ่งพอดีกับขนาดหัวนมสูงสุดถึง 30 มม.   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:02:20 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 ba2b5d9984b64432acdfd30aafdb77e6 720998 true true true false 40 2556464 Ieva Datava 2023-12-20T16:02:20 14 Topic 1 0 720998 710426 40           Chỉ có một cỡ đệm xoa bóp. Miếng đệm này nhẹ nhàng kích thích núm vú để sữa chảy ra. Với chất liệu silicon mềm mại, miếng đệm này ôm trọn núm vú có kích cỡ lên đến 30 mm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:03:58 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 031ebc7872a0415a9a71f7e19ad3418c 721047 true true true false 17 2556532 Ieva Datava 2023-12-20T16:03:58 14 Topic 1 0 721047 710426 17           לכרית יש גודל אחד בלבד. היא מגרה בעדינות את הפטמה כדי לעורר את זרימת החלב. הכרית עשויה מסיליקון גמיש ומותאם לפטמות בגודל של עד 30 מ"מ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-20T16:05:25 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 9d4c43d84e7c48778884dfbf392f7e73 721093 true true true false 3 2556597 Ieva Datava 2023-12-20T16:05:25 14 Topic 1 0 721093 710426 3           Bantalan hanya tersedia dalam satu ukuran. Bantalan ini menstimulasi puting Anda secara lembut untuk memicu aliran ASI. Bantalan ini terbuat dari silikon fleksibel yang sesuai untuk ukuran puting hingga 30  mm.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2023-12-21T10:21:45 E_There is only one cushion size. It gently stimulates ... up to 30 mm 1142 72d0f05db8cb43ef966f93a50b27b8dc 721114 true true true false 53 2556698 Ieva Datava 2023-12-21T10:21:45 14 Topic 1 0 721114 710426 53           Se ofrece solo un tamaño de almohadilla. La almohadilla estimula el pezón con suavidad para activar el flujo de leche. La almohadilla está hecha de silicona flexible y se ajusta a pezones de hasta 30 mm.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T16:17:19 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 4e773e01413941998588db982623cd17 726800 true true true false 0 2605972 Ieva Datava 2024-04-03T12:10:56 6 Topic 1 0 726800 -1 1           Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and  breast milk before first use and after every use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T16:23:13 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 b2cbd64754fe4b799dfc2c10615532d8 726806 true true true false 0 2605973 Ieva Datava 2024-04-03T12:11:14 6 Topic 1 0 726806 -1 1           Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when  needed. Wipe the parts with a clean, damp cloth with water and mild detergent.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2022-07-19T05:34:20 32391 114 984d5703e81d427383dd7fd5f66e8381 665629 true true true false 0 2331133 Ieva Datava 2022-07-19T05:35:17 11 Topic 1 0 665629 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-11T15:32:28 32576 1627 9f45022429b04e34b9d033645b734389 732565 true true true false 0 2594106 Ieva Datava 2024-03-11T15:33:56 11 Topic 1 0 732565 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-06T17:17:33 32577 1627 c2d476e1d4574708ab9259c6fbe5a4fa 726811 true true true false 0 2594113 Ieva Datava 2024-03-11T15:37:47 11 Topic 1 0 726811 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T15:52:24 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 55f58fac7a194b6d8786e5e02d4e218b 726798 true true true false 0 2605926 Ieva Datava 2024-04-03T09:25:37 6 Topic 1 0 726798 -1 1           The full user manual can be found online:  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-06T16:06:38 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 279f363a03e0476483575b5926e0811d 726799 true true true false 0 2605911 Ieva Datava 2024-04-03T09:21:50 6 Topic 1 0 726799 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-12T21:01:13 32555 2733 6dc5078d633444c68daed6d8f34e2248 732706 true true true false 0 2655914 Ieva Datava 2024-06-12T07:41:21 11 Topic 1 0 732706 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-12T21:14:39 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 40cba12ebb7c4ee3a1e1cd35a02a08ce 732710 true true true false 0 2651523 Ieva Datava 2024-06-06T18:20:04 6 Topic 1 0 732710 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:56 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 b75be8db88f64785aa5a4b1a6b5d4f31 746699 true true true false 7 2691748 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:56 14 Book 1 0 746699 733349 7                                                                                                35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:02:45 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 845688f87fe44e82a6bc9baf04ad62da 746741 true true true false 8 2692993 Ieva Datava 2024-07-23T10:14:49 4 Book 1 0 746741 733349 8                                                                                                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:16 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 05e2e5b7b0f74ddcacd3863f10ca5304 746783 true true true false 12 2692983 Ieva Datava 2024-07-23T10:11:37 4 Book 1 0 746783 733349 12                                                                                                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:45 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 74607e530d09451780745cc2084c19a8 746825 true true true false 13 2692997 Ieva Datava 2024-07-23T10:27:17 4 Book 1 0 746825 733349 13                                                                                                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:14 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 5b9f16d9a6a34c42ace1f7621c3970e2 746867 true true true false 15 2692986 Ieva Datava 2024-07-23T10:12:28 4 Book 1 0 746867 733349 15                                                                                                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:45 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 16b2a7095485412bb2018d67416fb2bb 746909 true true true false 16 2691404 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:45 14 Book 1 0 746909 733349 16                                                                                                35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:14 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 885609f6398545c280b21f31b7ceba75 746951 true true true false 17 2691407 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:14 14 Book 1 0 746951 733349 17                                                                                                35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:43 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 e3f13c0f07854bbdaf27954fc14d414e 746994 true true true false 19 2691412 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:43 14 Book 1 0 746994 733349 19                                                                                                35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:26 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 539042d0c5ac451287b031da4a705f27 747036 true true true false 25 2691751 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:26 14 Book 1 0 747036 733349 25                                                                                                35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:15 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 6804fd15228b422ebd6f7ec60968d475 747078 true true true false 27 2691415 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:15 14 Book 1 0 747078 733349 27                                                                                                35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:44 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 8995b5edd0b941fc8c695c6f2f642ab6 747120 true true true false 35 2692988 Ieva Datava 2024-07-23T10:12:56 4 Book 1 0 747120 733349 35                                                                                                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   3422 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:14 Eureka NonMedical 1K Breast Pump Kit 2850 0e7642a6fc7d45a494609aa19ca39e07 747162 true true true false 36 2691421 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:14 14 Book 1 0 747162 733349 36                                                                                                35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   Single/double electric breast pump    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   0  SCF334 NAM  0 Single/double electric breast pump 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Single/double electric breast pump 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T07:59:21 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 ed6f4c58a91b49ce89d5b3f8b51dbf97 752727 true true true false 0 2672876 Ieva Datava 2024-06-21T08:46:13 1 Book 1 0 752727 -1 1       38 USR_12NC 3000.134.5191.1 0 -1 false false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134.5191  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:04:04 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 1f748fc4ca2f48feaec5293fc236aa13 752729 true true true false 7 2672860 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:32 4 Book 1 0 752729 752727 7       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:04:16 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 2d6aabc694cb49099e111d81a46f299e 752730 true true true false 8 2672861 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:33 4 Book 1 0 752730 752727 8       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:04:27 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 168e5a4b69af4c62a47808489f175e7f 752731 true true true false 12 2672862 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:34 4 Book 1 0 752731 752727 12       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:04:36 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 dbe2fbda3b9a4c7180ce4d041c6003b0 752732 true true true false 13 2672873 Ieva Datava 2024-06-21T08:08:05 4 Book 1 0 752732 752727 13        35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:04:55 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 2eaf2c8aeb4f42c9aeb30835350d8613 752733 true true true false 15 2672995 Ieva Datava 2024-06-21T11:20:51 4 Book 1 0 752733 752727 15       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Germany 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:05:06 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 0f8c6cd3c1364cebb5ef1766cbdadcbd 752734 true true true false 16 2672864 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:36 4 Book 1 0 752734 752727 16       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:05:14 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 8df1de50109042519ebbaa098a3550cb 752735 true true true false 17 2672865 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:37 4 Book 1 0 752735 752727 17       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:05:30 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 6b86f07e80da4cb18fef014b66b74404 752736 true true true false 19 2672875 Ieva Datava 2024-06-21T08:42:53 4 Book 1 0 752736 752727 19        35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:05:40 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 19a6118aa4864fafbc1e91b8a9c9899a 752737 true true true false 25 2672866 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:37 4 Book 1 0 752737 752727 25       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:05:51 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 5442655d90914e5796821d115ee39ae3 752738 true true true false 27 2672867 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:38 4 Book 1 0 752738 752727 27       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:00 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 95f83c2f8b504d789130e8c84ba23ec5 752739 true true true false 35 2672868 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:39 4 Book 1 0 752739 752727 35       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   100322 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:12 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 2905 d0e3d9c31ecc47dc90d3e1325e5400a3 752740 true true true false 36 2672869 Ieva Datava 2024-06-21T08:06:40 4 Book 1 0 752740 752727 36       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true   3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit       0  3000.134  0 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 0  12     3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit 
   653897 Ieva Datava 2024-03-26T17:05:12 32582 1627 4499a438ef7345febd0f1af226529f60 733344 true true true false 0 2614217 Ieva Datava 2024-04-12T16:21:31 11 File 1 0 733344 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-03-26T17:05:39 32583 1627 099a8621a668490ba27830434818d4a8 733345 true true true false 0 2665657 Ieva Datava 2024-06-13T09:38:47 11 File 1 0 733345 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Ieva Datava 2024-05-23T09:41:35 32612 2850 bbfae0b39c7a45f88c6f40e77515b628 745306 true true true false 0 2665660 Ieva Datava 2024-06-13T09:39:16 11 File 1 0 745306 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   62 Ieva Datava 2024-04-02T10:03:12 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 235597e3e841457186caf251e5032528 735054 true true true false 0 2605975 Ieva Datava 2024-04-03T12:11:55 6 Topic 1 0 735054 -1 1           Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:35:43 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 b91b25fe467b402e8728aff3273e2cb2 735088 true true true false 4 2612131 Ieva Datava 2024-04-10T13:35:43 14 Topic 1 0 735088 735054 4           Правилното позициониране на белия клапан, възглавничката, силиконовата диафрагма и силиконовия маркуч е много важно, за да образува помпата за кърма правилен вакуум.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:36:14 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 0039809f22d6405480fd698821e7d7b5 735119 true true true false 6 2612164 Ieva Datava 2024-04-10T13:36:14 14 Topic 1 0 735119 735054 6           K vytvoření řádného podtlaku je nutné správně umístit bílý ventil, vložku, silikonovou membránu a silikonovou hadičku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:36:49 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 b177c50d059f4c4aa965449b4bb66b45 735150 true true true false 7 2612195 Ieva Datava 2024-04-10T13:36:49 14 Topic 1 0 735150 735054 7           Korrekt placering af den hvide ventil, puden, silikonemembranen og silikonerøret er vigtigt, hvis brystpumpen skal danne et korrekt vakuum.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:37:24 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 787eb388eb3243e5b01877bd2dc73251 735181 true true true false 8 2612228 Ieva Datava 2024-04-10T13:37:24 14 Topic 1 0 735181 735054 8           De borstkolf kan alleen een goed vacuüm creëren als het witte ventiel, het kussentje, het siliconenmembraan en het siliconenslangetje op de juiste manier zijn geplaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:39:28 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 5f38d5b29b204f4481793894708de5a9 735212 true true true false 12 2612321 Ieva Datava 2024-04-10T13:39:28 14 Topic 1 0 735212 735054 12           Jotta rintapumppu muodostaa kunnollisen alipaineen, valkoinen venttiili, tyyny, silikonikuppi ja silikoniputki on asetettava oikein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:38:08 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 ce08ddf14cfb4b4f8fa876e4bfc7fa86 735243 true true true false 13 2612259 Ieva Datava 2024-04-10T13:38:08 14 Topic 1 0 735243 735054 13           Il est nécessaire que la valve blanche, le coussin, le diaphragme en silicone et le tube en silicone soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:38:50 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 ec306286d57242c8b118863ea1bea7a0 735274 true true true false 15 2612290 Ieva Datava 2024-04-10T13:38:50 14 Topic 1 0 735274 735054 15           Die korrekte Platzierung des weißen Ventils, des Kissens, der Silikonmembran und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:40:04 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 ef5367fd67c44d01950f3a23ec5dd7ef 735305 true true true false 16 2612352 Ieva Datava 2024-04-10T13:40:04 14 Topic 1 0 735305 735054 16           Η σωστή τοποθέτηση της λευκής βαλβίδας, του διαφράγματος σιλικόνης και του καλύμματος σιλικόνης είναι απαραίτητη, ώστε το θήλαστρο να σχηματίσει σωστά κενό αέρος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:40:53 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 330dc6bb6fb24f2787dd52fd739cabe8 735338 true true true false 17 2612386 Ieva Datava 2024-04-10T13:40:53 14 Topic 1 0 735338 735054 17           הנחה נכונה של השסתום הלבן, הכרית, דיאפרגמת הסיליקון וצינורית הסיליקון חיונית ליצירת ואקום תקינה על ידי משאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:41:33 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 1c8cfc6d43cf4f489c5236d54582ff6e 735378 true true true false 18 2612428 Ieva Datava 2024-04-10T13:41:33 14 Topic 1 0 735378 735054 18           A fehér szelep, a párna, a szilikon membrán és a szilikon cső megfelelő elhelyezése alapvető fontosságú ahhoz, hogy a mellszívó megfelelő vákuumot alakítson ki.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:42:04 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 511b65f67a3544c6b39e54c5afc676d7 735409 true true true false 19 2612459 Ieva Datava 2024-04-10T13:42:04 14 Topic 1 0 735409 735054 19           Il posizionamento corretto della valvola bianca, del cuscinetto, del diaframma in silicone e del tubo in silicone è fondamentale affinché il tiralatte crei un vuoto adeguato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:42:34 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 ba4c7cd8ddca4f3a96aa10eecbb618d6 735440 true true true false 25 2612490 Ieva Datava 2024-04-10T13:42:34 14 Topic 1 0 735440 735054 25           For at brystpumpen skal kunne danne ordentlig vakuum, må den hvite ventilen, puten, silikonmembranen og silikonslangen plasseres riktig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:43:05 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 5d64d297cb894c4db102fd666692186a 735471 true true true false 26 2612521 Ieva Datava 2024-04-10T13:43:05 14 Topic 1 0 735471 735054 26           Prawidłowe umieszczenie białego zaworu, nakładki, silikonowej membrany i silikonowej rurki jest niezbędne do wytworzenia odpowiedniego podciśnienia przez laktator.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:43:36 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 5a97cd19aeb4405dbd2b15274106819d 735502 true true true false 27 2612552 Ieva Datava 2024-04-10T13:43:36 14 Topic 1 0 735502 735054 27           A colocação correta da válvula branca, da almofada, do diafragma de silicone e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:44:03 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 2fde89a12e594284b1f1c9567430e06c 735533 true true true false 29 2612583 Ieva Datava 2024-04-10T13:44:03 14 Topic 1 0 735533 735054 29           Așezarea corectă a valvei, a pernei, a diafragmei din silicon și a tubului din silicon este esențială pentru capacitatea pompei de sân de a crea un vid corespunzător.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:44:37 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 e2462cd0a96d4559911aa50c3d4c75a8 735564 true true true false 34 2612614 Ieva Datava 2024-04-10T13:44:37 14 Topic 1 0 735564 735054 34           Na vytvorenie vhodného podtlaku treba biely ventil, vankúšik, silikónovú membránu a silikónovú hadičku umiestniť správne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:35:06 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 657ccc9a72514044a2c4e6a61e2b1271 735595 true true true false 35 2612100 Ieva Datava 2024-04-10T13:35:06 14 Topic 1 0 735595 735054 35           La colocación correcta de la válvula blanca, el cojín, el diafragma de silicona y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:45:06 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 60cea8d4d2d04b3a824ae80475e0cbc5 735626 true true true false 36 2612645 Ieva Datava 2024-04-10T13:45:06 14 Topic 1 0 735626 735054 36           Det är viktigt att den vita ventilen, kudden, silikonmembranet och silikonslangen är korrekt placerade för att bröstpumpen ska kunna skapa ett korrekt vakuumsug.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:45:35 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 3c9979a60f7f4774a13c6a6587fccca9 735657 true true true false 39 2612676 Ieva Datava 2024-04-10T13:45:35 14 Topic 1 0 735657 735054 39           Щоб молоковідсмоктувач створював належний вакуум, білий клапан, насадку, силіконову мембрану й трубку необхідно правильно розмістити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-10T13:46:08 E_Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube ... 383 db4fcb0531a5499dbd135fd5d1f41ae6 735688 true true true false 45 2612707 Ieva Datava 2024-04-10T13:46:08 14 Topic 1 0 735688 735054 45           Zelo pomembno je, da pravilno namestite beli ventil, blazinico, silikonsko membrano in silikonsko cevko, saj lahko samo tako prsna črpalka ustvari ustrezen vakuum.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T15:33:31 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 d93c3d7c7833479f84337c29e0fecd23 735706 true true true false 0 2651567 Ieva Datava 2024-06-06T18:39:19 6 Topic 1 0 735706 -1 1           The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T15:44:45 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 f58bdec6cb104d9e87a5bd52fb8f0b8b 735710 true true true false 0 2651563 Ieva Datava 2024-06-06T18:38:13 6 Topic 1 0 735710 -1 1           The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:35:58 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 395c0276b89e4a609a511ece6dccf1f2 735715 true true true false 0 2651555 Ieva Datava 2024-06-06T18:30:23 6 Topic 1 0 735715 -1 1           Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:36:57 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 c4ca9cf18f2e470489a16832cf4ba76a 735716 true true true false 0 2651554 Ieva Datava 2024-06-06T18:30:10 6 Topic 1 0 735716 -1 1           Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T19:24:39 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 3a77c0d5a7884946b7eb3b6be5af462d 735720 true true true false 0 2651562 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:59 6 Topic 1 0 735720 -1 1           Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T19:30:57 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 5849e53a9c8c4c489296b2c619c7a3cc 735723 true true true false 0 2651559 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:24 6 Topic 1 0 735723 -1 1           Keep the breast pump kit out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump kit and its accessories in a safe, clean and dry place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T20:22:16 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 4a9e82dd09c44252b35bf17db13f4429 735729 true true true false 0 2651565 Ieva Datava 2024-06-06T18:38:47 6 Topic 1 0 735729 -1 1           The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-08T14:01:27 Explanation of symbols Lotus Triman France 1896 74639ec88a4d4e04a82d578d609cc831 736126 true true true false 13 2609304 Ieva Datava 2024-04-08T16:17:40 11 Topic 1 0 736126 736125 13                 Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:22 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 c2ed8f443acf43d290dc8fe4cad742a7 737045 true true true false 4 2616491 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:22 14 Topic 1 0 737045 726798 4           Пълното ръководство за потребителя може да откриете и онлайн:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:22 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 7a98fc75c6be489f8ec86c359ec22cf2 737046 true true true false 4 2616492 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:22 14 Topic 1 0 737046 726799 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:23 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 0371e97541a7448f8a494b048dbb7bfa 737047 true true true false 4 2616493 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:23 14 Topic 1 0 737047 726800 4           Почиствайте и дезинфекцирайте частите, които влизат в контакт с гърдите и  кърмата преди първоначална и след всяка употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:23 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 b376cdffd7fd4d42af3d272a5ef58380 737048 true true true false 4 2616494 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:23 14 Topic 1 0 737048 726806 4           Почистете частите, които не влизат в контакт с гърдите и кърмата, когато  има нужда. Избършете частите с чиста, влажна кърпа с вода и мек почистващ препарат.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:57 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 364383a2792e457aa70899323a105196 737058 true true true false 6 2616505 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:57 14 Topic 1 0 737058 726798 6           Kompletní uživatelskou příručku naleznete online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:57 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 752838cb04a84978a96ccabcb1bdb7cc 737059 true true true false 6 2616506 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:57 14 Topic 1 0 737059 726799 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 81cb5fd580004e97833bd0a3b097bee0 737060 true true true false 6 2616507 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:58 14 Topic 1 0 737060 726800 6           Před prvním použitím a po každém dalším použití očistěte a vydezinfikujte části, které přicházejí do styku s prsy a  mateřským mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:58 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 22c345ca11f24443a1cfbaac8ce328e7 737061 true true true false 6 2616508 Ieva Datava 2024-04-16T15:24:58 14 Topic 1 0 737061 726806 6           V případě potřeby vyčistěte součásti, které nepřicházejí do kontaktu s prsy a mateřským  mlékem. Otřete součásti čistým a vlhkým hadříkem namočeným ve vodě a jemným čisticím prostředkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:26 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 94d973a7b7274b26aff8107d9198cfeb 737072 true true true false 7 2616519 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:26 14 Topic 1 0 737072 726798 7           Den komplette brugervejledning kan findes online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:27 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 2eb1ce5a103d47129653aab55a6d0418 737073 true true true false 7 2616520 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:27 14 Topic 1 0 737073 726799 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:27 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 e286736367b2422495d2802e924f5ba7 737074 true true true false 7 2616521 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:27 14 Topic 1 0 737074 726800 7           Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og  brystmælken, før produktet bruges første gang. Dette skal også gøres efter hver brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:28 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 c9c81fd7753c4df0ab50c6c6cfdd94da 737075 true true true false 7 2616522 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:28 14 Topic 1 0 737075 726806 7           Rengør de dele, der ikke kommer i kontakt med brystet og brystmælken, når det er  nødvendigt. Aftør delene med en ren klud fugtet med vand og et mildt vaskemiddel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:52 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 45ffebe5da734a74af24cf1d1cd3ce9a 737085 true true true false 8 2616533 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:52 14 Topic 1 0 737085 726798 8           De volledige gebruiksaanwijzing is online beschikbaar:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:52 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 090f49c2eb7f4c018c8b2574ef66ce81 737086 true true true false 8 2616534 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:52 14 Topic 1 0 737086 726799 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:53 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 1c47ea0bb6e54ce090aaafdab846bb75 737087 true true true false 8 2616535 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:53 14 Topic 1 0 737087 726800 8           Reinig en desinfecteer de onderdelen die in contact komen met de borst en  moedermelk vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:53 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 9dfbeb1d21f04054be4a58cbdd518683 737088 true true true false 8 2616536 Ieva Datava 2024-04-16T15:25:53 14 Topic 1 0 737088 726806 8           Reinig de onderdelen die niet in aanraking komen met de borst en moedermelk wanneer dat  nodig is. Veeg de onderdelen af met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 2ecdf61fa7594835889073ecea6bc6cc 737098 true true true false 12 2616547 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 14 Topic 1 0 737098 726798 12           Löydät täydellisen käyttöoppaan osoitteesta  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 dc69524ed7934e549e17c377a764d538 737099 true true true false 12 2616548 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 14 Topic 1 0 737099 726799 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 2acbb3e9069446978912d9943045abf1 737100 true true true false 12 2616549 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:23 14 Topic 1 0 737100 726800 12           Puhdista ja desinfioi rinnan ja/tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran  jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:24 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 4361b04a8d6041b1945e97fdf9740a27 737101 true true true false 12 2616550 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:24 14 Topic 1 0 737101 726806 12           Puhdista rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutumattomat osat tarpeen  mukaan. Pyyhi osat puhtaalla liinalla, joka on kostutettu vedellä ja miedolla puhdistusaineella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:52 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 34a072501a0c4ee392e7b808e28d1a5c 737111 true true true false 13 2616561 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:52 14 Topic 1 0 737111 726798 13           Le mode d’emploi est disponible en ligne :  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 44306451e0e748bea06d8a2aea265a53 737112 true true true false 13 2616562 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 14 Topic 1 0 737112 726799 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 ffaed0883c2a4a369d32798bb2b973e0 737113 true true true false 13 2616563 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 14 Topic 1 0 737113 726800 13           Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez les pièces en contact avec la poitrine et le  lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 f59c2aff51ac44679a783f05c3463a98 737114 true true true false 13 2616564 Ieva Datava 2024-04-16T15:26:53 14 Topic 1 0 737114 726806 13           Nettoyez les pièces qui n’entrent pas en contact avec le sein et le lait maternel si  nécessaire. Essuyez les pièces à l’aide d’un chiffon propre et humidifié avec de l’eau et un détergent doux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:24 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 f4da4c6b330842ed849f4a83cdd4edb2 737124 true true true false 15 2616575 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:24 14 Topic 1 0 737124 726798 15           Die vollständige Bedienungsanleitung finden Sie online unter:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:24 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 abdcd119af064b34a956b6329b9fe659 737125 true true true false 15 2616576 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:24 14 Topic 1 0 737125 726799 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:25 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 0bce5ac95fde495fa9df725687df5423 737126 true true true false 15 2616577 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:25 14 Topic 1 0 737126 726800 15           Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der  Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:25 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 d1a02cdef1e04665b40c6a9b1b7e2053 737127 true true true false 15 2616578 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:25 14 Topic 1 0 737127 726806 15           Reinigen Sie die Teile, die nicht in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen, bei  Bedarf. Wischen Sie die Teile mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:57 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 d3fc916d7cba47a1b0c74dc6234d3573 737137 true true true false 16 2616589 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:57 14 Topic 1 0 737137 726798 16           Το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:58 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 3baa8db4420b4e778a0cfeec19022a6c 737138 true true true false 16 2616590 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:58 14 Topic 1 0 737138 726799 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 1aaa0432d4444e25bed1de32ba63fb7f 737139 true true true false 16 2616591 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:58 14 Topic 1 0 737139 726800 16           Καθαρίζετε και απολυμαίνετε τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το  μητρικό γάλα πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:59 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 af97fbb75f4a485c997899519933a012 737140 true true true false 16 2616592 Ieva Datava 2024-04-16T15:27:59 14 Topic 1 0 737140 726806 16           Καθαρίζετε τα μέρη που δεν έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα όποτε  χρειάζεται. Σκουπίστε τα μέρη με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:33 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 e69e1195b66a4a809570476bec0ccedf 737151 true true true false 17 2616604 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:33 14 Topic 1 0 737151 726798 17           את חוברת ההוראות המלאה אפשר למצוא באופן מקוון בכתובת:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:36 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 bb715a546a6b4a7a9b957bd5e9135fdc 737154 true true true false 17 2616607 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:36 14 Topic 1 0 737154 726799 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:37 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 cb55e1d4674e4c00813c2b4f882a8240 737155 true true true false 17 2616608 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:37 14 Topic 1 0 737155 726800 17           לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש, יש לנקות ולחטא את החלקים שבאים במגע עם  חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:37 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 75e47ad889464c458fab4315c440011e 737156 true true true false 17 2616609 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:37 14 Topic 1 0 737156 726806 17           יש לנקות חלקים שאינם באים במגע עם השד ועם חלב אם לפי  צורך. נגבי את החלקים במטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:41 E_The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher. 1142 fcd2daebf15042c7a50e4dd41c9d5d9f 737160 true true true false 17 2616613 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:41 14 Topic 1 0 737160 619639 17           את החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אפשר לנקות באופן ידני או במדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:47 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 cb5065bf33834145884c10b8afd42175 737166 true true true false 17 2691998 Ieva Datava 2024-07-18T15:12:33 5 Topic 1 0 737166 644027 17           הוסיפי חומר ניקוי או נוזל למדיח כלים במדיח והפעילי תוכנית רגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:47 Disinfection Eureka EU8 PRINT 2170 452551eea4484a9da477a5eabaf4c520 737167 true true true false 17 2616620 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:47 14 Topic 1 0 737167 619607 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:24 E_Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in pot 2265 a2401fa0fcdf4b7e822f59512cf76cb7 737168 true true true false 17 2656221 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:24 14 Topic 1 0 737168 643272 17           מלאי סיר עם מים בכמות מספקת לכיסוי חלקים אלו והניחי את כל החלקים בתוכו. הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות הכלי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:49 E_Insert the white valve into the pump body from underneath 383 f3eb3347b38d4959997b13aabd7f0478 737171 true true true false 17 2616624 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:49 14 Topic 1 0 737171 667161 17           הכניסי את השסתום הלבן לגוף המשאבה מלמטה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:50 E_Push the white valve in as far as possible 383 73252d5d18da4fc08c341a77d1c64f53 737172 true true true false 17 2616625 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:50 14 Topic 1 0 737172 667162 17           דחפי את השסתום הלבן פנימה ככל  האפשר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:51 E_Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely fixed 383 555dd072eea54981b5a59fdf60dc6a7d 737173 true true true false 17 2616626 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:51 14 Topic 1 0 737173 667163 17           הבריגי את גוף המשאבה בכיוון השעון על הבקבוק, עד שיהיה  מקובע במקומו באופן מאובטח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:52 E_Place the cushion into the pump body and make sure that the rim covers the pump body 383 ca41cb0a63b840a697dd6083eb8649ea 737174 true true true false 17 2616627 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:52 14 Topic 1 0 737174 667165 17           הניחי את הכרית בתוך  גוף המשאבה וודאי שהעטרה מכסה את גוף המשאבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:53 E_Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an arrow 383 e25080bdeeba4b44aa4e147c12f382bc 737175 true true true false 17 2616628 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:53 14 Topic 1 0 737175 667166 17           דחפי את החלק הפנימי של הכרית לתוך המשפך, כנגד הקו המצוין עם  חץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:54 E_Place the silicone diaphragm into the pump body 383 38b6ba928da64cf7a6c80e1b307cd83c 737176 true true true false 17 2616629 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:54 14 Topic 1 0 737176 667167 17           הניחי את דיאפרגמת הסיליקון בתוך  גוף המשאבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:54 E_Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your thumbs 383 931e27d11cf54db88034f9f3844f079f 737177 true true true false 17 2616630 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:54 14 Topic 1 0 737177 667169 17           וודאי שדיאפרגמת הסיליקון מהודקת היטב סביב העטרה על ידי כך שתלחצי עליה מטה  באצבעותייך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:55 E_Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in place 383 d1bd0d9533cd4ed7bcec2720a2410f57 737178 true true true false 17 2616631 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:55 14 Topic 1 0 737178 667170 17           חברי את צינורית הסיליקון והכיסוי על דיאפרגמת הסיליקון. לחצי כלפי מטה על הכיסוי עד שיהיה  במקום באופן מאובטח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:57 Pumping instructions (heading only) 1798 7d2770fa32224b33b049cc4b3649204b 737181 true true true false 17 2616634 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:57 14 Topic 1 0 737181 619625 17   הוראות שאיבה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:58 E_Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean 2265 36f88712222446db9608dd2c5a1f5003 737184 true true true false 17 2616637 Ieva Datava 2024-04-16T15:28:58 14 Topic 1 0 737184 649541 17           שטפי ידיים באופן יסודי במים וסבון וודאי שהשד נקי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 E_Place the breast pump kit onto your breast 383 429612f02da842a69858cc24aa443564 737185 true true true false 17 2675587 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 14 Topic 1 0 737185 667147 17           הניחי את ערכת המשאבה על השד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:00 E_Make sure that you center your nipple 383 35b79ebc6e39405ba4b275317d226d09 737186 true true true false 17 2616639 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:00 14 Topic 1 0 737186 667148 17           הקפידי למרכז את  הפטמה שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:31 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 48f04d78dea24635b61c9e9d7ed5f938 737201 true true true false 18 2616654 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:31 14 Topic 1 0 737201 726798 18           A teljes használati útmutatót a következő weboldalon találja:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:31 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 93df1c7059e54f9cb1ab747c12cb1cfe 737202 true true true false 18 2616655 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:31 14 Topic 1 0 737202 726799 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:32 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 649c6cfc81204ac0946862439774ec8e 737203 true true true false 18 2616656 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:32 14 Topic 1 0 737203 726800 18           Az első használat előtt és minden használat után tisztítsa meg és fertőtlenítse azokat a részeket, amely érintkeznek a mellel és az  anyatejjel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:33 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 9cf909db8d784267af7a96bcfe069c71 737204 true true true false 18 2616657 Ieva Datava 2024-04-16T15:29:33 14 Topic 1 0 737204 726806 18           A mellel és az anyatejjel nem érintkező részeket  szükség szerint tisztítsa meg. Törölje át az alkatrészeket tiszta, vízzel és enyhe mosogatószerrel átitatott nedves ruhával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:03 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 1fa62ade4442476f92574b4394d6461e 737214 true true true false 19 2616668 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:03 14 Topic 1 0 737214 726798 19           Il manuale dell'utente completo è disponibile online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:04 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 f2530fd5334940bfa1d60924a1e63422 737215 true true true false 19 2616669 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:04 14 Topic 1 0 737215 726799 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:04 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 023c74a1d12c4e02a02abd651045b4fc 737216 true true true false 19 2616670 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:04 14 Topic 1 0 737216 726800 19           Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il  latte materno prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:05 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 7c85db0608dc48369471891f9339903b 737217 true true true false 19 2616671 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:05 14 Topic 1 0 737217 726806 19           Pulite le parti che non vengono a contatto con il seno e il latte materno quando  necessario. Pulite le parti con un panno pulito, inumidito con acqua e un detergente delicato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:36 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 a805fbdae0944517998927e1f25bb617 737227 true true true false 25 2616682 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:36 14 Topic 1 0 737227 726798 25           Du finner hele brukerhåndboken på nett:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:37 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 9a0e464e4335436f9d7d3ec3aa798942 737228 true true true false 25 2616683 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:37 14 Topic 1 0 737228 726799 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:38 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 e2cfb9cfeebe4bce9f3a714bb9bcd573 737229 true true true false 25 2616684 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:38 14 Topic 1 0 737229 726800 25           Deler som kommer i kontakt med brystet og  morsmelken, må rengjøres og desinfiseres før første gangs bruk og deretter etter hver bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:38 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 c8c265a76bfa408ab2c42a2c7a5cb475 737230 true true true false 25 2616685 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:38 14 Topic 1 0 737230 726806 25           Rengjør deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken ved  behov. Tørk av delene med en ren klut fuktet med vann og et mildt oppvaskmiddel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:57 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 0a8a48ea5ad34a4ba6d07bbf3414d5cf 737240 true true true false 26 2616696 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:57 14 Topic 1 0 737240 726798 26           Pełną instrukcję obsługi znajdziesz na stronie internetowej:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 c024edfb33d04ad6aa90b4c5c8bb2c9b 737241 true true true false 26 2616697 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 14 Topic 1 0 737241 726799 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 53b55aaa0abe426cbd60f17336fc4c44 737242 true true true false 26 2616698 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 14 Topic 1 0 737242 726800 26           Przed pierwszym użyciem laktatora i po każdym jego użyciu wyczyść i zdezynfekuj części urządzenia stykające się z piersią oraz z  pokarmem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 c00ff37ba7214d1cb39c3580690a68ad 737243 true true true false 26 2616699 Ieva Datava 2024-04-16T15:30:58 14 Topic 1 0 737243 726806 26           Części, które nie stykają się z piersią i z pokarmem, należy czyścić w razie  potrzeby. Przetrzyj części czystą, wilgotną szmatką, zwilżoną wodą z łagodnym detergentem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 11d88e09718949f9828a630d849c15a3 737253 true true true false 27 2616710 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 14 Topic 1 0 737253 726798 27           O manual do utilizador completo pode ser consultado online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 c2c832cb1b514839aa82a08d406010f7 737254 true true true false 27 2616711 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 14 Topic 1 0 737254 726799 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 a04a09def0354a5987569a975383221c 737255 true true true false 27 2616712 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:29 14 Topic 1 0 737255 726800 27           Limpe e desinfete as peças que entram em contacto com o peito e com o  leite materno antes da primeira utilização e após todas as utilizações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:30 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 81390546ae2b4cab9782ee3ca114ebeb 737256 true true true false 27 2616713 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:30 14 Topic 1 0 737256 726806 27           Limpe as peças que não entram em contacto com o peito e o leite materno quando  necessário. Limpe as peças com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 bf2769bb0fcb46d888a6e042661488d3 737266 true true true false 29 2616724 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 14 Topic 1 0 737266 726798 29           Manualul de utilizare complet este disponibil online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 2597a798acb147ccbb282d3412318c41 737267 true true true false 29 2616725 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 14 Topic 1 0 737267 726799 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 196384e16b38446e90f3dead78e590f9 737268 true true true false 29 2616726 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 14 Topic 1 0 737268 726800 29           Curățați și dezinfectați componentele care intră în contact cu sânul și  laptele matern înainte de prima utilizare și după fiecare utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 6ea37b60b8794cb6b0ef478c03bf1995 737269 true true true false 29 2616727 Ieva Datava 2024-04-16T15:31:59 14 Topic 1 0 737269 726806 29           Curățați componentele care nu vin în contact cu sânul și cu laptele matern atunci când este  necesar. Ștergeți componentele folosind o cârpă curată și umezită cu apă și detergent neutru.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:28 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 e7969489553b497098c2f37acb935755 737279 true true true false 34 2616738 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:28 14 Topic 1 0 737279 726798 34           Kompletnú používateľskú príručku nájdete online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 528cec245d72448c8113a93e753d87bd 737280 true true true false 34 2616739 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 14 Topic 1 0 737280 726799 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 636a481ec95244e59dd333f72cf8fd0d 737281 true true true false 34 2616740 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 14 Topic 1 0 737281 726800 34           Pred prvým použitím a po každom ďalšom použití očistite a vydezinfikujte všetky súčasti, ktoré prichádzajú do kontaktu s prsníkmi a  materským mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 aed8ab08aff2493b82a174f9b532aae1 737282 true true true false 34 2616741 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:29 14 Topic 1 0 737282 726806 34           Súčasti, ktoré neprichádzajú do kontaktu s prsníkmi ani materským mliekom, vyčistite podľa  potreby. Súčasti utrite čistou handričkou navlhčenou vo vode s jemným čistiacim prostriedkom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:57 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 c026e33b15c5453b81b5a333003172e8 737292 true true true false 35 2616752 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:57 14 Topic 1 0 737292 726798 35           El manual del usuario completo también se puede consultar por internet:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 a945c6df3524478090a863a6fa7223da 737293 true true true false 35 2616753 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 14 Topic 1 0 737293 726799 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 06d3e74ed22c4d6684ccd65361dbae72 737294 true true true false 35 2616754 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 14 Topic 1 0 737294 726800 35           Limpie y desinfecte las piezas que entran en contacto con el pecho y la  leche materna antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 b1ef842b6340484ebe1f826d44b4d32b 737295 true true true false 35 2616755 Ieva Datava 2024-04-16T15:32:58 14 Topic 1 0 737295 726806 35           Limpie las piezas que no entran en contacto con el pecho y la leche materna cuando sea  necesario. Para limpiar las piezas, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:28 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 ae04f9d5b6004e45aa8746fd51bb6bbd 737305 true true true false 36 2691468 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:06 5 Topic 1 0 737305 726798 36           Den fullständiga bruksanvisningen finns online:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:28 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 b1ee7af896114f508e8247b097568721 737306 true true true false 36 2616767 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:28 14 Topic 1 0 737306 726799 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:29 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 df59959746c24c51b2d328da334528c0 737307 true true true false 36 2616768 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:29 14 Topic 1 0 737307 726800 36           Rengör och desinficera delarna som kommer i kontakt med bröst och  bröstmjölk före första användningen och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:29 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 54ec9cd4060748dc8ac184b165d024f3 737308 true true true false 36 2616769 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:29 14 Topic 1 0 737308 726806 36           Rengör delarna som inte kommer i kontakt med bröst eller bröstmjölk  vid behov. Torka av delarna med en ren trasa fuktad med vatten och milt rengöringsmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:57 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 5914b83eb310420ca003b26a303a855b 737318 true true true false 39 2616780 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:57 14 Topic 1 0 737318 726798 39           Повний посібник користувача доступний онлайн:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 68f62c08281545a5b6b618c8aa330460 737319 true true true false 39 2616781 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 14 Topic 1 0 737319 726799 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 bb6a011022f64772bd9c263a5bcf628e 737320 true true true false 39 2616782 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 14 Topic 1 0 737320 726800 39           Очищуйте й дезінфікуйте всі частини молоковідсмоктувача, що контактують із грудьми й  грудним молоком, перед першим використанням і після кожного використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 4e06b7637e3a4e9c8b274bc149285f54 737321 true true true false 39 2616783 Ieva Datava 2024-04-16T15:33:58 14 Topic 1 0 737321 726806 39           Частини, які не контактують із грудьми та грудним молоком, очищуйте  за потреби. Протирайте частини чистою тканиною, змоченою водою з м’яким миючим засобом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:29 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 09f584de60894f9d9fe291de47e8c419 737331 true true true false 45 2616794 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:29 14 Topic 1 0 737331 726798 45           Celoten uporabniški priročnik lahko najdete v spletu:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 Cleaning and disinfecting Eureka mid-end entry level PRINT 1627 0224a624b84d4455a01044e7f79493fe 737332 true true true false 45 2616795 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 14 Topic 1 0 737332 726799 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 E_Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and breast milk ... Eureka entry level 1627 98e60ae1f9884bfd9a32ca8deb89791b 737333 true true true false 45 2616796 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 14 Topic 1 0 737333 726800 45           Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi očistite in razkužite vse dele, ki so prišli v stik z dojkami in  materinim mlekom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 E_Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when needed ... Eureka entry level 1627 20c287b71822476a9e8fa285ad2af928 737334 true true true false 45 2616797 Ieva Datava 2024-04-16T15:34:30 14 Topic 1 0 737334 726806 45           Dele, ki ne pridejo v stik z dojkami in materinim mlekom, očistite po  potrebi. Dele operite z vodo in blagim čistilnim sredstvom ter obrišite s čisto in vlažno krpo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-05-13T08:56:02 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 78c9949a0ddd4124b27da2175811ebed 743063 true true true false 0 2651556 Ieva Datava 2024-06-06T18:36:20 6 Topic 1 0 743063 -1 1           Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast  milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:44 Introduction (heading only) 418 53c19dbcb1904f3aafa934a551225f88 745863 true true true false 50 2650818 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:44 14 Topic 1 0 745863 79569 50   はじめに    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:47 Important safety information (chapter title only) 418 1ba1996ac23440eeb8418933556ddded 745868 true true true false 50 2650823 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:52:47 14 Topic 1 0 745868 184925 50   重要な安全情報   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:53:06 Intended use (heading only) 418 2955a17e8f6d4181ad8de1aba418641f 745895 true true true false 50 2650851 Mitra Shemirani 2024-06-06T06:53:06 14 Topic 1 0 745895 233854 50   意図した目的   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-04T07:12:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 e17cb1a573284d699c045a9550445de7 746019 true true true false 0 2651557 Ieva Datava 2024-06-06T18:36:33 6 Topic 1 0 746019 -1 1           Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T09:34:42 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 3db79a9f97824f1e882a295afd711eb7 746193 true true true false 0 2651568 Ieva Datava 2024-06-06T18:39:41 6 Topic 1 0 746193 -1 1           To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support. On this website, you will also find the full user manual, videos and frequently asked questions.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-05T14:50:31 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 ac65dd5a922d46c486b4f4e518b06b95 746486 true true true false 0 2651566 Ieva Datava 2024-06-06T18:39:04 6 Topic 1 0 746486 -1 1           The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural glass bottles with the breast pump kit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-06T18:16:16 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 1bc9ddb45fdf4edcb4d53c22b681e2cf 746693 true true true false 0 2651561 Ieva Datava 2024-06-06T18:37:43 6 Topic 1 0 746693 -1 1           Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-06T18:24:03 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 b6de56eccf124f11af5c1ffdb9c1d940 746694 true true true false 0 2651531 Ieva Datava 2024-06-06T18:24:20 6 Topic 1 0 746694 -1 1           Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit that come into contact with the breast and breast milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-06T18:26:15 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 07efda206da146c49dd6fbe07d5f0b3c 746695 true true true false 0 2651543 Ieva Datava 2024-06-06T18:27:43 6 Topic 1 0 746695 -1 1           Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for instructions on how to store the expressed breast milk.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:00 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 12837a566f9c4659a57f912217d6ae0b 746700 true true true false 7 2689989 Ieva Datava 2024-07-16T22:30:19 5 Topic 1 0 746700 732710 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:01 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 f24c69ca90e8482e94b126ae224cb2e8 746701 true true true false 7 2689990 Ieva Datava 2024-07-16T22:30:19 5 Topic 1 0 746701 746193 7           Du kan få mere at vide om dette produkt eller Philips Avent-produktserien ved scanne QR-koden på brugervejledningen eller besøge os på  www.philips.com/support. På dette websted kan du også finde den komplette brugervejledning, videoer og ofte stillede spørgsmål.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:02 Note general description - double breast pump kit 2850 26c82997a6e8479d8fe3053c1e03bfcc 746704 true true true false 7 2655936 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:02 14 Topic 1 0 746704 735709 7                    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:03 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 4ac0dec322e24406a0a8071d8f48036b 746705 true true true false 7 2655937 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:03 14 Topic 1 0 746705 735710 7           Det dobbelte brystpumpesæt leveres med to stk. af de dele, der er vist i figur A og B.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:03 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 896c350ff73242f3b9a1ec3ff40b7df0 746706 true true true false 7 2655938 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:03 14 Topic 1 0 746706 733350 7           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:04 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 6a60e72211c6434292226dabc7e6accd 746707 true true true false 7 2655939 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:04 14 Topic 1 0 746707 735707 7   Philips Avent Natural-flaske (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:04 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 dae57ce06fe14bbb87e20b4e0a09a525 746708 true true true false 7 2655940 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:04 14 Topic 1 0 746708 735708 7           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:05 Intended use - Breast pump kit 2850 e2a475b28f8a482b9c34dabc77b91d08 746709 true true true false 7 2655941 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:05 14 Topic 1 0 746709 735705 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:06 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 bc13edda46a446c2a6e354dca0b23471 746710 true true true false 7 2655942 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:06 14 Topic 1 0 746710 735706 7           Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesættet er beregnet til at udmalke og opsamle mælk fra ammende kvinder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:06 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 675f09ae3c684326bac1ce099f84fdd7 746711 true true true false 7 2655943 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:06 14 Topic 1 0 746711 735711 7           Læs denne brugervejledning omhyggeligt igennem, inden brystpumpesættet tages i brug, og opbevar den til eventuel senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:07 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 e1384889e47c47c6b8f1d6162f7e7eff 746712 true true true false 7 2655944 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:07 14 Topic 1 0 746712 735712 7                             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:08 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 d82e207092854e318430bb95538d3f2b 746713 true true true false 7 2655945 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:08 14 Topic 1 0 746713 746020 7           Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i berøring med brystet og brystmælk, inden du bruger brystpumpesættet første gang og efter hver brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:09 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 d24de6ab346241e793dcd529ed6ee130 746714 true true true false 7 2655946 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:09 14 Topic 1 0 746714 735714 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 4f61590ea6d54f58a2a2c925baa887e4 746715 true true true false 7 2655947 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 14 Topic 1 0 746715 735715 7           Skil brystpumpen (fig. A) og flasken (fig. B) helt ad.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 0ad1882ffedd45af81da9d3361ecfb3e 746716 true true true false 7 2655948 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 14 Topic 1 0 746716 735716 7           Fjern også den hvide ventil (fig. A6) fra pumpeenheden (fig. A3).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 04e444b40f6844b09b86ae815fc92c87 746717 true true true false 7 2655949 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:10 14 Topic 1 0 746717 735717 7   Trin 2: Rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:11 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 29dc111cc02d4a30865843ebd1cdc8a2 746718 true true true false 7 2655950 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:11 14 Topic 1 0 746718 746019 7           Benyt ikke antibakterielle eller skrappe rengøringsmidler til at rengøre brystpumpesættets dele, da dette kan medføre skader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:12 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 4e48d4cbd25944279f2d95c8bd3090e9 746719 true true true false 7 2655951 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:12 14 Topic 1 0 746719 746021 7                       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:12 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 8f67f38b6d374ac0b5addf94c3e3612b 746720 true true true false 7 2655952 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:12 14 Topic 1 0 746720 746022 7                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:13 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 fcbd823440ee4fcc8ae855ef9da33fdc 746721 true true true false 7 2655955 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:13 14 Topic 1 0 746721 735731 7   Brug af brystpumpesættet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:14 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 4c33b526939b4a1fa8559179d44b4487 746722 true true true false 7 2655956 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:14 14 Topic 1 0 746722 735728 7   Pudestørrelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:14 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 fe2a7e13c2fb4c6abfee1284836ac73a 746723 true true true false 7 2655958 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:14 14 Topic 1 0 746723 735729 7           Philips Avent elektriske enkelt/dobbelt brystpumpesættet har en blød, aktiv pude.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:15 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 24d5f7feb6da47c48cc1e648354e00b7 746724 true true true false 7 2655959 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:15 14 Topic 1 0 746724 735730 7   Samling af brystpumpesættet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:15 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 87740af9ae2e423a832cd93854547c87 746725 true true true false 7 2655960 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:15 14 Topic 1 0 746725 746027 7                               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:16 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 8607e69bc623467282b01e6036dbe8ea 746726 true true true false 7 2655961 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:16 14 Topic 1 0 746726 746694 7           Sørg for at have renset og desinficeret alle brystpumpedele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:16 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 a6452b10e81641e887ceb21920e22630 746727 true true true false 7 2655962 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:16 14 Topic 1 0 746727 735718 7                               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 2dcb6b82da6c42178254a12be54819bb 746728 true true true false 7 2655963 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 14 Topic 1 0 746728 746693 7           Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste monteringstrin, f.eks. hvordan slangen(erne) sluttes til motorenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 f814cfbf6263451d897a1708eb91a434 746729 true true true false 7 2655964 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:17 14 Topic 1 0 746729 735725 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5f9e0868b21b4f709ab1f045ed3bb155 746730 true true true false 7 2655965 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 14 Topic 1 0 746730 735720 7           Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste trin af pumpevejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 a2ac236fc1134b97b7a78f0af73f9f3b 746731 true true true false 7 2655966 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:18 14 Topic 1 0 746731 735724 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:19 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 9f04d7b246e04e08ab657c9a35305cea 746732 true true true false 7 2655967 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:19 14 Topic 1 0 746732 743063 7           Adskil, rengør og desinficer alle dele, der har været i kontakt med brystet og  brystmælk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:20 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6e9f8c47cd46482c8002c9b0a2d71a99 746733 true true true false 7 2655968 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:20 14 Topic 1 0 746733 746695 7           Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for vejledning i, hvordan udmalket brystmælk opbevares.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:57 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 1da6a20c9d97492db2835c931fdadd1a 746734 true true true false 7 2691750 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:57 14 Topic 1 0 746734 735721 7   Kompatibilitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:21 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 69e413578e31457ea5de587c89de8fc5 746735 true true true false 7 2655970 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:21 14 Topic 1 0 746735 746486 7           Philip Avent Premium enkelt/dobbelt brystpumpesættet er kompatibel med alle sutteflasker i Philips Avent Natural-serien samt Philips Avent-opbevaringsbægre med adapter. Vi anbefaler ikke brug af Philips Avent Natural-flasker af glas sammen med brystpumpesættet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:21 Storage conditions (heading only) 418 ab09ee36c3094e07aadb3964ea567444 746736 true true true false 7 2655971 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:21 14 Topic 1 0 746736 553283 7   Opbevaringsforhold      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:22 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 be2686830f6541959e439b5be4515b02 746737 true true true false 7 2655972 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:22 14 Topic 1 0 746737 735722 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:22 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 098f930c9bfc4e5aa22843361c5de9ac 746738 true true true false 7 2655973 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:22 14 Topic 1 0 746738 735723 7           Undgå at udsætte brystpumpesættet for direkte sollys, da længere tids eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar brystpumpesættet og dets tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:23 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 e2649e33f2904ee1926f0c696eb66bb8 746739 true true true false 7 2655974 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:23 14 Topic 1 0 746739 735726 7           Driftsbetingelser: temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ luftfugtighed: 15 til 90 % (ikke-kondenserende). Opbevarings- og transportbetingelser: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ luftfugtighed op til 90 % (ikke-kondenserende). Drifts- og opbevaringstryk: 700-1060 hPa (<3000 m højde). Materialer: polypropylen, silikone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:23 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 cf88dc4d41214b49ac2916f340d6c5bc 746740 true true true false 7 2655975 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:23 14 Topic 1 0 746740 735727 7           Dette symbol angiver: vigtige oplysninger såsom advarsler og  forholdsregler. at produktet eller emballagen skal sorteres eller afleveres til en  genbrugsstation.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:45 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 adc3a7199274406083371a88e0485106 746742 true true true false 8 2655977 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:45 14 Topic 1 0 746742 732710 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:46 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 54617244269c4bc1980700c03a5fd2a2 746743 true true true false 8 2655978 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:46 14 Topic 1 0 746743 746193 8           Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support. Op deze website vindt u ook de uitgebreide versie van de gebruiksaanwijzing, video's en veelgestelde vragen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:48 Note general description - double breast pump kit 2850 e63d0668b0644f8e97016a9dca04079e 746746 true true true false 8 2655981 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:48 14 Topic 1 0 746746 735709 8                    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:49 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 465709042c034d60883d882348378243 746747 true true true false 8 2655982 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:49 14 Topic 1 0 746747 735710 8           De dubbele borstkolfset wordt geleverd met twee exemplaren van in figuur A en B aangegeven items.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:49 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 04e9ec9cb8d14859b3e1ddccb8b0458d 746748 true true true false 8 2655983 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:49 14 Topic 1 0 746748 733350 8           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:50 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 b295c73bdf324ed78f5665a0eeda60cb 746749 true true true false 8 2655984 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:50 14 Topic 1 0 746749 735707 8   Philips Avent Natural-voedingsfles (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:50 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 aa2bd7e5dda7411c88294d091a7257d7 746750 true true true false 8 2655985 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:50 14 Topic 1 0 746750 735708 8           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:51 Intended use - Breast pump kit 2850 874a31e85e434adebd68815d24f8522d 746751 true true true false 8 2655986 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:51 14 Topic 1 0 746751 735705 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:51 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 a1c19975dcc54e6cb07f2b1987603bf0 746752 true true true false 8 2655987 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:51 14 Topic 1 0 746752 735706 8           De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset is bedoeld voor het afkolven en opvangen van melk uit de borst van een vrouw die borstvoeding geeft.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:52 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 d0b0c8345de248c5a94c720f27cd8da0 746753 true true true false 8 2655988 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:52 14 Topic 1 0 746753 735711 8           Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de borstkolfset gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te kunnen raadplegen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:53 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 79bc6f4753cc456c893c4c61193cc03b 746754 true true true false 8 2655989 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:53 14 Topic 1 0 746754 735712 8                             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:54 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 4a7629adefe24f078c3b05007afa785b 746755 true true true false 8 2655990 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:54 14 Topic 1 0 746755 746020 8           Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer deze voor het eerste gebruik van de borstkolfset en na elk gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:54 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 782abf749cd645a79cc28a0543a370e1 746756 true true true false 8 2655991 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:54 14 Topic 1 0 746756 735714 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:55 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 e5ed794c14114fe2a60f9973d6bde066 746757 true true true false 8 2655992 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:55 14 Topic 1 0 746757 735715 8           Neem de borstkolfset (fig. A) en de fles (fig. B) helemaal uit elkaar.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:55 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 f9eb9a75892a4f419ea5813081c63412 746758 true true true false 8 2655993 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:55 14 Topic 1 0 746758 735716 8           Verwijder ook het witte ventiel (fig. A6) uit het kolfgedeelte (fig. A3).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:56 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 81a872d4fcc84286b90e58bb517e9c34 746759 true true true false 8 2655994 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:56 14 Topic 1 0 746759 735717 8   Stap 2: Reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:57 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 999de755afad46ddadf210d71de0ed6b 746760 true true true false 8 2655995 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:57 14 Topic 1 0 746760 746019 8           Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om de borstkolfset schoon te maken, omdat die schade kunnen veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:58 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 9f0c9b9f48c8491c801172601d50853c 746761 true true true false 8 2655996 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:58 14 Topic 1 0 746761 746021 8                       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:59 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 63392183d1ab49aa8b9990f0a6f292dd 746762 true true true false 8 2655997 Ieva Datava 2024-06-12T07:48:59 14 Topic 1 0 746762 746022 8                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:00 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 b4170a2f22e14a259ad96b1d27dd0086 746763 true true true false 8 2655999 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:00 14 Topic 1 0 746763 735731 8   De borstkolfset gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:01 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 7150f9653a334ab9bc7624de690f91a5 746764 true true true false 8 2656000 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:01 14 Topic 1 0 746764 735728 8   Afmeting van het kussentje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:02 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 f4028f84166541a7ac596ea7c269a399 746765 true true true false 8 2656001 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:02 14 Topic 1 0 746765 735729 8           De Philips Avent enkele/dubbele elektrische borstkolfset heeft een zacht, actief kussentje.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:02 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 a75d405cffef42f885fac7a5460de14a 746766 true true true false 8 2656002 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:02 14 Topic 1 0 746766 735730 8   De borstkolfset in elkaar zetten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:03 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 1d29ed7f13c2471c8308577d98298374 746767 true true true false 8 2656003 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:03 14 Topic 1 0 746767 746027 8                               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:04 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 efe8a2eab8b14f3ca37399b9782e28dc 746768 true true true false 8 2656004 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:04 14 Topic 1 0 746768 746694 8           Zorg dat u de onderdelen van de borstkolfset die in aanraking komen met de borst en moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:04 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 a2ac4173629d4d668f9e74b12003c7bf 746769 true true true false 8 2656005 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:04 14 Topic 1 0 746769 735718 8                               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 a660ac10a3c8481c87155065ccd94902 746770 true true true false 8 2656006 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 14 Topic 1 0 746770 746693 8           Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 f4a7e6207fbd415689657b5d3fed864d 746771 true true true false 8 2656007 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:05 14 Topic 1 0 746771 735725 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 a560f3142e774851a03b2bda5ef6571e 746772 true true true false 8 2656008 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 14 Topic 1 0 746772 735720 8           Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 529339ab3ff1478b93ac9fdf2331ac93 746773 true true true false 8 2656009 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:06 14 Topic 1 0 746773 735724 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:07 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 a9f247cac84943b49875099d95ecec6a 746774 true true true false 8 2656010 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:07 14 Topic 1 0 746774 743063 8           Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer  ze.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:08 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 2b1673d0a6d7482c8530a4223e2ee8a4 746775 true true true false 8 2656011 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:08 14 Topic 1 0 746775 746695 8           Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor instructies voor het bewaren van de gekolfde moedermelk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:02:46 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 7fe542f619c64f7e96acd182945e06a1 746776 true true true false 8 2691393 Ieva Datava 2024-07-17T09:02:46 14 Topic 1 0 746776 735721 8   Compatibiliteit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:09 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 19aa7a10ac8341f097aff44ef0b52fee 746777 true true true false 8 2656013 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:09 14 Topic 1 0 746777 746486 8           De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset past op alle zuigflessen in het Philips Avent Natural-assortiment en alle Philips Avent-bewaarbekers met adapter. Wij raden het gebruik van Philips Avent Natural Glass-voedingsflessen bij de borstkolfset niet aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:10 Storage conditions (heading only) 418 b7805de4d9d640b499635daaff2bdad4 746778 true true true false 8 2656014 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:10 14 Topic 1 0 746778 553283 8   Opbergomstandigheden      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:10 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 743ff335322b41fda5e4541d438bcae7 746779 true true true false 8 2656015 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:10 14 Topic 1 0 746779 735722 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:11 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 933bcd5a575d4ce7a7e3d25d332c8e33 746780 true true true false 8 2656017 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:11 14 Topic 1 0 746780 735723 8           Houd de borstkolfset uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de borstkolfset en de accessoires op een veilige, schone en droge plaats.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:12 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 5055ad7cfd594a5cbb1c810f72e544ce 746781 true true true false 8 2656018 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:12 14 Topic 1 0 746781 735726 8           Omstandigheden voor een goede werking: temperatuur: 5 °C tot 40 °C, relatieve luchtvochtigheid: 15 tot 90% (niet-condenserend). Omstandigheden voor opslag en transport: temperatuur -25 °C tot 70 °C, relatieve luchtvochtigheid tot 90% (niet-condenserend). Atmosferische druk tijdens gebruik en opslag: 700-1060 hPa (< 3000 m hoogte). Materialen: polypropyleen, siliconen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:13 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 71fe5b1e9838433e8e1329caf4e016d6 746782 true true true false 8 2656019 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:13 14 Topic 1 0 746782 735727 8           Dit symbool geeft het volgende aan: Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en  voorzorgsmaatregelen. dat het product of de verpakking gescheiden moet worden verwerkt of naar een inzamelpunt voor recycling moet worden  gebracht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:33 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 54dcfe3587e64508840186f439cff85b 746784 true true true false 12 2656021 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:33 14 Topic 1 0 746784 732710 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:34 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 61770e63be4b4b999ea4b803c9397848 746785 true true true false 12 2656022 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:34 14 Topic 1 0 746785 746193 12           Lisätietoja tästä tuotteesta tai Philips Avent ‑tuotemallistosta saat skannaamalla käyttöoppaassa olevan QR-koodin tai käymällä osoitteessa  www.philips.com/support. Tästä sivustosta löydät myös täydellisen käyttöoppaan, videoita ja usein kysyttyjä kysymyksiä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 Note general description - double breast pump kit 2850 6352950de1d0415c96f1af4fff7fc4dc 746788 true true true false 12 2656027 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 14 Topic 1 0 746788 735709 12                    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 46a8b307ce97446499f66db78c32db06 746789 true true true false 12 2656028 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 14 Topic 1 0 746789 735710 12           Kahden rinnan rintapumppusarja sisältää kaksi kappaletta kuvissa A ja B esitettyjä osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 ccf4f998f816482a992c8eef4c5511dc 746790 true true true false 12 2656029 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:36 14 Topic 1 0 746790 733350 12           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:37 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 06fbd4bbf2f147b788bd3663937807ab 746791 true true true false 12 2656030 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:37 14 Topic 1 0 746791 735707 12   Philips Avent Natural ‑tuttipullo (kuva B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:37 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 b384735ead9140d8ad208c19a90ea3a9 746792 true true true false 12 2656031 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:37 14 Topic 1 0 746792 735708 12           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:38 Intended use - Breast pump kit 2850 aaa137e5c372439b89be89d672e178ee 746793 true true true false 12 2656032 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:38 14 Topic 1 0 746793 735705 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:38 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 59063e048e1448a0bb4e85d06ca8bd1d 746794 true true true false 12 2656033 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:38 14 Topic 1 0 746794 735706 12           Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on tarkoitettu imettäville naisille rintamaidon lypsämiseen ja keräämiseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:39 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 413f00a53b1146b583ee06425a471e7d 746795 true true true false 12 2656034 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:39 14 Topic 1 0 746795 735711 12           Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen rintapumppusarjan käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:39 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 8b53f88f4500453492ea69d22bc1e74d 746796 true true true false 12 2656035 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:39 14 Topic 1 0 746796 735712 12                             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:40 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 0b3fd8a86827410ea510a06a1d78fba3 746797 true true true false 12 2656036 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:40 14 Topic 1 0 746797 746020 12           Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen rintapumppusarjan käyttöönottoa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:41 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 c1e50f3492174055bf4ea3f9566f1eb2 746798 true true true false 12 2656037 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:41 14 Topic 1 0 746798 735714 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:42 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 12dbc599b7ef4c3299ea10a058c43c42 746799 true true true false 12 2656038 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:42 14 Topic 1 0 746799 735715 12           Pura rintapumppusarja (kuva A) ja pullo (kuva B) kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:42 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 51043cb83d0249c1acbc6114ffe36040 746800 true true true false 12 2656039 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:42 14 Topic 1 0 746800 735716 12           Irrota myös valkoinen venttiili (kuva A6) pumpun rungosta (kuva A3).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:43 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 e9d239f4f55b4344883c902d36f8989f 746801 true true true false 12 2656040 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:43 14 Topic 1 0 746801 735717 12   Vaihe 2: Puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:44 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 27dbc1f3d755407a9f20034819c50417 746802 true true true false 12 2656041 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:44 14 Topic 1 0 746802 746019 12           Älä puhdista rintapumppusarjan osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa rintapumpun osia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:44 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 910618e7de6e45639afba3260bea76b7 746803 true true true false 12 2656042 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:44 14 Topic 1 0 746803 746021 12                       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:45 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 a9bed178e16b4050af470f27dceb6649 746804 true true true false 12 2656043 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:45 14 Topic 1 0 746804 746022 12                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 4be1ea2a61b144aaa8728dc71984ec59 746805 true true true false 12 2656045 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 14 Topic 1 0 746805 735731 12   Rintapumppusarjan käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 6e2780fe5b0a4673a3d5663b41809dd3 746806 true true true false 12 2656046 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 14 Topic 1 0 746806 735728 12   Tyynyn koko   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 e7ddc218c8cb41fca271d195ac19dbbf 746807 true true true false 12 2656047 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:46 14 Topic 1 0 746807 735729 12           Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjassa on pehmeä, hierova tyyny.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:47 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 4bcb7eb9fa5d465790da832272a7923e 746808 true true true false 12 2656048 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:47 14 Topic 1 0 746808 735730 12   Rintapumppusarjan kokoaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:47 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 60ad97c2c86a4947b49215722921f47d 746809 true true true false 12 2656049 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:47 14 Topic 1 0 746809 746027 12                               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:48 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 dfa57caa8c4b43eba4857c9330ae8598 746810 true true true false 12 2656050 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:48 14 Topic 1 0 746810 746694 12           Muista puhdistaa ja desinfioida rinnan tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat rintapumppusarjan osat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:48 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 254e1251e9324707bfb1eb99d3ad41a7 746811 true true true false 12 2656051 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:48 14 Topic 1 0 746811 735718 12                               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 001cae0a61114818a69d970a7f597c0d 746812 true true true false 12 2656052 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 14 Topic 1 0 746812 746693 12           Katso ohjeet kokoamisen seuraaviin vaiheisiin, kuten putken/putkien liittämiseen moottoriyksikköön, sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 0bfed6760f224ba5bb80b3aaddd5fa50 746813 true true true false 12 2656053 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:49 14 Topic 1 0 746813 735725 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 328c3ac29bbb45759c95af1f22b596b8 746814 true true true false 12 2656054 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 14 Topic 1 0 746814 735720 12           Katso ohjeet seuraaviin pumppausvaiheisiin sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 be466599f5a94a6399a768c984a07ddd 746815 true true true false 12 2656055 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:50 14 Topic 1 0 746815 735724 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 27f8124fb881427e84eafd0cb232176f 746816 true true true false 12 2656056 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 14 Topic 1 0 746816 743063 12           Pura, puhdista ja desinfioi kaikki osat, jotka ovat olleet kosketuksissa rinnan tai rintamaidon  kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 bcf446c4f9e249cfa6634336d49720b7 746817 true true true false 12 2656057 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:51 14 Topic 1 0 746817 746695 12           Katso kerätyn rintamaidon säilytysohjeet sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:18 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 1a7b943fd53a4eea932181dab357b802 746818 true true true false 12 2691396 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:18 14 Topic 1 0 746818 735721 12   Yhteensopivuus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:54 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 10a08822f8314534898dbf13a532d3ed 746819 true true true false 12 2656059 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:54 14 Topic 1 0 746819 746486 12           Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on yhteensopiva kaikkien Philips Avent Natural ‑tuttipullojen ja sovittimella varustettujen Philips Avent ‑säilytyskuppien kanssa. Emme suosittele Philips Avent Natural ‑lasipullojen käyttöä rintapumppusarjan kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:54 Storage conditions (heading only) 418 3d6ad6fda6e441acb71f5c53be5a2eb0 746820 true true true false 12 2656060 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:54 14 Topic 1 0 746820 553283 12   Säilytysolosuhteet      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:55 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 bf62c6f6837143ee858d8dc5a9a727be 746821 true true true false 12 2656061 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:55 14 Topic 1 0 746821 735722 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:55 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 595d59abd5864ee386eb166477b7fbf6 746822 true true true false 12 2656062 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:55 14 Topic 1 0 746822 735723 12           Älä säilytä rintapumppusarjaa suorassa auringonvalossa, koska pitkään jatkuva altistus saattaa muuttaa laitteen väriä. Säilytä rintapumppusarjaa ja sen lisäosia turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:56 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 6d2e832c4eee4c059fc7d44896a605a3 746823 true true true false 12 2656063 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:56 14 Topic 1 0 746823 735726 12           Käyttöolosuhteet: lämpötila: 5–40 °C, suhteellinen kosteus: 15–90 % (tiivistymätön). Säilytys ja kuljetus: -25 °C – 70 °C, suhteellinen kosteus enintään 90 % (tiivistymätön). Käytön ja säilytyksen aikainen paine: 700 – 1 060 hPa (< 3000 m:n korkeudessa). Materiaalit: polypropeeni, silikoni.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:56 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 33de2112a2344a54bb8b794196b38477 746824 true true true false 12 2656064 Ieva Datava 2024-06-12T07:49:56 14 Topic 1 0 746824 735727 12           Symbolin merkitys: tärkeää tietoa, kuten varoituksia ja  huomioita. tuote tai pakkaus on lajiteltava tai toimitettava  kierrätyspisteeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:16 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 5c85652b6d2d49feaa9dca809ba5d299 746826 true true true false 13 2656066 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:16 14 Topic 1 0 746826 732710 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:16 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 364bcf9e689d478a85e2c5d8769dde14 746827 true true true false 13 2656067 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:16 14 Topic 1 0 746827 746193 13           Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support. Vous y trouverez le mode d’emploi complet du produit, des vidéos et les questions fréquemment posées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:17 Note general description - double breast pump kit 2850 983958eeee31494bb0669e7d98ccf383 746830 true true true false 13 2656070 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:17 14 Topic 1 0 746830 735709 13                    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:17 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 09cd424595f44520982b470a47098883 746831 true true true false 13 2656071 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:17 14 Topic 1 0 746831 735710 13           Le kit du tire-lait double est fourni avec deux exemplaires des éléments représentés sur les figures A et B.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 df75df80c3034c83ad064b039aa46b5f 746832 true true true false 13 2656072 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 14 Topic 1 0 746832 733350 13           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 d7e6d12c33a1495a9b5d88783b36d077 746833 true true true false 13 2656073 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 14 Topic 1 0 746833 735707 13   Biberon Natural Philips Avent (fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 95290127d1214c76bec4fc1c7cf62e41 746834 true true true false 13 2656074 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:18 14 Topic 1 0 746834 735708 13           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:19 Intended use - Breast pump kit 2850 88a1b1186c0c4ec38d2621ee1d8fcb4b 746835 true true true false 13 2656075 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:19 14 Topic 1 0 746835 735705 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:19 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 73732625dde24ede8bb92e57889495bd 746836 true true true false 13 2656076 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:19 14 Topic 1 0 746836 735706 13           Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est conçu pour extraire et recueillir le lait du sein d’une femme allaitante.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:20 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 19aea146253d4eb8bebf10a172f6a744 746837 true true true false 13 2656077 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:20 14 Topic 1 0 746837 735711 13           Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le kit du tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:20 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 9d8406a6bcf343749a7691ec1918137e 746838 true true true false 13 2656078 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:20 14 Topic 1 0 746838 735712 13                             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:21 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 84217e3805eb41fb918be11d76e270fd 746839 true true true false 13 2656079 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:21 14 Topic 1 0 746839 746020 13           Avant d’utiliser le kit du tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, démontez, lavez et désinfectez toutes les pièces en contact avec le sein et le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:21 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 81a96308993e49738d71b064f6dda540 746840 true true true false 13 2656080 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:21 14 Topic 1 0 746840 735714 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:22 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 ac49683aa1104b7e9772601990a73928 746841 true true true false 13 2656081 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:22 14 Topic 1 0 746841 735715 13           Démontez complètement le kit du tire-lait (fig. A) et le biberon (fig. B).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:22 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 be5acc1b77034c53bbeb7e26958edeb3 746842 true true true false 13 2656082 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:22 14 Topic 1 0 746842 735716 13           Retirez également la valve blanche (fig. A6) du corps du tire-lait (fig. A3).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:23 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 163618f478ef445a8f5503f78a402a38 746843 true true true false 13 2656083 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:23 14 Topic 1 0 746843 735717 13   Étape 2 : nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 df129ae5ee004434958e124b3906a7a8 746844 true true true false 13 2656084 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 14 Topic 1 0 746844 746019 13           Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du kit du tire-lait.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 8f9b7514393349269cf3bd8e554efa15 746845 true true true false 13 2656085 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 14 Topic 1 0 746845 746021 13                       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 a7123943071b4529ae67e369a0cbc603 746846 true true true false 13 2656086 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:24 14 Topic 1 0 746846 746022 13                   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:25 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 22cc201c9e6c4f5d9384929d3c88ccec 746847 true true true false 13 2656088 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:25 14 Topic 1 0 746847 735731 13   Utilisation du kit du tire-lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 0ae8f6dc8f864b3c853eb03973072aa3 746848 true true true false 13 2656089 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 14 Topic 1 0 746848 735728 13   Taille du coussin   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 b7ddddc93640467d878ceae94a743260 746849 true true true false 13 2656090 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 14 Topic 1 0 746849 735729 13           Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est doté d’un coussin actif et doux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 19be774178354d9b900cfa6c471f10eb 746850 true true true false 13 2656091 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:26 14 Topic 1 0 746850 735730 13   Assemblage du kit du tire-lait   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 f8939aa9f52646fbae84f72635735f8f 746851 true true true false 13 2656092 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 14 Topic 1 0 746851 746027 13                               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 8f163b0dcfb4468697f4eabceb32b238 746852 true true true false 13 2656093 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 14 Topic 1 0 746852 746694 13           Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du kit du tire-lait en contact avec le sein et le lait maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 35b20569ba4e41e38c70101bbff12cd5 746853 true true true false 13 2656094 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:27 14 Topic 1 0 746853 735718 13                               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 78df0f597c0b484da208edba9aef9d85 746854 true true true false 13 2656095 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 14 Topic 1 0 746854 746693 13           Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 08b043a2ce3845d991bb1aeed12bedc9 746855 true true true false 13 2656096 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 14 Topic 1 0 746855 735725 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5d2573bd557f45909e935944903c8355 746856 true true true false 13 2656097 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:28 14 Topic 1 0 746856 735720 13           Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 b848b0ec379a49379750095c9e1b49de 746857 true true true false 13 2656098 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 14 Topic 1 0 746857 735724 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 d420a2985fba474db14656f3b5ef1b9e 746858 true true true false 13 2656099 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 14 Topic 1 0 746858 743063 13           Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec le sein et le lait  maternel.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 2933c49d169a49b3b10e7d829e79e3da 746859 true true true false 13 2656100 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:29 14 Topic 1 0 746859 746695 13           Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les instructions de conservation du lait maternel recueilli.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:46 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 42db4680e73c4c369eae4fcd3108e33c 746860 true true true false 13 2691400 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:46 14 Topic 1 0 746860 735721 13   Compatibilité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:30 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 4c5d97733d1f4ff3851d8161b23a354d 746861 true true true false 13 2656102 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:30 14 Topic 1 0 746861 746486 13           Le kit du tire-lait simple/double de Philips Avent est compatible avec tous les biberons Natural de Philips Avent et les pots de conservation avec adaptateur Philips Avent. Nous vous recommandons de ne pas utiliser le kit du tire-lait avec des biberons en verre Natural de Philips Avent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:30 Storage conditions (heading only) 418 d278ea9a339f45b2a1c2d73ea8763f41 746862 true true true false 13 2656103 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:30 14 Topic 1 0 746862 553283 13   Conditions de stockage      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:31 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 042a64432a9f4351b5199eaca2859ad4 746863 true true true false 13 2656104 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:31 14 Topic 1 0 746863 735722 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:31 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 68f6f3768396401d9c9f42547dd9a3be 746864 true true true false 13 2656105 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:31 14 Topic 1 0 746864 735723 13           N’exposez pas le kit du tire-lait directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez le kit du tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:32 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 bdca8f895c884e1e875ce6cd16584d99 746865 true true true false 13 2656106 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:32 14 Topic 1 0 746865 735726 13           Conditions de fonctionnement : température : 5 à 40 °C, taux d'humidité relative : 15 à 90 % (sans condensation). Conditions de stockage et de transport : température de -25 °C à 70 °C, humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation). Pression de fonctionnement et de stockage : 700-1 060 hPa (<3 000 m d’altitude). Matériaux : polypropylène, silicone.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:32 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 a363e60680d1425aa8bedd5a7d260386 746866 true true true false 13 2656107 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:32 14 Topic 1 0 746866 735727 13           Ce symbole indique : des informations importantes telles que des avertissements et des  précautions. que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un  point de recyclage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:51 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 7470a8aa078d4d4fbd8d1c6ec0188cc3 746868 true true true false 15 2656109 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:51 14 Topic 1 0 746868 732710 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:51 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 55d5bb12feae458da22b8c97b97d5d01 746869 true true true false 15 2656110 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:51 14 Topic 1 0 746869 746193 15           Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support. Auf dieser Website finden Sie auch die komplette Bedienungsanleitung, Videos und häufig gestellte Fragen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:52 Note general description - double breast pump kit 2850 8c884f5e70174bb7a434eb102671e273 746872 true true true false 15 2656113 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:52 14 Topic 1 0 746872 735709 15                    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:52 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 c5c76775b5cf45118568a9029fbbf1dd 746873 true true true false 15 2656114 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:52 14 Topic 1 0 746873 735710 15           Beim Doppel-Milchpumpen-Set werden die in Abbildung A und B dargestellten Teile in doppelter Ausführung geliefert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:53 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 b9dab35b5d844edd89ae2e06c0191bbc 746874 true true true false 15 2656115 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:53 14 Topic 1 0 746874 733350 15           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:53 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 e0cc22f784f5492a8c536dbd2458ffb7 746875 true true true false 15 2656116 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:53 14 Topic 1 0 746875 735707 15   Philips Avent Natural Flasche (Abb. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 be78abc5de2a4d988c86917be90640f1 746876 true true true false 15 2656117 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 14 Topic 1 0 746876 735708 15           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 Intended use - Breast pump kit 2850 2deaa9088e1b49f097372e00479ddc3e 746877 true true true false 15 2656118 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 14 Topic 1 0 746877 735705 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 5ba92c3e5c434b5ab791d4c4ea40e3ac 746878 true true true false 15 2656119 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:54 14 Topic 1 0 746878 735706 15           Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist zum Abpumpen von Milch aus der Brust stillender Frauen vorgesehen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:55 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 8cc2c05a892a490aa4d8dc3ded85d3d9 746879 true true true false 15 2656120 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:55 14 Topic 1 0 746879 735711 15           Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Milchpumpen-Sets aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:55 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 92b43cbd752a4cb7b8b54cde4019218a 746880 true true true false 15 2656121 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:55 14 Topic 1 0 746880 735712 15                             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:56 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 12ee3884028e48dfa4f87531ddf6b12a 746881 true true true false 15 2656122 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:56 14 Topic 1 0 746881 746020 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile des Milchpumpen-Sets, die mit der Brust, der Muttermilch und/oder Haut in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:56 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 73e00f39b82543a2a47a965715b2ae94 746882 true true true false 15 2656123 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:56 14 Topic 1 0 746882 735714 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:57 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 67c207cd55144834ac4ea871bc04ca71 746883 true true true false 15 2656124 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:57 14 Topic 1 0 746883 735715 15           Nehmen Sie das Milchpumpen-Set (Abb. A) und die Flasche (Abb. B) vollständig auseinander.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:57 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 2f73f855ed724b3287d6f6c5680e6446 746884 true true true false 15 2656125 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:57 14 Topic 1 0 746884 735716 15           Entfernen Sie auch das weiße Ventil (Abb. A6) vom Pumpengehäuse (Abb. A3) .   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:58 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 84fa0922fcac44fb8593bc9ce65803d6 746885 true true true false 15 2656126 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:58 14 Topic 1 0 746885 735717 15   Schritt 2: Reinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:58 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 3111100fff574a0481032b3c75f895a2 746886 true true true false 15 2656127 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:58 14 Topic 1 0 746886 746019 15           Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Milchpumpen-Sets keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 59849dfd5fe44b03b42b1043e4d9478e 746887 true true true false 15 2656128 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 14 Topic 1 0 746887 746021 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 c2422747b1fb4b53a0a34d1571860797 746888 true true true false 15 2656129 Ieva Datava 2024-06-12T07:50:59 14 Topic 1 0 746888 746022 15                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 32290156d8b14ed98c8d9f1849ff5127 746889 true true true false 15 2656131 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 14 Topic 1 0 746889 735731 15   Milchpumpen-Set verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 8f2bbc8c55f14afb9980649025a20ea9 746890 true true true false 15 2656132 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 14 Topic 1 0 746890 735728 15   Kissengröße   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 118dde0483d34bd8acb1ce2a661aa9ff 746891 true true true false 15 2656133 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:00 14 Topic 1 0 746891 735729 15           Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set verfügt über ein weiches Massagekissen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:01 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 9e5b21672bec40f7be0373b96b1fd6ba 746892 true true true false 15 2656134 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:01 14 Topic 1 0 746892 735730 15   Milchpumpen-Set zusammensetzen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:02 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 c219c702bcf9489badcfbb4d5c60b2fb 746893 true true true false 15 2656135 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:02 14 Topic 1 0 746893 746027 15                               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:02 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 8995e10f831542d09811985bf117811a 746894 true true true false 15 2656136 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:02 14 Topic 1 0 746894 746694 15           Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Milchpumpen-Sets gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust sowie der Muttermilch in Kontakt kommen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 97841815c86a447593598f752c7dd155 746895 true true true false 15 2656137 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 14 Topic 1 0 746895 735718 15                               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 d094d78670f1423ab8472853749c381d 746896 true true true false 15 2656138 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:03 14 Topic 1 0 746896 746693 15           In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:04 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 745137f2a7184ef49f24e7cb9bc5571c 746897 true true true false 15 2656139 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:04 14 Topic 1 0 746897 735725 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 be21bfe444f645c69d16f5314cd07174 746898 true true true false 15 2656140 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 14 Topic 1 0 746898 735720 15           In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 29acb91586ff48db97c66b5b2ee37471 746899 true true true false 15 2656141 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 14 Topic 1 0 746899 735724 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 c738da8905b645e38fd161a0c1f32d03 746900 true true true false 15 2656142 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:05 14 Topic 1 0 746900 743063 15           Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt  waren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:06 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 3c7f06f7c2a4445aa590174d8f153bc5 746901 true true true false 15 2656143 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:06 14 Topic 1 0 746901 746695 15           In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie Hinweise zur korrekten Aufbewahrung der gewonnenen Muttermilch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:15 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 df3d2eb66d924e95bdaedb471da09c24 746902 true true true false 15 2691403 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:15 14 Topic 1 0 746902 735721 15   Kompatibilität   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:07 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 48aa14fa0f634165a94e871e5585a3c8 746903 true true true false 15 2656145 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:07 14 Topic 1 0 746903 746486 15           Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist mit allen Flaschen der Philips Avent Natural Serie und mit Philips Avent Mehrwegbechern mit Adapter kompatibel. Die Verwendung der Philips Avent Natural Glasflaschen ist in Kombination mit dem Milchpumpen-Set nicht zu empfehlen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:08 Storage conditions (heading only) 418 0a6de81a94734156955bc08d7689bfa7 746904 true true true false 15 2656146 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:08 14 Topic 1 0 746904 553283 15   Aufbewahrung      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:09 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 5e3c3d52c88045c59dcdea01d80cb411 746905 true true true false 15 2656147 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:09 14 Topic 1 0 746905 735722 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:09 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 9f94b5c053aa4508af702aef8939c26d 746906 true true true false 15 2656148 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:09 14 Topic 1 0 746906 735723 15           Setzen Sie das Milchpumpen-Set keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie das Milchpumpen-Set und seine Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:09 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 a6bdc6f377404881834e5236aabaa010 746907 true true true false 15 2656149 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:10 14 Topic 1 0 746907 735726 15           Betrieb: Temperatur: 5 °C bis 40 °C, relative Luftfeuchtigkeit: 15 % bis 90 % (nicht kondensierend). Umgebungsbedingungen – Aufbewahrung und Transport: Temperatur -25 °C bis 70 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend). Druck bei Betrieb und Lagerung: 700-1060 hPa (< 3000m Höhe). Materialien: Polypropylen, Silikon.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:10 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 c661b583ba5342688e68d4dd8dfb3942 746908 true true true false 15 2656150 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:10 14 Topic 1 0 746908 735727 15           Dieses Symbol bedeutet: wichtige Informationen, z. B. Warnungen und  Warnhinweise. dass das Produkt oder die Verpackung sortiert oder zu einer Recyclingstelle gebracht werden  muss.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:31 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 3fe2de909e0a44baac43ecad5a23d3f4 746910 true true true false 16 2656153 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:31 14 Topic 1 0 746910 732710 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:31 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 aa15d693528842c9a738296072923d8c 746911 true true true false 16 2656154 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:31 14 Topic 1 0 746911 746193 16           Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support. Σε αυτόν τον ιστότοπο, θα βρείτε επίσης το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης, βίντεο και συχνές ερωτήσεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:33 Note general description - double breast pump kit 2850 a9ff70e7f6294ec9bcf40d1446449a59 746914 true true true false 16 2656157 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:33 14 Topic 1 0 746914 735709 16                    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:33 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 5c525a3abaa84e8698f4d086c85280cb 746915 true true true false 16 2656158 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:33 14 Topic 1 0 746915 735710 16           Στο κιτ διπλού θηλάστρου, τα εξαρτήματα παρέχονται ανά δύο τεμάχια, όπως εμφανίζονται στις εικόνες Α και Β.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:34 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 565ff21d5c774b178ddd77e33d0d97b1 746916 true true true false 16 2656159 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:34 14 Topic 1 0 746916 733350 16           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:35 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 3765e0769cc149c2af86219c543e6825 746917 true true true false 16 2656160 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:35 14 Topic 1 0 746917 735707 16   Μπιμπερό Natural Philips Avent (Εικ. Β)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:35 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 ce6029b7d2a64233baef031aad3b5c16 746918 true true true false 16 2656161 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:35 14 Topic 1 0 746918 735708 16           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:36 Intended use - Breast pump kit 2850 6f621211e755456ab17765166d2879ae 746919 true true true false 16 2656162 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:36 14 Topic 1 0 746919 735705 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:36 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 06b50ced329f44a18b853529a923789e 746920 true true true false 16 2656163 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:36 14 Topic 1 0 746920 735706 16           Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent προορίζεται για την εξαγωγή και τη συλλογή γάλακτος από το στήθος μιας θηλάζουσας γυναίκας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:37 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 71c8f8b0cfc543428bf9e5e730f8a240 746921 true true true false 16 2656164 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:37 14 Topic 1 0 746921 735711 16           Προτού χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου, διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:37 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 84edd2cbbde841dd98ca39e9584859cb 746922 true true true false 16 2656165 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:37 14 Topic 1 0 746922 735712 16                             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:38 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 337c3426593346139cea2ca6b81395a1 746923 true true true false 16 2656166 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:38 14 Topic 1 0 746923 746020 16           Πριν χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:38 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 7cb880ef91124202b83a5096bb660985 746924 true true true false 16 2656168 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:38 14 Topic 1 0 746924 735714 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:39 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 144ee4b989a74a1589b1a35164eb5a1b 746925 true true true false 16 2656170 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:39 14 Topic 1 0 746925 735715 16           Αποσυναρμολογήστε πλήρως το κιτ θηλάστρου (Εικ. A) και το μπιμπερό (Εικ. B).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:39 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 15bf479d34e94716b0996ace552dd456 746926 true true true false 16 2656171 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:39 14 Topic 1 0 746926 735716 16           Αφαιρέστε επίσης τη λευκή βαλβίδα (Εικ. A6) από το σώμα θηλάστρου (Εικ. A3).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:40 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 2ba515c9925446b898e9f6d66463c832 746927 true true true false 16 2656172 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:40 14 Topic 1 0 746927 735717 16   Βήμα 2: Καθαρισμός   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:41 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 a5f46d67eeed4d8f8924e182e764cb2e 746928 true true true false 16 2656173 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:41 14 Topic 1 0 746928 746019 16           Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κιτ θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:41 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 83768585e8d24336b931d21b5a5c0f49 746929 true true true false 16 2656174 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:41 14 Topic 1 0 746929 746021 16                       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:42 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 12f2615dab5444efaca65016b4297393 746930 true true true false 16 2656175 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:42 14 Topic 1 0 746930 746022 16                   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:43 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 64b549cebaa147f2a6f9a0a33c1605da 746931 true true true false 16 2656177 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:43 14 Topic 1 0 746931 735731 16   Χρήση του κιτ θηλάστρου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:43 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 9d4c532bd81a405c8d139c08b0d289ac 746932 true true true false 16 2656178 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:43 14 Topic 1 0 746932 735728 16   Μέγεθος μαξιλαριού   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:44 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 ff9168cf626841608f545781843e14b2 746933 true true true false 16 2656179 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:44 14 Topic 1 0 746933 735729 16           Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent έχει ένα μαλακό, ενεργό μαξιλαράκι.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:44 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 48d3127827ae47e787d3123cbbd8f9cd 746934 true true true false 16 2656180 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:44 14 Topic 1 0 746934 735730 16   Συναρμολόγηση του κιτ θηλάστρου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:45 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 e4949f52b3304253a362ec42108f7468 746935 true true true false 16 2656181 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:45 14 Topic 1 0 746935 746027 16                               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:45 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 b468b04f0bdd4919858263d57be84327 746936 true true true false 16 2656182 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:45 14 Topic 1 0 746936 746694 16           Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κιτ θηλάστρου που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:46 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 492651962722452eb10fe2680d9958e9 746937 true true true false 16 2656183 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:46 14 Topic 1 0 746937 735718 16                               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 9a8c357ceb7343e28d628e9517299bc3 746938 true true true false 16 2656184 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 14 Topic 1 0 746938 746693 16           Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 ba1a553fcd2f43aca155ea391bbb42be 746939 true true true false 16 2656185 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:47 14 Topic 1 0 746939 735725 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 359ab6788fd84a2495c3726e9d135e64 746940 true true true false 16 2656186 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 14 Topic 1 0 746940 735720 16           Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 247ff910a7d44c83be9223aa226f9399 746941 true true true false 16 2656187 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:48 14 Topic 1 0 746941 735724 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:49 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 226a33414d33407c8b9da73f606cc7e3 746942 true true true false 16 2656188 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:49 14 Topic 1 0 746942 743063 16           Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό  γάλα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:50 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 951f30ab08454866b15fe2ef61d0c496 746943 true true true false 16 2656189 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:50 14 Topic 1 0 746943 746695 16           Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου της Philips Avent για οδηγίες σχετικά με το πώς να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:47 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 d9e0507d3e7b42d3858a66f76b8a896b 746944 true true true false 16 2691406 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:47 14 Topic 1 0 746944 735721 16   Συμβατότητα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:51 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 870f1c032fdf40f9a8431c98f383419a 746945 true true true false 16 2656191 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:51 14 Topic 1 0 746945 746486 16           Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent είναι συμβατό με όλα τα μπιμπερό στη σειρά προϊόντων Natural Philips Avent και με τα κύπελλα φύλαξης με μετασχηματιστή Philips Avent. Δεν συνιστούμε τη χρήση των γυάλινων μπιμπερό Philips Avent Natural με το κιτ θηλάστρου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:51 Storage conditions (heading only) 418 11539cc48ec3414bbf9903a0893482fb 746946 true true true false 16 2656192 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:51 14 Topic 1 0 746946 553283 16   Συνθήκες αποθήκευσης      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:52 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 0dee15744c184ba3b806c98bc34f8b22 746947 true true true false 16 2656193 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:52 14 Topic 1 0 746947 735722 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:53 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 404c92bfb2db4f198a583c657f6bd37f 746948 true true true false 16 2656194 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:53 14 Topic 1 0 746948 735723 16           Διατηρείτε το κιτ θηλάστρου μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε το κιτ θηλάστρου και τα εξαρτήματά του σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:54 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 ea3d47b934de41d1aa2ca0ed8a01c71c 746949 true true true false 16 2656195 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:54 14 Topic 1 0 746949 735726 16           Συνθήκες λειτουργίας: θερμοκρασία: Σχετική υγρασία 5 °C έως 40 °C: 15 έως 90 % (χωρίς συμπύκνωση). Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς: θερμοκρασία -25 °C to 70 °C, σχετική υγρασία έως και 90 % (χωρίς συμπύκνωση). Πίεση λειτουργίας και θερμοκρασίας: 700-1060 hPa (υψόμετρο <3000m). Υλικά: πολυπροπυλένιο, σιλικόνη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:55 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 9e6879b8bf60402597a960cf9db81365 746950 true true true false 16 2656196 Ieva Datava 2024-06-12T07:51:55 14 Topic 1 0 746950 735727 16           Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι: σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και  προφυλάξεις. ότι το προϊόν ή η συσκευασία πρέπει να διαχωριστεί με διαλογή ή να μεταφερθεί σε  σημείο ανακύκλωσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 2650d4ee64c34a9f88c100afc9416b6b 746952 true true true false 17 2691956 Ieva Datava 2024-07-18T15:12:22 5 Topic 1 0 746952 732710 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:16 E_Welcome to Philips Avent 383 0ab2b7e2b08e41fb91b3331ff745b32c 746953 true true true false 17 2656199 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:16 14 Topic 1 0 746953 627740 17           ברוכים הבאים ל-Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 b1f1d045519a4936a27978d075ed1beb 746954 true true true false 17 2691957 Ieva Datava 2024-07-18T15:12:22 5 Topic 1 0 746954 746193 17           כדי ללמוד עוד על מוצר זה או על טווח מוצרי Philips Avent, סרוק את קוד QR שעל המדריך למשתמש או בקר אותנו בכתובת  www.philips.com/support. באתר זה תוכל למצוא גם את המדריך למשתמש המלא, את קטעי הוידיאו ואת השאלות הנפוצות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 Note general description - double breast pump kit 2850 73cfb1d479d54b9d8c10af8d01620251 746957 true true true false 17 2675568 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 14 Topic 1 0 746957 735709 17                    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 a160519704a74f9f86cf095a3d0b2216 746958 true true true false 17 2675569 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:13 14 Topic 1 0 746958 735710 17           ערכת משאבת החלב הכפולה כוללת את שני חלקי הפריטים הנראים באיורים A ו-B.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:19 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 14c80d2aa7384bea8202578a4ae5dddc 746959 true true true false 17 2656205 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:19 14 Topic 1 0 746959 733350 17           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 2ca953fc8a9d4b8fb2e95f181944051b 746960 true true true false 17 2675571 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 14 Topic 1 0 746960 735707 17   בקבוק Natural של Philips Avent (איור B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:19 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 47850fa88cc2421b8916a75edb19463c 746961 true true true false 17 2656207 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:19 14 Topic 1 0 746961 735708 17           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 Intended use - Breast pump kit 2850 70aa99d26ffd4968b4e851a4cf1ce15f 746962 true true true false 17 2675572 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 14 Topic 1 0 746962 735705 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 dfb9c5ee73f942d79102c77aa7b63b4c 746963 true true true false 17 2675573 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:14 14 Topic 1 0 746963 735706 17           הערכה של משאבת החלב יחידה/כפולה של Philips Avent מיועדת לשאיבה ולאיסוף חלב מהשד של אישה מיניקה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 bff591eb6d4a4dd4ae7f52ee47196417 746964 true true true false 17 2675574 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 14 Topic 1 0 746964 735711 17           יש לקרוא בקפידה את המדריך למשתמש לפני שימוש בערכת משאבת החלב ולשמור אותו לעיון בעתיד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:21 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 e90a92bf5d53484fa4f73c53709bfa19 746965 true true true false 17 2656212 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:21 14 Topic 1 0 746965 735712 17                             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 738da1c4cbf04a79a0e7abab0972d024 746966 true true true false 17 2675575 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 14 Topic 1 0 746966 746020 17           לפני שימוש בערכת משאבת החלב בפעם הראשונה ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם החזה ועם חלב אם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 e8e8dbfa42eb48f28a6c5eeb45c35ef5 746967 true true true false 17 2675576 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:15 14 Topic 1 0 746967 735714 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:22 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 1c9750f6b4704f84bbaf30f272b8ee14 746968 true true true false 17 2656215 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:22 14 Topic 1 0 746968 735715 17           פירוק מלא של ערכת משאבת החלב (איור א) ושל הבקבוק (איור ב).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:16 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 9bacf7d028cf4e4f99831ffff07791ac 746969 true true true false 17 2675577 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:16 14 Topic 1 0 746969 735716 17           כמו כן, יש להסיר את השסתום הלבן (איור A6) ממשאבת החלב (איור A3).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:16 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 00d0460bb6b54aa8be287aba4f7399a4 746970 true true true false 17 2675578 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:16 14 Topic 1 0 746970 735717 17   צעד 2: ניקוי   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 91ccc80a35a4435b9e722d065f78ca31 746971 true true true false 17 2675579 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 14 Topic 1 0 746971 746019 17           אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים כדי לנקות את החלקים של ערכת משאבת החלב, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:23 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 15763cd2f2a94c4d91562bc20c6952cb 746972 true true true false 17 2656219 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:23 14 Topic 1 0 746972 746021 17                       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:24 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 176ee87b014f493b9e7ee1f2fce3f9b8 746973 true true true false 17 2656220 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:24 14 Topic 1 0 746973 746022 17                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 598ddf2bcc174351af7342ede15b5bea 746974 true true true false 17 2675580 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 14 Topic 1 0 746974 735731 17   שימוש בערכת משאבת חלב   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 d60d7373df2b4c61b9e1ea2c4a227427 746975 true true true false 17 2675581 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 14 Topic 1 0 746975 735728 17   גודל הכרית   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 0b6268c4ed6a4772960b87e15bb44570 746976 true true true false 17 2675582 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:17 14 Topic 1 0 746976 735729 17           לערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent יש כרית פעילה רכה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:18 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 7c21689c112d4a5aaa624d880a25e264 746977 true true true false 17 2675583 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:18 14 Topic 1 0 746977 735730 17   הרכבה של ערכת משאבת החלב   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 638d5fced5054db6a833093927ffa0ac 746978 true true true false 17 2675584 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 14 Topic 1 0 746978 746027 17                               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 45c782f2fa974eaabee48af06cc9a0b7 746979 true true true false 17 2656227 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 14 Topic 1 0 746979 746694 17           הקפידי לנקות ולחטא את החלקים של ערכת משאבת החלב שבאים במגע עם החזה ועם החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 28da56f0893e4ac98ec14e7764e7b0c9 746980 true true true false 17 2656228 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 14 Topic 1 0 746980 735718 17                               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6e02cab0570e4940ac288ddc00cf1802 746981 true true true false 17 2656229 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:26 14 Topic 1 0 746981 746693 17           לתיאור צעדי ההרכבה הבאים, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent, לדוגמה כיצד לחבר את הצינורית (י"ט) ליחידת המנוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 026387c751d14305a2e23144acc74caf 746982 true true true false 17 2675586 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:19 14 Topic 1 0 746982 735725 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 28f08fbe824345f0bc9c11b922c7d4da 746983 true true true false 17 2656231 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 14 Topic 1 0 746983 735720 17           לתיאור השלבים הבאים של הוראות השאיבה, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 e08c7e005de643b6a5b3176077926215 746984 true true true false 17 2656232 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:27 14 Topic 1 0 746984 735724 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 f1afcd134c8d4b31b47ba3d6e0ea0443 746985 true true true false 17 2656233 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 14 Topic 1 0 746985 743063 17           פרקי את כל החלקים שבאו במגע עם חלב האם , נקי וחטאי  אותם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 41e73c3308724abbb1f8119d12663465 746986 true true true false 17 2656234 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:28 14 Topic 1 0 746986 746695 17           לקבלת הוראות כיצד לאחסן את חלב האם שנשאב, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 a065a9d5d914420e96c4445413b3363f 746987 true true true false 17 2691411 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 14 Topic 1 0 746987 735721 17   תאימות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:20 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 eec3b04d8dbc42bd90434ecf851b8c4a 746988 true true true false 17 2675589 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:20 14 Topic 1 0 746988 746486 17           הערכה של משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent תואמת לכל בקבוקי התינוקות בתחום Natural של Philips Avent ולכוסות האחסון עם מתאם של Philips Avent. אנו לא ממליצים על שימוש בבקבוקי זכוכית Natural של Philips Avent עם הערכה של משאבת החלב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:29 Storage conditions (heading only) 418 09c1046ed7594b0aa4f9aa3115497e76 746989 true true true false 17 2656237 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:29 14 Topic 1 0 746989 553283 17   תנאי אחסון      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 5cba90cddb85446c8b9035136f09a013 746990 true true true false 17 2675590 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 14 Topic 1 0 746990 735722 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 b5504db8a9b64b6bb097c232672bda79 746991 true true true false 17 2675591 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 14 Topic 1 0 746991 735723 17           הקפידי לשמור את ערכת משאבת החלב הרחק מאור שמש מפני שחשיפה ממושכת עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את ערכת משאבת החלב ואת האביזרים שלה במקום בטוח, נקי ויבש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 2f936dff2c1d45bd8c8e53565e85b948 746992 true true true false 17 2675592 Ieva Datava 2024-06-27T06:20:21 14 Topic 1 0 746992 735726 17           תנאי הפעלה: טמפרטורה: 5 עד 40 מעלות צלזיוס, לחות יחסית: 15% עד 90% (ללא עיבוי). תנאים לאחסון ולשינוע: טמפרטורה של 25- עד 70 מעלות צלזיוס, לחות יחסית עד 90% (ללא עיבוי). לחץ הפעלה ואחסון: 700 - 1060 הקטו פסקל (בגובה פחות מ-3000 מ'). חומרים: פוליפרופילן, סיליקון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:30 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 f0f7e7a7962744f785b8f2f5cf0d3d25 746993 true true true false 17 2656241 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:30 14 Topic 1 0 746993 735727 17           סמל זה מציין: מידע חשוב כגון אזהרות  ואמצעי זהירות. שיש להעביר או לאחסן את המוצר או את המארז  לנקודת מיחזור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:46 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 ac22fda1bf9e4f23896b3a2187a2a78b 746995 true true true false 19 2656243 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:46 14 Topic 1 0 746995 732710 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:46 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 6c3473eb9d6a4af1b7b5477fa14076a7 746996 true true true false 19 2656244 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:46 14 Topic 1 0 746996 746193 19           Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support. Nel sito Web troverete il manuale dell'utente completo, video e domande frequenti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:47 Note general description - double breast pump kit 2850 eb0bd9794eb44bea9ab71ec74515ca5c 746999 true true true false 19 2656247 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:47 14 Topic 1 0 746999 735709 19                    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:47 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 0daf770c761d4d8b810cc9bd0f501566 747000 true true true false 19 2656248 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:47 14 Topic 1 0 747000 735710 19           Il kit tiralatte doppio è fornito con i due elementi illustrati nelle figure A e B.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 1306284fad3547138f8bfc07fb05669b 747001 true true true false 19 2656249 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 14 Topic 1 0 747001 733350 19           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 a6bc238376164f4890aadb2f0ccd3c6a 747002 true true true false 19 2656250 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 14 Topic 1 0 747002 735707 19   Biberon Natural Philips Avent (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 c884418375ef40cabfbee3c585f3464b 747003 true true true false 19 2656251 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:48 14 Topic 1 0 747003 735708 19           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:49 Intended use - Breast pump kit 2850 97f21e142c37429bad78be5764c1e3d0 747004 true true true false 19 2656253 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:49 14 Topic 1 0 747004 735705 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:49 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 4fb02c36f816447fb42e116738552ba8 747005 true true true false 19 2656254 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:49 14 Topic 1 0 747005 735706 19           Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è destinato all'estrazione e alla raccolta del latte dal seno della donna in allattamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 0f3bf614b15c4f91a0e20b3415307252 747006 true true true false 19 2656256 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 14 Topic 1 0 747006 735711 19           Prima di usare il kit tiralatte, leggere attentamente il manuale dell'utente e conservarlo per riferimenti futuri.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 a1ad936e5ce145e796b542590a8510f3 747007 true true true false 19 2656257 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 14 Topic 1 0 747007 735712 19                             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 0861d495a3a24b62a30e47dc667a433e 747008 true true true false 19 2656258 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:50 14 Topic 1 0 747008 746020 19           Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte materno prima di utilizzare il kit tiralatte per la prima volta e dopo ogni uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 8ec8c7cd170f421788325679bb3bf574 747009 true true true false 19 2656259 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 14 Topic 1 0 747009 735714 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 f1dae9d3fd3d4d258347b89f621152a4 747010 true true true false 19 2656260 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 14 Topic 1 0 747010 735715 19           Smontare completamente il kit tiralatte (Fig. A) e il biberon (Fig. B).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 ad6e8b6c39bf46608adc6a6ed8bb5ada 747011 true true true false 19 2656261 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:51 14 Topic 1 0 747011 735716 19           Rimuovete anche la valvola bianca (Fig. A6) dal tiralatte (Fig. A3).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:52 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 27bbb008915849a5bf48c0731a271779 747012 true true true false 19 2656262 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:52 14 Topic 1 0 747012 735717 19   Passo 2: Pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:52 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 f636f0f56bae42ddba31d0232062d783 747013 true true true false 19 2656263 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:52 14 Topic 1 0 747013 746019 19           Non usare detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti del kit tiralatte, per non danneggiarle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 c87e9dfde1e84209ba958ca8d0c5822b 747014 true true true false 19 2656264 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 14 Topic 1 0 747014 746021 19                       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 571672c7e9ba443093af0904ec91b10e 747015 true true true false 19 2656265 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:53 14 Topic 1 0 747015 746022 19                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:54 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 8100337a3f35403f92252a5a437d88dc 747016 true true true false 19 2656267 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:54 14 Topic 1 0 747016 735731 19   Uso del kit tiralatte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:54 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 06d8a4feac56471c9feb663a6cf39835 747017 true true true false 19 2656268 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:54 14 Topic 1 0 747017 735728 19   Dimensione del cuscinetto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 994c1dca555542eab23b5808e1d27f33 747018 true true true false 19 2656269 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 14 Topic 1 0 747018 735729 19           Il kit tiralatte elettrico singolo/doppio Philips Avent ha un cuscinetto morbido e attivo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 c390eaf4e8c1479db2f5d1df775db6f2 747019 true true true false 19 2656270 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 14 Topic 1 0 747019 735730 19   Assemblaggio del kit tiralatte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 bc7ce8d6a1044940bf9ddb93c1a578e6 747020 true true true false 19 2656271 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:55 14 Topic 1 0 747020 746027 19                               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 303a2c43666d4478bf38986e700f846d 747021 true true true false 19 2656272 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 14 Topic 1 0 747021 746694 19           Pulire e disinfettare le parti del kit tiralatte a contatto con il seno e con il latte materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 4a67601567974e81bedf389a525fae4a 747022 true true true false 19 2656273 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 14 Topic 1 0 747022 735718 19                               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:56 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 33f2a523d30c4e00a22195aa1594014b 747023 true true true false 19 2656274 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 14 Topic 1 0 747023 746693 19           Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i flessibili al gruppo motore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 82ac8caec25a421c9795e3ebb0a7e482 747024 true true true false 19 2656275 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 14 Topic 1 0 747024 735725 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 e6d3d53cf1d449febfff88010c8a3072 747025 true true true false 19 2656276 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 14 Topic 1 0 747025 735720 19           Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 de80666ab5284d47831c2e412ee05945 747026 true true true false 19 2656277 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:57 14 Topic 1 0 747026 735724 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5a1279e6ae7945e8a4324e9e740a1c9e 747027 true true true false 19 2656278 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 14 Topic 1 0 747027 743063 19           Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte  materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 730159f99a474aa48b415ca1da7bd867 747028 true true true false 19 2656279 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:58 14 Topic 1 0 747028 746695 19           Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di conservazione del latte materno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:45 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 e51a6038b8b145e8ba9f460f81dcf807 747029 true true true false 19 2691414 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:45 14 Topic 1 0 747029 735721 19   Compatibilità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:59 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 6f3dde029ea342ee8109cfb4d562a8ba 747030 true true true false 19 2656281 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:59 14 Topic 1 0 747030 746486 19           Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è compatibile con tutti i biberon della gamma Philips Avent Natural ed i vasetti conservalatte con adattatore. Si sconsiglia l'utilizzo dei biberon in vetro Natural Philips Avent con il kit tiralatte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:59 Storage conditions (heading only) 418 7beb2c92de6743f5975a2d380e4be8d2 747031 true true true false 19 2656282 Ieva Datava 2024-06-12T07:52:59 14 Topic 1 0 747031 553283 19   Condizioni di conservazione      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:00 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 a56f7f857b69444dbc3ed56668be44dd 747032 true true true false 19 2656283 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:00 14 Topic 1 0 747032 735722 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:00 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 6e9611c5e29e430582f3181e2991124e 747033 true true true false 19 2656284 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:00 14 Topic 1 0 747033 735723 19           Tenere il kit tiralatte all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di scolorimento. Conservare il kit tiralatte e i suoi accessori in un luogo protetto, pulito e asciutto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:01 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 6ec9fda9cad545e69ecfa5c281520e20 747034 true true true false 19 2656285 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:01 14 Topic 1 0 747034 735726 19           Condizioni operative: temperatura: 5 °C - 40 °C, umidità relativa: 15% - 90% (senza condensa). Condizioni di conservazione e trasporto: temperatura -25 °C - 70 °C, umidità relativa fino al 90% (senza condensa). Pressione di funzionamento e conservazione: 700 - 1060 hPa (<3000 m di altitudine). Materiali: polipropilene, silicone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:01 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 9c0c79c7bf9d4a85b5c685c3c17e8cf7 747035 true true true false 19 2656286 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:01 14 Topic 1 0 747035 735727 19           Questo simbolo indica: importanti informazioni come avvertenze e  precauzioni. indica che il prodotto o la confezione devono essere smaltiti separatamente o portati a un  centro di riciclo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:20 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 7cdf475f364f49ce9f2724495ce2ac7d 747037 true true true false 25 2690045 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:24 5 Topic 1 0 747037 732710 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:21 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 aafb88646bb84bf98c37dad1af435d48 747038 true true true false 25 2690046 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:24 5 Topic 1 0 747038 746193 25           Hvis du vil vite mer om dette produktet eller Philips Avent-produktserien, kan du skanne QR-koden på brukerhåndboken eller besøke oss på  www.philips.com/support. På dette nettstedet finner du også den fullstendige brukerhåndboken, videoer og ofte stilte spørsmål.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 Note general description - double breast pump kit 2850 72829b6659494352b5f503a3a1b64112 747041 true true true false 25 2675203 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 14 Topic 1 0 747041 735709 25                    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 885c83da02b74eefb7f40f958d8850f6 747042 true true true false 25 2675204 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 14 Topic 1 0 747042 735710 25           Det doble brystpumpesettet leveres med to eksemplarer av elementene som er vist på Figur A og B.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:23 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 ee92936530b84a479e23dd7453b74494 747043 true true true false 25 2656294 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:23 14 Topic 1 0 747043 733350 25           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 3164124f19de490d82489f9bdd72d581 747044 true true true false 25 2675205 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:32 14 Topic 1 0 747044 735707 25   Philips Avent Natural-flaske (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:23 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 93148f0eadb04ee8a3c47677ec78525e 747045 true true true false 25 2656296 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:23 14 Topic 1 0 747045 735708 25           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 Intended use - Breast pump kit 2850 5d1027a0c56a465b8b174f416ca51c7f 747046 true true true false 25 2675206 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 14 Topic 1 0 747046 735705 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 ec38f2b2166c48fd8a96baeb1084cbfb 747047 true true true false 25 2675207 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 14 Topic 1 0 747047 735706 25           Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett er laget for å pumpe og ta vare på morsmelk fra ammende.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:25 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 cc2e361f0ab74f4ebd8a4e908127245a 747048 true true true false 25 2656299 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:25 14 Topic 1 0 747048 735711 25           Les denne brukerhåndboken nøye før du bruker brystpumpesettet, og ta vare på den for fremtidig referanse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:26 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 3c5c0385d2fd40ee8feb1a166279534c 747049 true true true false 25 2656300 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:26 14 Topic 1 0 747049 735712 25                             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:26 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 9aa815dd4d4e44dc99e1dd4e89090902 747050 true true true false 25 2656301 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:26 14 Topic 1 0 747050 746020 25           Alle deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken, må demonteres, vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk av brystpumpesettet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 7278201a6c3e4fe6acd41804dccd4133 747051 true true true false 25 2675208 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:33 14 Topic 1 0 747051 735714 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:34 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 6bddb83009d3480d80e75014bf5a647b 747052 true true true false 25 2675209 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:34 14 Topic 1 0 747052 735715 25           Demonter brystpumpesettet (Fig. A) og flasken (Fig. B) helt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:34 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 a6f31a859d5a4bcf888e42532de09db9 747053 true true true false 25 2675210 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:34 14 Topic 1 0 747053 735716 25           Fjern også den hvite ventilen (Fig. A6) fra brystpumpen (Fig. A3).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:29 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 0adac00d7ddf4021a00cbe42a579c1f8 747054 true true true false 25 2656305 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:29 14 Topic 1 0 747054 735717 25   Trinn 2: Rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:29 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 f2cf553a85424a468a63ee5c61b05cd8 747055 true true true false 25 2656306 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:29 14 Topic 1 0 747055 746019 25           Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende rengjøringsmidler når du rengjør delene i brystpumpesettet, da dette kan forårsake skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:30 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 007b25c16edc407bac5a43a0ae9dcbd0 747056 true true true false 25 2656307 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:30 14 Topic 1 0 747056 746021 25                       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:30 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 d83a1f4f853c40b49f86d90afd3f9849 747057 true true true false 25 2656308 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:30 14 Topic 1 0 747057 746022 25                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:31 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 2ab3a01a76be44c0b3a76dd8272c11af 747058 true true true false 25 2656310 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:31 14 Topic 1 0 747058 735731 25   Bruke brystpumpesettet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:32 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 7550c3a2f6614ea997abdaf8c5b16900 747059 true true true false 25 2656311 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:32 14 Topic 1 0 747059 735728 25   Putestørrelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:33 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 ac8cae045b6a40d489ea4d098c93841e 747060 true true true false 25 2656312 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:33 14 Topic 1 0 747060 735729 25           Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe har en myk, aktiv pute.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:33 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 bdd14545d2ad4b638cccd5024d2261df 747061 true true true false 25 2656313 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:33 14 Topic 1 0 747061 735730 25   Sette sammen brystpumpesettet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:34 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 88c6864894a345afbaceb790f365f99e 747062 true true true false 25 2656314 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:34 14 Topic 1 0 747062 746027 25                               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:34 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 abd9694df070424b84d8ad1a86b6ae43 747063 true true true false 25 2656315 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:34 14 Topic 1 0 747063 746694 25           Sørg for å vaske og desinfisere de delene av brystpumpesettet som kommer i kontakt med brystet og morsmelk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 6c08b34b3f9f4edb8b8b6c1e3bab289b 747064 true true true false 25 2656316 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 14 Topic 1 0 747064 735718 25                               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 15331a6f35554dbb80ecd3b7b2ab50a0 747065 true true true false 25 2656317 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:35 14 Topic 1 0 747065 746693 25           Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvilke monteringstrinn som følger, f.eks. hvordan du kobler slangen(e) til motorenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:36 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 c6a2c541a05f4282b25bc225065acb6e 747066 true true true false 25 2656318 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:36 14 Topic 1 0 747066 735725 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 068836cf279642d9988982e72fe41e97 747067 true true true false 25 2656319 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 14 Topic 1 0 747067 735720 25           Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du utfører de neste trinnene i pumpingen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 66fdeeea6fb44a0783e4906f189c732c 747068 true true true false 25 2656320 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:37 14 Topic 1 0 747068 735724 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:38 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 342cb032d7cf485eb8586795e6657a6f 747069 true true true false 25 2690152 Ieva Datava 2024-07-16T22:31:49 5 Topic 1 0 747069 743063 25           Demonter, rengjør og desinfiser alle deler som har vært i kontakt med brystet og  morsmelk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:38 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 4b1f63a000d4465ca27928bfc7e0608f 747070 true true true false 25 2656322 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:38 14 Topic 1 0 747070 746695 25           Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du oppbevarer morsmelken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:28 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 d51ea2e120e345bebfff506ffe180ce7 747071 true true true false 25 2691753 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:28 14 Topic 1 0 747071 735721 25   Kompatibilitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:35 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 357201a9bc0d4a18807da07b0adeb6ac 747072 true true true false 25 2675212 Ieva Datava 2024-06-26T17:47:35 14 Topic 1 0 747072 746486 25           Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett kan brukes med alle tåteflasker i Philips Avent Natural-serien og Philips Avent-oppbevaringskopper med adapter. Bruk av Philips Avent Natural-glassflasker er ikke anbefalt med brystpumpesettet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:40 Storage conditions (heading only) 418 852f687925ad4e4e87b634253c03a8bb 747073 true true true false 25 2656325 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:40 14 Topic 1 0 747073 553283 25   Oppbevaringsforhold      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:40 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 e02039fd84904535b3434fdb19d5b250 747074 true true true false 25 2656326 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:40 14 Topic 1 0 747074 735722 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:41 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 a2a1ee3dd8db4a2c8b4283ef1abba406 747075 true true true false 25 2656327 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:41 14 Topic 1 0 747075 735723 25           Oppbevar brystpumpesettet utenfor direkte sollys, da langvarig eksponering av sollys kan gi misfarging. Oppbevar brystpumpesettet og tilbehøret på et trygt, rent og tørt sted.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:41 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 d7c566a8494d402eb576ccca38561c4b 747076 true true true false 25 2656328 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:41 14 Topic 1 0 747076 735726 25           Driftsforhold: Temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ fuktighet: 15–90 % (ikke-kondenserende). Lagring og transport: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ fuktighet opptil 90 % (ikke-kondenserende). Trykk under bruk og oppbevaring: 700–1060 hPa (< 3000 m.o.h.). Materialer: polypropylen, silikon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:42 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 1951d4602f624ebe8ac627b0c82cc3e8 747077 true true true false 25 2656329 Ieva Datava 2024-06-12T07:53:42 14 Topic 1 0 747077 735727 25           Dette symbolet angir følgende: viktig informasjon som advarsler og  forholdsregler. at produktet eller forpakningen må sorteres eller tas med til et  gjenvinningspunkt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:04 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 3f15962cabce4d7bb0bf67be88b69d98 747079 true true true false 27 2656332 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:04 14 Topic 1 0 747079 732710 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:04 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 8dec7789066643edb01907cc691b24d8 747080 true true true false 27 2656333 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:04 14 Topic 1 0 747080 746193 27           Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support. Neste Web site, também encontra o manual do utilizador completo, vídeos e perguntas frequentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:05 Note general description - double breast pump kit 2850 047a90fad0284b799c761704dc5d10f7 747083 true true true false 27 2656337 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:05 14 Topic 1 0 747083 735709 27                    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:06 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 2639df514529445ead0df77394d3c42b 747084 true true true false 27 2656339 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:06 14 Topic 1 0 747084 735710 27           O kit da bomba tira-leite dupla é fornecido com dois conjuntos de itens mostrados nas Figuras A e B.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:06 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 9289546b5b3f4b0baf807755f7ee1782 747085 true true true false 27 2656340 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:06 14 Topic 1 0 747085 733350 27           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:07 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 c60ad938e3f545ed9852371079906624 747086 true true true false 27 2656341 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:07 14 Topic 1 0 747086 735707 27   Biberão Natural da Philips Avent (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:07 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 b3d7bb9c40374d568c154d3c96ed7494 747087 true true true false 27 2656342 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:07 14 Topic 1 0 747087 735708 27           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:08 Intended use - Breast pump kit 2850 7ecb053fc27e401c98395b1c611a6fcb 747088 true true true false 27 2656343 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:08 14 Topic 1 0 747088 735705 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:08 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 a73813430f874d5e9c06f3f4ba350cc7 747089 true true true false 27 2656344 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:08 14 Topic 1 0 747089 735706 27           O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent destina-se a extrair e recolher leite do peito da mulher lactante.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:09 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 8093edec6ffc479aacf3561b64e0bdcd 747090 true true true false 27 2656345 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:09 14 Topic 1 0 747090 735711 27           Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o kit da bomba tira-leite e guarde-o para uma eventual consulta futura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:09 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 fa7f3968621e4bc6988f8c5063f6cdb7 747091 true true true false 27 2656346 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:09 14 Topic 1 0 747091 735712 27                             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:10 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 6114dcf4b1aa448681dc07604e783785 747092 true true true false 27 2656347 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:10 14 Topic 1 0 747092 746020 27           Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar o kit da bomba tira-leite pela primeira vez e após todas as utilizações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:11 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 7685ce833a9442e8b015c1fc86b3cab1 747093 true true true false 27 2656348 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:11 14 Topic 1 0 747093 735714 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:12 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 06538ceeb5f540ada9bb4371086b5d62 747094 true true true false 27 2656349 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:12 14 Topic 1 0 747094 735715 27           Desmonte completamente o kit da bomba tira-leite (Fig. A) e o biberão (Fig. B).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:12 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 3522cdfd1a7e4acdab6418c8613c92ed 747095 true true true false 27 2656350 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:12 14 Topic 1 0 747095 735716 27           Retire também a válvula branca (Fig. A6) do corpo da bomba (Fig. A3).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:13 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 3c33e316c09945e69508399c5172ae3a 747096 true true true false 27 2656351 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:13 14 Topic 1 0 747096 735717 27   Passo 2: Limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:13 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 9d6586dce3c44ba194c2feacbf5183ae 747097 true true true false 27 2656352 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:13 14 Topic 1 0 747097 746019 27           Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do kit da bomba tira-leite, uma vez que tal pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 144a1d98d50e40bfa1ba05648dc074d9 747098 true true true false 27 2656353 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 14 Topic 1 0 747098 746021 27                       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 252bf98976744d719033fd227eb05397 747099 true true true false 27 2656354 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:14 14 Topic 1 0 747099 746022 27                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 848e908437fd4b0b9a97a4079ec039bd 747100 true true true false 27 2656356 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 14 Topic 1 0 747100 735731 27   Utilizar o kit da bomba tira-leite   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 d4f920b9059542528d83add86b7dc493 747101 true true true false 27 2656357 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 14 Topic 1 0 747101 735728 27   Tamanho da almofada   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 ae16795c93aa4d96b762e64e0d852fad 747102 true true true false 27 2656358 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:15 14 Topic 1 0 747102 735729 27           O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent tem uma almofada ativa macia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:16 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 0f4af05836e2457eb04fc4a0d100ac16 747103 true true true false 27 2656359 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:16 14 Topic 1 0 747103 735730 27   Montar o kit da bomba tira-leite   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:16 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 9a8b762508bd46a8a86818151d7b9fd6 747104 true true true false 27 2656360 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:16 14 Topic 1 0 747104 746027 27                               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 4577092ec4404349be2128c5d653f842 747105 true true true false 27 2656361 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 14 Topic 1 0 747105 746694 27           Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do kit da bomba tira-leite que entram em contacto com o peito e o leite materno.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 9b888a3629b443649846c78d52062473 747106 true true true false 27 2656362 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 14 Topic 1 0 747106 735718 27                               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 d73fa078618c408a9ed43dbf966ebcb2 747107 true true true false 27 2656363 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:17 14 Topic 1 0 747107 746693 27           Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 36e8eefb5d824b7cb4ec823f19f20126 747108 true true true false 27 2656364 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 14 Topic 1 0 747108 735725 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 f748e9613e2f4ea4843f492356e9a8a2 747109 true true true false 27 2656365 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 14 Topic 1 0 747109 735720 27           Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 24cdcded12e246b7ae79f5aa459617b3 747110 true true true false 27 2656366 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:18 14 Topic 1 0 747110 735724 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 1fc70341b9a74f1ca7e5c3769d7a284a 747111 true true true false 27 2656367 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 14 Topic 1 0 747111 743063 27           Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite  materno .   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 0478d19112324781923adca0dee43217 747112 true true true false 27 2656368 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:19 14 Topic 1 0 747112 746695 27           Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para as instruções sobre como armazenar o leite materno extraído.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:16 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 3d2eee758b6a4c9eb26b077d97ff3511 747113 true true true false 27 2691417 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:16 14 Topic 1 0 747113 735721 27   Compatibilidade   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 7ba574cca8c44551b08996e029b559c2 747114 true true true false 27 2656370 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 14 Topic 1 0 747114 746486 27           O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent é compatível com todos os biberões da gama Natural Philips Avent e com os copos de armazenamento Philips Avent com adaptador. Não recomendamos que utilize os biberões de vidro Natural Philips Avent com o kit da bomba tira-leite.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 Storage conditions (heading only) 418 bde3858ac47042e1b428df593a54d13e 747115 true true true false 27 2656371 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 14 Topic 1 0 747115 553283 27   Condições de armazenamento      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 f17f1bb282154b4091b6fc4749b6a357 747116 true true true false 27 2656372 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:20 14 Topic 1 0 747116 735722 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 59416380ccef44f592aff6a9b7ce0c63 747117 true true true false 27 2656373 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 14 Topic 1 0 747117 735723 27           Mantenha o kit da bomba tira-leite afastado da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene o kit da bomba tira-leite e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 e9484a4e453647f1ba7d4e024f7640b2 747118 true true true false 27 2656374 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 14 Topic 1 0 747118 735726 27           Condições de funcionamento: temperatura: 5 °C a 40 °C, humidade relativa: 15 a 90% (sem condensação). Condições de armazenamento e transporte: temperatura -25 °C a 70 °C, humidade relativa até 90% (sem condensação). Pressão de funcionamento e armazenamento: 700-1060 hPa (<3000 m de altitude). Materiais: polipropileno, silicone.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 bd5dd0590f0347e5931c4dbb661fd3d9 747119 true true true false 27 2656375 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:21 14 Topic 1 0 747119 735727 27           Este símbolo indica: Informações importantes, tais como advertências e  precauções; Que o produto ou a embalagem tem de ser selecionado(a) ou transportado(a) para um ponto de  reciclagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:37 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 c7f657455424406dbdd00210adfb996d 747121 true true true false 35 2656377 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:37 14 Topic 1 0 747121 732710 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:37 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 ccef6502da574ed6bf531d58ac9ccb00 747122 true true true false 35 2656378 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:37 14 Topic 1 0 747122 746193 35           Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support. En este sitio web también encontrará el manual del usuario completo, vídeos y preguntas frecuentes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 Note general description - double breast pump kit 2850 37d69eb04dd14ad1b986521b0a870bc3 747125 true true true false 35 2656381 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 14 Topic 1 0 747125 735709 35                    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 c2ed0b29c7414572af096bcf3d047683 747126 true true true false 35 2656382 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 14 Topic 1 0 747126 735710 35           El kit de extractor de leche doble viene con dos piezas de los elementos que se muestran en las figuras A y B.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 ba59d525dc8d422fa297ade72c66d58c 747127 true true true false 35 2656383 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:38 14 Topic 1 0 747127 733350 35           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 8bfe0c18ef83455cbba33b070eff6ffd 747128 true true true false 35 2656384 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 14 Topic 1 0 747128 735707 35   Biberón Natural de Philips Avent (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 f01b04024e6c483fa6f5056d96e6c220 747129 true true true false 35 2656385 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 14 Topic 1 0 747129 735708 35           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 Intended use - Breast pump kit 2850 9f499a0e0304422ea8c977f7c4f555e4 747130 true true true false 35 2656386 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:39 14 Topic 1 0 747130 735705 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:40 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 977196d9770147ca91db5a3b0c3b0bdc 747131 true true true false 35 2656387 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:40 14 Topic 1 0 747131 735706 35           El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent permite extraer y guardar la leche de una mujer lactante.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:40 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 bdf286b009354ed5a2b7c969612547c9 747132 true true true false 35 2656388 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:40 14 Topic 1 0 747132 735711 35           Antes de usar el kit de extractor de leche, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 aec0f32d51cc4fa9aa1515f9a73a89e2 747133 true true true false 35 2656389 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 14 Topic 1 0 747133 735712 35                             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 60d08be2336e4b1384b7eb7e8d4d7353 747134 true true true false 35 2656390 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 14 Topic 1 0 747134 746020 35           Desmonte, limpie y desinfecte todas las piezas que estén en contacto con el pecho y con la leche materna antes de usar el kit de extractor de leche por primera vez y después de cada uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 2696217b54484bb7afb9b29417dcccb4 747135 true true true false 35 2656391 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 14 Topic 1 0 747135 735714 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 de52cd3e2e294bf2bb03933d572e9f1a 747136 true true true false 35 2656392 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:41 14 Topic 1 0 747136 735715 35           Desmonte el kit de extractor de leche (Fig. A) y el biberón (Fig. B) completamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 0f027f5e3cc34675b1e9d37e3608c63a 747137 true true true false 35 2656393 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 14 Topic 1 0 747137 735716 35           Quite también la válvula blanca (Fig. A6) del cuerpo del extractor (Fig. A3).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 77dbf4f7b89c470b9317972ffcb49de5 747138 true true true false 35 2656394 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 14 Topic 1 0 747138 735717 35   Paso 2: Limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 8473fd5826d84f6bba6e821d648bee71 747139 true true true false 35 2656395 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 14 Topic 1 0 747139 746019 35           No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del kit de extractor de leche, ya que esto puede causar daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 99f3e494a05d4ee4b84a4551172230d3 747140 true true true false 35 2656396 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:42 14 Topic 1 0 747140 746021 35                       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 0bbade7bb6db4fbf8daae8a59b1c7bee 747141 true true true false 35 2656397 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 14 Topic 1 0 747141 746022 35                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 8a600dc9132c4d0aabbe386f58b4aaa8 747142 true true true false 35 2656399 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:43 14 Topic 1 0 747142 735731 35   Uso del kit de extractor de leche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 5bad363202844c649d05691f8702a95e 747143 true true true false 35 2656400 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 14 Topic 1 0 747143 735728 35   Tamaño del cojín   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 2778dd935bcc4052a1293397b0873a75 747144 true true true false 35 2656401 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 14 Topic 1 0 747144 735729 35           El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent tiene un cojín suave activo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 b0f0110a3bee4ab9b0b156c125bd3c0f 747145 true true true false 35 2656402 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:44 14 Topic 1 0 747145 735730 35   Montaje del kit de extractor de leche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 843be448753246fba4453ca3c7e9b974 747146 true true true false 35 2656403 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 14 Topic 1 0 747146 746027 35                               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 24d13349af4942cb9009309d6d798151 747147 true true true false 35 2656404 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 14 Topic 1 0 747147 746694 35           Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas del kit del extractor de leche que entran en contacto con el pecho y la leche materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 2275a2ca3233423c8a49fdc9ecd8b8b5 747148 true true true false 35 2656405 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 14 Topic 1 0 747148 735718 35                               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 7f893da60253402aa07e50a8f6ffb0e5 747149 true true true false 35 2656406 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:45 14 Topic 1 0 747149 746693 35           Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 989b3aeb02fe40adaea000f9bcf456a9 747150 true true true false 35 2656407 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 14 Topic 1 0 747150 735725 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 4e6a8173f15a42ee812e8f8db3cb1b18 747151 true true true false 35 2656408 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 14 Topic 1 0 747151 735720 35           Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 fccc7e70ac414864b0cc7ac7d2c12a14 747152 true true true false 35 2656409 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:46 14 Topic 1 0 747152 735724 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 b3f01edfad374418a6097820ef816178 747153 true true true false 35 2656410 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 14 Topic 1 0 747153 743063 35           Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche  materna.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 c4c24a569d614c3cb958608b8d7453bd 747154 true true true false 35 2656411 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 14 Topic 1 0 747154 746695 35           Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver las instrucciones sobre cómo almacenar la leche materna extraída.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:45 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 9b3a54d2aaa848cd966ee18ca08a9282 747155 true true true false 35 2691420 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:45 14 Topic 1 0 747155 735721 35   Compatibilidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 076af3b7b91940bf93b8ddee951a3f0d 747156 true true true false 35 2656413 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:47 14 Topic 1 0 747156 746486 35           El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent es compatible con todos los biberones de la gama Natural de Philips Avent y con los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos utilizar los biberones de cristal Natural de Philips Avent con el kit de extractor de leche.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 Storage conditions (heading only) 418 122abc9bd9f24eff901bee64d5101387 747157 true true true false 35 2656414 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 14 Topic 1 0 747157 553283 35   Condiciones de almacenamiento      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 860ae0f44ecb4d0fa5b0f5e8eab7e03f 747158 true true true false 35 2656415 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 14 Topic 1 0 747158 735722 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 bc08307dbcf045aab21ee4ff11d28c79 747159 true true true false 35 2656416 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:48 14 Topic 1 0 747159 735723 35           Mantén el kit de extractor de leche lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarda el kit de extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:49 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 52d987638dd848b1994e2241212b045e 747160 true true true false 35 2656417 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:49 14 Topic 1 0 747160 735726 35           Condiciones de funcionamiento: temperatura: entre 5 °C y 40 °C, humedad relativa: 15 % a 90 % (sin condensación). Condiciones de almacenamiento y transporte: temperatura entre -25 °C y 70 °C, humedad relativa hasta el 90 % (sin condensación). Presión de funcionamiento y almacenamiento: 700 hPa - 1060 hPa (<3000 m de altitud). Materiales: polipropileno, silicona.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:49 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 c08885c0984b447ea8572097923e4394 747161 true true true false 35 2656418 Ieva Datava 2024-06-12T07:54:49 14 Topic 1 0 747161 735727 35           Este símbolo indica lo siguiente: Información importante, como advertencias y  precauciones. que se debe clasificar o llevar el producto a un  punto de reciclaje.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:10 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 b99832cfd570490a82e03339758a46f7 747163 true true true false 36 2691457 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:02 5 Topic 1 0 747163 732710 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:10 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 ea5feed22e2c42ddb783e026e4bfb07d 747164 true true true false 36 2691458 Ieva Datava 2024-07-17T10:55:03 5 Topic 1 0 747164 746193 36           Om du vill ha mer information om den här produkten eller Philips Avents produktsortiment kan du skanna QR-koden i bruksanvisningen eller gå till  www.philips.com/support. På den här webbplatsen hittar du också den fullständiga bruksanvisningen, videor och de vanligaste frågorna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:12 Note general description - double breast pump kit 2850 9bcfb4bc533a4163b235eee64a188551 747167 true true true false 36 2656424 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:12 14 Topic 1 0 747167 735709 36                    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:13 E_The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B 2850 973582a681c3412396267c60882c8d93 747168 true true true false 36 2656425 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:13 14 Topic 1 0 747168 735710 36           Den dubbla bröstpumpssatsen innehåller två av varje del som visas på bild A och B.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:13 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 ae2726e7401841d2ac06a2e3f851323f 747169 true true true false 36 2656426 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:13 14 Topic 1 0 747169 733350 36           A1   A2   A3   A4   A5   A6     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:14 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 cb1d3c72d2a24435baf5b434f4b0abd0 747170 true true true false 36 2656427 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:14 14 Topic 1 0 747170 735707 36   Philips Avent Natural-flaska (bild B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:14 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 b384d6baf65842d98c06bc6ab8d96ee6 747171 true true true false 36 2656428 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:14 14 Topic 1 0 747171 735708 36           B1   B2   B3      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:15 Intended use - Breast pump kit 2850 ba4a3c32cf9f451e8698530730bb4d78 747172 true true true false 36 2656429 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:15 14 Topic 1 0 747172 735705 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:16 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to ... 383 f92dca4a46734cb1859e599b1d9e11de 747173 true true true false 36 2656430 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:16 14 Topic 1 0 747173 735706 36           Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är avsedd att pumpa ut och samla upp mjölk från en ammande kvinnas bröst.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:17 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 6311f28234674da3af5c4d5ecedfce55 747174 true true true false 36 2656431 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:17 14 Topic 1 0 747174 735711 36           Läs den här bruksanvisningen noga innan du använder bröstpumpssatsen, och spara den för framtida bruk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:17 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 e09d39dc11554070bf6da564619b3658 747175 true true true false 36 2656432 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:17 14 Topic 1 0 747175 735712 36                             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:18 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 c4e02e06456b48dc92ef7c71ea231abd 747176 true true true false 36 2656433 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:18 14 Topic 1 0 747176 746020 36           Ta isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken innan du använder bröstpumpssatsen för första gången och efter varje användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:19 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 76e312bf999643d2bdbccdab2f8ef84b 747177 true true true false 36 2656434 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:19 14 Topic 1 0 747177 735714 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:19 E_Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely 2850 8747f27747c84fa59eb7b7b7d6410cc0 747178 true true true false 36 2656435 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:19 14 Topic 1 0 747178 735715 36           Ta isär bröstpumpssatsen (bild A) och flaskan (bild B) helt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:20 E_Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3) 2850 825116870625461398f759ee05603662 747179 true true true false 36 2656436 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:20 14 Topic 1 0 747179 735716 36           Ta även ut den vita ventilen (bild A6) ur pumpenheten (bild A3).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:20 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 a724afc127fb477b92d880f258db7a0e 747180 true true true false 36 2656437 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:20 14 Topic 1 0 747180 735717 36   Steg 2: Rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:21 E_Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage 1143 8d0b943dc9574a0bb7380bbfbf77efdd 747181 true true true false 36 2656438 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:21 14 Topic 1 0 747181 746019 36           Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör bröstpumpssatsens delar eftersom det kan orsaka skada.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:21 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 098409a316c84620b331833bd4a360fa 747182 true true true false 36 2656439 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:21 14 Topic 1 0 747182 746021 36                       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:22 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 b3e82d508f3442afa1dedf721d0932f0 747183 true true true false 36 2656440 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:22 14 Topic 1 0 747183 746022 36                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:23 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 3c22f36ec7484514908d9bab098d773e 747184 true true true false 36 2656442 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:23 14 Topic 1 0 747184 735731 36   Använda bröstpumpssatsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:24 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 0bc8f3e1f2b84f43a2be9ccc6a4ebd34 747185 true true true false 36 2656443 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:24 14 Topic 1 0 747185 735728 36   Kuddstorlek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:25 E_The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion 2850 d10e87f18c2b4faaa4eb2e21da423155 747186 true true true false 36 2656444 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:25 14 Topic 1 0 747186 735729 36           Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats har en mjuk, aktiv kudde.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:27 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 4f0e0e65505b4ab3a4f481cac6d2dea3 747187 true true true false 36 2656445 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:27 14 Topic 1 0 747187 735730 36   Sätta ihop bröstpumpssatsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:28 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 c15f591b7622464893e95d05e5afab2c 747188 true true true false 36 2656446 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:28 14 Topic 1 0 747188 746027 36                               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:28 E_Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit ... 2850 419e0a86e4754fae88a820fad7f1584b 747189 true true true false 36 2656447 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:28 14 Topic 1 0 747189 746694 36           Se till att du har rengjort och desinficerat de delar av bröstpumpssatsen som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:29 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 68f4d50d08624bb6bdcb3dec32285832 747190 true true true false 36 2656448 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:29 14 Topic 1 0 747190 735718 36                               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:30 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 6ed38b84b9c54eb4b610033cfee18718 747191 true true true false 36 2656449 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:30 14 Topic 1 0 747191 746693 36           Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa monteringssteg, till exempel hur du ansluter slangen/slangarna till motorenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 ae678cbe49ee4910aaf187437e6e30b2 747192 true true true false 36 2656450 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 14 Topic 1 0 747192 735725 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for pump ... 2850 5afb431f989c47ee83e633047ddcd6e2 747193 true true true false 36 2656451 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:32 14 Topic 1 0 747193 735720 36           Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa steg av pumpningsanvisningarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:33 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 02002d47b8c04e74b08efb718f542d84 747194 true true true false 36 2656452 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:33 14 Topic 1 0 747194 735724 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:35 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 69a2e03705084ae78661385438f8d6e0 747195 true true true false 36 2656453 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:35 14 Topic 1 0 747195 743063 36           Ta isär, rengör och desinficera alla delar som har kommit i kontakt med bröstet och  bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:36 E_Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump ... 2850 53a98f22cb7e4deb9b938993ed2ad315 747196 true true true false 36 2656454 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:36 14 Topic 1 0 747196 746695 36           Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för anvisningar om hur du förvarar den pumpade bröstmjölken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:15 Compatibility - Eureka breast pump kit 2850 c5ead42a97ba485db8d3f30c3c4a6f4f 747197 true true true false 36 2691423 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:15 14 Topic 1 0 747197 735721 36   Kompatibilitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:37 E_The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with ... 2850 8e1ef23d83a440938e6ad99af6d66730 747198 true true true false 36 2656456 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:37 14 Topic 1 0 747198 746486 36           Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är kompatibel med alla nappflaskor i Philips Avent Natural-serien och Philips Avent-förvaringsmuggar med adapter. Vi rekommenderar inte att du använder Philips Avent Natural-glasflaskor tillsammans med bröstpumpssatsen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:37 Storage conditions (heading only) 418 364133e29cbf4c01986995c3ee08e3f8 747199 true true true false 36 2656457 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:37 14 Topic 1 0 747199 553283 36   Förvaringsförhållanden      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:38 Storage conditions - Eureka breast pump kit 2850 6631b1c76ad64f8aa2b41ded5558713b 747200 true true true false 36 2656458 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:38 14 Topic 1 0 747200 735722 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:38 E_Keep the breast pump kit out of direct sunlight ... 2850 4d35bfb96484473b918d34ffce46a08b 747201 true true true false 36 2656459 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:38 14 Topic 1 0 747201 735723 36           Förvara inte bröstpumpssatsen i direkt solljus, eftersom långvarig exponering kan orsaka missfärgning. Förvara bröstpumpssatsen och dess tillbehör på en säker, ren och torr plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:39 Technical specifications - Eureka breast pump kit PRINT Celsius 2850 78aa1193e59c4612843d3e49359c1354 747202 true true true false 36 2656460 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:39 14 Topic 1 0 747202 735726 36           Användningsförhållanden: temperatur: 5 °C till 40 °C, relativ luftfuktighet: 15–90 % (icke-kondenserande). Förvarings- och transportförhållanden: temperatur −25 °C till 70 °C, relativ luftfuktighet upp till 90 % (icke-kondenserande). Drift- och lagringstryck: 700–1 060 hPa (< 3 000 m höjd). Material: polypropen, silikon.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:40 Explanation of symbols Eureka breast pump kit PRINT 2850 10ce890474c64e3089f7c24c886ab280 747203 true true true false 36 2656461 Ieva Datava 2024-06-12T07:55:40 14 Topic 1 0 747203 735727 36           Denna symbol indikerar: viktig information som varningar och  försiktighetsåtgärder. anger att produkten eller förpackningen måste sorteras eller lämnas på en  återvinningsstation.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:36 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 e739a68d07ec4615b73d4231d2707ed3 748212 true true true false 6 2667977 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:36 14 Topic 1 0 748212 732710 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:37 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 583209be04604a238f3c00ba2dbe6c4f 748213 true true true false 6 2667978 Ieva Datava 2024-06-19T06:29:37 14 Topic 1 0 748213 746193 6           Chcete-li se dozvědět více o tomto produktu nebo o řadě produktů Philips Avent, naskenujte QR kód v uživatelské příručce nebo nás navštivte na adrese  www.philips.com/support. Na této webové stránce také naleznete kompletní uživatelskou příručku, videa a často kladené otázky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:48 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 64b49a0d0cf140d991965716880c65fd 748325 true true true false 6 2668098 Ieva Datava 2024-06-19T06:30:48 14 Topic 1 0 748325 743063 6           Demontujte, umyjte a vydesinfikujte všechny části, které byly v kontaktu s prsem a mateřským  mlékem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:27 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 6e6095c4974a43fa96978ea6f9468b8d 748347 true true true false 2 2671311 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:27 14 Topic 1 0 748347 732710 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:28 E_Welcome to Philips Avent 383 c014915bb51e4c69ad402b650d1b75b3 748348 true true true false 2 2671312 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:28 14 Topic 1 0 748348 627740 2           مرحبًا بكِ في Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:29 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 da23785818ed40a1a6a4e4c347422c16 748349 true true true false 2 2671313 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:29 14 Topic 1 0 748349 746193 2           لمعرفة المزيد حول هذا المنتج أو مجموعة منتجات Philips Avent، قومي بمسح رمز الاستجابة السريعة الموجود في دليل المستخدم أو قومي بزيارتنا على  www.philips.com/support. ستجدين على هذا الموقع الإلكتروني أيضًا دليل المستخدم الكامل ومقاطع الفيديو والأسئلة المتداولة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:45 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 07a58dc908d94084995b47e4fa18bd44 748368 true true true false 2 2671332 Ieva Datava 2024-06-20T07:25:45 14 Topic 1 0 748368 726798 2           يُمكن العثور على دليل المستخدم الكامل عبر الإنترنت:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5cbc623dc05d4269ac1e0d6bf7f870a1 748479 true true true false 2 2671447 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:04 14 Topic 1 0 748479 743063 2           قومي بتفكيك وتنظيف وتعقيم جميع الأجزاء التي كانت متلامسة مع الثدي وحليب  الثدي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:26 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 b6f4989f06fe459b84feb48737c51864 748501 true true true false 4 2668121 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:26 14 Topic 1 0 748501 732710 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:27 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 5eab105565d44c46805da0f5d40f157e 748502 true true true false 4 2668122 Ieva Datava 2024-06-19T06:31:27 14 Topic 1 0 748502 746193 4           За да научите повече за този продукт или гамата продукти Philips Avent, сканирайте QR кода в ръководството за потребителя или ни посетете на адрес  www.philips.com/support. В този уебсайт ще намерите също пълното ръководство за потребителя, видеоклипове и често задавани въпроси.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 2ae14d4c9aa84ae7b4850a9d912426f4 748614 true true true false 4 2668239 Ieva Datava 2024-06-19T06:32:20 14 Topic 1 0 748614 743063 4           Разглобете, почистете и дезинфекцирайте всички части, които са били в контакт с гърдата и  кърмата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:46 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 9b1038168b104cab833340151ccf9e3d 748636 true true true false 5 2671469 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:46 14 Topic 1 0 748636 732710 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:46 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 dde8ea58d96740afb604a5956afd4d74 748637 true true true false 5 2671470 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:46 14 Topic 1 0 748637 746193 5           Kako biste saznali više o ovom proizvodu ili asortimanu proizvoda Philips Avent, skenirajte QR kôd u korisničkom priručniku ili nas posjetite na web-mjestu  www.philips.com/support. Na tom web-mjestu možete pronaći i sveobuhvatan korisnički priručnik, videozapise i česta pitanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:55 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 8cd5710c081044e3b2426da00ce2514a 748654 true true true false 5 2671487 Ieva Datava 2024-06-20T07:27:55 14 Topic 1 0 748654 726798 5           Sveobuhvatan korisnički priručnik možete pronaći na internetu:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 968200b143ad4ef6bfaad10484512dc4 748750 true true true false 5 2671588 Ieva Datava 2024-06-20T07:28:43 14 Topic 1 0 748750 743063 5           Rastavite, očistite i dezinficirajte sve dijelove koji su bili u dodiru s dojkom i izdojenim  mlijekom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:13 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 695a9448fd5345909f3185fe00f7e1da 749036 true true true false 10 2668555 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:13 14 Topic 1 0 749036 732710 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:13 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 faec28ee0ec14a31ba0d49881f904065 749037 true true true false 10 2668556 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:13 14 Topic 1 0 749037 746193 10           Selle Philips Aventi tooteseeria kohta lisateabe saamiseks skannige kasutusjuhendil olev QR-kood või külastage meie veebisaiti  www.philips.com/support. Sellelt saidilt leiate ka täieliku kasutusjuhendi, videod ja korduma kippuvad küsimused.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:22 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 a4280b139fa44ea8acb46b32bc2069aa 749054 true true true false 10 2668573 Ieva Datava 2024-06-19T06:40:22 14 Topic 1 0 749054 726798 10           Täielik kasutusjuhend on olemas internetis:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 9f5048b20b3f437a86daae9b5fc94fca 749150 true true true false 10 2668674 Ieva Datava 2024-06-19T06:41:13 14 Topic 1 0 749150 743063 10           Võtke rinnapump osadeks lahti ning peske ja desinfitseerige kõik rinna ja rinnapiimaga kokku puutunud  osad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:51 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 e3faa82222364da6a85de2b79acccb2e 749850 true true true false 18 2670508 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:51 14 Topic 1 0 749850 732710 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:52 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 64bf396e6e6f48e79e11daabf39c4335 749851 true true true false 18 2670509 Ieva Datava 2024-06-19T12:55:52 14 Topic 1 0 749851 746193 18           Ha szeretne többet megtudni erről a termékről vagy a Philips Avent termékcsaládról, akkor olvassa be a használati útmutatón megtalálható QR-kódot, vagy látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra. Ezen a weboldalon megtalálja a teljes használati útmutatót, a gyakran ismételt kérdéseket, és videókat is megtekinthet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 81f0979c7c684bd2b34d9ca7e337746c 749963 true true true false 18 2670626 Ieva Datava 2024-06-19T12:57:16 14 Topic 1 0 749963 743063 18           Szedjen szét, tisztítson meg és fertőtlenítsen minden olyan alkatrészt, amely érintkezett a mellel és az  anyatejjel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:03 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 702e20652646485aaf598722824eda92 750117 true true true false 22 2669123 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:03 14 Topic 1 0 750117 732710 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:04 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 ff998b1ab09440758e26e7121727226c 750118 true true true false 22 2669124 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:04 14 Topic 1 0 750118 746193 22           Lai uzzinātu vairāk par produktu vai Philips Avent produktu klāstu, noskenējiet kvadrātkodu uz lietošanas instrukcijas vai apmeklējiet mūs vietnē  www.philips.com/support. Šajā tīmekļa vietnē atradīsiet arī pilnu lietošanas instrukcijas versiju, video un bieži uzdotus jautājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:11 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 167a4ca6d92c4bbfb0934bafec04d679 750135 true true true false 22 2669141 Ieva Datava 2024-06-19T06:46:11 14 Topic 1 0 750135 726798 22           Pilno lietošanas instrukciju var atrast tiešsaistē:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 f6b6136373fb4f3cb87166fbf26f3483 750231 true true true false 22 2669242 Ieva Datava 2024-06-19T06:47:08 14 Topic 1 0 750231 743063 22           Izjauciet, notīriet un dezinficējiet visas daļas, kas ir saskārušās ar krūti un krūts  pienu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:41 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 7a3aaa8f563c4c46aa10e16f42ca58df 750253 true true true false 23 2669264 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:41 14 Topic 1 0 750253 732710 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:42 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 2d9b6bdba3924942927330a5fd95e55a 750254 true true true false 23 2669265 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:42 14 Topic 1 0 750254 746193 23           Norėdami sužinoti daugiau apie šį gaminį arba apie „Philips Avent“ gaminių asortimentą, nuskaitykite QR kodą naudotojo vadove arba apsilankykite adresu  www.philips.com/support. Šioje svetainėje taip pat rasite visą naudotojo vadovą, vaizdo įrašus ir dažniausiai užduodamus klausimus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:48 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 b1c269d59bf448788f54081308c7b5d2 750271 true true true false 23 2669282 Ieva Datava 2024-06-19T06:48:48 14 Topic 1 0 750271 726798 23           Visą naudotojo vadovą taip pat galite rasti internete adresu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 1b53ab73ddaf4d3684d5386d59e47b6c 750367 true true true false 23 2669383 Ieva Datava 2024-06-19T06:49:32 14 Topic 1 0 750367 743063 23           Išardykite, išvalykite ir dezinfekuokite visas dalis, kurios lietėsi su krūtimi ir motinos  pienu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 c32d6cc6e7a14b3fa709c69530369b7d 750389 true true true false 24 2669405 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 14 Topic 1 0 750389 732710 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 E_Welcome to Philips Avent 383 57c8d106155e42d4a37ee3c168ad9986 750390 true true true false 24 2669406 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:09 14 Topic 1 0 750390 627740 24           Selamat datang ke Philips Avent!   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:10 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 bb0726f72bd94dfda85b7c6c9a3f9d8c 750391 true true true false 24 2669407 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:10 14 Topic 1 0 750391 746193 24           Untuk mendapatkan maklumat lanjut tentang produk ini atau rangkaian produk Philips Avent, imbas kod QR pada manual pengguna atau lawati kami di  www.philips.com/support. Di laman web ini, anda juga akan menemui manual pengguna penuh, video dan soalan lazim.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:17 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 fb60c967aaed49388ee6c331f8f40028 750410 true true true false 24 2669426 Ieva Datava 2024-06-19T06:50:17 14 Topic 1 0 750410 726798 24           Manual pengguna penuh ini boleh ditemui dalam talian:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 72b86cd660d84c03b9e824495bb8cf75 750521 true true true false 24 2669541 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:03 14 Topic 1 0 750521 743063 24           Buka, bersihkan dan nyah kuman semua bahagian yang bersentuhan dengan payudara dan susu  badan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:39 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 3c02676e71dd4cfda25519e8c716c006 750677 true true true false 26 2672997 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:39 14 Topic 1 0 750677 732710 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:40 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 9a5a8685f3c6411fab16c6007f997ae4 750678 true true true false 26 2672998 Ieva Datava 2024-06-21T11:31:40 14 Topic 1 0 750678 746193 26           Aby dowiedzieć się więcej na temat tego produktu lub serii produktów Philips Avent, zeskanuj kod QR zamieszczony na instrukcji obsługi lub odwiedź stronę  www.philips.com/support. Na tej stronie internetowej można też znaleźć pełną instrukcję obsługi, filmy i odpowiedzi na często zadawane pytania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:39 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 5b9ceadc936c47a09f3f07d3d62d4fc1 750790 true true true false 26 2673115 Ieva Datava 2024-06-21T11:32:39 14 Topic 1 0 750790 743063 26           Zdemontuj, wyczyść i zdezynfekuj wszystkie części, które miały kontakt z piersią i  mlekiem matki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:36 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 ec6f707b644647b5bb6ee8dada1e1d5e 750944 true true true false 29 2669565 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:36 14 Topic 1 0 750944 732710 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:36 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 9cf8e3f998da469ba592617eb25124ac 750945 true true true false 29 2669566 Ieva Datava 2024-06-19T06:51:36 14 Topic 1 0 750945 746193 29           Pentru a afla mai multe despre acest produs sau gama de produse Philips Avent, scanați codul QR din manualul de utilizare sau vizitați-ne la adresa  www.philips.com/support. Pe acest site web veți găsi manualul de utilizare complet, videoclipuri și întrebările frecvente.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 26f1e1bd63c347938315d66b20ef52c3 751057 true true true false 29 2669683 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:22 14 Topic 1 0 751057 743063 29           Dezasamblați, curățați și dezinfectați toate componentele care au intrat în contact cu sânul și laptele  matern.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:30 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 13acfc39cb374cd19dfab8cf8331d91f 751079 true true true false 33 2692800 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:30 14 Topic 1 0 751079 732710 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:30 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 2136e652d3194779986c324fe75b925b 751080 true true true false 33 2692801 Ieva Datava 2024-07-23T07:21:30 14 Topic 1 0 751080 746193 33           Da biste saznali više o ovom proizvodu ili asortimanu proizvoda Philips Avent, skenirajte QR kod u korisničkom priručniku ili nas posetite na adresi  www.philips.com/support. Na ovoj veb-stranici možete naći ceo korisnički priručnik, video zapise i najčešća pitanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:33 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 71f91dea6b9a414eb40142ebb537f331 751097 true true true false 33 2672476 Ieva Datava 2024-06-20T11:37:33 14 Topic 1 0 751097 726798 33           Sveobuhvatan korisnički priručnik možete pronaći na internetu:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 4bcb17f41e824c2199a2d7ad698e31b9 751193 true true true false 33 2672577 Ieva Datava 2024-06-20T11:38:24 14 Topic 1 0 751193 743063 33           Rasklopite, očistite i dezinfikujte sve delove koji su bili u dodiru sa dojkom i izmlazanim  mlekom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:42 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 a35203c170474672ab1206c516322dca 751215 true true true false 34 2671747 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:42 14 Topic 1 0 751215 732710 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:42 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 b8fd183aa8ce4b368a86fb68bd0ac485 751216 true true true false 34 2671748 Ieva Datava 2024-06-20T07:30:42 14 Topic 1 0 751216 746193 34           Ak sa chcete dozvedieť viac o tomto výrobku alebo o rade výrobkov Philips Avent, naskenujte QR kód v používateľskej príručke alebo nás navštívte na adrese  www.philips.com/support. Na tomto webe nájdete aj kompletnú používateľskú príručku, videá a často kladené otázky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:30 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 bd82e65a3f5f4978820bdbbb0a3cf1d8 751328 true true true false 34 2671865 Ieva Datava 2024-06-20T07:31:30 14 Topic 1 0 751328 743063 34           Demontujte, vyčistite a dezinfikujte všetky súčasti, ktoré boli v kontakte s prsníkom a materským  mliekom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:20 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 6f6e7f4048a0457b917272024051910f 751614 true true true false 39 2672024 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:20 14 Topic 1 0 751614 732710 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:20 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 3bbf86cb419a475e946e42704b178941 751615 true true true false 39 2672025 Ieva Datava 2024-06-20T07:33:20 14 Topic 1 0 751615 746193 39           Щоб дізнатися більше про цей продукт або асортимент продукції Philips Avent, відскануйте QR-код у посібнику користувача або відвідайте наш сайт за адресою  www.philips.com/support. На цьому веб-сайті ви також знайдете повний посібник користувача, відео та відповіді на найпоширеніші запитання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 ae52223dd0f740ef9778070b0279c3f3 751727 true true true false 39 2672142 Ieva Datava 2024-06-20T07:34:06 14 Topic 1 0 751727 743063 39           Розберіть, помийте й продезінфікуйте всі частини, які контактували з молочною залозою та грудним  молоком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:59 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 4eae491799684aad8a73d6dd3c9825da 751749 true true true false 45 2669705 Ieva Datava 2024-06-19T06:52:59 14 Topic 1 0 751749 732710 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:00 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 243bd5ae47604b458239d1a94d91bec6 751750 true true true false 45 2669706 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:00 14 Topic 1 0 751750 746193 45           Za več informacij o tem izdelku ali o liniji izdelkov Philips Avent optično preberite kodo QR na uporabniškem priročniku ali nas obiščite na  www.philips.com/support. Na tem spletnem mestu boste našli tudi celoten uporabniški priročnik, videoposnetke in pogosta vprašanja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 bad457e691074e6e84ee0b902b75e6a7 751862 true true true false 45 2669823 Ieva Datava 2024-06-19T06:53:41 14 Topic 1 0 751862 743063 45           Razstavite, očistite in razkužite vse dele, ki so bili v stiku z dojko in materinim  mlekom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:12 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 c618cff881d84e99b3e176b9a29579a8 751884 true true true false 54 2669845 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:12 14 Topic 1 0 751884 732710 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 E_Welcome to Philips Avent 383 34281f4527f4428c93b3650ad53e1718 751885 true true true false 54 2669846 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 14 Topic 1 0 751885 627740 54           Բարի գալո՛ւստ Philips Avent։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 4917d9202c804dafb1648cafa9a623b4 751886 true true true false 54 2669847 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 14 Topic 1 0 751886 746193 54           Այս սարքի կամ Philips Avent ապրանքատեսակների շարքի մասին ավելին իմանալու համար սկանավորեք օգտագործողի ձեռնարկի QR կոդը կամ այցելեք մեզ՝  www.philips.com/support։ Այդ կայքում կարող եք գտնել նաև օգտագործողի ձեռնարկի ամբողջական տարբերակը, տեսանյութեր և հաճախ տրվող հարցերի պատասխաններ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 General description (Fig. 1) (heading only) 418 ab206dbdcf6a4c4b88822e18e2b053ab 751887 true true true false 54 2669848 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:13 14 Topic 1 0 751887 248646 54   Ընդհանուր նկարագրություն (Նկ. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:14 Note General description front foldout page 1896 6f678670e3fc45bbb900149c90b84f56 751888 true true true false 54 2669849 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:14 14 Topic 1 0 751888 587122 54                   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:22 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 13257fadbc3c4c2e8b5771fe55f9d027 751908 true true true false 54 2669869 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:22 14 Topic 1 0 751908 726798 54           Ամբողջական օգտագործողի ձեռնարկը կարող եք գտնել առցանց՝  www.philips.com/support վեբ կայքում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 E_Caution: 40 a97e1a37bce343b0a78017cda0268467 751939 true true true false 54 2669901 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:35 14 Topic 1 0 751939 477138 54           Զգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 705207ffa68b4e9598b3a32f291c8bd2 751954 true true true false 54 2669916 Ieva Datava 2024-06-19T06:54:43 14 Topic 1 0 751954 644027 54           Մեքենայի մեջ ավելացրեք ամանների հեղուկ լվացամիջոց կամ հաբ և գործարկեք ստանդարտ ծրագիրը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:10 Pumping instructions (heading only) 1798 26304f45495340debaaf6b2176655dc8 752009 true true true false 54 2669971 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:10 14 Topic 1 0 752009 619625 54   Ցուցումներ կթիչի օգտագործման վերաբերյալ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 c12fb66d0a96455fb68c2b7f85651814 752030 true true true false 54 2669995 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:32 14 Topic 1 0 752030 743063 54           Ապամոնտաժեք, մաքրեք և ախտահանեք բոլոր մասերը, որոնք շփման մեջ են մտել կրծքի և կրծքի  կաթի հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:48 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 15ce6c9cb93a4d9fa8852c05598dd995 752054 true true true false 54 2670019 Ieva Datava 2024-06-19T06:55:48 14 Topic 1 0 752054 506374 54           Նախազգուշացման նշանները և սիմվոլները շատ կարևոր են սարքի անվտանգ և պատշաճ աշխատանքն ապահովելու, ինչպես նաև ձեզ և այլ անձանց վնասվածքներից պաշտպանելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:48 E_Welcome to Philips Avent! To learn more about about this product... Vera PRINT 2733 160cd126de984dbe9dd3c4033fa1408e 752057 true true true false 60 2670889 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:48 14 Topic 1 0 752057 732710 60                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 E_Welcome to Philips Avent 383 19952f93622f4bcc84789904ffc8c7e7 752058 true true true false 60 2670890 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 14 Topic 1 0 752058 627740 60           Philips Avent-ə xoş gəlmisiniz!   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 E_To learn more about this product ... www.philips.com/support 383 a10ecbd9e160409a845cc0238befee49 752059 true true true false 60 2670891 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:49 14 Topic 1 0 752059 746193 60           Bu məhsul və ya Philips Avent məhsul çeşidləri haqqında ətraflı məlumat əldə etmək üçün istifadəçi kitabçasındakı QR kodunu skan edin və ya  www.philips.com/support ünvanına daxil olun. Bu vebsaytda siz həmçinin istifadəçi kitabçasının tam versiyasını, videoları və tez-tez soruşulan sualları tapa bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 General description (Fig. 1) (heading only) 418 1ddeac0776034580a76d33540fa2fa67 752060 true true true false 60 2670892 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 14 Topic 1 0 752060 248646 60   Ümumi təsvir (Şək. 1)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 Note General description front foldout page 1896 f57a8268a8f24afea3a13f8fc2f715e5 752061 true true true false 60 2670893 Ieva Datava 2024-06-19T13:47:50 14 Topic 1 0 752061 587122 60                   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:02 E_The full user manual can be found online: www.philips.com/support 383 1dc54b0e24ed456ba17147dd88828e49 752081 true true true false 60 2670914 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:02 14 Topic 1 0 752081 726798 60           İstifadəçi kitabçasının tam versiyasını buradan əldə edə bilərsiniz:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:19 E_Caution: 40 376c15ba51ac485383cc856576228586 752112 true true true false 60 2670946 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:19 14 Topic 1 0 752112 477138 60           Ehtiyatlı olun:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 E_Put detergent or a dishwashing tablet in the machine... 383 5f41183e3c0d4861818c4a4be425bc30 752127 true true true false 60 2670961 Ieva Datava 2024-06-19T13:48:27 14 Topic 1 0 752127 644027 60           Maşına yuyucu toz və ya qabyuyucu tablet qoyun və standart proqramda işə salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:07 Pumping instructions (heading only) 1798 b3061bc648a645b9b51f103dc7f567e6 752182 true true true false 60 2671016 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:07 14 Topic 1 0 752182 619625 60   Döş pompası ilə bağlı göstərişlər   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 E_Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast milk 2733 cccebe213d664971a1b4a716a4d8f077 752203 true true true false 60 2671040 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:24 14 Topic 1 0 752203 743063 60           Döş və ana südü ilə təmasda olmuş bütün hissələri ayırın, təmizləyin və dezinfeksiya  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:38 E_The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury 324 c3d5ba82135f402284189d603e46eada 752228 true true true false 60 2671065 Ieva Datava 2024-06-19T13:49:38 14 Topic 1 0 752228 506374 60           Xəbərdarlıq işarələri və simvolları bu məhsuldan təhlükəsiz və düzgün istifadə etməyinizi və sizi və digərlərini zədələnmədən qorumağı təmin etmək üçün önəmlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:57 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 f0ad917b987146b69c48b82ab67e6893 757997 true true true false 7 2691749 Ieva Datava 2024-07-17T22:02:57 14 Topic 1 0 757997 757994 7           Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:02:46 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 a9c88c7554964563b4225bee2b10bb01 757998 true true true false 8 2691392 Ieva Datava 2024-07-17T09:02:46 14 Topic 1 0 757998 757994 8           De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):   Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:17 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 8c6862d3155c499f90645c4853029490 757999 true true true false 12 2691395 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:17 14 Topic 1 0 757999 757994 12           Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa: Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:46 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 969fe270659c47da8393780f3547e4f9 758000 true true true false 13 2691399 Ieva Datava 2024-07-17T09:03:46 14 Topic 1 0 758000 757994 13           Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) :   Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:15 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 66c3dffad30a40839efcf749eb180c98 758001 true true true false 15 2691402 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:15 14 Topic 1 0 758001 757994 15           Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330):   Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:47 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 45963a5a1dbd44b5b606926edb494687 758002 true true true false 16 2691405 Ieva Datava 2024-07-17T09:04:47 14 Topic 1 0 758002 757994 16           Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 9bc1994a13c5483980fc27d30a53000b 758003 true true true false 17 2691410 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:15 14 Topic 1 0 758003 757994 17           אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב Advanced של Philips Avent (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) של Philips Avent, או Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) של Philips Avent:   אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:44 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 6156a02ccb8c4400ac496f0da1ef62ff 758004 true true true false 19 2691413 Ieva Datava 2024-07-17T09:05:44 14 Topic 1 0 758004 757994 19           Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330):   Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:27 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 98e9850902854e0e823cc79006689a01 758005 true true true false 25 2691752 Ieva Datava 2024-07-17T22:03:27 14 Topic 1 0 758005 757994 25           Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330):   Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:15 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 d8a772d852774be2ae9324889e3904e9 758006 true true true false 27 2691416 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:15 14 Topic 1 0 758006 757994 27           O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330):   Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:45 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 ff15b3ceff884815922b91d26e0a34ab 758007 true true true false 35 2691419 Ieva Datava 2024-07-17T09:06:45 14 Topic 1 0 758007 757994 35           El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:15 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 83e41d80e8864a7181616545ef5e5bab 758008 true true true false 36 2691422 Ieva Datava 2024-07-17T09:07:15 14 Topic 1 0 758008 757994 36           Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Ieva Datava 2024-03-26T17:06:52 SCF332 SCF335 Eureka Breast Pump Kit booklet A6 cover 1627 48b2d117c9334f7b9c106b06d2b17b91 733346 true true true false 0 2598425 Ieva Datava 2024-03-26T17:26:55 11 Topic 1 0 733346 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Ieva Datava 2024-03-26T17:07:35 SCF332 SCF335 Eureka Breast Pump Kit booklet A6 overview 1627 7086316e3fd844dfbe3123cfe989e841 733347 true true true false 0 2598424 Ieva Datava 2024-03-26T17:26:55 11 Topic 1 0 733347 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Ieva Datava 2024-03-26T17:08:17 32583 1627 bcec9f662d394b49b39724ffc764c137 733348 true true true false 0 2598423 Ieva Datava 2024-03-26T17:26:54 11 Topic 1 0 733348 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-07-12T12:43:44 E_The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used ... (with CTNs) 2850 bf1c2ec35ce64648bc968ee1a4a7e416 757994 true true true false 0 2689185 Ieva Datava 2024-07-12T12:44:32 6 Topic 1 0 757994 -1 1           The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T15:43:21 Note general description - double breast pump kit 2850 3bf296f5440f406fa7614d9a051a77cb 735709 true true true false 0 2651521 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:46 6 Topic 1 0 735709 -1 1                   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-03-26T17:44:12 Breast pump kit SCF332 SCF335 description Eureka 1627 0c2a60fa23a0472581a77ada8e6c4bb8 733350 true true true false 0 2651520 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:39 6 Topic 1 0 733350 -1 1           A1   A2   A3   A4   A5   A6    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-04-03T15:36:58 Philips Avent Natural bottle (Fig. B) 2850 3f94c95b7b55467bb04b3de5dc9db773 735707 true true true false 0 2651519 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:33 6 Topic 1 0 735707 -1 1   Philips Avent Natural bottle (Fig. B)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     28 HISTCOMMENT Changed from capital 'Bottle' to 'bottle'. In ENG only. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T15:38:26 Philips Avent Natural Bottle description - no teat 2850 229422217a914db5b508dda7e4513446 735708 true true true false 0 2651518 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:25 6 Topic 1 0 735708 -1 1           B1   B2   B3     0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T15:31:57 Intended use - Breast pump kit 2850 5f7bdf2c86b74ae39dbd26e9314b63f9 735705 true true true false 0 2651517 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:14 6 Topic 1 0 735705 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:00:45 E_Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save ... 383 628805d403914693a1550478efdb0d16 735711 true true true false 0 2651512 Ieva Datava 2024-06-06T18:17:21 6 Topic 1 0 735711 -1 1           Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save it for future reference.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:03:36 Warnings Eureka (A) NonMedical breast pump kit 1K PRINT 2850 8d6c97faa8514071a632d3ab25568b27 735712 true true true false 0 2651516 Ieva Datava 2024-06-06T18:19:07 6 Topic 1 0 735712 -1 1                            0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-04T07:23:25 E_Disassemble, clean and disinfect all parts ... breast pump kit 40 d1524778d28f4ec4b54880e05182c3e2 746020 true true true false 0 2651513 Ieva Datava 2024-06-06T18:17:52 6 Topic 1 0 746020 -1 1           Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the breast pump kit for the first time and after every use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:35:06 Disassembling - Eureka breast pump kit 2850 e21202576b5446e385adfd05f2206b6a 735714 true true true false 0 2651514 Ieva Datava 2024-06-06T18:18:05 6 Topic 1 0 735714 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-04-03T16:39:04 Step 2: Cleaning breast pump kit PRINT 2850 0fe54ff5afba447d864cbd58bdb77483 735717 true true true false 0 2651515 Ieva Datava 2024-06-06T18:18:46 6 Topic 1 0 735717 -1 1   Step 2: Cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-04T07:31:31 Handwash instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 0ba2ac9fbd7445498b195d314c95c716 746021 true true true false 0 2651524 Ieva Datava 2024-06-06T18:20:16 6 Topic 1 0 746021 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-04T07:36:03 Dishwasher instructions Eureka breast pump kit EU PRINT 2850 67b07b890d5b422b83132debc9337a12 746022 true true true false 0 2651526 Ieva Datava 2024-06-06T18:22:30 6 Topic 1 0 746022 -1 1                  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-04-03T20:29:01 Using the breast pump kit (heading only) - Eureka 2850 2b75a40f01104b9591f8155e5c160946 735731 true true true false 0 2651527 Ieva Datava 2024-06-06T18:22:48 6 Topic 1 0 735731 -1 1   Using the breast pump kit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2024-04-03T20:20:45 Cushion size Eureka - breast pump kit 1K 2850 c1054820c70343eba095ebd11b6f3f1c 735728 true true true false 0 2651528 Ieva Datava 2024-06-06T18:22:57 6 Topic 1 0 735728 -1 1   Cushion size   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false        0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2024-04-03T20:28:06 Assembling the breast pump kit (heading only) 2850 a9bc829fcbc747d385fa2ed5a884a0b8 735730 true true true false 0 2651529 Ieva Datava 2024-06-06T18:23:11 6 Topic 1 0 735730 -1 1   Assembling the breast pump kit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-06-04T08:18:11 Assembling the breast pump - Eureka breast pump kit - warnings and notes 2850 2a68d0c9fc9d4f9aa676050aeba7afdf 746027 true true true false 0 2651535 Ieva Datava 2024-06-06T18:24:56 6 Topic 1 0 746027 -1 1                              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T16:42:49 Assembling breast pump kit Eureka 1K PRINT 2850 e6899514bd364878ba4ac1a79e124a0c 735718 true true true false 0 2651536 Ieva Datava 2024-06-06T18:25:17 6 Topic 1 0 735718 -1 1                              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T19:45:09 Pumping instructions Eureka breast pump kit PRINT 2850 8261e3e036f14f33be62133e5dc7e389 735725 true true true false 0 2651537 Ieva Datava 2024-06-06T18:25:28 6 Topic 1 0 735725 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2024-04-03T19:38:25 After use Eureka breast pump kit PRINT 2850 afedba5307c24004add8a52d2a3fb3cd 735724 true true true false 0 2651545 Ieva Datava 2024-06-06T18:27:58 6 Topic 1 0 735724 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
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   Introduction      Welcome to Philips Avent!   To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support. On this website, you will also find the full user manual, videos and frequently asked questions.
   The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.

   General description (Fig. 1)       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  
       Note:   The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B. 
   Product description (Fig. A)     A1   Silicone tube and cap  A2   Silicone diaphragm  A3   Pump body  A4   Cover  A5   Cushion  A6   White valve

   Philips Avent Natural bottle (Fig. B)   B1   Screw ring  B2   Sealing disc  B3   Bottle


   Intended use     The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman.   The device is intended for a single user.

   Important safety information   Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save it for future reference.
   The full user manual can be found online:  www.philips.com/support.
   Warning       Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts before first use and after each use.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     -     Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.


   Before first use   Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the breast pump kit for the first time and after every use.

   Cleaning and disinfecting       Note:   The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual.
      -     Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and   breast milk (  Fig.  2) before first use and after every use.     -     Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when   needed (  Fig.  3). Wipe the parts with a clean, damp cloth with water and mild detergent.
   Step 1: Disassembling     Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely.   Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3).

   Step 2: Cleaning    The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher.      Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage.      Caution:   Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.   Step 2A: Manual cleaning
      1     Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.     2     Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.     3     Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.     4     Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water.     5     Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.
   Step 2B: Cleaning in the dishwasher
       Note:    Food colorings may discolor parts.
      1     Place all parts on the top rack of the dishwasher.     2     Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.     3     Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.

   Step 3: Disinfecting       Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.      1     Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides of the pot.     2     Allow the water to cool down.     3     Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry.     4     Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.   Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.


   Using the breast pump kit   Cushion size    The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion.   There is only one cushion size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The cushion is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm.
   Assembling the breast pump kit     Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit that come into contact with the breast and breast milk.      Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.      Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.    Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary.      Note:   Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum.
      1     Insert the white valve into the pump body from underneath.   Push the white valve in as far as   possible (  Fig.  4).     2     Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely   fixed (  Fig.  5).     3     Place the cushion into the   pump body (  Fig.  6) and make sure that the rim covers the pump body.   Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an   arrow (  Fig.  7).     4     Place the silicone diaphragm into the   pump body (  Fig.  8).   Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your   thumbs (  Fig.  9).     5     Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in   place (  Fig.  10).     6     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.

   Pumping instructions      1     Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.     2     Place the breast pump kit onto your breast.   Make sure that you center your   nipple (  Fig.  11).     3     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.

   After use       1     Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast   milk (see   'Cleaning and disinfecting').     2     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for instructions on how to store the expressed breast milk.


   Compatibility    The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural glass bottles with the breast pump kit.  The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.
   Ordering accessories and spare parts   To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.

   Support   For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.

   Storage conditions      Keep the breast pump kit out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump kit and its accessories in a safe, clean and dry place.

   Technical information   Operating conditions: temperature: 5 °C to 40 °C, relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing).  Storage and transportation conditions: temperature -25 °C to 70 °C, relative humidity up to 90 % (non-condensing).  Operating and storage pressure: 700-1060 hPa (<3000 m altitude).  Materials: polypropylene, silicone.

   Explanation of symbols   The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.
   This symbol indicates:     -   important information such as warnings and   cautions (  Fig.  13).     -   that the product or packaging needs to be sorted or brought to a   recycling point (  Fig.  14).
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   Introduktion      Velkommen til Philips Avent!   Du kan få mere at vide om dette produkt eller Philips Avent-produktserien ved scanne QR-koden på brugervejledningen eller besøge os på  www.philips.com/support. På dette websted kan du også finde den komplette brugervejledning, videoer og ofte stillede spørgsmål.
   Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.

   Generel beskrivelse (fig. 1)       Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den forreste fold-ud-side i denne brugervejledning.  
       Bemærk:   Det dobbelte brystpumpesæt leveres med to stk. af de dele, der er vist i figur A og B. 
   Produktbeskrivelse (fig. A)     A1   Silikonerør og hætte  A2   Silikonemembran  A3   Pumpeenhed  A4   Dæksel  A5   Pude  A6   Hvid ventil

   Philips Avent Natural-flaske (fig. B)   B1   Skruering  B2   Forseglingsskive  B3   Flaske


   Beregnet anvendelse     Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesættet er beregnet til at udmalke og opsamle mælk fra ammende kvinder.   Apparatet er kun beregnet til én bruger.

   Vigtige sikkerhedsoplysninger   Læs denne brugervejledning omhyggeligt igennem, inden brystpumpesættet tages i brug, og opbevar den til eventuel senere brug.
   Den komplette brugervejledning kan findes online:  www.philips.com/support.
   Advarsel       Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:     -     Af hygiejniske hensyn er brystpumpen er kun beregnet til gentagen brug af en enkelt bruger.     -     Rengør og desinficer alle dele før første brug og efter hver brug.     Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter, herunder smerter:     -     Anvend ikke brystpumpen, hvis silikonemembranen ser ud til at være beskadiget eller itu. Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.     -     Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.     -     Benyt aldrig brystpumpen, hvis du er træt eller døsig, så du undgår uopmærksomhed under anvendelsen.


   Før første brug   Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i berøring med brystet og brystmælk, inden du bruger brystpumpesættet første gang og efter hver brug.

   Rengøring og desinficering       Bemærk:   Figur-tallene herunder henviser til tallene på figurerne på den bagerste fold-ud-side i denne brugervejledning.
      -     Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og   brystmælken (  fig.  2), før produktet bruges første gang. Dette skal også gøres efter hver brug.     -     Rengør de dele, der ikke kommer i kontakt med brystet og brystmælken, når det er   nødvendigt (  fig.  3). Aftør delene med en ren klud fugtet med vand og et mildt vaskemiddel.
   Trin 1: Adskillelse     Skil brystpumpen (fig. A) og flasken (fig. B) helt ad.   Fjern også den hvide ventil (fig. A6) fra pumpeenheden (fig. A3).

   Trin 2: Rengøring    Delene, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, kan rengøres manuelt eller i opvaskemaskinen.      Advarsel:   Benyt ikke antibakterielle eller skrappe rengøringsmidler til at rengøre brystpumpesættets dele, da dette kan medføre skader.      Forsigtig:   Vær forsigtig, når du fjerner og rengør den hvide ventil. Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Du fjerner den hvide ventil ved forsigtigt at trække i den rillede tap på siden af ventilen. Rengør den hvide ventil ved at gnubbe den forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel. Undlad at føre genstande ind i den hvide ventil, da dette kan medføre skader.   Trin 2A: Manuel rengøring
      1     Skyl alle dele med lunkent postvand fra hanen.     2     Lad alle dele stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i 5 minutter.     3     Rengør alle dele med en rengøringsbørste i varmt vand tilsat lidt mildt opvaskemiddel.     4     Skyl alle dele grundigt under koldt vand fra hanen.     5     Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.
   Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen
       Bemærk:    Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.
      1     Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.     2     Kom flydende opvaskemiddel eller en opvasketab i maskinen, og kør et standardprogram.     3     Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.

   Trin 3: Desinficering       Forsigtig:   Under desinfektion med kogende vand skal du undgå, at flasken eller andre dele rører ved grydens sider. Dette kan medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som Philips ikke kan stilles til ansvar for.      1     Fyld en gryde med nok vand, så disse dele er dækket, og kom alle delene i gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke rører ved grydens sider.     2     Lad vandet køle ned.     3     Tag forsigtigt dele op af vandet. Lad delene lufttørre på en ren overflade, et rent viskestykke eller tørrestativ.     4     Opbevar tørre dele sikkert på et rent, beskyttet sted, indtil de skal bruges.   Sørg for, at de rene dele er lufttørret fuldstændigt, før de opbevares, for at forhindre vækst af bakterier og skimmelsvamp.


   Brug af brystpumpesættet   Pudestørrelse    Philips Avent elektriske enkelt/dobbelt brystpumpesættet har en blød, aktiv pude.   Der findes kun én pudestørrelse. Den sammenpresser blidt brystvorten for at stimulere mælketilløbet. Puden er fremstillet af fleksibel silikone, som passer til brystvortestørrelser op til 30 mm.
   Samling af brystpumpesættet     Sørg for at have renset og desinficeret alle brystpumpedele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælk.      Advarsel: Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre forbrændinger skal du ikke begynde at samle brystpumpen, før de desinficerede dele er kølet af.      Advarsel: Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.    Kontrollér brystpumpesættets dele for slid og skader før brug og udskift dem om nødvendigt.      Bemærk:   Korrekt placering af den hvide ventil, puden, silikonemembranen og silikonerøret er vigtigt, hvis brystpumpen skal danne et korrekt vakuum.
      1     Indsæt den hvide ventil i pumpeenheden nedefra.   Skub den hvide ventil så langt ind som   muligt (  fig.  4).     2     Skru pumpeenheden med uret, indtil den sidder sikkert fast på   flasken (  fig.  5).     3     Placer puden i   pumpeenheden (  fig.  6), og sørg for, at kanten dækker pumpeenheden.   Skub den indvendige del af puden ind i tragten mod linjen, som er angivet med en   pil (  fig.  7).     4     Placer den hvide silikonemembran i   pumpeenheden (  fig.  8).   Kontroller, at silikonemembranen sidder tæt omkring kanten, ved at trykke den ned med   tommelfingrene (  fig.  9).     5     Sæt silikonerøret og hætten på silikonemembranen. Tryk hætten ned, indtil den er sikkert på   plads (  fig.  10).     6     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste monteringstrin, f.eks. hvordan slangen(erne) sluttes til motorenheden.

   Pumpevejledning      1     Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og sørg for, at brystet rent.     2     Placer brystpumpesættet på brystet.   Sørg for, at   brystvorten (  fig.  11) er i midten.     3     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste trin af pumpevejledningen.

   Efter brug       1     Adskil, rengør og desinficer alle dele, der har været i kontakt med brystet og   brystmælk (se   "Rengøring og desinficering").     2     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for vejledning i, hvordan udmalket brystmælk opbevares.


   Kompatibilitet    Philip Avent Premium enkelt/dobbelt brystpumpesættet er kompatibel med alle sutteflasker i Philips Avent Natural-serien samt Philips Avent-opbevaringsbægre med adapter. Vi anbefaler ikke brug af Philips Avent Natural-flasker af glas sammen med brystpumpesættet.  Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.
   Bestilling af tilbehør og reservedele   Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.shop.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.

   Støtte   For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan du besøge  www.philips.com/support.

   Opbevaringsforhold      Undgå at udsætte brystpumpesættet for direkte sollys, da længere tids eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar brystpumpesættet og dets tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.

   Tekniske oplysninger   Driftsbetingelser: temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ luftfugtighed: 15 til 90 % (ikke-kondenserende).  Opbevarings- og transportbetingelser: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ luftfugtighed op til 90 % (ikke-kondenserende).  Drifts- og opbevaringstryk: 700-1060 hPa (<3000 m højde).  Materialer: polypropylen, silikone.

   Forklaring af symboler   Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger dette produkt sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre.
   Dette symbol angiver:     -   vigtige oplysninger såsom advarsler og   forholdsregler (  fig.  13).     -   at produktet eller emballagen skal sorteres eller afleveres til en   genbrugsstation (  fig.  14).
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   Einführung      Willkommen bei Philips Avent!   Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support. Auf dieser Website finden Sie auch die komplette Bedienungsanleitung, Videos und häufig gestellte Fragen.
   Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330):   Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.

   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)       Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.  
       Hinweis:   Beim Doppel-Milchpumpen-Set werden die in Abbildung A und B dargestellten Teile in doppelter Ausführung geliefert. 
   Produktbeschreibung (Abb. A)     A1   Silikonschlauch mit Kappe  A2   Silikonmembran  A3   Pumpengehäuse  A4   Abdeckung  A5   Kissen  A6   Weißes Ventil

   Philips Avent Natural Flasche (Abb. B)   B1   Schraubring  B2   Verschlussdeckel  B3   Flasche


   Vorgesehener Verwendungszweck     Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist zum Abpumpen von Milch aus der Brust stillender Frauen vorgesehen.   Das Gerät ist für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.

   Wichtige Sicherheitsinformationen   Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Milchpumpen-Sets aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.
   Die vollständige Bedienungsanleitung finden Sie online unter:  www.philips.com/support.
   Warnhinweis       Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:     -     Aus Hygienegründen sollte die Milchpumpe nur von einer einzigen Person verwendet werden.     -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten Gebrauch sowie nach jedem Gebrauch alle Teile.     Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:     -     Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn die Silikonmembran Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".     -     Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.     -     Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn Sie sich schläfrig oder müde fühlen, um mangelnde Aufmerksamkeit während des Gebrauchs zu vermeiden.


   Vor dem ersten Gebrauch   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile des Milchpumpen-Sets, die mit der Brust, der Muttermilch und/oder Haut in Kontakt kommen.
   

   Reinigung und Desinfektion       Hinweis:   Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf der ausklappbaren Rückseite dieser Bedienungsanleitung.
      -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der   Muttermilch (  Abb.  2) in Kontakt kommen.     -     Reinigen Sie die Teile, die nicht in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen, bei   Bedarf (  Abb.  3). Wischen Sie die Teile mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.
   Schritt 1: Zerlegen     Nehmen Sie das Milchpumpen-Set (Abb. A) und die Flasche (Abb. B) vollständig auseinander.   Entfernen Sie auch das weiße Ventil (Abb. A6) vom Pumpengehäuse (Abb. A3) .

   Schritt 2: Reinigung    Die Teile, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen, können manuell oder in der Spülmaschine gereinigt werden.      Warnhinweis:   Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Milchpumpen-Sets keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.      Achtung:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das weiße Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das weiße Ventil herauszunehmen, ziehen Sie vorsichtig an der gerippten Lasche auf der Seite des Ventils. Um das weiße Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das weiße Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.   Schritt 2A: Manuelles Saugen
      1     Spülen Sie alle Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.     2     Legen Sie alle Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     3     Reinigen Sie alle Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     4     Spülen Sie alle Teile gründlich unter fließendem, kaltem Wasser ab.     5     Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell trocknen.
   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler
       Hinweis:    Lebensmittelfarben können Teile verfärben.
      1     Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.     2     Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.     3     Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell trocknen.

   Schritt 3: Desinfektion      Achtung:   Sorgen Sie während der Desinfektion mit kochendem Wasser dafür, dass die Flasche oder andere Teile nicht die Seiten des Topfs berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.      1     Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seitenwand des Topfs nicht berühren.     2     Lassen Sie das Wasser abkühlen.     3     Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Legen Sie die Teile auf eine saubere Oberfläche, ein Geschirrtuch oder ein Abtropfgestell, um sie trocknen zu lassen.     4     Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.


   Milchpumpen-Set verwenden   Kissengröße    Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set verfügt über ein weiches Massagekissen.   Es gibt nur eine Kissengröße. Es stimuliert sanft Ihre Brustwarze, um den Milchfluss auszulösen. Das Kissen besteht aus flexiblem Silikon, das für bis zu 30 mm große Nippel geeignet ist.
   Milchpumpen-Set zusammensetzen     Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Milchpumpen-Sets gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust sowie der Muttermilch in Kontakt kommen.      Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile der Milchpumpe in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Milchpumpe erst zusammensetzen, wenn die desinfizierten Teile abgekühlt sind.      Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.    Überprüfen Sie die Teile des Milchpumpen-Sets vor Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetzen Sie sie bei Bedarf.      Hinweis:   Die korrekte Platzierung des weißen Ventils, des Kissens, der Silikonmembran und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann.
      1     Führen Sie das weiße Ventil von unten in das Pumpengehäuse ein.   Drücken Sie das weiße Ventil soweit wie möglich   hinein (  Abb.  4).     2     Schrauben Sie die Pumpe im Uhrzeigersinn auf der Flasche   fest (  Abb.  5).     3     Setzen Sie das Kissen in das   Pumpengehäuse (  Abb.  6) ein, und achten Sie darauf, dass der Rand des Kissens das Pumpengehäuse bedeckt.   Drücken Sie den inneren Teil des Kissens in den Trichter gegen die Linie (mit einem Pfeil   gekennzeichnet) (  Abb.  7).     4     Setzen Sie die Silikonmembran in das   Pumpengehäuse (  Abb.  8) ein.   Stellen Sie sicher, dass die Silikonmembran sicher auf dem Rand sitzt, indem Sie sie mit den Daumen nach unten   drücken (  Abb.  9).     5     Befestigen Sie den Silikonschlauch mit Kappe an der Silikonmembran. Drücken Sie die Kappe herunter, bis sie sicher   sitzt (  Abb.  10).     6     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.

   Abpumpen      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife, und vergewissern Sie sich, dass Ihre Brust sauber ist.     2     Drücken Sie das Milchpumpen-Set sanft gegen Ihre Brust.   Achten Sie darauf, dass sich Ihre Brustwarze in der Mitte   befindet (  Abb.  11).     3     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.

   Nach dem Gebrauch       1     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt   waren (siehe   „Reinigung und Desinfektion”).     2     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie Hinweise zur korrekten Aufbewahrung der gewonnenen Muttermilch.


   Kompatibilität    Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist mit allen Flaschen der Philips Avent Natural Serie und mit Philips Avent Mehrwegbechern mit Adapter kompatibel. Die Verwendung der Philips Avent Natural Glasflaschen ist in Kombination mit dem Milchpumpen-Set nicht zu empfehlen.  Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330):   Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.
   Zubehör und Ersatzteile bestellen   Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/support , oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.

   Support   Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.

   Aufbewahrung      Setzen Sie das Milchpumpen-Set keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie das Milchpumpen-Set und seine Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.

   Technische Daten   Betrieb: Temperatur: 5 °C bis 40 °C, relative Luftfeuchtigkeit: 15 % bis 90 % (nicht kondensierend).  Umgebungsbedingungen – Aufbewahrung und Transport: Temperatur -25 °C bis 70 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).  Druck bei Betrieb und Lagerung: 700-1060 hPa (< 3000m Höhe).  Materialien: Polypropylen, Silikon.

   Erklärung der Symbole   Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.
   Dieses Symbol bedeutet:     -   wichtige Informationen, z. B. Warnungen und   Warnhinweise (  Abb.  13).     -   dass das Produkt oder die Verpackung sortiert oder zu einer Recyclingstelle gebracht werden   muss (  Abb.  14).





 
 Español
   Español                                                                  Philips Consumer Lifestyle B.V.  Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands / les Pays-Bas / Paesi Bassi  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques commerciales sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. / I marchi commerciali e depositati sono di proprietà di Koninklijke Philips N.V.  © 2024 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved. / Tous droits réservés. / Tutti i diritti riservati.  3000.134.5191.1 (2024-07-23)
 
 
 
 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit
 
 
  
 
  Spanish IIB
 



   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support. En este sitio web también encontrará el manual del usuario completo, vídeos y preguntas frecuentes.
   El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.

   Descripción general (Fig. 1)       Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.  
       Nota:   El kit de extractor de leche doble viene con dos piezas de los elementos que se muestran en las figuras A y B. 
   Descripción del producto (Fig. A)     A1   Tubo y tapa de silicona  A2   Diafragma de silicona  A3   Cuerpo del extractor  A4   Cubierta  A5   Cojín  A6   Válvula blanca

   Biberón Natural de Philips Avent (Fig. B)   B1   Rosca  B2   Disco sellador  B3   Biberón


   Uso indicado     El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent permite extraer y guardar la leche de una mujer lactante.   Este dispositivo está diseñado para un solo usuario.

   Información de seguridad importante   Antes de usar el kit de extractor de leche, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
   El manual del usuario completo también se puede consultar por internet:  www.philips.com/support.
   Advertencia       Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:     -     Por razones de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para una única usuaria.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlas por primera vez y después de cada uso.     Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:     -     No utilice el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.     -     Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     -     Nunca utilice el extractor de leche si siente somnolencia o mareo para evitar la falta de atención durante el uso.


   Antes de utilizarlo por primera vez   Desmonte, limpie y desinfecte todas las piezas que estén en contacto con el pecho y con la leche materna antes de usar el kit de extractor de leche por primera vez y después de cada uso.

   Limpieza y desinfección       Nota:   Los números de figura mencionados abajo hacen referencia a los números de las figuras de la última página desplegable de este manual de usuario.
      -     Limpie y desinfecte las piezas que entran en contacto con el pecho y la   leche materna (  Fig.  2) antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.     -     Limpie las piezas que no entran en contacto con el pecho y la leche materna cuando sea   necesario (  Fig.  3). Para limpiar las piezas, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.
   Paso 1: Desmontaje     Desmonte el kit de extractor de leche (Fig. A) y el biberón (Fig. B) completamente.   Quite también la válvula blanca (Fig. A6) del cuerpo del extractor (Fig. A3).

   Paso 2: Limpieza    Las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna se pueden limpiar manualmente o en el lavavajillas.      Advertencia:   No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del kit de extractor de leche, ya que esto puede causar daños.      Precaución:   Tenga cuidado cuando quite y limpie la válvula blanca. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para quitar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que podrían deteriorarla.   Paso 2A: Limpieza manual
      1     Enjuague todas las piezas con agua corriente tibia.     2     Ponga todas las piezas a remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.     3     Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza en agua caliente con un poco de lavavajillas líquido suave.     4     Enjuague bien todas las piezas con agua corriente fría.     5     Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de secado limpios.
   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas
       Nota:    Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
      1     Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.     2     Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.     3     Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de secado limpios.

   Paso 3: Desinfección       Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o alguna otra pieza roce las paredes del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.      1     Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrate de que las piezas no toquen las paredes del recipiente.     2     Deje que el agua se enfríe.     3     Saque con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, paño o rejilla de secado para secar las piezas al aire.     4     Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.


   Uso del kit de extractor de leche   Tamaño del cojín    El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent tiene un cojín suave activo.   Solo hay un tamaño de cojín. Estimula suavemente el pezón para desencadenar el flujo de leche. El cojín está hecho de silicona flexible, adecuado para pezones de un tamaño de hasta 30 mm.
   Montaje del kit de extractor de leche     Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas del kit del extractor de leche que entran en contacto con el pecho y la leche materna.      Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas del extractor de leche para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar el extractor de leche cuando las piezas desinfectadas se hayan enfriado.      Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.    Revise las piezas del kit del extractor de leche para ver si están desgastadas por el uso o dañadas antes de usarlas y reemplácelas si es necesario.      Nota:   La colocación correcta de la válvula blanca, el cojín, el diafragma de silicona y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado.
      1     Inserte la válvula blanca en el cuerpo del extractor desde la parte inferior.   Empuje la válvula blanca lo máximo   posible (  Fig.  4).     2     Enrosque el cuerpo del extractor en el sentido de las agujas del reloj en el biberón hasta que esté bien   sujeto (  Fig.  5).     3     Introduzca el cojín en el   cuerpo del extractor (  Fig.  6) y asegúrese de que el borde cubra el cuerpo del extractor.   Empuje la parte interior del cojín hacia el interior del embudo contra la línea indicada con una   flecha (  Fig.  7).     4     Coloque el diafragma de silicona en el   cuerpo del extractor (  Fig.  8).   Asegúrese de que el diafragma de silicona encaje firmemente alrededor del borde presionando hacia abajo con los   pulgares (  Fig.  9).     5     Inserte el tubo y la tapa de silicona en el diafragma de silicona. Empuje la tapa hasta fijarla en su   lugar (  Fig.  10).     6     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.

   Instrucciones de extracción      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón y asegúrese de que el pecho esté limpio.     2     Coloque el kit del extractor de leche en su pecho.   Asegúrese de centrar el   pezón (  Fig.  11).     3     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.

   Después del uso       1     Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche   materna (consulte   "Limpieza y desinfección").     2     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver las instrucciones sobre cómo almacenar la leche materna extraída.
   


   Compatibilidad    El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent es compatible con todos los biberones de la gama Natural de Philips Avent y con los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos utilizar los biberones de cristal Natural de Philips Avent con el kit de extractor de leche.  El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.
   Pedido de accesorios y repuestos   Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.

   Soporte   Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.

   Condiciones de almacenamiento      Mantén el kit de extractor de leche lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarda el kit de extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

   Información técnica   Condiciones de funcionamiento: temperatura: entre 5 °C y 40 °C, humedad relativa: 15 % a 90 % (sin condensación).  Condiciones de almacenamiento y transporte: temperatura entre -25 °C y 70 °C, humedad relativa hasta el 90 % (sin condensación).  Presión de funcionamiento y almacenamiento: 700 hPa - 1060 hPa (<3000 m de altitud).  Materiales: polipropileno, silicona.

   Explicación de los símbolos   Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.
   Este símbolo indica lo siguiente:     -   Información importante, como advertencias y   precauciones (  Fig.  13).     -   que se debe clasificar o llevar el producto a un   punto de reciclaje (  Fig.  14).
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   Introduction      Bienvenue chez Philips Avent !   Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support. Vous y trouverez le mode d’emploi complet du produit, des vidéos et les questions fréquemment posées.
   Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) :   Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.

   Description générale (Fig. 1)       Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.  
       Remarque :   Le kit du tire-lait double est fourni avec deux exemplaires des éléments représentés sur les figures A et B. 
   Description du produit (Fig. A)     A1   Tube en silicone et capuchon  A2   Diaphragme en silicone  A3   Corps du tire-lait  A4   Couvercle  A5   Coussin  A6   Valve blanche

   Biberon Natural Philips Avent (fig. B)   B1   Bague d'étanchéité  B2   Disque d'étanchéité  B3   Biberon


   Usage prévu     Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est conçu pour extraire et recueillir le lait du sein d’une femme allaitante.   L'appareil est destiné à être utilisé par une seule personne.

   Informations de sécurité importantes   Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le kit du tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.
   Le mode d’emploi est disponible en ligne :  www.philips.com/support.
   Avertissement       Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :     -     Pour des raisons d'hygiène, le tire-lait est uniquement destiné à l'usage répété d'une seule utilisatrice.     -     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque utilisation.     Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :     -     N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé ou cassé. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     -     N'utilisez jamais le tire-lait lorsque vous êtes endormie ou somnolente afin d'éviter le manque d'attention durant l'utilisation.


   Avant la première utilisation   Avant d’utiliser le kit du tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, démontez, lavez et désinfectez toutes les pièces en contact avec le sein et le lait maternel.

   Nettoyage et désinfection       Remarque :   Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur la page dépliante au dos de ce mode d'emploi.
      -     Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez les pièces en contact avec la poitrine et le   lait maternel (  Fig.  2).     -     Nettoyez les pièces qui n’entrent pas en contact avec le sein et le lait maternel si   nécessaire (  Fig.  3). Essuyez les pièces à l’aide d’un chiffon propre et humidifié avec de l’eau et un détergent doux.
   Étape 1 : démontage     Démontez complètement le kit du tire-lait (fig. A) et le biberon (fig. B).   Retirez également la valve blanche (fig. A6) du corps du tire-lait (fig. A3).

   Étape 2 : nettoyage    Les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.      Avertissement :   Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du kit du tire-lait.      Attention :   Retirez et nettoyez la valve blanche avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez doucement sur la languette nervurée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve blanche, car vous pourriez l'endommager.   Étape 2A : nettoyage manuel
      1     Rincez toutes les pièces à l'eau tiède sous le robinet.     2     Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.     3     Nettoyez toutes les pièces avec une brosse de nettoyage dans de l’eau chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.     4     Rincez soigneusement toutes les pièces sous le robinet avec de l'eau froide et claire.     5     Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de séchage.
   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle
       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
      1     Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.     2     Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.     3     Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de séchage.

   Étape 3 : désinfection       Attention :   Lors de la désinfection à l’eau bouillante, veillez à éviter que le biberon ou d’autres pièces ne touchent le côté de la casserole. Cela peut provoquer des dommages ou déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.      1     Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois de la casserole.     2     Laissez l'eau refroidir.     3     Retirez doucement les pièces de l’eau. Laissez-les sécher à l’air libre en les plaçant sur une surface ou une serviette propre, ou sur un séchoir.     4     Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.


   Utilisation du kit du tire-lait   Taille du coussin    Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est doté d’un coussin actif et doux.   Il n’existe qu’une seule taille de coussin. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. Le coussin en silicone souple s’adapte aux tailles de mamelons jusqu’à 30 mm.
   Assemblage du kit du tire-lait     Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du kit du tire-lait en contact avec le sein et le lait maternel.      Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du tire-lait en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l'assemblage du tire-lait une fois les pièces désinfectées refroidies.      Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des récipients ou des couvercles.    Avant utilisation, vérifiez si les pièces du kit tire-lait sont usées ou endommagées et remplacez-les si nécessaire.      Remarque :   Il est nécessaire que la valve blanche, le coussin, le diaphragme en silicone et le tube en silicone soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement.
      1     Insérez la valve blanche dans le corps du tire-lait par sa partie inférieure.   Poussez la valve blanche aussi loin que   possible (  Fig.  4).     2     Vissez le corps du tire-lait sur le biberon en le faisant tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé (  Fig.  5).     3     Placez le coussin dans le   corps du tire-lait (  Fig.  6) et veillez à ce que ce dernier soit recouvert par le bord du coussin.   Poussez la partie intérieure du coussin dans l’entonnoir contre la ligne (indiquée par une   flèche) (  Fig.  7).     4     Placez le diaphragme en silicone dans le   corps du tire-lait (  Fig.  8).   Assurez-vous que le diaphragme en silicone recouvre parfaitement le bord en appuyant doucement dessus avec vos   pouces (  Fig.  9).     5     Fixez le tube en silicone et le capuchon sur le diaphragme en silicone. Abaissez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé (  Fig.  10).     6     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.

   Instructions de tirage      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau savonneuse et veillez à ce que votre sein soit propre.     2     Placez le kit du tire-lait sur votre sein.   Veillez à le centrer sur votre   mamelon (  Fig.  11).     3     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.

   Après utilisation       1     Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec le sein et le lait   maternel (voir   « Nettoyage et désinfection »).     2     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les instructions de conservation du lait maternel recueilli.

   

   Compatibilité    Le kit du tire-lait simple/double de Philips Avent est compatible avec tous les biberons Natural de Philips Avent et les pots de conservation avec adaptateur Philips Avent. Nous vous recommandons de ne pas utiliser le kit du tire-lait avec des biberons en verre Natural de Philips Avent.  Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) :   Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.
   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

   Assistance   Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.

   Conditions de stockage      N’exposez pas le kit du tire-lait directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez le kit du tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

   Informations techniques   Conditions de fonctionnement : température : 5 à 40 °C, taux d'humidité relative : 15 à 90 % (sans condensation).  Conditions de stockage et de transport : température de -25 °C à 70 °C, humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation).  Pression de fonctionnement et de stockage : 700-1 060 hPa (<3 000 m d’altitude).  Matériaux : polypropylène, silicone.

   Explication des symboles   Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.
   Ce symbole indique :     -   des informations importantes telles que des avertissements et des   précautions (  Fig.  13).     -   que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un   point de recyclage (  Fig.  14).


 
   
 
  
 
   Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.
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   Introduzione      Benvenuti in Philips Avent!   Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support. Nel sito Web troverete il manuale dell'utente completo, video e domande frequenti.
   Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330):   Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.

   Descrizione generale (fig. 1)       Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.  
       Nota:   Il kit tiralatte doppio è fornito con i due elementi illustrati nelle figure A e B. 
   Descrizione del prodotto (fig. A)     A1   Tubo in silicone e coperchio  A2   Diaframma in silicone  A3   Tiralatte  A4   Coperchio  A5   Cuscinetto  A6   Valvola bianca

   Biberon Natural Philips Avent (Fig. B)   B1   Ghiera  B2   Dischetto sigillante  B3   Biberon


   Uso previsto     Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è destinato all'estrazione e alla raccolta del latte dal seno della donna in allattamento.   Il dispositivo è destinato a una singola utente.

   Informazioni di sicurezza importanti   Prima di usare il kit tiralatte, leggere attentamente il manuale dell'utente e conservarlo per riferimenti futuri.
   Il manuale dell'utente completo è disponibile online:  www.philips.com/support.
   Avvertenza       Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:     -     Per motivi igienici, il tiralatte è destinato esclusivamente all'uso ripetuto da parte di un solo utente.     -     Pulite e disinfettate tutte le parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ogni uso.     Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:     -     Non usate il tiralatte nel caso in cui il diaframma in silicone appaia danneggiato o rotto. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".     -     Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.     -     Non usate mai il tiralatte quando avete sonno o siete molto stanche per evitare cali di attenzione durante l'uso.


   Primo utilizzo   Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte materno prima di utilizzare il kit tiralatte per la prima volta e dopo ogni uso.

   Pulizia e disinfezione       Nota:   I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sul retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.
      -     Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il   latte materno (  fig.  2) prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.     -     Pulite le parti che non vengono a contatto con il seno e il latte materno quando   necessario (  fig.  3). Pulite le parti con un panno pulito, inumidito con acqua e un detergente delicato.
   Passo 1: Smontaggio     Smontare completamente il kit tiralatte (Fig. A) e il biberon (Fig. B).   Rimuovete anche la valvola bianca (Fig. A6) dal tiralatte (Fig. A3).

   Passo 2: Pulizia    Le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno possono essere pulite manualmente o in lavastoviglie.      Avvertenza:   Non usare detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti del kit tiralatte, per non danneggiarle.      Attenzione:   prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola bianca. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per rimuovere la valvola bianca, tirate delicatamente la linguetta sul lato della valvola. Per pulire la valvola bianca, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola bianca, poiché potrebbero danneggiarla.   Passaggio 2A: Pulizia manuale
      1     Risciacquate tutte le parti sotto acqua corrente tiepida.     2     Immergete tutte le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     3     Pulite tutte le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     4     Risciacquate accuratamente tutte le parti sotto acqua corrente fredda e pulita.     5     Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.
   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie
       Nota:    la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
      1     Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.     2     Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.     3     Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.

   Passo 3: Disinfezione       Attenzione:   Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché il biberon o altre parti non tocchino il bordo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.      1     Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificare che le parti non tocchino i lati della pentola.     2     Lasciate raffreddare l'acqua.     3     Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Posizionate le parti su una superficie/un canovaccio o una rastrelliera puliti e lasciatele asciugare.     4     Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.


   Uso del kit tiralatte   Dimensione del cuscinetto    Il kit tiralatte elettrico singolo/doppio Philips Avent ha un cuscinetto morbido e attivo.   È disponibile una sola dimensione del cuscinetto. Stimola delicatamente il capezzolo per provocare il flusso del latte. Il cuscinetto è realizzato in silicone flessibile e si adatta a capezzoli di dimensioni fino a 30 mm.
   Assemblaggio del kit tiralatte     Pulire e disinfettare le parti del kit tiralatte a contatto con il seno e con il latte materno.      Avvertenza: prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti del tiralatte facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate il tiralatte solo quando le parti disinfettate si sono raffreddate.      Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.    Prima dell'uso controllate le parti del kit tiralatte per verificare che non siano usurate o danneggiate e, se necessario, sostituitele.      Nota:   Il posizionamento corretto della valvola bianca, del cuscinetto, del diaframma in silicone e del tubo in silicone è fondamentale affinché il tiralatte crei un vuoto adeguato.
      1     Inserite la valvola bianca nel tiralatte dal basso.   Spingete la valvola bianca all'interno quanto più è   possibile (  fig.  4).     2     Avvitate il tiralatte in senso orario sul biberon fino a fissarlo   saldamente (  fig.  5).     3     Inserite il cuscinetto nel   tiralatte (  fig.  6) e verificate che il bordo lo ricopra.   Spingete la parte interna del cuscinetto nell'imbuto fino alla linea indicata dalla   freccia (  fig.  7).     4     Inserite il diaframma in silicone nel   tiralatte (  fig.  8).   Assicuratevi che il diaframma in silicone aderisca bene al bordo premendolo con i   pollici (  fig.  9).     5     Posizionate il tubo in silicone e il coperchio sul diaframma in silicone. Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in   sede (  fig.  10).     6     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i flessibili al gruppo motore.

   Istruzioni di pompaggio      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone e assicuratevi che il seno sia pulito.     2     Posizionate il kit tiralatte sul seno.   Assicuratevi che il   capezzolo (  fig.  11) sia centrato.     3     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.

   Dopo l'uso       1     Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte   materno (vedere   "Pulizia e disinfezione").     2     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di conservazione del latte materno.


   Compatibilità    Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è compatibile con tutti i biberon della gamma Philips Avent Natural ed i vasetti conservalatte con adattatore. Si sconsiglia l'utilizzo dei biberon in vetro Natural Philips Avent con il kit tiralatte.  Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330):   Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.
   Come ordinare accessori e parti di ricambio   Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/support o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

   Assistenza   Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.

   Condizioni di conservazione      Tenere il kit tiralatte all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di scolorimento. Conservare il kit tiralatte e i suoi accessori in un luogo protetto, pulito e asciutto.

   Informazioni tecniche   Condizioni operative: temperatura: 5 °C - 40 °C, umidità relativa: 15% - 90% (senza condensa).  Condizioni di conservazione e trasporto: temperatura -25 °C - 70 °C, umidità relativa fino al 90% (senza condensa).  Pressione di funzionamento e conservazione: 700 - 1060 hPa (<3000 m di altitudine).  Materiali: polipropilene, silicone.

   Spiegazione dei simboli   I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
   Questo simbolo indica:     -   importanti informazioni come avvertenze e   precauzioni (  fig.  13).     -   indica che il prodotto o la confezione devono essere smaltiti separatamente o portati a un   centro di riciclo (  fig.  14).


 
   
 
   Informazioni sulla raccolta/smaltimento degli elementi dell’imballaggio:
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    RACCOLTA CARTA
 
    RACCOLTA PLASTICA





 
 Nederlands
   Nederlands                                                                  Philips Consumer Lifestyle B.V.  Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands / les Pays-Bas / Paesi Bassi  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques commerciales sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. / I marchi commerciali e depositati sono di proprietà di Koninklijke Philips N.V.  © 2024 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved. / Tous droits réservés. / Tutti i diritti riservati.  3000.134.5191.1 (2024-07-23)
 
 
 
 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit
 
 
  
 
  Dutch IIB
 



   Introductie      Welkom bij Philips Avent.   Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support. Op deze website vindt u ook de uitgebreide versie van de gebruiksaanwijzing, video's en veelgestelde vragen.
   De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):   Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.

   Algemene beschrijving (Fig. 1)       Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.  
       Opmerking:   De dubbele borstkolfset wordt geleverd met twee exemplaren van in figuur A en B aangegeven items. 
   Productbeschrijving (Fig. A)   A1   Siliconenslangetje en dop  A2   Siliconenmembraan  A3   Kolfgedeelte  A4   Deksel  A5   Kussentje  A6   Wit ventiel

   Philips Avent Natural-voedingsfles (fig. B)   B1   Afsluitring  B2   Afsluitplaatje  B3   Fles


   Beoogd gebruik     De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset is bedoeld voor het afkolven en opvangen van melk uit de borst van een vrouw die borstvoeding geeft.   Het apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.

   Belangrijke veiligheidsinformatie   Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de borstkolfset gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te kunnen raadplegen.
   De volledige gebruiksaanwijzing is online beschikbaar:  www.philips.com/support.
   Waarschuwing       Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:     -     Om hygiënische redenen is de borstkolf uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.     -     Reinig en desinfecteer alle volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik.     Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:     -     Gebruik de borstkolf niet als het siliconenmembraan beschadigd of kapot lijkt. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.     -     Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.     -     Gebruik de borstkolf niet als u vermoeid of slaperig bent om aandachtsverlies tijdens gebruik te voorkomen.


   Vóór het eerste gebruik   Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer deze voor het eerste gebruik van de borstkolfset en na elk gebruik.

   Reinigen en desinfecteren       Opmerking:   De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuren op de achterste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.
      -     Reinig en desinfecteer de onderdelen die in contact komen met de borst en   moedermelk (  Fig.  2) vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.     -     Reinig de onderdelen die niet in aanraking komen met de borst en moedermelk wanneer dat   nodig  (  Fig.  3)is. Veeg de onderdelen af met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.
   Stap 1: Uit elkaar halen     Neem de borstkolfset (fig. A) en de fles (fig. B) helemaal uit elkaar.   Verwijder ook het witte ventiel (fig. A6) uit het kolfgedeelte (fig. A3).

   Stap 2: Reinigen    De onderdelen die in contact komen met de borst en de moedermelk kunnen handmatig of in de vaatwasmachine worden gereinigd.      Waarschuwing:   Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om de borstkolfset schoon te maken, omdat die schade kunnen veroorzaken.      Let op:   Wees voorzichtig wanneer u het witte ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Verwijder het witte ventiel door voorzichtig aan het geribbelde lipje aan de zijkant van het ventiel te trekken. Maak het witte ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het witte ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.   Stap 2A: Handmatige reiniging
      1     Spoel alle onderdelen af met lauwwarm stromend water.     2     Laat alle onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.     3     Reinig alle onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met wat mild afwasmiddel.     4     Spoel alle onderdelen grondig af met koud en schoon stromend water.     5     Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.
   Stap 2B: Reinigen in de vaatwasmachine
       Opmerking:    Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
      1     Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.     2     Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.     3     Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.

   Stap 3: Desinfecteren       Let op:   Let er tijdens het desinfecteren met kokend water op dat de fles of andere onderdelen de wand van de pan niet raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming van het product en schade aan het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.      1     Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg dat de onderdelen de zijkanten van de pan niet raken.     2     Laat het water afkoelen.     3     Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schoon oppervlak, een schone theedoek of een afdruiprek.     4     Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.


   De borstkolfset gebruiken   Afmeting van het kussentje    De Philips Avent enkele/dubbele elektrische borstkolfset heeft een zacht, actief kussentje.   Het kussentje wordt slechts geleverd in één maat. Het kussentje stimuleert uw tepel zacht om de melkafgifte te activeren. Het kussentje is gemaakt van flexibele silicone, dat past op tepels tot 30 mm groot.
   De borstkolfset in elkaar zetten     Zorg dat u de onderdelen van de borstkolfset die in aanraking komen met de borst en moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.      Waarschuwing: Als u de onderdelen van de borstkolf hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen de borstkolf pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.      Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van de reservoirs of deksels niet aanraakt.    Controleer de onderdelen van de borstkolfset voor gebruik op slijtage en beschadigingen en vervang ze indien nodig.      Opmerking:   De borstkolf kan alleen een goed vacuüm creëren als het witte ventiel, het kussentje, het siliconenmembraan en het siliconenslangetje op de juiste manier zijn geplaatst.
      1     Plaats het witte ventiel vanaf de onderkant in het kolfgedeelte.   Duw het witte ventiel zo ver mogelijk naar   binnen (  Fig.  4).     2     Schroef het kolfgedeelte rechtsom op de fles tot het goed vast   zit (  Fig.  5).     3     Plaats het kussentje in het   kolfgedeelte (  Fig.  6) en controleer of de rand over het kolfgedeelte valt.   Druk de binnenkant van het kussentje in de trechter tegen de lijn die is aangegeven met een   pijl (  Fig.  7).     4     Plaats het siliconenmembraan in het   kolfgedeelte (  Fig.  8).   Zorg ervoor dat het siliconenmembraan goed om de rand sluit door het met de   duimen (  Fig.  9) naar beneden te duwen.     5     Bevestig het siliconenslangetje en de dop op het siliconenmembraan. Duw de dop omlaag tot deze   vastzit (  Fig.  10).     6     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.

   Kolfinstructies      1     Was uw handen grondig met water en zeep en zorg ervoor dat uw borst schoon is.     2     Plaats de borstkolfset op uw borst.   Zorg dat uw   tepel (  Fig.  11) in het midden zit.     3     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.

   Na gebruik       1     Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer   ze (zie   'Reinigen en desinfecteren').     2     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor instructies voor het bewaren van de gekolfde moedermelk.
   


   Compatibiliteit    De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset past op alle zuigflessen in het Philips Avent Natural-assortiment en alle Philips Avent-bewaarbekers met adapter. Wij raden het gebruik van Philips Avent Natural Glass-voedingsflessen bij de borstkolfset niet aan.  De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):   Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.
   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/support of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.

   Ondersteuning   Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.

   Opbergomstandigheden      Houd de borstkolfset uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de borstkolfset en de accessoires op een veilige, schone en droge plaats.

   Technische informatie   Omstandigheden voor een goede werking: temperatuur: 5 °C tot 40 °C, relatieve luchtvochtigheid: 15 tot 90% (niet-condenserend).  Omstandigheden voor opslag en transport: temperatuur -25 °C tot 70 °C, relatieve luchtvochtigheid tot 90% (niet-condenserend).  Atmosferische druk tijdens gebruik en opslag: 700-1060 hPa (< 3000 m hoogte).  Materialen: polypropyleen, siliconen.

   Uitleg van symbolen   De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.
   Dit symbool geeft het volgende aan:     -   Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en   voorzorgsmaatregelen (  Fig.  13).     -   dat het product of de verpakking gescheiden moet worden verwerkt of naar een inzamelpunt voor recycling moet worden   gebracht (  Fig.  14).
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   Innledning      Velkommen til Philips Avent!   Hvis du vil vite mer om dette produktet eller Philips Avent-produktserien, kan du skanne QR-koden på brukerhåndboken eller besøke oss på  www.philips.com/support. På dette nettstedet finner du også den fullstendige brukerhåndboken, videoer og ofte stilte spørsmål.
   Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330):   Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.

   Generell beskrivelse (Fig. 1)       Merk: Tallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figuren på den fremre utbrettsiden av denne brukerhåndboken.  
       Merk:   Det doble brystpumpesettet leveres med to eksemplarer av elementene som er vist på Figur A og B. 
   Produktbeskrivelse (Fig. A)   A1   Rør og hette i silikon  A2   Silikonmembran  A3   Pumpe  A4   Deksel  A5   Pute  A6   Hvit ventil

   Philips Avent Natural-flaske (Fig. B)   B1   Skruring  B2   Tetningsplate  B3   Flaske


   Tiltenkt bruk     Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett er laget for å pumpe og ta vare på morsmelk fra ammende.   Enheten er beregnet for én enkelt bruker.

   Viktig sikkerhetsinformasjon   Les denne brukerhåndboken nøye før du bruker brystpumpesettet, og ta vare på den for fremtidig referanse.
   Du finner hele brukerhåndboken på nett:  www.philips.com/support.
   Advarsel       Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:     -     Brystpumpen er bare ment for gjentatt bruk av én enkelt bruker. Dette av hygieniske årsaker.     -     Rengjør og desinfiser samtlige deler før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk.     Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:     -     Ikke bruk brystpumpen hvis silikonmembranen ser ut til å være skadet eller defekt. Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om hvordan du skaffer reservedeler.     -     Bruk kun tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.     -     Ikke bruk brystpumpen hvis du er søvnig eller døsig. Dette for å unngå manglende konsentrasjon under bruk.


   Før bruk første gang   Alle deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken, må demonteres, vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk av brystpumpesettet.

   Rengjøring og desinfisering       Merk:   Figurtallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figurene på den bakre utbrettssiden av denne brukerhåndboken.
      -     Deler som kommer i kontakt med brystet og   morsmelken (  Fig.  2), må rengjøres og desinfiseres før første gangs bruk og deretter etter hver bruk.     -     Rengjør deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken ved   behov (  Fig.  3). Tørk av delene med en ren klut fuktet med vann og et mildt oppvaskmiddel.
   Trinn 1: Demontering     Demonter brystpumpesettet (Fig. A) og flasken (Fig. B) helt.   Fjern også den hvite ventilen (Fig. A6) fra brystpumpen (Fig. A3).

   Trinn 2: Rengjøring    Delene som kommer i kontakt med brystet og morsmelken kan vaskes for hånd eller i oppvaskmaskin.      Advarsel:   Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende rengjøringsmidler når du rengjør delene i brystpumpesettet, da dette kan forårsake skader.      Forsiktig:   Vær forsiktig når du fjerner og rengjør den hvite ventilen. Hvis den blir skadet så vil ikke brystpumpen fungere skikkelig. For å fjerne den hvite ventilen, trekk forsiktig på den rillete tappen på siden av ventilen. For å rengjøre den hvite ventilen gnir du den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel. Ikke stikk gjenstander inn i den hvite ventilen, da dette kan føre til at den skades.   Trinn 2A: Manuell rengjøring
      1     Skyll alle delene under lunkent springvann.     2     La alle delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt oppvaskmiddel.     3     Rengjør alle delene med en rengjøringsbørste i varmt vann med litt mildt oppvaskmiddel.     4     Skyll alle delene grundig under kaldt springvann.     5     La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.
   Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen
       Merk:    Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av deler.
      1     Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.     2     Sett rengjøringsmiddel eller oppvasktablett i maskinen og kjør et standard vaskeprogram.     3     La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.

   Trinn 3: Desinfisering       Forsiktig:   Ved desinfisering med kokende vann, forhindre at flasken eller andre deler rører siden av kasserollen. Det kan føre til uopprettelig deformasjon, eller skade på produktet som Philips ikke kan holdes ansvarlig for.      1     Legg disse delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt. La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke berører sidene av kjelen.     2     La vannet avkjøles.     3     Løft delene forsiktig ut av vannet. La delene lufttørke på en ren overflate / et rent kjøkkenhåndkle eller et tørkestativ for å la det lufttørke.     4     Oppbevar de tørre delene sikkert på et rent, tørt sted til de skal brukes.   Påse at de rene delene har fullstendig lufttørket før de settes bort, for å hindre vekst av bakterier og mugg.


   Bruke brystpumpesettet   Putestørrelse    Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe har en myk, aktiv pute.   Det finnes kun én putestørrelse. Den stimulerer brystvorten forsiktig for å sette i gang melkestrømmen. Puten er laget av fleksibelt silikon som passer til brystvortestørrelser opptil 30 mm.
   Sette sammen brystpumpesettet     Sørg for å vaske og desinfisere de delene av brystpumpesettet som kommer i kontakt med brystet og morsmelk.      Advarsel: Hvis du desinfiserer delene av brystpumpen ved å koke dem, må du passe på så du ikke brenner deg på dem. Vent med å montere brystpumpen til de desinfiserte delene er avkjølt.      Advarsel: For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller lokkene.    Kontroller før bruk at delene i brystpumpesettet ikke viser tegn til slitasje og skade. Skift ut eventuelle slitte/skadde deler.      Merk:   For at brystpumpen skal kunne danne ordentlig vakuum, må den hvite ventilen, puten, silikonmembranen og silikonslangen plasseres riktig.
      1     Sett den hvite ventilen inn i pumpen fra undersiden.   Press inn den hvite ventilen så langt som   mulig (  Fig.  4).     2     Skru pumpen med klokken for å feste den på flasken, helt til pumpen sitter godt   fast (  Fig.  5).     3     Plasser puten inn i   pumpen (  Fig.  6) og sørg for at kanten dekker pumpen.   Dytt den indre delen av puten inn i trakten mot linjen som indikeres med en   pil (  Fig.  7).     4     Plasser silikonmembranen i   pumpen (  Fig.  8).   Trykk ned silikonmembranen med tomlene for å sikre at den sitter godt rundt   kanten (  Fig.  9).     5     Fest silikonrøret og hetten på silikonmembranen. Skyv ned hetten inntil den er skikkelig på   plass (  Fig.  10).     6     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvilke monteringstrinn som følger, f.eks. hvordan du kobler slangen(e) til motorenheten.

   Pumpeinstruksjoner      1     Vask hendene grundig med såpe og vann, og sørg for at brystet er rent.     2     Sett brystpumpesettet på brystet.   Brystvorten skal være midt   på (  Fig.  11).     3     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du utfører de neste trinnene i pumpingen.

   Etter bruk       1     Demonter, rengjør og desinfiser alle deler som har vært i kontakt med brystet og   morsmelk (se   'Rengjøring og desinfisering').     2     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du oppbevarer morsmelken.


   Kompatibilitet    Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett kan brukes med alle tåteflasker i Philips Avent Natural-serien og Philips Avent-oppbevaringskopper med adapter. Bruk av Philips Avent Natural-glassflasker er ikke anbefalt med brystpumpesettet.  Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330):   Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.
   Bestilling av tilbehør og reservedeler   Gå til  www.philips.com/support eller din lokale Philips-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.

   Støtte   Gå til  www.philips.com/support for produktstøtte og en oversikt over vanlige spørsmål.

   Oppbevaringsforhold      Oppbevar brystpumpesettet utenfor direkte sollys, da langvarig eksponering av sollys kan gi misfarging. Oppbevar brystpumpesettet og tilbehøret på et trygt, rent og tørt sted.

   Teknisk informasjon   Driftsforhold: Temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ fuktighet: 15–90 % (ikke-kondenserende).  Lagring og transport: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ fuktighet opptil 90 % (ikke-kondenserende).  Trykk under bruk og oppbevaring: 700–1060 hPa (< 3000 m.o.h.).  Materialer: polypropylen, silikon.

   Symbolforklaring   Advarselsskiltene og -symbolene er avgjørende for å sikre at du bruker dette produktet trygt og riktig og for å beskytte deg og andre fra skade.
   Dette symbolet angir følgende:     -   viktig informasjon som advarsler og   forholdsregler (  Fig.  13).     -   at produktet eller forpakningen må sorteres eller tas med til et   gjenvinningspunkt (  Fig.  14).
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   Introdução      Bem-vindo à Philips Avent!   Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support. Neste Web site, também encontra o manual do utilizador completo, vídeos e perguntas frequentes.
   O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330):   Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.

   Descrição geral (Fig. 1)       Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.  
       Nota:   O kit da bomba tira-leite dupla é fornecido com dois conjuntos de itens mostrados nas Figuras A e B. 
   Descrição do produto (Fig. A)     A1   Tampa e tubo de silicone  A2   Diafragma de silicone  A3   Corpo da bomba  A4   Cobertura  A5   Almofada  A6   Válvula branca

   Biberão Natural da Philips Avent (Fig. B)   B1   Anel de rosca  B2   Disco vedante  B3   Biberão


   Utilização prevista     O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent destina-se a extrair e recolher leite do peito da mulher lactante.   O dispositivo destina-se a um utilizador individual.

   Informações de segurança importantes   Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o kit da bomba tira-leite e guarde-o para uma eventual consulta futura.
   O manual do utilizador completo pode ser consultado online:  www.philips.com/support.
   Aviso       Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:     -     Por motivos de higiene, a bomba tira-leite destina-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.     -     Limpe e desinfete todas as peças antes da primeira utilização e após cada utilização.     Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:     -     Não utilize a bomba tira-leite se o diafragma em silicone apresentar sinais de danos ou se estiver partido. Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.     -     Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.     -     Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver sonolenta para evitar distrações durante a utilização.


   Antes da primeira utilização   Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar o kit da bomba tira-leite pela primeira vez e após todas as utilizações.

   Limpeza e desinfeção       Nota:   Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens na página posterior dobrável deste manual do utilizador.
      -     Limpe e desinfete as peças que entram em contacto com o peito e com o   leite materno (  Fig.  2) antes da primeira utilização e após todas as utilizações.     -     Limpe as peças que não entram em contacto com o peito e o leite materno quando   necessário (  Fig.  3). Limpe as peças com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.
   Passo 1: Desmontagem     Desmonte completamente o kit da bomba tira-leite (Fig. A) e o biberão (Fig. B).   Retire também a válvula branca (Fig. A6) do corpo da bomba (Fig. A3).

   Passo 2: Limpeza    As peças que entrem em contacto com o peito e o leite materno podem ser limpas manualmente ou na máquina de lavar a loiça.      Advertência:   Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do kit da bomba tira-leite, uma vez que tal pode causar danos.      Atenção:   Tenha cuidado ao retirar a válvula branca e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe suavemente pela patilha ranhurada no lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a suavemente entre os seus dedos em água quente com um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula branca, pois isto pode causar danos.   Passo 2A: Limpeza manual
      1     Enxague todas as peças sob água corrente tépida.     2     Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido suave.     3     Limpe todas as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco de detergente de louça suave.     4     Enxague cuidadosamente todas as peças sob água corrente límpida e fria.     5     Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num escorredor.
   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça
       Nota:    Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
      1     Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.     2     Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.     3     Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num escorredor.

   Passo 3: Desinfeção       Atenção:   Durante a desinfeção com água a ferver, evite que o biberão ou as outras peças toquem nos lados da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis ao produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.      1     Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais da panela.     2     Deixe que a água arrefeça.     3     Retire as peças da água com cuidado. Coloque as peças numa superfície limpa, sobre um pano de cozinha ou num escorredor para secarem ao ar.     4     Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.


   Utilizar o kit da bomba tira-leite   Tamanho da almofada    O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent tem uma almofada ativa macia.   Existe apenas um tamanho de almofada disponível. A almofada estimula suavemente o seu mamilo para iniciar o fluxo de leite. A almofada é feita de silicone flexível, sendo adequada para mamilos com um máximo de 30 mm.
   Montar o kit da bomba tira-leite     Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do kit da bomba tira-leite que entram em contacto com o peito e o leite materno.      Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças da bomba tira-leite ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem da bomba tira-leite apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.      Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.    Verifique as peças do kit da bomba tira-leite em termos de desgaste ou danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.      Nota:   A colocação correta da válvula branca, da almofada, do diafragma de silicone e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado.
      1     Introduza a válvula branca no corpo da bomba a partir de baixo.   Pressione a válvula branca para dentro até ao   limite (  Fig.  4).     2     Rode o corpo da bomba para a direita, apertando-o no biberão até este estar fixo   firmemente (  Fig.  5).     3     Coloque a almofada no   corpo da bomba (  Fig.  6) e certifique-se de que o rebordo cobre o corpo da bomba.   Empurre a parte interna da almofada para dentro do funil no sentido da linha indicada com uma   seta (  Fig.  7).     4     Coloque o diafragma de silicone no   corpo da bomba (  Fig.  8).   Certifique-se de que o diafragma de silicone encaixa firmemente à volta do rebordo, pressionando-o com os   polegares (  Fig.  9).     5     Encaixe o tubo de silicone e a tampa no diafragma de silicone. Pressione a tampa até esta estar firmemente na sua   posição (  Fig.  10).     6     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.

   Instruções de bombeamento      1     Lave bem as mãos com sabão e água e assegure-se de que o peito está limpo.     2     Coloque o kit da bomba tira-leite no seu peito.   Certifique-se de que centra o   mamilo (  Fig.  11).     3     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.

   Após a utilização       1     Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite   materno (consultar   «Limpeza e desinfeção») .     2     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para as instruções sobre como armazenar o leite materno extraído.


   Compatibilidade    O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent é compatível com todos os biberões da gama Natural Philips Avent e com os copos de armazenamento Philips Avent com adaptador. Não recomendamos que utilize os biberões de vidro Natural Philips Avent com o kit da bomba tira-leite.  O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330):   Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.
   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

   Assistência   Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.

   Condições de armazenamento      Mantenha o kit da bomba tira-leite afastado da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene o kit da bomba tira-leite e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

   Informações técnicas   Condições de funcionamento: temperatura: 5 °C a 40 °C, humidade relativa: 15 a 90% (sem condensação).  Condições de armazenamento e transporte: temperatura -25 °C a 70 °C, humidade relativa até 90% (sem condensação).  Pressão de funcionamento e armazenamento: 700-1060 hPa (<3000 m de altitude).  Materiais: polipropileno, silicone.

   Explicação dos símbolos   Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.
   Este símbolo indica:     -   Informações importantes, tais como advertências e   precauções (  Fig.  13);     -   Que o produto ou a embalagem tem de ser selecionado(a) ou transportado(a) para um ponto de   reciclagem (  Fig.  14).
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   Johdanto      Tervetuloa Philips Avent ‑käyttäjien joukkoon!   Lisätietoja tästä tuotteesta tai Philips Avent ‑tuotemallistosta saat skannaamalla käyttöoppaassa olevan QR-koodin tai käymällä osoitteessa  www.philips.com/support. Tästä sivustosta löydät myös täydellisen käyttöoppaan, videoita ja usein kysyttyjä kysymyksiä.
   Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa: Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.

   Laitteen osat (kuva 1)       Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan etuliepeessä olevan kuvan numeroihin.  
       Huomautus:   Kahden rinnan rintapumppusarja sisältää kaksi kappaletta kuvissa A ja B esitettyjä osia. 
   Tuotteen kuvaus (kuva A)     A1   Silikoniputki ja kansi  A2   Silikonikuppi  A3   Pumpun runko  A4   Kansi  A5   Tyyny  A6   Valkoinen venttiili

   Philips Avent Natural ‑tuttipullo (kuva B)   B1   Kierrerengas  B2   Tiivistelevy  B3   Tuttipullo


   Käyttötarkoitus     Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on tarkoitettu imettäville naisille rintamaidon lypsämiseen ja keräämiseen.   Laite on tarkoitettu vain yhden käyttäjän käyttöön.

   Tärkeitä turvallisuustietoja   Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen rintapumppusarjan käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.
   Löydät täydellisen käyttöoppaan osoitteesta  www.philips.com/support.
   Varoitus       Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:     -     Hygieniasyistä rintapumppu on tarkoitettu yhden käyttäjän jatkuvaan käyttöön.     -     Puhdista ja desinfioi kaikki osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.     Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:     -     Älä käytä rintapumppua, jos silikonikuppi näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä. Kohdassa Lisävarusteiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien hankkimisesta.     -     Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.     -     Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet uninen.


   Käyttöönotto   Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen rintapumppusarjan käyttöönottoa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.

   Puhdistus ja desinfiointi       Huomautus:   Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan takaliepeessä olevien kuvien numeroihin.
      -     Puhdista ja desinfioi rinnan ja/tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran   jälkeen (  kuva  2).     -     Puhdista rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutumattomat osat tarpeen   mukaan (  kuva  3). Pyyhi osat puhtaalla liinalla, joka on kostutettu vedellä ja miedolla puhdistusaineella.
   Vaihe 1: Purkaminen     Pura rintapumppusarja (kuva A) ja pullo (kuva B) kokonaan.   Irrota myös valkoinen venttiili (kuva A6) pumpun rungosta (kuva A3).

   Vaihe 2: Puhdistus    Rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat voidaan puhdistaa käsin tai astianpesukoneessa.      Varoitus:   Älä puhdista rintapumppusarjan osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa rintapumpun osia.      Varoitus:   Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi valkoista venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Irrota valkoinen venttiili vetämällä varovasti venttiilin sivussa olevasta uurretusta ulokkeesta. Puhdista valkoinen venttiili hieromalla sitä varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman astianpesuainetta. Älä työnnä valkoiseen venttiiliin mitään esineitä, jotta se ei vahingoittuisi.   Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus
      1     Huuhtele kaikki osat haalealla, juoksevalla vedellä.     2     Liota kaikkia osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.     3     Puhdista kaikki osat puhdistusharjalla lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.     4     Huuhtele kaikki osat huolellisesti kylmällä, juoksevalla vedellä.     5     Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.
   Vaihe 2B: Konepesu
       Huomautus:    Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.
      1     Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.     2     Laita koneeseen puhdistusainetta tai astianpesutabletti ja käytä vakio-ohjelmaa.     3     Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.
   

   Vaihe 3: Desinfiointi       Varoitus:   Kun desinfioit osia kiehuvassa vedessä, estä pulloa ja muita osia koskettamasta kattilan reunoja. Tämä voi aiheuttaa tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei ole vastuussa.      1     Lisää kattilaan vettä niin paljon, että nämä osat peittyvät, ja laske kaikki osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät kosketa kattilan reunoja.     2     Anna veden jäähtyä.     3     Nosta osat varovasti vedestä. Aseta osat kuivumaan puhtaalle pinnalle, astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.     4     Säilytä kuivia osia turvallisesti puhtaalla ja suojatulla alueella, kunnes niitä tarvitaan.   Varmista, että puhtaat osat ovat kuivuneet kokonaan, ennen kuin panet ne säilytykseen. Tällä voit estää bakteerien ja homeen muodostumisen.


   Rintapumppusarjan käyttäminen   Tyynyn koko    Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjassa on pehmeä, hierova tyyny.   Tyynykokoja on vain yksi. Se stimuloi nänniä hellävaraisesti maidon virtauksen käynnistämiseksi. Tyyny on valmistettu taipuisasta silikonista, ja se sopii kaikenkokoisille nänneille aina 30 mm:iin saakka.
   Rintapumppusarjan kokoaminen     Muista puhdistaa ja desinfioida rinnan tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat rintapumppusarjan osat.      Varoitus: Jos olet desinfioinut rintapumpun osia keittämällä niitä, ole varoivainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat aloittamalla rintapumpun kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat ovat jäähtyneet.      Varoitus: Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.    Tarkasta rintapumppusarjan osat kulumien ja vaurioiden varalta ennen käyttöä ja vaihda ne tarvittaessa.      Huomautus:   Jotta rintapumppu muodostaa kunnollisen alipaineen, valkoinen venttiili, tyyny, silikonikuppi ja silikoniputki on asetettava oikein.
      1     Kiinnitä valkoinen venttiili pumpun runkoon alapuolelta.   Työnnä valkoinen venttiili mahdollisimman   syvälle (  kuva  4).     2     Kierrä pumpun runkoa myötäpäivään pullon suulla, kunnes se on tiukasti   kiinni (  kuva  5).     3     Aseta tyyny   pumpun runkoon (  kuva  6) ja varmista, että reunus peittää pumpun rungon.   Työnnä tyynyn sisäosa suppiloon niin syvälle, että se yltää viivaan, joka on merkitty   nuolella (  kuva  7).     4     Aseta silikonikuppi   pumpun runkoon (  kuva  8).   Paina silikonikupin reunoja peukaloillasi niin, että kuppi kiinnittyy tiiviisti   runkoon (  kuva  9).     5     Kiinnitä silikoniputki ja kansi silikonikuppiin. Paina kantta, kunnes se asettuu tiukasti   paikalleen (  kuva  10).     6     Katso ohjeet kokoamisen seuraaviin vaiheisiin, kuten putken/putkien liittämiseen moottoriyksikköön, sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.

   Pumppausohjeet      1     Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla ja varmista, että myös rintasi on puhdas.     2     Aseta rintapumppusarja rinnallesi.   Varmista, että nänni asettuu   keskelle (  kuva  11).     3     Katso ohjeet seuraaviin pumppausvaiheisiin sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.

   Käytön jälkeen       1     Pura, puhdista ja desinfioi kaikki osat, jotka ovat olleet kosketuksissa rinnan tai rintamaidon   kanssa (katso   "Puhdistus ja desinfiointi").     2     Katso kerätyn rintamaidon säilytysohjeet sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.


   Yhteensopivuus    Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on yhteensopiva kaikkien Philips Avent Natural ‑tuttipullojen ja sovittimella varustettujen Philips Avent ‑säilytyskuppien kanssa. Emme suosittele Philips Avent Natural ‑lasipullojen käyttöä rintapumppusarjan kanssa.  Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa: Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.
   Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen   Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  www.philips.com/support ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.

   Tuki   Käy kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa  www.philips.com/support.

   Säilytysolosuhteet      Älä säilytä rintapumppusarjaa suorassa auringonvalossa, koska pitkään jatkuva altistus saattaa muuttaa laitteen väriä. Säilytä rintapumppusarjaa ja sen lisäosia turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa.

   Tekniset tiedot   Käyttöolosuhteet: lämpötila: 5–40 °C, suhteellinen kosteus: 15–90 % (tiivistymätön).  Säilytys ja kuljetus: -25 °C – 70 °C, suhteellinen kosteus enintään 90 % (tiivistymätön).  Käytön ja säilytyksen aikainen paine: 700 – 1 060 hPa (< 3000 m:n korkeudessa).  Materiaalit: polypropeeni, silikoni.

   Merkkien selitykset   Varoitusmerkkien ja merkkien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta.
   Symbolin merkitys:     -   tärkeää tietoa, kuten varoituksia ja   huomioita (  kuva  13).     -   tuote tai pakkaus on lajiteltava tai toimitettava   kierrätyspisteeseen (  kuva  14).
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   Inledning      Välkommen till Philips Avent!   Om du vill ha mer information om den här produkten eller Philips Avents produktsortiment kan du skanna QR-koden i bruksanvisningen eller gå till  www.philips.com/support. På den här webbplatsen hittar du också den fullständiga bruksanvisningen, videor och de vanligaste frågorna.
   Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.

   Allmän beskrivning (Bild 1)       Obs! Siffrorna som visas nedan hänvisar till siffrorna i bilden på den främre utvikningsbara sidan i denna användarhandbok.  
       Obs!   Den dubbla bröstpumpssatsen innehåller två av varje del som visas på bild A och B. 
   Produktbeskrivning (Bild A)   A1   Silikonslang och lock  A2   Silikonmembran  A3   Pumpenhet  A4   Kåpa  A5   Kudde  A6   Vit ventil

   Philips Avent Natural-flaska (bild B)   B1   Skruvring  B2   Förslutningslock  B3   Flaska


   Avsedd användning     Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är avsedd att pumpa ut och samla upp mjölk från en ammande kvinnas bröst.   Enheten är avsedd för en enskild användare.

   Viktig säkerhetsinformation   Läs den här bruksanvisningen noga innan du använder bröstpumpssatsen, och spara den för framtida bruk.
   Den fullständiga bruksanvisningen finns online:  www.philips.com/support.
   Varning       Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:     -     Bröstpumpen är endast avsedd för upprepad användning av en och samma användare av hygienska skäl.     -     Rengör och desinficera alla delar innan du använder dem för första gången och efter varje användning.     Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårta, inklusive smärta:     -     Använd inte bröstpumpen om silikonmembranet ser skadat eller trasigt ut. Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och reservdelar”.     -     Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.     -     Använd aldrig bröstpumpen om du är sömnig eller dåsig så att du inte tappar uppmärksamheten under användning.


   Före första användningen   Ta isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken innan du använder bröstpumpssatsen för första gången och efter varje användning.

   Rengöring och desinficering       Obs!   Figurnumren som nämns nedan hänvisar till siffrorna på figurerna på den bakre utfällbara sidan i denna bruksanvisning.
      -     Rengör och desinficera delarna som kommer i kontakt med bröst och   bröstmjölk (  Bild  2) före första användningen och efter varje användning.     -     Rengör delarna som inte kommer i kontakt med bröst eller bröstmjölk   vid behov (  Bild  3). Torka av delarna med en ren trasa fuktad med vatten och milt rengöringsmedel.
   Steg 1: Isärtagning     Ta isär bröstpumpssatsen (bild A) och flaskan (bild B) helt.   Ta även ut den vita ventilen (bild A6) ur pumpenheten (bild A3).

   Steg 2: Rengöring    Delarna som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk kan rengöras manuellt eller i diskmaskin.      Varning:   Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör bröstpumpssatsens delar eftersom det kan orsaka skada.      Försiktighet:   Var försiktig när du tar bort och rengör den vita ventilen. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Ta bort den vita ventilen genom att dra försiktigt i den räfflade fliken på sidan av ventilen. Rengör den vita ventilen genom att gnida den försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För inte in några föremål i den vita ventilen eftersom det kan skada den.   Steg 2A: Manuell rengöring
      1     Skölj alla delar under rinnande ljummet kranvatten.     2     Blötlägg alla delar i fem minuter i varmt vatten med lite milt diskmedel.     3     Rengör alla delar i varmt vatten med en rengöringsborste och lite milt diskmedel.     4     Skölj alla delar noga under rinnande kallt kranvatten.     5     Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.
   Steg 2B: Rengöring i diskmaskin
       Obs!    Färg i mat kan missfärga delarna.
      1     Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.     2     Häll i diskmedel eller lägg i en disktablett i maskinen och kör ett standardprogram.     3     Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.

   Steg 3: Desinficering       Försiktighet:   Se till att flaskan och övriga delar inte vidrör sidorna på kastrullen när du desinficerar dem i kokande vatten. Det kan leda till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.      1     Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka delarna och lägg alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte vidrör kastrullens sidor.     2     Låt vattnet svalna.     3     Ta försiktigt ut delarna ur vattnet. Lägg delarna på en ren yta, kökshandduk eller ett rent torkställ och låt lufttorka.     4     Förvara de torra föremålen säkert på ett rent, skyddat område tills de behövs.   Se till att de rena delarna har lufttorkat helt innan de tas undan för förvaring, för att förhindra att bakterier och mögel växer.


   Använda bröstpumpssatsen   Kuddstorlek    Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats har en mjuk, aktiv kudde.   Det finns endast en kuddstorlek. Den stimulerar bröstvårtan för att aktivera mjölkflödet. Kudden är tillverkad av flexibel silikon och passar bröstvårtestorlekar på upp till 30 mm.
   Sätta ihop bröstpumpssatsen     Se till att du har rengjort och desinficerat de delar av bröstpumpssatsen som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken.      Varning: Var försiktig om du har desinficerat bröstpumpens delar genom att koka dem. De kan vara mycket heta. Förhindra brännskador genom att montera bröstpumpen först när de desinficerade delarna har svalnat.      Varning: Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.    Kontrollera delarna i bröstpumpssatsen före användning så att de inte är slitna eller skadade. Byt ut dem vid behov.      Obs!   Det är viktigt att den vita ventilen, kudden, silikonmembranet och silikonslangen är korrekt placerade för att bröstpumpen ska kunna skapa ett korrekt vakuumsug.
      1     Sätt in den vita ventilen i pumpen underifrån.   Skjut in den vita ventilen så   långt det går (  Bild  4).     2     Skruva fast pumpenheten medurs på flaskan tills den   sitter säkert på plats (  Bild  5).     3     Placera kudden i   pumpenheten (  Bild  6) och se till att kanten täcker pumpenheten.   Tryck in kuddens innerdel i tratten mot linjen som indikeras av   pilen (  Bild  7).     4     Placera silikonmembranet i   pumpenheten (  Bild  8).   Se till att silikonmembranet sitter ordentligt runt hela kanten genom att trycka det nedåt med   tummarna (  Bild  9).     5     Sätt fast silikonslangen och locket på silikonmembranet. Skjut ned locket tills det sitter säkert på   plats (  Bild  10).     6     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa monteringssteg, till exempel hur du ansluter slangen/slangarna till motorenheten.

   Pumpningsanvisningar      1     Tvätta händerna noga med tvål och vatten och se till att bröstet är rent.     2     Placera bröstpumpssatsen på bröstet.   Centrera   bröstvårtan (  Bild  11).     3     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa steg av pumpningsanvisningarna.

   Efter användning       1     Ta isär, rengör och desinficera alla delar som har kommit i kontakt med bröstet och   bröstmjölken (se   "Rengöring och desinficering").     2     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för anvisningar om hur du förvarar den pumpade bröstmjölken.


   Kompatibilitet    Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är kompatibel med alla nappflaskor i Philips Avent Natural-serien och Philips Avent-förvaringsmuggar med adapter. Vi rekommenderar inte att du använder Philips Avent Natural-glasflaskor tillsammans med bröstpumpssatsen.  Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.
   Beställa tillbehör och reservdelar   För att beställa tillbehör eller reservdelar går du till  www.philips.com/support eller besöker din Philips-säljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.

   Support   All produktsupport, till exempel vanliga frågor, hittar du på  www.philips.com/support.

   Förvaringsförhållanden      Förvara inte bröstpumpssatsen i direkt solljus, eftersom långvarig exponering kan orsaka missfärgning. Förvara bröstpumpssatsen och dess tillbehör på en säker, ren och torr plats.

   Teknisk information   Användningsförhållanden: temperatur: 5 °C till 40 °C, relativ luftfuktighet: 15–90 % (icke-kondenserande).  Förvarings- och transportförhållanden: temperatur −25 °C till 70 °C, relativ luftfuktighet upp till 90 % (icke-kondenserande).  Drift- och lagringstryck: 700–1 060 hPa (< 3 000 m höjd).  Material: polypropen, silikon.

   Förklaring av symboler   Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du använder den här produkten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda dig och andra från skador.
   Denna symbol indikerar:     -   viktig information som varningar och   försiktighetsåtgärder (  Bild  13).     -   anger att produkten eller förpackningen måste sorteras eller lämnas på en   återvinningsstation (  Bild  14).
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   Εισαγωγή      Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support. Σε αυτόν τον ιστότοπο, θα βρείτε επίσης το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης, βίντεο και συχνές ερωτήσεις.
   Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.

   Γενική περιγραφή (Εικ.1)       Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.  
       Σημείωση:   Στο κιτ διπλού θηλάστρου, τα εξαρτήματα παρέχονται ανά δύο τεμάχια, όπως εμφανίζονται στις εικόνες Α και Β. 
   Περιγραφή προϊόντος (Εικ. A)     A1   Σωλήνας και κάλυμμα σιλικόνης  A2   Διάφραγμα σιλικόνης  A3   Σώμα θήλαστρου  A4   Κάλυμμα  A5   Μαξιλαράκι  A6   Λευκή βαλβίδα

   Μπιμπερό Natural Philips Avent (Εικ. Β)   B1   Βιδωτός δακτύλιος  B2   Δίσκος σφράγισης  B3   Φιάλη


   Προβλεπόμενη χρήση     Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent προορίζεται για την εξαγωγή και τη συλλογή γάλακτος από το στήθος μιας θηλάζουσας γυναίκας.   Η συσκευή προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.

   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   Προτού χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου, διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.
   Το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο online:  www.philips.com/support.
   Προειδοποίηση       Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:     -     Για λόγους υγιεινής, το θήλαστρο προορίζεται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.     -     Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα ακόλουθα εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:     -     Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν το διάφραγμα σιλικόνης φαίνεται κατεστραμμένο ή σπασμένο. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.     -     Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.     -     Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το θήλαστρο όταν είστε νυσταγμένη, για να αποφεύγεται η έλλειψη προσοχής κατά τη χρήση.


   Πριν από την πρώτη χρήση   Πριν χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

   Καθαρισμός και απολύμανση       Σημείωση:   Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων της πίσω αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.
      -     Καθαρίζετε και απολυμαίνετε τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το   μητρικό γάλα (  Εικ.  2) πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.     -     Καθαρίζετε τα μέρη που δεν έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα όποτε   χρειάζεται (  Εικ.  3). Σκουπίστε τα μέρη με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.
   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση     Αποσυναρμολογήστε πλήρως το κιτ θηλάστρου (Εικ. A) και το μπιμπερό (Εικ. B).   Αφαιρέστε επίσης τη λευκή βαλβίδα (Εικ. A6) από το σώμα θηλάστρου (Εικ. A3).

   Βήμα 2: Καθαρισμός    Τα εξαρτήματα που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα μπορούν να καθαριστούν με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.      Προειδοποίηση:   Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κιτ θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.      Προσοχή:   Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της λευκής βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να αφαιρέσετε τη λευκή βαλβίδα, τραβήξτε απαλά το ραβδωτό πτερύγιο στο πλαϊνό μέρος της βαλβίδας. Για να καθαρίστε τη λευκή βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη λευκή βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός
      1     Ξεπλύνετε όλα τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.     2     Μουλιάστε όλα τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.     3     Καθαρίστε όλα τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.     4     Ξεπλύνετε σχολαστικά όλα τα μέρη με κρύο, καθαρό νερό της βρύσης.     5     Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.
   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων
       Σημείωση:    Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.
      1     Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.     2     Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.     3     Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.

   Βήμα 3: Απολύμανση       Προσοχή:   Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε το μπιμπερό ή τα άλλα εξαρτήματα να μην ακουμπούν στα τοιχώματα της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.      1     Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα της κατσαρόλας.     2     Αφήστε το νερό να κρυώσει.     3     Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε καθαρή επιφάνεια, πετσέτα κουζίνας ή πιατοθήκη.     4     Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.


   Χρήση του κιτ θηλάστρου   Μέγεθος μαξιλαριού    Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent έχει ένα μαλακό, ενεργό μαξιλαράκι.   Υπάρχει μόνο ένα μέγεθος μαξιλαριού. Το μαξιλαράκι διεγείρει ελαφρώς τη θηλή σας για να ενεργοποιήσει τη ροή του γάλακτος. Το μαξιλαράκι αποτελείται από ελαστική σιλικόνη που εφαρμόζει σε μεγέθη θηλών έως 30 mm.
   Συναρμολόγηση του κιτ θηλάστρου     Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κιτ θηλάστρου που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.      Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχτε απολυμάνει τα μέρη του θηλάστρου βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του θηλάστρου μόνο αφότου κρυώσουν τα απολυμασμένα μέρη.      Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των δοχείων και των καπακιών.    Ελέγξτε τα μέρη του κιτ θηλάστρου για φθορά ή ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.      Σημείωση:   Η σωστή τοποθέτηση της λευκής βαλβίδας, του διαφράγματος σιλικόνης και του καλύμματος σιλικόνης είναι απαραίτητη, ώστε το θήλαστρο να σχηματίσει σωστά κενό αέρος.
      1     Εισαγάγετε τη λευκή βαλβίδα στο σώμα του θήλαστρου από την κάτω πλευρά.   Σπρώξτε προς τα μέσα τη λευκή βαλβίδα όσο το δυνατόν   περισσότερο (  Εικ.  4).     2     Βιδώστε δεξιόστροφα το σώμα του θήλαστρου στο μπιμπερό, μέχρι να   ασφαλίσει (  Εικ.  5).     3     Τοποθετήστε το μαξιλαράκι στο   σώμα του θηλάστρου (  Εικ.  6) και βεβαιωθείτε ότι το χείλος καλύπτει το σώμα του θηλάστρου.   Ωθήστε το εσωτερικό του μαξιλαριού στο άνοιγμα ώστε να φτάσει στο ύψος της γραμμής που υποδεικνύεται με ένα   βέλος (  Εικ.  7).     4     Τοποθετήστε το διάφραγμα σιλικόνης στο   σώμα του θηλάστρου (  Εικ.  8).   Βεβαιωθείτε ότι το διάφραγμα σιλικόνης έχει ασφαλίσει καλά γύρω από το χείλος πιέζοντάς το προς τα κάτω με τους αντίχειρές   σας (  Εικ.  9).     5     Συνδέστε το σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι στο διάφραγμα σιλικόνης. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μέχρι να ασφαλίσει στη θέση   του (  Εικ.  10).     6     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.

   Οδηγίες άντλησης      1     Πλύνετε καλά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό και βεβαιωθείτε ότι το στήθος σας είναι καθαρό.     2     Τοποθετήστε το κιτ θηλάστρου στο στήθος σας.   Βεβαιωθείτε ότι η θηλή σας βρίσκεται στο   κέντρο (  Εικ.  11).     3     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.

   Μετά τη χρήση       1     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό   γάλα (βλέπε   «Καθαρισμός και απολύμανση»).     2     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου της Philips Avent για οδηγίες σχετικά με το πώς να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε.


   Συμβατότητα    Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent είναι συμβατό με όλα τα μπιμπερό στη σειρά προϊόντων Natural Philips Avent και με τα κύπελλα φύλαξης με μετασχηματιστή Philips Avent. Δεν συνιστούμε τη χρήση των γυάλινων μπιμπερό Philips Avent Natural με το κιτ θηλάστρου.  Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.
   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

   Υποστήριξη   Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.

   Συνθήκες αποθήκευσης      Διατηρείτε το κιτ θηλάστρου μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε το κιτ θηλάστρου και τα εξαρτήματά του σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.

   Τεχνικές πληροφορίες   Συνθήκες λειτουργίας: θερμοκρασία: Σχετική υγρασία 5 °C έως 40 °C: 15 έως 90 % (χωρίς συμπύκνωση).  Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς: θερμοκρασία -25 °C to 70 °C, σχετική υγρασία έως και 90 % (χωρίς συμπύκνωση).  Πίεση λειτουργίας και θερμοκρασίας: 700-1060 hPa (υψόμετρο <3000m).  Υλικά: πολυπροπυλένιο, σιλικόνη.

   Επεξήγηση συμβόλων   Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.
   Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:     -   σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και   προφυλάξεις (  Εικ.  13).     -   ότι το προϊόν ή η συσκευασία πρέπει να διαχωριστεί με διαλογή ή να μεταφερθεί σε   σημείο ανακύκλωσης (  Εικ.  14).
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   הקדמה      ברוכים הבאים ל-Philips Avent!   כדי ללמוד עוד על מוצר זה או על טווח מוצרי Philips Avent, סרוק את קוד QR שעל המדריך למשתמש או בקר אותנו בכתובת  www.philips.com/support. באתר זה תוכל למצוא גם את המדריך למשתמש המלא, את קטעי הוידיאו ואת השאלות הנפוצות.
   אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב Advanced של Philips Avent (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) של Philips Avent, או Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) של Philips Avent:   אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.

   תיאור כללי (איור 1)       הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל הקדמי בחוברת הוראות זו.  
       הערה:   ערכת משאבת החלב הכפולה כוללת את שני חלקי הפריטים הנראים באיורים A ו-B. 
   תיאור המוצר (איור A)     A1   צינורית סיליקון וכיסוי  A2   דיאפרגמת סיליקון  A3   גוף המשאבה  A4   כיסוי  A5   כרית  A6   שסתום לבן

   בקבוק Natural של Philips Avent (איור B)   B1   טבעת הברגה  B2   דיסקית אטימה  B3   בקבוק


   שימוש מיועד     הערכה של משאבת החלב יחידה/כפולה של Philips Avent מיועדת לשאיבה ולאיסוף חלב מהשד של אישה מיניקה.   המכשיר מיועד למשתמשת יחידה.

   מידע חשוב בנושא בטיחות   יש לקרוא בקפידה את המדריך למשתמש לפני שימוש בערכת משאבת החלב ולשמור אותו לעיון בעתיד.
   את חוברת ההוראות המלאה אפשר למצוא באופן מקוון בכתובת:  www.philips.com/support.
   אזהרה       אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:     -     מטעמי היגיינה, משאבת החלב מיועדת לשימוש חוזר של משתמשת יחידה בלבד.     -     הקפידי לנקות ולחטא את כל החלקים לפני השימוש הראשון ואחרי כל שימוש.     אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:     -     אין להשתמש במשאבה אם דיאפרגמת הסיליקון נראית פגומה או קרועה. ראה 'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע נוסף על הזמנת חלקי חילוף.     -     השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי Philips Avent.     -     לעולם, אל תשתמשי במשאבת החלב כאשר את ישנונית או רדומה, כדי להימנע ממצבים של חוסר תשומת לב במהלך השימוש.


    לפני השימוש הראשון   לפני שימוש בערכת משאבת החלב בפעם הראשונה ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם החזה ועם חלב אם.

   ניקוי וחיטוי       הערה:   מספרי האיורים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים המופיעים באיורים שבדף המתקפל האחורי, שבספר נהג זה.
      -     לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש, יש לנקות ולחטא את החלקים שבאים במגע עם   חלב אם (  איור  2).     -     יש לנקות חלקים שאינם באים במגע עם השד ועם חלב אם לפי   צורך (  איור  3). נגבי את החלקים במטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.
   צעד 1: פירוק     פירוק מלא של ערכת משאבת החלב (איור א) ושל הבקבוק (איור ב).   כמו כן, יש להסיר את השסתום הלבן (איור A6) ממשאבת החלב (איור A3).

   צעד 2: ניקוי    את החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אפשר לנקות באופן ידני או במדיח הכלים.      אזהרה:   אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים כדי לנקות את החלקים של ערכת משאבת החלב, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.      זהירות:   הקפידי לנקוט תשומת לב בעת הסרה וניקוי של השסתום הלבן. אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת להסיר את השסתום הלבן, יש למשוך בעדינות בלשונית עם הצלעות שבצד השסתום. על מנת לנקות את השסתום הלבן, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות במים חמים עם מעט נוזל שטיפת כלים. אין להחדיר חפצים אל תוך השסתום הלבן, אלו עלולים לגרום נזק.   צעד 2A: ניקוי ידני
      1     יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים פושרים.     2     יש להשרות את כל החלקים במשך 5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת כלים עדין.     3     יש לנקות את כל החלקים באמצעות מברשת ניקוי תחת מים חמים עם מעט נוזל ניקוי.     4     יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים קרים ונקיים.     5     הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.
   צעד 2B: ניקוי במדיח כלים
       הערה:    צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.
      1     הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.     2     הוסיפי חומר ניקוי או נוזל למדיח כלים במדיח והפעילי תוכנית רגילה.     3     הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.

   צעד 3: חיטוי       זהירות:   בזמן חיטוי במים רותחים, יש להקפיד שהבקבוק או חלקים אחרים לא יגעו בדפנות הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או נזק בלתי הפיך, שלא יהיה באחריות Philips.      1     מלאי סיר עם מים בכמות מספקת לכיסוי חלקים אלו והניחי את כל החלקים בתוכו. הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות הכלי.     2     אפשרי למים להתקרר.     3     הוציאי בעדינות את החלקים מהמים. הניחי את כל החלקים על משטח נקי, מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי לייבוש.     4     יש לאחסן את הפריטים היבשים בבטחה ובאזור נקי ומוגן.   יש לוודא כי החלקים הנקיים התייבשו לחלוטין לפני אחסונם בכדי למנוע הצטברות חיידקים ועובש.


   שימוש בערכת משאבת חלב   גודל הכרית    לערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent יש כרית פעילה רכה.   לכרית יש גודל אחד בלבד. היא מגרה בעדינות את הפטמה כדי לעורר את זרימת החלב. הכרית עשויה מסיליקון גמיש ומותאם לפטמות בגודל של עד 30 מ"מ.
   הרכבה של ערכת משאבת החלב     הקפידי לנקות ולחטא את החלקים של ערכת משאבת החלב שבאים במגע עם החזה ועם החלב.      אזהרה: יש לנקוט זהירות בעת הרתחת החלקים של משאבת החלב לצורך חיטוי, הם יכולים להיות חמים מאוד. למניעת כוויות, התחילי בהרכבה של משאבת החלב רק כאשר החלקים שעברו חיטוי הצטננו.      אזהרה: שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של המכלים או במכסים.    יש לבדוק שאין בלאי של החלקים של ערכת משאבת החלב ולא נגרם להם נזק, ואם נדרש, להחליף אותם.      הערה:   הנחה נכונה של השסתום הלבן, הכרית, דיאפרגמת הסיליקון וצינורית הסיליקון חיונית ליצירת ואקום תקינה על ידי משאבת החלב.
      1     הכניסי את השסתום הלבן לגוף המשאבה מלמטה.   דחפי את השסתום הלבן פנימה ככל   האפשר (  איור  4).     2     הבריגי את גוף המשאבה בכיוון השעון על הבקבוק, עד שיהיה   מקובע במקומו (  איור  5) באופן מאובטח.     3     הניחי את הכרית בתוך   גוף המשאבה (  איור  6) וודאי שהעטרה מכסה את גוף המשאבה.   דחפי את החלק הפנימי של הכרית לתוך המשפך, כנגד הקו המצוין עם   חץ (  איור  7).     4     הניחי את דיאפרגמת הסיליקון בתוך   גוף המשאבה (  איור  8).   וודאי שדיאפרגמת הסיליקון מהודקת היטב סביב העטרה על ידי כך שתלחצי עליה מטה   באצבעותייך (  איור  9).     5     חברי את צינורית הסיליקון והכיסוי על דיאפרגמת הסיליקון. לחצי כלפי מטה על הכיסוי עד שיהיה   במקום (  איור  10) באופן מאובטח.     6     לתיאור צעדי ההרכבה הבאים, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent, לדוגמה כיצד לחבר את הצינורית (י"ט) ליחידת המנוע.

   הוראות שאיבה      1     שטפי ידיים באופן יסודי במים וסבון וודאי שהשד נקי.     2     הניחי את ערכת המשאבה על השד.   הקפידי למרכז את   הפטמה (  איור  11) שלך.     3     לתיאור השלבים הבאים של הוראות השאיבה, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.

   לאחר השימוש       1     פרקי את כל החלקים שבאו במגע עם חלב האם , נקי וחטאי   אותם (ראו את   'ניקוי וחיטוי').     2     לקבלת הוראות כיצד לאחסן את חלב האם שנשאב, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.


   תאימות    הערכה של משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent תואמת לכל בקבוקי התינוקות בתחום Natural של Philips Avent ולכוסות האחסון עם מתאם של Philips Avent. אנו לא ממליצים על שימוש בבקבוקי זכוכית Natural של Philips Avent עם הערכה של משאבת החלב.  אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב Advanced של Philips Avent (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) של Philips Avent, או Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) של Philips Avent:   אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.
   הזמנת אביזרים וחלקי חילוף   לרכישת אביזרים או חלקי חילוף, בקר ב- www.philips.com/support או פנה למשווק של פיליפס. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.

   תמיכה   לכל אפשרויות התמיכה במוצרים, כמו שאלות נפוצות, היכנסו אל  www.philips.com/support.

   תנאי אחסון      הקפידי לשמור את ערכת משאבת החלב הרחק מאור שמש מפני שחשיפה ממושכת עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את ערכת משאבת החלב ואת האביזרים שלה במקום בטוח, נקי ויבש.

   מידע טכני   תנאי הפעלה: טמפרטורה: 5 עד 40 מעלות צלזיוס, לחות יחסית: 15% עד 90% (ללא עיבוי).  תנאים לאחסון ולשינוע: טמפרטורה של 25- עד 70 מעלות צלזיוס, לחות יחסית עד 90% (ללא עיבוי).  לחץ הפעלה ואחסון: 700 - 1060 הקטו פסקל (בגובה פחות מ-3000 מ').  חומרים: פוליפרופילן, סיליקון.

   משמעות הסמלים   הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש במוצר באופן בטוח ונכון ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה.
   סמל זה מציין:     -   מידע חשוב כגון אזהרות   ואמצעי זהירות (  איור  13).     -   שיש להעביר או לאחסן את המוצר או את המארז   לנקודת מיחזור (  איור  14).
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   Introduction      Welcome to Philips Avent!   To learn more about this product or the Philips Avent product range, scan the QR code on the user manual or visit us at  www.philips.com/support. On this website, you will also find the full user manual, videos and frequently asked questions.
   The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.

   General description (Fig. 1)       Note: The numbers mentioned below refer to the numbers in the figure on the front foldout page of this user manual.  
       Note:   The double breast pump kit comes with two pieces of the items shown in Figures A and B. 
   Product description (Fig. A)     A1   Silicone tube and cap  A2   Silicone diaphragm  A3   Pump body  A4   Cover  A5   Cushion  A6   White valve

   Philips Avent Natural bottle (Fig. B)   B1   Screw ring  B2   Sealing disc  B3   Bottle


   Intended use     The Philips Avent single/double breast pump kit is intended to express and collect milk from the breast of a lactating woman.   The device is intended for a single user.

   Important safety information   Read this user manual carefully before you use the breast pump kit and save it for future reference.
   The full user manual can be found online:  www.philips.com/support.
   Warning       Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene:     -     For hygienic reasons, the breast pump is only intended for repeated use by a single user.     -     Clean and disinfect all parts before first use and after each use.     Warnings to avoid breast and nipple problems including pain:     -     Do not use the breast pump if the silicone diaphragm appears to be damaged or broken. See ‘Ordering accessories and spare parts’ for information on how to obtain replacement parts.     -     Only use accessories and parts recommended by Philips Avent.     -     Never use the breast pump while you are sleepy or drowsy to avoid lack of attention during use.


   Before first use   Disassemble, clean and disinfect all parts that come into contact with the breast and breast milk before you use the breast pump kit for the first time and after every use.

   Cleaning and disinfecting       Note:   The figure numbers mentioned below refer to the numbers of the figures on the back foldout page of this user manual.
      -     Clean and disinfect the parts that come into contact with the breast and   breast milk (  Fig.  2) before first use and after every use.     -     Clean the parts that do not come into contact with the breast and breast milk when   needed (  Fig.  3). Wipe the parts with a clean, damp cloth with water and mild detergent.
   Step 1: Disassembling     Disassemble the breast pump kit (Fig. A) and the bottle (Fig. B) completely.   Also remove the white valve (Fig. A6) from the pump body (Fig. A3).

   Step 2: Cleaning    The parts that come into contact with the breast and breast milk can be cleaned manually or in the dishwasher.      Warning:   Do not use antibacterial or abrasive cleaning agents to clean the breast pump kit parts as this may cause damage.      Caution:   Be careful when you remove and clean the white valve. If it gets damaged, your breast pump does not function properly. To remove the white valve, gently pull at the ribbed tab on the side of the valve. To clean the white valve, rub it gently between your fingers in warm water with some dishwashing liquid. Do not insert objects into the white valve, as this may cause damage.   Step 2A: Manual cleaning
      1     Rinse all parts under a running tap with lukewarm water.     2     Soak all parts for 5 minutes in warm water with some mild dishwashing liquid.     3     Clean all parts with a cleaning brush in warm water with some mild dishwashing liquid.     4     Thoroughly rinse all parts under a running tap with cold clear water.     5     Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.
   Step 2B: Cleaning in the dishwasher
       Note:    Food colorings may discolor parts.
      1     Place all parts on the top rack of the dishwasher.     2     Put detergent or a dishwashing tablet in the machine and run a standard program.     3     Leave all parts to air-dry on a clean tea towel or drying rack.

   Step 3: Disinfecting       Caution:   During disinfection with boiling water, prevent the bottle or other parts from touching the sides of the pot. This can cause irreversible product deformation or damage that Philips cannot be held liable for.      1     Fill a household pot with enough water to cover these parts and place all the parts in the pot. Let the water boil for 5 minutes. Make sure the parts do not touch the sides of the pot.     2     Allow the water to cool down.     3     Gently remove the parts from the water. Place the parts on a clean surface, tea towel or drying rack to air-dry.     4     Store the dry items safely in a clean, protected area until needed.   Ensure that the clean parts have air-dried completely before storing them to help prevent germs and mold from growing.


   Using the breast pump kit   Cushion size    The Philips Avent single/double breast pump kit has a soft, active cushion.   There is only one cushion size. It gently stimulates your nipple to trigger milk flow. The cushion is made of flexible silicone, fitting nipple sizes up to 30 mm.
   Assembling the breast pump kit     Make sure you have cleaned and disinfected the parts of the breast pump kit that come into contact with the breast and breast milk.      Warning: Be careful, when you have disinfected the breast pump parts by boiling them, they can be very hot. To prevent burns, only start assembling the breast pump when disinfected parts have cooled down.      Warning: Wash your hands thoroughly with soap and water before you touch breast pump parts and breasts to prevent contamination. Avoid touching the inside of containers or lids.    Check the breast pump kit parts for wear or damage before use and replace them if necessary.      Note:   Correct placement of the white valve, cushion, silicone diaphragm and silicone tube is essential for the breast pump to form a proper vacuum.
      1     Insert the white valve into the pump body from underneath.   Push the white valve in as far as   possible (  Fig.  4).     2     Screw the pump body clockwise onto the bottle until it is securely   fixed (  Fig.  5).     3     Place the cushion into the   pump body (  Fig.  6) and make sure that the rim covers the pump body.   Push in the inner part of the cushion into the funnel against the line indicated with an   arrow (  Fig.  7).     4     Place the silicone diaphragm into the   pump body (  Fig.  8).   Make sure that the silicone diaphragm fits securely around the rim by pressing down with your   thumbs (  Fig.  9).     5     Attach the silicone tube and cap onto the silicone diaphragm. Push down the cap until it is securely in   place (  Fig.  10).     6     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next assembly steps, for example how to connect the tube(s) to the motor unit.

   Pumping instructions      1     Wash your hands thoroughly with soap and water and make sure that your breast is clean.     2     Place the breast pump kit onto your breast.   Make sure that you center your   nipple (  Fig.  11).     3     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for the next steps of pumping instructions.

   After use       1     Disassemble, clean and disinfect all parts that have been in contact with the breast and breast   milk (see   'Cleaning and disinfecting').     2     Please refer to the user manual of your Philips Avent electric breast pump for instructions on how to store the expressed breast milk.


   Compatibility    The Philips Avent single/double breast pump kit is compatible with all baby bottles in the Philips Avent Natural range and Philips Avent storage cups with adapter. We do not recommend using the Philips Avent Natural glass bottles with the breast pump kit.  The Philips Avent single/double breast pump kit can only be used in combination with the following motor unit of Philips Avent breast pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), or Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Do not combine it with motor units of other Philips Avent breast pumps or different brands.
   Ordering accessories and spare parts   To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.

   Support   For all product support such as frequently asked questions, please visit  www.philips.com/support.

   Storage conditions      Keep the breast pump kit out of direct sunlight as prolonged exposure may cause discoloration. Store the breast pump kit and its accessories in a safe, clean and dry place.

   Technical information   Operating conditions: temperature: 5 °C to 40 °C, relative humidity: 15 to 90 % (non-condensing).  Storage and transportation conditions: temperature -25 °C to 70 °C, relative humidity up to 90 % (non-condensing).  Operating and storage pressure: 700-1060 hPa (<3000 m altitude).  Materials: polypropylene, silicone.

   Explanation of symbols   The warning signs and symbols are essential to ensure that you use this product safely and correctly and to protect you and others from injury.
   This symbol indicates:     -   important information such as warnings and   cautions (  Fig.  13).     -   that the product or packaging needs to be sorted or brought to a   recycling point (  Fig.  14).
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   Introduktion      Velkommen til Philips Avent!   Du kan få mere at vide om dette produkt eller Philips Avent-produktserien ved scanne QR-koden på brugervejledningen eller besøge os på  www.philips.com/support. På dette websted kan du også finde den komplette brugervejledning, videoer og ofte stillede spørgsmål.
   Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.

   Generel beskrivelse (fig. 1)       Bemærk: Tallene nævnt herunder henviser til tallene på figuren på den forreste fold-ud-side i denne brugervejledning.  
       Bemærk:   Det dobbelte brystpumpesæt leveres med to stk. af de dele, der er vist i figur A og B. 
   Produktbeskrivelse (fig. A)     A1   Silikonerør og hætte  A2   Silikonemembran  A3   Pumpeenhed  A4   Dæksel  A5   Pude  A6   Hvid ventil

   Philips Avent Natural-flaske (fig. B)   B1   Skruering  B2   Forseglingsskive  B3   Flaske


   Beregnet anvendelse     Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesættet er beregnet til at udmalke og opsamle mælk fra ammende kvinder.   Apparatet er kun beregnet til én bruger.

   Vigtige sikkerhedsoplysninger   Læs denne brugervejledning omhyggeligt igennem, inden brystpumpesættet tages i brug, og opbevar den til eventuel senere brug.
   Den komplette brugervejledning kan findes online:  www.philips.com/support.
   Advarsel       Advarsler til forebyggelse af kontaminering og til sikring af hygiejnen:     -     Af hygiejniske hensyn er brystpumpen er kun beregnet til gentagen brug af en enkelt bruger.     -     Rengør og desinficer alle dele før første brug og efter hver brug.     Advarsler til forebyggelse af problemer med bryster og brystvorter, herunder smerter:     -     Anvend ikke brystpumpen, hvis silikonemembranen ser ud til at være beskadiget eller itu. Se "Bestilling af tilbehør og reservedele" for at få oplysninger om, hvordan reservedele skaffes.     -     Brug udelukkende tilbehør og dele, der er anbefalet af Philips Avent.     -     Benyt aldrig brystpumpen, hvis du er træt eller døsig, så du undgår uopmærksomhed under anvendelsen.


   Før første brug   Adskil, rengør og desinficer alle dele, der kommer i berøring med brystet og brystmælk, inden du bruger brystpumpesættet første gang og efter hver brug.

   Rengøring og desinficering       Bemærk:   Figur-tallene herunder henviser til tallene på figurerne på den bagerste fold-ud-side i denne brugervejledning.
      -     Rengør og desinficer alle dele, der kommer i kontakt med brystet og   brystmælken (  fig.  2), før produktet bruges første gang. Dette skal også gøres efter hver brug.     -     Rengør de dele, der ikke kommer i kontakt med brystet og brystmælken, når det er   nødvendigt (  fig.  3). Aftør delene med en ren klud fugtet med vand og et mildt vaskemiddel.
   Trin 1: Adskillelse     Skil brystpumpen (fig. A) og flasken (fig. B) helt ad.   Fjern også den hvide ventil (fig. A6) fra pumpeenheden (fig. A3).

   Trin 2: Rengøring    Delene, der kommer i kontakt med brystet og brystmælken, kan rengøres manuelt eller i opvaskemaskinen.      Advarsel:   Benyt ikke antibakterielle eller skrappe rengøringsmidler til at rengøre brystpumpesættets dele, da dette kan medføre skader.      Forsigtig:   Vær forsigtig, når du fjerner og rengør den hvide ventil. Hvis den bliver beskadiget, vil brystpumpen ikke fungere korrekt. Du fjerner den hvide ventil ved forsigtigt at trække i den rillede tap på siden af ventilen. Rengør den hvide ventil ved at gnubbe den forsigtigt mellem fingrene i varmt vand med lidt opvaskemiddel. Undlad at føre genstande ind i den hvide ventil, da dette kan medføre skader.   Trin 2A: Manuel rengøring
      1     Skyl alle dele med lunkent postvand fra hanen.     2     Lad alle dele stå i blød i varmt vand og lidt opvaskemiddel i 5 minutter.     3     Rengør alle dele med en rengøringsbørste i varmt vand tilsat lidt mildt opvaskemiddel.     4     Skyl alle dele grundigt under koldt vand fra hanen.     5     Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.
   Trin 2B: Rengøring i opvaskemaskinen
       Bemærk:    Fødevarefarvestoffer kan misfarve dele.
      1     Placer alle delene på den øverste hylde i opvaskemaskinen.     2     Kom flydende opvaskemiddel eller en opvasketab i maskinen, og kør et standardprogram.     3     Lad alle dele lufttørre på et rent viskestykke eller tørrestativ.

   Trin 3: Desinficering       Forsigtig:   Under desinfektion med kogende vand skal du undgå, at flasken eller andre dele rører ved grydens sider. Dette kan medføre uoprettelig deformering af eller skade på produktet, som Philips ikke kan stilles til ansvar for.      1     Fyld en gryde med nok vand, så disse dele er dækket, og kom alle delene i gryden. Lad vandet koge i 5 minutter. Sørg for, at delene ikke rører ved grydens sider.     2     Lad vandet køle ned.     3     Tag forsigtigt dele op af vandet. Lad delene lufttørre på en ren overflade, et rent viskestykke eller tørrestativ.     4     Opbevar tørre dele sikkert på et rent, beskyttet sted, indtil de skal bruges.   Sørg for, at de rene dele er lufttørret fuldstændigt, før de opbevares, for at forhindre vækst af bakterier og skimmelsvamp.


   Brug af brystpumpesættet   Pudestørrelse    Philips Avent elektriske enkelt/dobbelt brystpumpesættet har en blød, aktiv pude.   Der findes kun én pudestørrelse. Den sammenpresser blidt brystvorten for at stimulere mælketilløbet. Puden er fremstillet af fleksibel silikone, som passer til brystvortestørrelser op til 30 mm.
   Samling af brystpumpesættet     Sørg for at have renset og desinficeret alle brystpumpedele, der kommer i kontakt med brystet og brystmælk.      Advarsel: Vær forsigtig, når du har desinficeret brystpumpens dele ved at koge dem, kan de være meget varme. For at forhindre forbrændinger skal du ikke begynde at samle brystpumpen, før de desinficerede dele er kølet af.      Advarsel: Vask dine hænder grundigt med vand og sæbe, før du berører brystpumpens dele og brysterne, for at forhindre kontaminering. Undgå at berøre indersiden af beholdere eller låg.    Kontrollér brystpumpesættets dele for slid og skader før brug og udskift dem om nødvendigt.      Bemærk:   Korrekt placering af den hvide ventil, puden, silikonemembranen og silikonerøret er vigtigt, hvis brystpumpen skal danne et korrekt vakuum.
      1     Indsæt den hvide ventil i pumpeenheden nedefra.   Skub den hvide ventil så langt ind som   muligt (  fig.  4).     2     Skru pumpeenheden med uret, indtil den sidder sikkert fast på   flasken (  fig.  5).     3     Placer puden i   pumpeenheden (  fig.  6), og sørg for, at kanten dækker pumpeenheden.   Skub den indvendige del af puden ind i tragten mod linjen, som er angivet med en   pil (  fig.  7).     4     Placer den hvide silikonemembran i   pumpeenheden (  fig.  8).   Kontroller, at silikonemembranen sidder tæt omkring kanten, ved at trykke den ned med   tommelfingrene (  fig.  9).     5     Sæt silikonerøret og hætten på silikonemembranen. Tryk hætten ned, indtil den er sikkert på   plads (  fig.  10).     6     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste monteringstrin, f.eks. hvordan slangen(erne) sluttes til motorenheden.

   Pumpevejledning      1     Vask hænderne grundigt med vand og sæbe, og sørg for, at brystet rent.     2     Placer brystpumpesættet på brystet.   Sørg for, at   brystvorten (  fig.  11) er i midten.     3     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for de næste trin af pumpevejledningen.

   Efter brug       1     Adskil, rengør og desinficer alle dele, der har været i kontakt med brystet og   brystmælk (se   "Rengøring og desinficering").     2     Se brugervejledningen til din Philips Avent elektriske brystpumpe for vejledning i, hvordan udmalket brystmælk opbevares.


   Kompatibilitet    Philip Avent Premium enkelt/dobbelt brystpumpesættet er kompatibel med alle sutteflasker i Philips Avent Natural-serien samt Philips Avent-opbevaringsbægre med adapter. Vi anbefaler ikke brug af Philips Avent Natural-flasker af glas sammen med brystpumpesættet.  Enkelt-/dobbeltbrystpumpesættet fra Philips Avent kan kun bruges i kombination med følgende motorenhed i brystpumpen Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394) , SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Den må ikke kombineres med motorenheder til andre Philips Avent-brystpumper eller andre mærker.
   Bestilling af tilbehør og reservedele   Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.shop.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.

   Støtte   For produktsupport såsom ofte stillede spørgsmål kan du besøge  www.philips.com/support.

   Opbevaringsforhold      Undgå at udsætte brystpumpesættet for direkte sollys, da længere tids eksponering kan forårsage misfarvning. Opbevar brystpumpesættet og dets tilbehør på et sikkert, rent og tørt sted.

   Tekniske oplysninger   Driftsbetingelser: temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ luftfugtighed: 15 til 90 % (ikke-kondenserende).  Opbevarings- og transportbetingelser: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ luftfugtighed op til 90 % (ikke-kondenserende).  Drifts- og opbevaringstryk: 700-1060 hPa (<3000 m højde).  Materialer: polypropylen, silikone.

   Forklaring af symboler   Advarsels- og informationssymbolerne er med til at sikre, at du bruger dette produkt sikkert og korrekt af hensyn til dig selv og andre.
   Dette symbol angiver:     -   vigtige oplysninger såsom advarsler og   forholdsregler (  fig.  13).     -   at produktet eller emballagen skal sorteres eller afleveres til en   genbrugsstation (  fig.  14).
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   Einführung      Willkommen bei Philips Avent!   Um mehr über dieses Produkt oder das Philips Avent Produktsortiment zu erfahren, scannen Sie den QR-Code auf der Bedienungsanleitung, oder besuchen Sie unsere Website unter  www.philips.com/support. Auf dieser Website finden Sie auch die komplette Bedienungsanleitung, Videos und häufig gestellte Fragen.
   Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330):   Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.

   Allgemeine Beschreibung (Abb. 1)       Hinweis: Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen in der Abbildung auf der ausklappbaren Vorderseite dieser Bedienungsanleitung.  
       Hinweis:   Beim Doppel-Milchpumpen-Set werden die in Abbildung A und B dargestellten Teile in doppelter Ausführung geliefert. 
   Produktbeschreibung (Abb. A)     A1   Silikonschlauch mit Kappe  A2   Silikonmembran  A3   Pumpengehäuse  A4   Abdeckung  A5   Kissen  A6   Weißes Ventil

   Philips Avent Natural Flasche (Abb. B)   B1   Schraubring  B2   Verschlussdeckel  B3   Flasche


   Vorgesehener Verwendungszweck     Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist zum Abpumpen von Milch aus der Brust stillender Frauen vorgesehen.   Das Gerät ist für einen einzelnen Benutzer vorgesehen.

   Wichtige Sicherheitsinformationen   Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Milchpumpen-Sets aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.
   Die vollständige Bedienungsanleitung finden Sie online unter:  www.philips.com/support.
   Warnhinweis       Warnhinweise zur Vermeidung von Verunreinigungen und zur Gewährleistung der erforderlichen Hygiene:     -     Aus Hygienegründen sollte die Milchpumpe nur von einer einzigen Person verwendet werden.     -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten Gebrauch sowie nach jedem Gebrauch alle Teile.     Warnhinweise zur Vermeidung von schmerzenden Brüsten und Brustwarzen sowie anderen Problemen:     -     Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn die Silikonmembran Beschädigungen aufweist. Informationen zum Bestellen von Ersatzteilen finden Sie unter "Bestellen von Zubehör und Ersatzteilen".     -     Verwenden Sie nur das Zubehör und die Teile, die von Philips Avent empfohlen werden.     -     Verwenden Sie die Milchpumpe nicht, wenn Sie sich schläfrig oder müde fühlen, um mangelnde Aufmerksamkeit während des Gebrauchs zu vermeiden.


   Vor dem ersten Gebrauch   Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem Gebrauch alle Teile des Milchpumpen-Sets, die mit der Brust, der Muttermilch und/oder Haut in Kontakt kommen.
   

   Reinigung und Desinfektion       Hinweis:   Die unten aufgeführten Zahlen verweisen auf die Zahlen der Abbildungen auf der ausklappbaren Rückseite dieser Bedienungsanleitung.
      -     Reinigen und desinfizieren Sie vor dem ersten und nach jedem Gebrauch alle Teile, die mit der Brust und der   Muttermilch (  Abb.  2) in Kontakt kommen.     -     Reinigen Sie die Teile, die nicht in Kontakt mit der Brust und Muttermilch kommen, bei   Bedarf (  Abb.  3). Wischen Sie die Teile mit einem sauberen, feuchten Tuch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel ab.
   Schritt 1: Zerlegen     Nehmen Sie das Milchpumpen-Set (Abb. A) und die Flasche (Abb. B) vollständig auseinander.   Entfernen Sie auch das weiße Ventil (Abb. A6) vom Pumpengehäuse (Abb. A3) .

   Schritt 2: Reinigung    Die Teile, die mit der Brust und Muttermilch in Kontakt kommen, können manuell oder in der Spülmaschine gereinigt werden.      Warnhinweis:   Verwenden Sie bei der Reinigung der Teile des Milchpumpen-Sets keine antibakteriellen Reiniger oder Scheuermittel, da dies zu Beschädigungen führen kann.      Achtung:   Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das weiße Ventil herausnehmen und es reinigen. Wenn es beschädigt wird, funktioniert die Milchpumpe nicht mehr ordnungsgemäß. Um das weiße Ventil herauszunehmen, ziehen Sie vorsichtig an der gerippten Lasche auf der Seite des Ventils. Um das weiße Ventil zu reinigen, reiben Sie es in warmem Spülwasser vorsichtig mit Ihren Fingern. Führen Sie keine Gegenstände in das weiße Ventil ein, da es dadurch beschädigt werden könnte.   Schritt 2A: Manuelles Saugen
      1     Spülen Sie alle Teile unter fließendem, lauwarmem Wasser ab.     2     Legen Sie alle Teile für 5 Minuten in warmes Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     3     Reinigen Sie alle Teile mit einer Reinigungsbürste in warmem Wasser mit etwas mildem Geschirrspülmittel.     4     Spülen Sie alle Teile gründlich unter fließendem, kaltem Wasser ab.     5     Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell trocknen.
   Schritt 2B: Reinigen im Geschirrspüler
       Hinweis:    Lebensmittelfarben können Teile verfärben.
      1     Legen Sie alle Teile in den oberen Korb der Spülmaschine.     2     Geben Sie Geschirrspülmittel oder einen Geschirrspültab in die Maschine, und führen Sie ein Standardprogramm aus.     3     Lassen Sie alle Teile auf einem sauberen Geschirrtuch oder Abtropfgestell trocknen.

   Schritt 3: Desinfektion      Achtung:   Sorgen Sie während der Desinfektion mit kochendem Wasser dafür, dass die Flasche oder andere Teile nicht die Seiten des Topfs berühren. Dies kann definitive Produktverformungen oder Beschädigungen zur Folge haben, für die Philips nicht haftbar gemacht werden kann.      1     Füllen Sie einen haushaltsüblichen Topf mit genügend Wasser, um diese Teile zu bedecken, und legen Sie alle Teile in den Topf. Lassen Sie das Wasser 5 Minuten lang kochen. Achten Sie darauf, dass die Teile die Seitenwand des Topfs nicht berühren.     2     Lassen Sie das Wasser abkühlen.     3     Nehmen Sie die Teile vorsichtig aus dem Wasser. Legen Sie die Teile auf eine saubere Oberfläche, ein Geschirrtuch oder ein Abtropfgestell, um sie trocknen zu lassen.     4     Bewahren Sie die trockenen Teile sicher an einem sauberen, geschützten Ort auf, bis sie wieder gebraucht werden.   Vergewissern Sie sich, dass die sauberen Teile vollständig an der Luft getrocknet sind, bevor Sie sie verstauen, um eine Keim- und Schimmelbildung zu verhindern.


   Milchpumpen-Set verwenden   Kissengröße    Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set verfügt über ein weiches Massagekissen.   Es gibt nur eine Kissengröße. Es stimuliert sanft Ihre Brustwarze, um den Milchfluss auszulösen. Das Kissen besteht aus flexiblem Silikon, das für bis zu 30 mm große Nippel geeignet ist.
   Milchpumpen-Set zusammensetzen     Vergewissern Sie sich, dass Sie die Teile des Milchpumpen-Sets gereinigt und desinfiziert haben, die mit der Brust sowie der Muttermilch in Kontakt kommen.      Warnhinweis: Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Teile der Milchpumpe in kochendem Wasser desinfiziert haben, können diese sehr heiß sein. Um Verbrennungen zu vermeiden, sollten Sie die Milchpumpe erst zusammensetzen, wenn die desinfizierten Teile abgekühlt sind.      Warnhinweis: Waschen Sie sich vor dem Anfassen der Brustpumpenteile und Brüste gründlich die Hände mit Wasser und Seife, um Verunreinigungen zu vermeiden. Vermeiden Sie es, die Innenseite der Behälter oder Deckel zu berühren.    Überprüfen Sie die Teile des Milchpumpen-Sets vor Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetzen Sie sie bei Bedarf.      Hinweis:   Die korrekte Platzierung des weißen Ventils, des Kissens, der Silikonmembran und des Silikonschlauchs ist wichtig, damit die Milchpumpe ein richtiges Vakuum erzeugen kann.
      1     Führen Sie das weiße Ventil von unten in das Pumpengehäuse ein.   Drücken Sie das weiße Ventil soweit wie möglich   hinein (  Abb.  4).     2     Schrauben Sie die Pumpe im Uhrzeigersinn auf der Flasche   fest (  Abb.  5).     3     Setzen Sie das Kissen in das   Pumpengehäuse (  Abb.  6) ein, und achten Sie darauf, dass der Rand des Kissens das Pumpengehäuse bedeckt.   Drücken Sie den inneren Teil des Kissens in den Trichter gegen die Linie (mit einem Pfeil   gekennzeichnet) (  Abb.  7).     4     Setzen Sie die Silikonmembran in das   Pumpengehäuse (  Abb.  8) ein.   Stellen Sie sicher, dass die Silikonmembran sicher auf dem Rand sitzt, indem Sie sie mit den Daumen nach unten   drücken (  Abb.  9).     5     Befestigen Sie den Silikonschlauch mit Kappe an der Silikonmembran. Drücken Sie die Kappe herunter, bis sie sicher   sitzt (  Abb.  10).     6     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Montageschritte, z. B. wie Sie den Schlauch/die Schläuche mit der Motoreinheit verbinden.

   Abpumpen      1     Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit Wasser und Seife, und vergewissern Sie sich, dass Ihre Brust sauber ist.     2     Drücken Sie das Milchpumpen-Set sanft gegen Ihre Brust.   Achten Sie darauf, dass sich Ihre Brustwarze in der Mitte   befindet (  Abb.  11).     3     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie die nächsten Schritte zum Abpumpen.

   Nach dem Gebrauch       1     Zerlegen, reinigen und desinfizieren Sie alle Teile, die mit der Brust sowie der Mutter milch in Kontakt   waren (siehe   „Reinigung und Desinfektion”).     2     In der Bedienungsanleitung Ihrer elektrischen Milchpumpe von Philips Avent finden Sie Hinweise zur korrekten Aufbewahrung der gewonnenen Muttermilch.


   Kompatibilität    Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set ist mit allen Flaschen der Philips Avent Natural Serie und mit Philips Avent Mehrwegbechern mit Adapter kompatibel. Die Verwendung der Philips Avent Natural Glasflaschen ist in Kombination mit dem Milchpumpen-Set nicht zu empfehlen.  Das Philips Avent Einzel-/Doppel-Milchpumpen-Set kann nur verwendet werden mit der folgenden Motoreinheit der Philips Avent Milchpumpen Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), des Philips Avent Still-Startersets Advanced (SCD340) oder des Philips Avent Still-Startersets Premium (SCD330):   Kombinieren Sie das Gerät nicht mit Motoreinheiten anderer Philips Avent Milchpumpen oder anderer Marken.
   Zubehör und Ersatzteile bestellen   Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/support , oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.

   Support   Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel häufig gestellte Fragen, finden Sie unter  www.philips.com/support.

   Aufbewahrung      Setzen Sie das Milchpumpen-Set keinem direkten Sonnenlicht aus, da dies über längere Zeit Verfärbungen verursachen kann. Bewahren Sie das Milchpumpen-Set und seine Zubehörteile an einem sicheren, sauberen und trockenen Ort auf.

   Technische Daten   Betrieb: Temperatur: 5 °C bis 40 °C, relative Luftfeuchtigkeit: 15 % bis 90 % (nicht kondensierend).  Umgebungsbedingungen – Aufbewahrung und Transport: Temperatur -25 °C bis 70 °C, relative Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).  Druck bei Betrieb und Lagerung: 700-1060 hPa (< 3000m Höhe).  Materialien: Polypropylen, Silikon.

   Erklärung der Symbole   Um den sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts zu gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden, müssen sämtliche Warnzeichen und Symbole beachtet werden.
   Dieses Symbol bedeutet:     -   wichtige Informationen, z. B. Warnungen und   Warnhinweise (  Abb.  13).     -   dass das Produkt oder die Verpackung sortiert oder zu einer Recyclingstelle gebracht werden   muss (  Abb.  14).
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   Introducción      ¡Le damos la bienvenida a Philips Avent!   Para obtener más información sobre este producto o la gama de productos Philips Avent, escanea el código QR del manual del usuario o visita  www.philips.com/support. En este sitio web también encontrará el manual del usuario completo, vídeos y preguntas frecuentes.
   El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.

   Descripción general (Fig. 1)       Nota: Los números mencionados abajo se refieren a los números de la figura de la página desplegable frontal de este manual.  
       Nota:   El kit de extractor de leche doble viene con dos piezas de los elementos que se muestran en las figuras A y B. 
   Descripción del producto (Fig. A)     A1   Tubo y tapa de silicona  A2   Diafragma de silicona  A3   Cuerpo del extractor  A4   Cubierta  A5   Cojín  A6   Válvula blanca

   Biberón Natural de Philips Avent (Fig. B)   B1   Rosca  B2   Disco sellador  B3   Biberón


   Uso indicado     El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent permite extraer y guardar la leche de una mujer lactante.   Este dispositivo está diseñado para un solo usuario.

   Información de seguridad importante   Antes de usar el kit de extractor de leche, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
   El manual del usuario completo también se puede consultar por internet:  www.philips.com/support.
   Advertencia       Advertencias para evitar la contaminación y garantizar la higiene:     -     Por razones de higiene, el extractor de leche se ha diseñado para una única usuaria.     -     Limpie y desinfecte todas las piezas antes de usarlas por primera vez y después de cada uso.     Advertencias para evitar problemas en el pecho y el pezón, incluido el dolor:     -     No utilice el extractor de leche si el diafragma de silicona está dañado o roto. Consulte "Pedido de accesorios y repuestos" para obtener información sobre cómo conseguir piezas de repuesto.     -     Utilice únicamente accesorios y piezas recomendados por Philips Avent.     -     Nunca utilice el extractor de leche si siente somnolencia o mareo para evitar la falta de atención durante el uso.


   Antes de utilizarlo por primera vez   Desmonte, limpie y desinfecte todas las piezas que estén en contacto con el pecho y con la leche materna antes de usar el kit de extractor de leche por primera vez y después de cada uso.

   Limpieza y desinfección       Nota:   Los números de figura mencionados abajo hacen referencia a los números de las figuras de la última página desplegable de este manual de usuario.
      -     Limpie y desinfecte las piezas que entran en contacto con el pecho y la   leche materna (  Fig.  2) antes de utilizarlas por primera vez y después de cada uso.     -     Limpie las piezas que no entran en contacto con el pecho y la leche materna cuando sea   necesario (  Fig.  3). Para limpiar las piezas, utilice un paño limpio y húmedo con agua y detergente suave.
   Paso 1: Desmontaje     Desmonte el kit de extractor de leche (Fig. A) y el biberón (Fig. B) completamente.   Quite también la válvula blanca (Fig. A6) del cuerpo del extractor (Fig. A3).

   Paso 2: Limpieza    Las piezas que entran en contacto con el pecho y la leche materna se pueden limpiar manualmente o en el lavavajillas.      Advertencia:   No utilice agentes limpiadores antibacterianos ni abrasivos para limpiar las piezas del kit de extractor de leche, ya que esto puede causar daños.      Precaución:   Tenga cuidado cuando quite y limpie la válvula blanca. Si se estropea, el extractor de leche no funciona correctamente. Para quitar la válvula blanca, tire suavemente de la pestaña estriada del lateral de la válvula. Para limpiar la válvula blanca, frótela suavemente con los dedos en agua tibia con un poco de lavavajillas líquido. No inserte objetos en la válvula blanca, ya que podrían deteriorarla.   Paso 2A: Limpieza manual
      1     Enjuague todas las piezas con agua corriente tibia.     2     Ponga todas las piezas a remojo en agua caliente con un poco de lavavajillas suave durante 5 minutos.     3     Limpie todas las piezas con un cepillo de limpieza en agua caliente con un poco de lavavajillas líquido suave.     4     Enjuague bien todas las piezas con agua corriente fría.     5     Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de secado limpios.
   Paso 2B: Limpieza en el lavavajillas
       Nota:    Los colorantes alimentarios pueden decolorar las piezas.
      1     Coloque todas las piezas en la bandeja superior del lavavajillas.     2     Coloque el lavavajillas líquido o una tableta en la máquina y utilice un programa estándar.     3     Deje que todas las piezas se sequen al aire en un paño o en una rejilla de secado limpios.

   Paso 3: Desinfección       Precaución:   Durante la desinfección con agua hirviendo, evite que el biberón o alguna otra pieza roce las paredes del recipiente. podría producirse una deformación o daño del producto del que Philips no puede considerarse responsable.      1     Coloque estas piezas en un recipiente y cúbralas por completo con agua. Deje hervir el agua durante 5 minutos. Asegúrate de que las piezas no toquen las paredes del recipiente.     2     Deje que el agua se enfríe.     3     Saque con cuidado las piezas del agua. Coloque las piezas sobre una superficie limpia, paño o rejilla de secado para secar las piezas al aire.     4     Almacene los artículos secos de forma segura en un lugar protegido hasta que vaya a utilizarlos.   Asegúrese de haber secado al aire las piezas limpias correctamente antes de guardarlas para evitar que se desarrollen gérmenes y moho.


   Uso del kit de extractor de leche   Tamaño del cojín    El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent tiene un cojín suave activo.   Solo hay un tamaño de cojín. Estimula suavemente el pezón para desencadenar el flujo de leche. El cojín está hecho de silicona flexible, adecuado para pezones de un tamaño de hasta 30 mm.
   Montaje del kit de extractor de leche     Asegúrate de haber limpiado y desinfectado las piezas del kit del extractor de leche que entran en contacto con el pecho y la leche materna.      Advertencia: Tenga cuidado, tras hervir las piezas del extractor de leche para desinfectarlas, pueden estar muy calientes. Para evitar quemaduras, comience a montar el extractor de leche cuando las piezas desinfectadas se hayan enfriado.      Advertencia: Lávese bien las manos con abundante agua y jabón antes de tocar las piezas del extractor de leche y los pechos para evitar la contaminación. Evite tocar el interior de los recipientes o las tapas.    Revise las piezas del kit del extractor de leche para ver si están desgastadas por el uso o dañadas antes de usarlas y reemplácelas si es necesario.      Nota:   La colocación correcta de la válvula blanca, el cojín, el diafragma de silicona y el tubo de silicona es esencial para que el extractor de leche forme un vacío adecuado.
      1     Inserte la válvula blanca en el cuerpo del extractor desde la parte inferior.   Empuje la válvula blanca lo máximo   posible (  Fig.  4).     2     Enrosque el cuerpo del extractor en el sentido de las agujas del reloj en el biberón hasta que esté bien   sujeto (  Fig.  5).     3     Introduzca el cojín en el   cuerpo del extractor (  Fig.  6) y asegúrese de que el borde cubra el cuerpo del extractor.   Empuje la parte interior del cojín hacia el interior del embudo contra la línea indicada con una   flecha (  Fig.  7).     4     Coloque el diafragma de silicona en el   cuerpo del extractor (  Fig.  8).   Asegúrese de que el diafragma de silicona encaje firmemente alrededor del borde presionando hacia abajo con los   pulgares (  Fig.  9).     5     Inserte el tubo y la tapa de silicona en el diafragma de silicona. Empuje la tapa hasta fijarla en su   lugar (  Fig.  10).     6     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los siguientes pasos de montaje. Por ejemplo, cómo se conectan los tubos a la unidad del motor.

   Instrucciones de extracción      1     Lávese bien las manos con abundante agua y jabón y asegúrese de que el pecho esté limpio.     2     Coloque el kit del extractor de leche en su pecho.   Asegúrese de centrar el   pezón (  Fig.  11).     3     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver cuáles son los pasos siguientes de las instrucciones de extracción.

   Después del uso       1     Desmonta, limpia y desinfecta todas las piezas que han estado en contacto con el pecho y la leche   materna (consulte   "Limpieza y desinfección").     2     Consulta el manual del usuario del extractor de leche eléctrico Philips Avent para ver las instrucciones sobre cómo almacenar la leche materna extraída.
   


   Compatibilidad    El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent es compatible con todos los biberones de la gama Natural de Philips Avent y con los vasos de almacenamiento con adaptador Philips Avent. No recomendamos utilizar los biberones de cristal Natural de Philips Avent con el kit de extractor de leche.  El kit de extractor de leche individual/doble Philips Avent solo se puede utilizar en combinación con la siguiente unidad del motor del extractor de leche Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) o Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   No se debe combinar con unidades de motor de otros extractores de leche Philips Avent o de marcas diferentes.
   Pedido de accesorios y repuestos   Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.

   Soporte   Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a preguntas frecuentes, visite  www.philips.com/support.

   Condiciones de almacenamiento      Mantén el kit de extractor de leche lejos de la luz directa del sol, ya que la exposición prolongada puede causar decoloración. Guarda el kit de extractor de leche y sus accesorios en un lugar seguro, limpio y seco.

   Información técnica   Condiciones de funcionamiento: temperatura: entre 5 °C y 40 °C, humedad relativa: 15 % a 90 % (sin condensación).  Condiciones de almacenamiento y transporte: temperatura entre -25 °C y 70 °C, humedad relativa hasta el 90 % (sin condensación).  Presión de funcionamiento y almacenamiento: 700 hPa - 1060 hPa (<3000 m de altitud).  Materiales: polipropileno, silicona.

   Explicación de los símbolos   Las señales y los símbolos de advertencia son imprescindibles para garantizar que use el producto de forma segura y correcta, y para mantenerlo a salvo de posibles lesiones.
   Este símbolo indica lo siguiente:     -   Información importante, como advertencias y   precauciones (  Fig.  13).     -   que se debe clasificar o llevar el producto a un   punto de reciclaje (  Fig.  14).
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   Introduction      Bienvenue chez Philips Avent !   Pour en savoir plus sur ce produit ou sur la gamme Philips Avent, scannez le code QR sur le mode d’emploi ou consultez notre site Web à l’adresse  www.philips.com/support. Vous y trouverez le mode d’emploi complet du produit, des vidéos et les questions fréquemment posées.
   Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) :   Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.

   Description générale (Fig. 1)       Remarque : Les numéros mentionnés ci-dessous se rapportent aux nombres de la figure sur la page dépliante avant de ce mode d'emploi.  
       Remarque :   Le kit du tire-lait double est fourni avec deux exemplaires des éléments représentés sur les figures A et B. 
   Description du produit (Fig. A)     A1   Tube en silicone et capuchon  A2   Diaphragme en silicone  A3   Corps du tire-lait  A4   Couvercle  A5   Coussin  A6   Valve blanche

   Biberon Natural Philips Avent (fig. B)   B1   Bague d'étanchéité  B2   Disque d'étanchéité  B3   Biberon


   Usage prévu     Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est conçu pour extraire et recueillir le lait du sein d’une femme allaitante.   L'appareil est destiné à être utilisé par une seule personne.

   Informations de sécurité importantes   Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le kit du tire-lait et conservez-le pour un usage ultérieur.
   Le mode d’emploi est disponible en ligne :  www.philips.com/support.
   Avertissement       Avertissements pour éviter les contaminations et pour garantir une bonne hygiène :     -     Pour des raisons d'hygiène, le tire-lait est uniquement destiné à l'usage répété d'une seule utilisatrice.     -     Nettoyez et désinfectez toutes les pièces avant la première utilisation et après chaque utilisation.     Avertissements afin d’éviter des problèmes aux seins et aux mamelons ainsi que la douleur :     -     N’utilisez pas le tire-lait si le diaphragme en silicone semble endommagé ou cassé. Reportez-vous au chapitre « Commande d’accessoires et de pièces de rechange » pour plus d’informations sur l’obtention des pièces de rechange.     -     Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par Philips Avent.     -     N'utilisez jamais le tire-lait lorsque vous êtes endormie ou somnolente afin d'éviter le manque d'attention durant l'utilisation.


   Avant la première utilisation   Avant d’utiliser le kit du tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, démontez, lavez et désinfectez toutes les pièces en contact avec le sein et le lait maternel.

   Nettoyage et désinfection       Remarque :   Les numéros de figure mentionnés ci-dessous font référence à ceux figurant sur la page dépliante au dos de ce mode d'emploi.
      -     Avant d’utiliser le tire-lait pour la première fois et après chaque utilisation, nettoyez et désinfectez les pièces en contact avec la poitrine et le   lait maternel (  Fig.  2).     -     Nettoyez les pièces qui n’entrent pas en contact avec le sein et le lait maternel si   nécessaire (  Fig.  3). Essuyez les pièces à l’aide d’un chiffon propre et humidifié avec de l’eau et un détergent doux.
   Étape 1 : démontage     Démontez complètement le kit du tire-lait (fig. A) et le biberon (fig. B).   Retirez également la valve blanche (fig. A6) du corps du tire-lait (fig. A3).

   Étape 2 : nettoyage    Les pièces qui entrent en contact avec la poitrine et le lait maternel peuvent être nettoyées à la main ou au lave-vaisselle.      Avertissement :   Afin d'éviter tout dommage, n'utilisez jamais de produits abrasifs ou antibactériens pour nettoyer les pièces du kit du tire-lait.      Attention :   Retirez et nettoyez la valve blanche avec précaution. Si vous l'endommagez, votre tire-lait ne fonctionnera pas correctement. Pour retirer la valve blanche, tirez doucement sur la languette nervurée sur le côté de la valve. Pour nettoyer la valve blanche, frottez-la doucement entre vos doigts à l'eau chaude savonneuse. N'introduisez pas d'objets dans la valve blanche, car vous pourriez l'endommager.   Étape 2A : nettoyage manuel
      1     Rincez toutes les pièces à l'eau tiède sous le robinet.     2     Mettez toutes les pièces à tremper dans de l’eau chaude avec un peu de liquide vaisselle doux pendant 5 minutes.     3     Nettoyez toutes les pièces avec une brosse de nettoyage dans de l’eau chaude additionnée d’un peu de liquide vaisselle doux.     4     Rincez soigneusement toutes les pièces sous le robinet avec de l'eau froide et claire.     5     Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de séchage.
   Étape 2B : nettoyage au lave-vaisselle
       Remarque :    Les colorants alimentaires peuvent décolorer les pièces.
      1     Placez toutes les pièces sur le compartiment supérieur du lave-vaisselle.     2     Mettez du produit à laver ou une pastille dans votre lave-vaisselle et lancez un programme standard.     3     Laissez sécher toutes les pièces sur une serviette propre ou un support de séchage.

   Étape 3 : désinfection       Attention :   Lors de la désinfection à l’eau bouillante, veillez à éviter que le biberon ou d’autres pièces ne touchent le côté de la casserole. Cela peut provoquer des dommages ou déformations irréversibles du produit, dont Philips ne peut être tenu responsable.      1     Remplissez une casserole avec assez d’eau pour couvrir toutes les pièces et placez-les à l’intérieur. Faites bouillir l'eau pendant 5 minutes. Veillez à ce que les pièces ne touchent pas les parois de la casserole.     2     Laissez l'eau refroidir.     3     Retirez doucement les pièces de l’eau. Laissez-les sécher à l’air libre en les plaçant sur une surface ou une serviette propre, ou sur un séchoir.     4     Rangez les pièces sèches en toute sécurité dans un endroit propre et protégé jusqu’à ce que vous en ayez besoin.   Assurez-vous que les pièces propres sont bien sèches avant de les ranger afin d’éviter l’apparition de germes et de moisissures.


   Utilisation du kit du tire-lait   Taille du coussin    Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent est doté d’un coussin actif et doux.   Il n’existe qu’une seule taille de coussin. Il stimule en douceur votre mamelon pour déclencher la lactation. Le coussin en silicone souple s’adapte aux tailles de mamelons jusqu’à 30 mm.
   Assemblage du kit du tire-lait     Veillez à nettoyer et désinfecter les pièces du kit du tire-lait en contact avec le sein et le lait maternel.      Avertissement : Soyez prudent après avoir désinfecté les pièces du tire-lait en les plongeant dans l'eau bouillante. Celles-ci peuvent être très chaudes. Pour éviter les brûlures, commencez l'assemblage du tire-lait une fois les pièces désinfectées refroidies.      Avertissement : Lavez-vous soigneusement les mains à l'eau savonneuse avant de toucher les pièces du tire-lait et vos seins afin d'éviter toute contamination. Évitez de toucher l'intérieur des récipients ou des couvercles.    Avant utilisation, vérifiez si les pièces du kit tire-lait sont usées ou endommagées et remplacez-les si nécessaire.      Remarque :   Il est nécessaire que la valve blanche, le coussin, le diaphragme en silicone et le tube en silicone soient bien positionnés pour que le tire-lait aspire correctement.
      1     Insérez la valve blanche dans le corps du tire-lait par sa partie inférieure.   Poussez la valve blanche aussi loin que   possible (  Fig.  4).     2     Vissez le corps du tire-lait sur le biberon en le faisant tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé (  Fig.  5).     3     Placez le coussin dans le   corps du tire-lait (  Fig.  6) et veillez à ce que ce dernier soit recouvert par le bord du coussin.   Poussez la partie intérieure du coussin dans l’entonnoir contre la ligne (indiquée par une   flèche) (  Fig.  7).     4     Placez le diaphragme en silicone dans le   corps du tire-lait (  Fig.  8).   Assurez-vous que le diaphragme en silicone recouvre parfaitement le bord en appuyant doucement dessus avec vos   pouces (  Fig.  9).     5     Fixez le tube en silicone et le capuchon sur le diaphragme en silicone. Abaissez le bouchon jusqu’à ce qu’il soit correctement   fixé (  Fig.  10).     6     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes d'assemblage suivante, par exemple la fixation du ou des tubes au bloc moteur.

   Instructions de tirage      1     Lavez-vous soigneusement les mains avec de l’eau savonneuse et veillez à ce que votre sein soit propre.     2     Placez le kit du tire-lait sur votre sein.   Veillez à le centrer sur votre   mamelon (  Fig.  11).     3     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les étapes suivantes des instructions de tirage.

   Après utilisation       1     Désassemblez, nettoyez et désinfectez toutes les pièces qui sont entrées en contact avec le sein et le lait   maternel (voir   « Nettoyage et désinfection »).     2     Consultez le mode d'emploi du tire-lait électrique Philips Avent pour les instructions de conservation du lait maternel recueilli.

   

   Compatibilité    Le kit du tire-lait simple/double de Philips Avent est compatible avec tous les biberons Natural de Philips Avent et les pots de conservation avec adaptateur Philips Avent. Nous vous recommandons de ne pas utiliser le kit du tire-lait avec des biberons en verre Natural de Philips Avent.  Le kit du tire-lait simple/double Philips Avent ne peut être utilisé qu’en combinaison avec le bloc moteur suivant du tire-lait Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) ou Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) :   Ne le combinez pas avec les blocs moteurs d’autres tire-lait Philips Avent ou d’autres marques.
   Commande d’accessoires et de pièces de rechange   Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/support ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

   Assistance   Pour accéder à l’aide relative à votre produit, et notamment aux questions fréquemment posées, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support.

   Conditions de stockage      N’exposez pas le kit du tire-lait directement aux rayons du soleil, car une exposition prolongée pourrait provoquer une décoloration. Rangez le kit du tire-lait et ses accessoires dans un endroit sûr, propre et sec.

   Informations techniques   Conditions de fonctionnement : température : 5 à 40 °C, taux d'humidité relative : 15 à 90 % (sans condensation).  Conditions de stockage et de transport : température de -25 °C à 70 °C, humidité relative : jusqu’à 90 % (sans condensation).  Pression de fonctionnement et de stockage : 700-1 060 hPa (<3 000 m d’altitude).  Matériaux : polypropylène, silicone.

   Explication des symboles   Les symboles et les signes d’avertissement sont indispensables pour garantir une utilisation sûre et correcte de ce produit, ainsi que pour protéger les utilisateurs.
   Ce symbole indique :     -   des informations importantes telles que des avertissements et des   précautions (  Fig.  13).     -   que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un   point de recyclage (  Fig.  14).


 
   
 
  
 
   Ce symbole indique que le produit ou l’emballage doit être trié ou apporté à un point de recyclage.
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   Introduzione      Benvenuti in Philips Avent!   Per saperne di più su questo prodotto o sulla gamma di prodotti Philips Avent, eseguite la scansione del codice QR sul manuale dell'utente o visitateci all'indirizzo  www.philips.com/support. Nel sito Web troverete il manuale dell'utente completo, video e domande frequenti.
   Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330):   Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.

   Descrizione generale (fig. 1)       Nota: i numeri citati sotto si riferiscono ai numeri della figura riportata nella pagina pieghevole della copertina anteriore di questo manuale dell'utente.  
       Nota:   Il kit tiralatte doppio è fornito con i due elementi illustrati nelle figure A e B. 
   Descrizione del prodotto (fig. A)     A1   Tubo in silicone e coperchio  A2   Diaframma in silicone  A3   Tiralatte  A4   Coperchio  A5   Cuscinetto  A6   Valvola bianca

   Biberon Natural Philips Avent (Fig. B)   B1   Ghiera  B2   Dischetto sigillante  B3   Biberon


   Uso previsto     Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è destinato all'estrazione e alla raccolta del latte dal seno della donna in allattamento.   Il dispositivo è destinato a una singola utente.

   Informazioni di sicurezza importanti   Prima di usare il kit tiralatte, leggere attentamente il manuale dell'utente e conservarlo per riferimenti futuri.
   Il manuale dell'utente completo è disponibile online:  www.philips.com/support.
   Avvertenza       Avvertenze per evitare la contaminazione e garantire l'igiene:     -     Per motivi igienici, il tiralatte è destinato esclusivamente all'uso ripetuto da parte di un solo utente.     -     Pulite e disinfettate tutte le parti prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ogni uso.     Avvertenze per evitare disturbi e dolori al seno e ai capezzoli:     -     Non usate il tiralatte nel caso in cui il diaframma in silicone appaia danneggiato o rotto. Per informazioni su come ottenere parti di ricambio, consultate la sezione "Come ordinare accessori e parti di ricambio".     -     Utilizzate solo gli accessori e le parti consigliati da Philips Avent.     -     Non usate mai il tiralatte quando avete sonno o siete molto stanche per evitare cali di attenzione durante l'uso.


   Primo utilizzo   Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte materno prima di utilizzare il kit tiralatte per la prima volta e dopo ogni uso.

   Pulizia e disinfezione       Nota:   I numeri della figura citati sotto si riferiscono ai numeri delle figure sul retro del pieghevole di questo manuale dell'utente.
      -     Pulite e disinfettate le parti che vengono a contatto con il seno e il   latte materno (  fig.  2) prima di utilizzarle per la prima volta e dopo ciascun uso.     -     Pulite le parti che non vengono a contatto con il seno e il latte materno quando   necessario (  fig.  3). Pulite le parti con un panno pulito, inumidito con acqua e un detergente delicato.
   Passo 1: Smontaggio     Smontare completamente il kit tiralatte (Fig. A) e il biberon (Fig. B).   Rimuovete anche la valvola bianca (Fig. A6) dal tiralatte (Fig. A3).

   Passo 2: Pulizia    Le parti che vengono a contatto con il seno e il latte materno possono essere pulite manualmente o in lavastoviglie.      Avvertenza:   Non usare detergenti antibatterici o abrasivi per pulire le parti del kit tiralatte, per non danneggiarle.      Attenzione:   prestate attenzione quando rimuovete e pulite la valvola bianca. Se si danneggia, il tiralatte non funziona correttamente. Per rimuovere la valvola bianca, tirate delicatamente la linguetta sul lato della valvola. Per pulire la valvola bianca, strofinatela delicatamente tra le dita in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie. Non inserite oggetti nella valvola bianca, poiché potrebbero danneggiarla.   Passaggio 2A: Pulizia manuale
      1     Risciacquate tutte le parti sotto acqua corrente tiepida.     2     Immergete tutte le parti per 5 minuti in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     3     Pulite tutte le parti con l'apposita spazzolina in acqua calda con un po' di detersivo liquido per stoviglie delicato.     4     Risciacquate accuratamente tutte le parti sotto acqua corrente fredda e pulita.     5     Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.
   Passaggio 2B: Pulizia in lavastoviglie
       Nota:    la pigmentazione degli alimenti può scolorire le parti.
      1     Posizionate tutte le parti sul ripiano superiore della lavastoviglie.     2     Inserite il detersivo o un'apposita pasticca nella lavastoviglie e avviate un programma standard.     3     Lasciate asciugare tutte le parti su un canovaccio o una rastrelliera puliti.

   Passo 3: Disinfezione       Attenzione:   Durante la disinfezione con acqua bollente, prestate attenzione affinché il biberon o altre parti non tocchino il bordo della pentola. Ciò potrebbe causare danni o deformazioni irreversibili al prodotto, di cui Philips non può essere ritenuta responsabile.      1     Riempite una pentola con acqua sufficiente per ricoprire queste parti e inserite tutte le parti nella pentola. Lasciate bollire l'acqua per 5 minuti. Verificare che le parti non tocchino i lati della pentola.     2     Lasciate raffreddare l'acqua.     3     Estraete delicatamente le parti dall'acqua. Posizionate le parti su una superficie/un canovaccio o una rastrelliera puliti e lasciatele asciugare.     4     Riponete le parti asciutte in modo sicuro in un'area pulita e protetta fino al successivo utilizzo.   Assicuratevi che le parti pulite siano state completamente asciugate all'aria prima di riporle per proteggerle da germi e muffe.


   Uso del kit tiralatte   Dimensione del cuscinetto    Il kit tiralatte elettrico singolo/doppio Philips Avent ha un cuscinetto morbido e attivo.   È disponibile una sola dimensione del cuscinetto. Stimola delicatamente il capezzolo per provocare il flusso del latte. Il cuscinetto è realizzato in silicone flessibile e si adatta a capezzoli di dimensioni fino a 30 mm.
   Assemblaggio del kit tiralatte     Pulire e disinfettare le parti del kit tiralatte a contatto con il seno e con il latte materno.      Avvertenza: prestate attenzione dopo avere disinfettato le parti del tiralatte facendole bollire, poiché potrebbero essere molto calde. Per evitare ustioni, montate il tiralatte solo quando le parti disinfettate si sono raffreddate.      Avvertenza: Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone prima di toccare le parti del tiralatte e il seno, per evitare di contaminarli. Evitate di toccare l'interno di contenitori e coperchi.    Prima dell'uso controllate le parti del kit tiralatte per verificare che non siano usurate o danneggiate e, se necessario, sostituitele.      Nota:   Il posizionamento corretto della valvola bianca, del cuscinetto, del diaframma in silicone e del tubo in silicone è fondamentale affinché il tiralatte crei un vuoto adeguato.
      1     Inserite la valvola bianca nel tiralatte dal basso.   Spingete la valvola bianca all'interno quanto più è   possibile (  fig.  4).     2     Avvitate il tiralatte in senso orario sul biberon fino a fissarlo   saldamente (  fig.  5).     3     Inserite il cuscinetto nel   tiralatte (  fig.  6) e verificate che il bordo lo ricopra.   Spingete la parte interna del cuscinetto nell'imbuto fino alla linea indicata dalla   freccia (  fig.  7).     4     Inserite il diaframma in silicone nel   tiralatte (  fig.  8).   Assicuratevi che il diaframma in silicone aderisca bene al bordo premendolo con i   pollici (  fig.  9).     5     Posizionate il tubo in silicone e il coperchio sul diaframma in silicone. Spingete il coperchio finché non è posizionato correttamente in   sede (  fig.  10).     6     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le fasi di assemblaggio successive, come collegare i flessibili al gruppo motore.

   Istruzioni di pompaggio      1     Lavate accuratamente le mani con acqua e sapone e assicuratevi che il seno sia pulito.     2     Posizionate il kit tiralatte sul seno.   Assicuratevi che il   capezzolo (  fig.  11) sia centrato.     3     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di pompaggio successive.

   Dopo l'uso       1     Smontare, pulire e disinfettare tutte le parti a contatto con il seno e con il latte   materno (vedere   "Pulizia e disinfezione").     2     Vedere il manuale dell'utente del tiralatte elettrico Philips Avent per le istruzioni di conservazione del latte materno.


   Compatibilità    Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent è compatibile con tutti i biberon della gamma Philips Avent Natural ed i vasetti conservalatte con adattatore. Si sconsiglia l'utilizzo dei biberon in vetro Natural Philips Avent con il kit tiralatte.  Il kit tiralatte singolo/doppio Philips Avent può essere utilizzato solamente insieme al seguente gruppo motore di tiralatte Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), set iniziale per l'allattamento al seno Advanced (SCD340) o set iniziale per l'allattamento al seno Philips Avent Premium (SCD330):   Non deve essere usato con gruppo motore di altri modelli di tiralatte Philips Avent o con altri marchi.
   Come ordinare accessori e parti di ricambio   Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/support o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

   Assistenza   Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il sito  www.philips.com/support.

   Condizioni di conservazione      Tenere il kit tiralatte all'ombra poiché l'esposizione prolungata è causa di scolorimento. Conservare il kit tiralatte e i suoi accessori in un luogo protetto, pulito e asciutto.

   Informazioni tecniche   Condizioni operative: temperatura: 5 °C - 40 °C, umidità relativa: 15% - 90% (senza condensa).  Condizioni di conservazione e trasporto: temperatura -25 °C - 70 °C, umidità relativa fino al 90% (senza condensa).  Pressione di funzionamento e conservazione: 700 - 1060 hPa (<3000 m di altitudine).  Materiali: polipropilene, silicone.

   Spiegazione dei simboli   I segni e i simboli di avvertenza sono fondamentali per assicurare un utilizzo sicuro e corretto del prodotto e proteggere voi e gli altri da eventuali lesioni.
   Questo simbolo indica:     -   importanti informazioni come avvertenze e   precauzioni (  fig.  13).     -   indica che il prodotto o la confezione devono essere smaltiti separatamente o portati a un   centro di riciclo (  fig.  14).
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   Introductie      Welkom bij Philips Avent.   Als u meer wilt weten over dit product of het Philips Avent-productassortiment, scant u de QR-code in de gebruiksaanwijzing of bezoekt u onze website op  www.philips.com/support. Op deze website vindt u ook de uitgebreide versie van de gebruiksaanwijzing, video's en veelgestelde vragen.
   De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):   Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.

   Algemene beschrijving (Fig. 1)       Opmerking: De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuur op de voorste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.  
       Opmerking:   De dubbele borstkolfset wordt geleverd met twee exemplaren van in figuur A en B aangegeven items. 
   Productbeschrijving (Fig. A)   A1   Siliconenslangetje en dop  A2   Siliconenmembraan  A3   Kolfgedeelte  A4   Deksel  A5   Kussentje  A6   Wit ventiel

   Philips Avent Natural-voedingsfles (fig. B)   B1   Afsluitring  B2   Afsluitplaatje  B3   Fles


   Beoogd gebruik     De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset is bedoeld voor het afkolven en opvangen van melk uit de borst van een vrouw die borstvoeding geeft.   Het apparaat is bedoeld voor een enkele gebruiker.

   Belangrijke veiligheidsinformatie   Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de borstkolfset gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te kunnen raadplegen.
   De volledige gebruiksaanwijzing is online beschikbaar:  www.philips.com/support.
   Waarschuwing       Waarschuwingen om besmetting te voorkomen en hygiëne te waarborgen:     -     Om hygiënische redenen is de borstkolf uitsluitend bedoeld voor herhaaldelijk gebruik door één en dezelfde gebruiker.     -     Reinig en desinfecteer alle volgende onderdelen voor het eerste gebruik en na elk gebruik.     Waarschuwingen om problemen van en pijn aan de borst en tepel te voorkomen:     -     Gebruik de borstkolf niet als het siliconenmembraan beschadigd of kapot lijkt. Raadpleeg 'Accessoires en reserveonderdelen bestellen' voor informatie over waar u vervangende onderdelen kunt bestellen.     -     Gebruik alleen accessoires en onderdelen die worden aanbevolen door Philips Avent.     -     Gebruik de borstkolf niet als u vermoeid of slaperig bent om aandachtsverlies tijdens gebruik te voorkomen.


   Vóór het eerste gebruik   Haal alle onderdelen die in aanraking komen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer deze voor het eerste gebruik van de borstkolfset en na elk gebruik.

   Reinigen en desinfecteren       Opmerking:   De hieronder genoemde nummers verwijzen naar de nummers in de figuren op de achterste uitvouwpagina van deze gebruiksaanwijzing.
      -     Reinig en desinfecteer de onderdelen die in contact komen met de borst en   moedermelk (  Fig.  2) vóór het eerste gebruik en na elk gebruik.     -     Reinig de onderdelen die niet in aanraking komen met de borst en moedermelk wanneer dat   nodig  (  Fig.  3)is. Veeg de onderdelen af met een schone, vochtige doek met water en een mild schoonmaakmiddel.
   Stap 1: Uit elkaar halen     Neem de borstkolfset (fig. A) en de fles (fig. B) helemaal uit elkaar.   Verwijder ook het witte ventiel (fig. A6) uit het kolfgedeelte (fig. A3).

   Stap 2: Reinigen    De onderdelen die in contact komen met de borst en de moedermelk kunnen handmatig of in de vaatwasmachine worden gereinigd.      Waarschuwing:   Gebruik geen antibacteriële of schurende schoonmaakmiddelen om de borstkolfset schoon te maken, omdat die schade kunnen veroorzaken.      Let op:   Wees voorzichtig wanneer u het witte ventiel verwijdert en schoonmaakt. Als het ventiel beschadigd raakt, werkt uw borstkolf niet goed. Verwijder het witte ventiel door voorzichtig aan het geribbelde lipje aan de zijkant van het ventiel te trekken. Maak het witte ventiel schoon door het voorzichtig tussen uw vingers te wrijven in warm water met wat afwasmiddel. Plaats geen scherpe voorwerpen in het witte ventiel, omdat dit tot beschadiging kan leiden.   Stap 2A: Handmatige reiniging
      1     Spoel alle onderdelen af met lauwwarm stromend water.     2     Laat alle onderdelen 5 minuten weken in warm water met wat mild afwasmiddel.     3     Reinig alle onderdelen met een schoonmaakborsteltje in warm water met wat mild afwasmiddel.     4     Spoel alle onderdelen grondig af met koud en schoon stromend water.     5     Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.
   Stap 2B: Reinigen in de vaatwasmachine
       Opmerking:    Onderdelen kunnen verkleuren door kleurstoffen in voeding.
      1     Leg alle onderdelen in het bovenste gedeelte van de vaatwasmachine.     2     Doe afwasmiddel of een vaatwastablet in de machine en draai een standaardprogramma.     3     Laat alle onderdelen aan de lucht drogen op een schone theedoek of een afdruiprek.

   Stap 3: Desinfecteren       Let op:   Let er tijdens het desinfecteren met kokend water op dat de fles of andere onderdelen de wand van de pan niet raken. Dit kan leiden tot onherstelbare vervorming van het product en schade aan het product waarvoor Philips niet aansprakelijk kan worden gehouden.      1     Vul een pan met zoveel water dat alle onderdelen onder water komen te staan en doe alle onderdelen in de pan. Laat het water 5 minuten koken. Zorg dat de onderdelen de zijkanten van de pan niet raken.     2     Laat het water afkoelen.     3     Haal de onderdelen voorzichtig uit het water. Laat de onderdelen aan de lucht drogen op een schoon oppervlak, een schone theedoek of een afdruiprek.     4     Bewaar de droge onderdelen veilig op een schone, beschermde plek totdat u ze weer nodig hebt.   Let erop dat de schone onderdelen volledig aan de lucht zijn gedroogd voordat u ze opbergt, zodat ziektekiemen en schimmels geen kans krijgen.


   De borstkolfset gebruiken   Afmeting van het kussentje    De Philips Avent enkele/dubbele elektrische borstkolfset heeft een zacht, actief kussentje.   Het kussentje wordt slechts geleverd in één maat. Het kussentje stimuleert uw tepel zacht om de melkafgifte te activeren. Het kussentje is gemaakt van flexibele silicone, dat past op tepels tot 30 mm groot.
   De borstkolfset in elkaar zetten     Zorg dat u de onderdelen van de borstkolfset die in aanraking komen met de borst en moedermelk hebt schoongemaakt en gedesinfecteerd.      Waarschuwing: Als u de onderdelen van de borstkolf hebt gedesinfecteerd door ze te koken, kunnen ze erg heet zijn. Zet om brandwonden te voorkomen de borstkolf pas in elkaar als de gedesinfecteerde onderdelen zijn afgekoeld.      Waarschuwing: Om besmetting te voorkomen, moet u uw handen goed wassen met water en zeep voordat u uw borsten en de onderdelen van de borstkolf aanraakt. Zorg dat u de binnenkant van de reservoirs of deksels niet aanraakt.    Controleer de onderdelen van de borstkolfset voor gebruik op slijtage en beschadigingen en vervang ze indien nodig.      Opmerking:   De borstkolf kan alleen een goed vacuüm creëren als het witte ventiel, het kussentje, het siliconenmembraan en het siliconenslangetje op de juiste manier zijn geplaatst.
      1     Plaats het witte ventiel vanaf de onderkant in het kolfgedeelte.   Duw het witte ventiel zo ver mogelijk naar   binnen (  Fig.  4).     2     Schroef het kolfgedeelte rechtsom op de fles tot het goed vast   zit (  Fig.  5).     3     Plaats het kussentje in het   kolfgedeelte (  Fig.  6) en controleer of de rand over het kolfgedeelte valt.   Druk de binnenkant van het kussentje in de trechter tegen de lijn die is aangegeven met een   pijl (  Fig.  7).     4     Plaats het siliconenmembraan in het   kolfgedeelte (  Fig.  8).   Zorg ervoor dat het siliconenmembraan goed om de rand sluit door het met de   duimen (  Fig.  9) naar beneden te duwen.     5     Bevestig het siliconenslangetje en de dop op het siliconenmembraan. Duw de dop omlaag tot deze   vastzit (  Fig.  10).     6     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor de volgende stappen voor het in elkaar zetten, bijvoorbeeld voor het aansluiten van de slangetjes op de motorunit.

   Kolfinstructies      1     Was uw handen grondig met water en zeep en zorg ervoor dat uw borst schoon is.     2     Plaats de borstkolfset op uw borst.   Zorg dat uw   tepel (  Fig.  11) in het midden zit.     3     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor kolfinstructies.

   Na gebruik       1     Haal alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met de borst en moedermelk uit elkaar en reinig en desinfecteer   ze (zie   'Reinigen en desinfecteren').     2     Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw Philips Avent elektrische borstkolf voor instructies voor het bewaren van de gekolfde moedermelk.
   


   Compatibiliteit    De Philips Avent enkele/dubbele borstkolfset past op alle zuigflessen in het Philips Avent Natural-assortiment en alle Philips Avent-bewaarbekers met adapter. Wij raden het gebruik van Philips Avent Natural Glass-voedingsflessen bij de borstkolfset niet aan.  De Philips Avent enkel-/dubbelborstkolfset kan alleen worden gebruikt in combinatie met de volgende motorunit van de Philips Avent-borstkolf Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Starterset Borstvoeding Advanced (SCD340) of Philips Avent Starterset Borstvoeding Premium (SCD330):   Combineer deze niet met motorunits van andere borstkolven van Philips Avent andere merken.
   Accessoires en reserveonderdelen bestellen   Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/support of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.

   Ondersteuning   Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht op  www.philips.com/support.

   Opbergomstandigheden      Houd de borstkolfset uit direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Bewaar de borstkolfset en de accessoires op een veilige, schone en droge plaats.

   Technische informatie   Omstandigheden voor een goede werking: temperatuur: 5 °C tot 40 °C, relatieve luchtvochtigheid: 15 tot 90% (niet-condenserend).  Omstandigheden voor opslag en transport: temperatuur -25 °C tot 70 °C, relatieve luchtvochtigheid tot 90% (niet-condenserend).  Atmosferische druk tijdens gebruik en opslag: 700-1060 hPa (< 3000 m hoogte).  Materialen: polypropyleen, siliconen.

   Uitleg van symbolen   De waarschuwingstekens en symbolen moeten ervoor zorgen dat u dit product veilig en op de juiste manier gebruikt, om u en anderen voor letsel te behoeden.
   Dit symbool geeft het volgende aan:     -   Belangrijke informatie, zoals waarschuwingen en   voorzorgsmaatregelen (  Fig.  13).     -   dat het product of de verpakking gescheiden moet worden verwerkt of naar een inzamelpunt voor recycling moet worden   gebracht (  Fig.  14).





 
 Norsk
   Norsk                                                                  Philips Consumer Lifestyle B.V.  Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands / les Pays-Bas / Paesi Bassi  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques commerciales sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. / I marchi commerciali e depositati sono di proprietà di Koninklijke Philips N.V.  © 2024 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved. / Tous droits réservés. / Tutti i diritti riservati.  3000.134.5191.1 (2024-07-23)
 
 
 
 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit
 
 
  
 
  Norwegian IIB
 



   Innledning      Velkommen til Philips Avent!   Hvis du vil vite mer om dette produktet eller Philips Avent-produktserien, kan du skanne QR-koden på brukerhåndboken eller besøke oss på  www.philips.com/support. På dette nettstedet finner du også den fullstendige brukerhåndboken, videoer og ofte stilte spørsmål.
   Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330):   Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.

   Generell beskrivelse (Fig. 1)       Merk: Tallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figuren på den fremre utbrettsiden av denne brukerhåndboken.  
       Merk:   Det doble brystpumpesettet leveres med to eksemplarer av elementene som er vist på Figur A og B. 
   Produktbeskrivelse (Fig. A)   A1   Rør og hette i silikon  A2   Silikonmembran  A3   Pumpe  A4   Deksel  A5   Pute  A6   Hvit ventil

   Philips Avent Natural-flaske (Fig. B)   B1   Skruring  B2   Tetningsplate  B3   Flaske


   Tiltenkt bruk     Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett er laget for å pumpe og ta vare på morsmelk fra ammende.   Enheten er beregnet for én enkelt bruker.

   Viktig sikkerhetsinformasjon   Les denne brukerhåndboken nøye før du bruker brystpumpesettet, og ta vare på den for fremtidig referanse.
   Du finner hele brukerhåndboken på nett:  www.philips.com/support.
   Advarsel       Advarsler for å sikre god hygiene og unngå forurensning:     -     Brystpumpen er bare ment for gjentatt bruk av én enkelt bruker. Dette av hygieniske årsaker.     -     Rengjør og desinfiser samtlige deler før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk.     Advarsler for å unngå bryst- og brystvorteproblemer og -smerter:     -     Ikke bruk brystpumpen hvis silikonmembranen ser ut til å være skadet eller defekt. Se «Bestilling av tilbehør og reservedeler» for informasjon om hvordan du skaffer reservedeler.     -     Bruk kun tilleggsutstyr og deler som er anbefalt av Philips Avent.     -     Ikke bruk brystpumpen hvis du er søvnig eller døsig. Dette for å unngå manglende konsentrasjon under bruk.


   Før bruk første gang   Alle deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken, må demonteres, vaskes og desinfiseres før første gangs bruk og etter hver påfølgende bruk av brystpumpesettet.

   Rengjøring og desinfisering       Merk:   Figurtallene som er nevnt nedenfor, refererer til tallene på figurene på den bakre utbrettssiden av denne brukerhåndboken.
      -     Deler som kommer i kontakt med brystet og   morsmelken (  Fig.  2), må rengjøres og desinfiseres før første gangs bruk og deretter etter hver bruk.     -     Rengjør deler som kommer i kontakt med brystet og morsmelken ved   behov (  Fig.  3). Tørk av delene med en ren klut fuktet med vann og et mildt oppvaskmiddel.
   Trinn 1: Demontering     Demonter brystpumpesettet (Fig. A) og flasken (Fig. B) helt.   Fjern også den hvite ventilen (Fig. A6) fra brystpumpen (Fig. A3).

   Trinn 2: Rengjøring    Delene som kommer i kontakt med brystet og morsmelken kan vaskes for hånd eller i oppvaskmaskin.      Advarsel:   Ikke bruk antibakterielle midler eller slipende rengjøringsmidler når du rengjør delene i brystpumpesettet, da dette kan forårsake skader.      Forsiktig:   Vær forsiktig når du fjerner og rengjør den hvite ventilen. Hvis den blir skadet så vil ikke brystpumpen fungere skikkelig. For å fjerne den hvite ventilen, trekk forsiktig på den rillete tappen på siden av ventilen. For å rengjøre den hvite ventilen gnir du den forsiktig mellom fingrene i varmt vann tilsatt litt oppvaskmiddel. Ikke stikk gjenstander inn i den hvite ventilen, da dette kan føre til at den skades.   Trinn 2A: Manuell rengjøring
      1     Skyll alle delene under lunkent springvann.     2     La alle delene ligge i bløt i 5 minutter i varmt vann tilsatt litt mildt oppvaskmiddel.     3     Rengjør alle delene med en rengjøringsbørste i varmt vann med litt mildt oppvaskmiddel.     4     Skyll alle delene grundig under kaldt springvann.     5     La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.
   Trinn 2B: Rengjøring i oppvaskmaskinen
       Merk:    Fargestoffer i maten kan føre til misfarging av deler.
      1     Plasser alle delene i øverste etasje i oppvaskmaskinen.     2     Sett rengjøringsmiddel eller oppvasktablett i maskinen og kjør et standard vaskeprogram.     3     La alle delene lufttørke på et rent kjøkkenhåndkle eller en tørkehylle.

   Trinn 3: Desinfisering       Forsiktig:   Ved desinfisering med kokende vann, forhindre at flasken eller andre deler rører siden av kasserollen. Det kan føre til uopprettelig deformasjon, eller skade på produktet som Philips ikke kan holdes ansvarlig for.      1     Legg disse delene i en kjele som er fylt med nok vann til at de dekkes helt. La vannet koke i 5 minutter. Pass på at delene ikke berører sidene av kjelen.     2     La vannet avkjøles.     3     Løft delene forsiktig ut av vannet. La delene lufttørke på en ren overflate / et rent kjøkkenhåndkle eller et tørkestativ for å la det lufttørke.     4     Oppbevar de tørre delene sikkert på et rent, tørt sted til de skal brukes.   Påse at de rene delene har fullstendig lufttørket før de settes bort, for å hindre vekst av bakterier og mugg.


   Bruke brystpumpesettet   Putestørrelse    Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe har en myk, aktiv pute.   Det finnes kun én putestørrelse. Den stimulerer brystvorten forsiktig for å sette i gang melkestrømmen. Puten er laget av fleksibelt silikon som passer til brystvortestørrelser opptil 30 mm.
   Sette sammen brystpumpesettet     Sørg for å vaske og desinfisere de delene av brystpumpesettet som kommer i kontakt med brystet og morsmelk.      Advarsel: Hvis du desinfiserer delene av brystpumpen ved å koke dem, må du passe på så du ikke brenner deg på dem. Vent med å montere brystpumpen til de desinfiserte delene er avkjølt.      Advarsel: For å unngå forurensning er det viktig at du vasker hendene dine grundig med såpe og vann før du tar på brystene og delene av brystpumpen. Unngå å ta på innsiden av beholderne eller lokkene.    Kontroller før bruk at delene i brystpumpesettet ikke viser tegn til slitasje og skade. Skift ut eventuelle slitte/skadde deler.      Merk:   For at brystpumpen skal kunne danne ordentlig vakuum, må den hvite ventilen, puten, silikonmembranen og silikonslangen plasseres riktig.
      1     Sett den hvite ventilen inn i pumpen fra undersiden.   Press inn den hvite ventilen så langt som   mulig (  Fig.  4).     2     Skru pumpen med klokken for å feste den på flasken, helt til pumpen sitter godt   fast (  Fig.  5).     3     Plasser puten inn i   pumpen (  Fig.  6) og sørg for at kanten dekker pumpen.   Dytt den indre delen av puten inn i trakten mot linjen som indikeres med en   pil (  Fig.  7).     4     Plasser silikonmembranen i   pumpen (  Fig.  8).   Trykk ned silikonmembranen med tomlene for å sikre at den sitter godt rundt   kanten (  Fig.  9).     5     Fest silikonrøret og hetten på silikonmembranen. Skyv ned hetten inntil den er skikkelig på   plass (  Fig.  10).     6     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvilke monteringstrinn som følger, f.eks. hvordan du kobler slangen(e) til motorenheten.

   Pumpeinstruksjoner      1     Vask hendene grundig med såpe og vann, og sørg for at brystet er rent.     2     Sett brystpumpesettet på brystet.   Brystvorten skal være midt   på (  Fig.  11).     3     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du utfører de neste trinnene i pumpingen.

   Etter bruk       1     Demonter, rengjør og desinfiser alle deler som har vært i kontakt med brystet og   morsmelk (se   'Rengjøring og desinfisering').     2     Se i brukerhåndboken for den elektriske Philips Avent-brystpumpen hvordan du oppbevarer morsmelken.


   Kompatibilitet    Philips Avent enkelt/dobbelt brystpumpesett kan brukes med alle tåteflasker i Philips Avent Natural-serien og Philips Avent-oppbevaringskopper med adapter. Bruk av Philips Avent Natural-glassflasker er ikke anbefalt med brystpumpesettet.  Philips Avent-settet med enkel/dobbel brystpumpe kan kun brukes i kombinasjon med følgende motorenhet for Philips Avent-brystpumpene (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Advanced-startsettet for amming (SCD340) eller Philips Avent Premium-startsettet for amming (SCD330):   Ikke kombiner det med motorenheter for andre Philips Avent-brystpumper eller fra andre merker.
   Bestilling av tilbehør og reservedeler   Gå til  www.philips.com/support eller din lokale Philips-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.

   Støtte   Gå til  www.philips.com/support for produktstøtte og en oversikt over vanlige spørsmål.

   Oppbevaringsforhold      Oppbevar brystpumpesettet utenfor direkte sollys, da langvarig eksponering av sollys kan gi misfarging. Oppbevar brystpumpesettet og tilbehøret på et trygt, rent og tørt sted.

   Teknisk informasjon   Driftsforhold: Temperatur: 5 °C til 40 °C, relativ fuktighet: 15–90 % (ikke-kondenserende).  Lagring og transport: temperatur -25 °C til 70 °C, relativ fuktighet opptil 90 % (ikke-kondenserende).  Trykk under bruk og oppbevaring: 700–1060 hPa (< 3000 m.o.h.).  Materialer: polypropylen, silikon.

   Symbolforklaring   Advarselsskiltene og -symbolene er avgjørende for å sikre at du bruker dette produktet trygt og riktig og for å beskytte deg og andre fra skade.
   Dette symbolet angir følgende:     -   viktig informasjon som advarsler og   forholdsregler (  Fig.  13).     -   at produktet eller forpakningen må sorteres eller tas med til et   gjenvinningspunkt (  Fig.  14).





 
 Português
   Português                                                                  Philips Consumer Lifestyle B.V.  Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, The Netherlands / les Pays-Bas / Paesi Bassi  Trademarks are the property of Koninklijke Philips N.V. / Les marques commerciales sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. / I marchi commerciali e depositati sono di proprietà di Koninklijke Philips N.V.  © 2024 Koninklijke Philips N.V. All rights reserved. / Tous droits réservés. / Tutti i diritti riservati.  3000.134.5191.1 (2024-07-23)
 
 
 
 3000.134.5191.1 SCF335 SCF337 breast pump kit
 
 
  
 
  Portuguese IIB
 



   Introdução      Bem-vindo à Philips Avent!   Para saber mais sobre este produto ou sobre a gama de produtos Philips Avent, efetue a leitura do código QR presente no manual do utilizador ou visite-nos em  www.philips.com/support. Neste Web site, também encontra o manual do utilizador completo, vídeos e perguntas frequentes.
   O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330):   Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.

   Descrição geral (Fig. 1)       Nota: Os números indicados abaixo referem-se aos números na figura da página frontal dobrável deste manual do utilizador.  
       Nota:   O kit da bomba tira-leite dupla é fornecido com dois conjuntos de itens mostrados nas Figuras A e B. 
   Descrição do produto (Fig. A)     A1   Tampa e tubo de silicone  A2   Diafragma de silicone  A3   Corpo da bomba  A4   Cobertura  A5   Almofada  A6   Válvula branca

   Biberão Natural da Philips Avent (Fig. B)   B1   Anel de rosca  B2   Disco vedante  B3   Biberão


   Utilização prevista     O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent destina-se a extrair e recolher leite do peito da mulher lactante.   O dispositivo destina-se a um utilizador individual.

   Informações de segurança importantes   Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o kit da bomba tira-leite e guarde-o para uma eventual consulta futura.
   O manual do utilizador completo pode ser consultado online:  www.philips.com/support.
   Aviso       Advertências para evitar a contaminação e assegurar a higiene:     -     Por motivos de higiene, a bomba tira-leite destina-se apenas à utilização contínua por um único utilizador.     -     Limpe e desinfete todas as peças antes da primeira utilização e após cada utilização.     Advertências para evitar problemas no peito e nos mamilos, incluindo dor:     -     Não utilize a bomba tira-leite se o diafragma em silicone apresentar sinais de danos ou se estiver partido. Consulte "Encomendar acessórios e peças sobresselentes" para obter informações sobre como obter peças de substituição.     -     Utilize apenas os acessórios e as peças recomendados pela Philips Avent.     -     Nunca utilize a bomba tira-leite enquanto estiver sonolenta para evitar distrações durante a utilização.


   Antes da primeira utilização   Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que entram em contacto com o peito e o leite materno antes de utilizar o kit da bomba tira-leite pela primeira vez e após todas as utilizações.

   Limpeza e desinfeção       Nota:   Os números da imagem indicados abaixo referem-se aos números nas imagens na página posterior dobrável deste manual do utilizador.
      -     Limpe e desinfete as peças que entram em contacto com o peito e com o   leite materno (  Fig.  2) antes da primeira utilização e após todas as utilizações.     -     Limpe as peças que não entram em contacto com o peito e o leite materno quando   necessário (  Fig.  3). Limpe as peças com um pano húmido e limpo com água e um detergente suave.
   Passo 1: Desmontagem     Desmonte completamente o kit da bomba tira-leite (Fig. A) e o biberão (Fig. B).   Retire também a válvula branca (Fig. A6) do corpo da bomba (Fig. A3).

   Passo 2: Limpeza    As peças que entrem em contacto com o peito e o leite materno podem ser limpas manualmente ou na máquina de lavar a loiça.      Advertência:   Não utilize agentes de limpeza antibacterianos ou abrasivos para limpar as peças do kit da bomba tira-leite, uma vez que tal pode causar danos.      Atenção:   Tenha cuidado ao retirar a válvula branca e ao limpá-la. Se for danificada, a sua bomba tira-leite não funcionará corretamente. Para remover a válvula branca, puxe suavemente pela patilha ranhurada no lado da válvula. Para limpar a válvula branca, esfregue-a suavemente entre os seus dedos em água quente com um pouco de detergente líquido da loiça. Não introduza objetos na válvula branca, pois isto pode causar danos.   Passo 2A: Limpeza manual
      1     Enxague todas as peças sob água corrente tépida.     2     Mergulhe todas as peças durante 5 minutos em água quente com uma pequena quantidade de detergente líquido suave.     3     Limpe todas as peças com uma escova de limpeza em água morna e um pouco de detergente de louça suave.     4     Enxague cuidadosamente todas as peças sob água corrente límpida e fria.     5     Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num escorredor.
   Passo 2B: Lavagem na máquina de lavar a loiça
       Nota:    Os corantes dos alimentos podem descolorar as peças.
      1     Coloque todas as peças no suporte superior da máquina de lavar a loiça.     2     Coloque detergente da louça ou uma pastilha na máquina e execute um programa normal.     3     Deixe todas as peças secar ao ar num pano de cozinha limpo ou num escorredor.

   Passo 3: Desinfeção       Atenção:   Durante a desinfeção com água a ferver, evite que o biberão ou as outras peças toquem nos lados da panela. Isto pode causar deformações ou danos irreversíveis ao produto pelos quais a Philips não se responsabiliza.      1     Encha uma panela com água suficiente para cobrir estas peças e coloque-as na panela. Deixe a água ferver durante 5 minutos. Certifique-se de que as peças não tocam nas partes laterais da panela.     2     Deixe que a água arrefeça.     3     Retire as peças da água com cuidado. Coloque as peças numa superfície limpa, sobre um pano de cozinha ou num escorredor para secarem ao ar.     4     Armazene os itens secos em segurança numa área protegida e limpa até serem necessários.   Certifique-se de que as peças limpas secaram ao ar por completo antes de as armazenar, para ajudar a evitar o aparecimento de germes e bolor.


   Utilizar o kit da bomba tira-leite   Tamanho da almofada    O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent tem uma almofada ativa macia.   Existe apenas um tamanho de almofada disponível. A almofada estimula suavemente o seu mamilo para iniciar o fluxo de leite. A almofada é feita de silicone flexível, sendo adequada para mamilos com um máximo de 30 mm.
   Montar o kit da bomba tira-leite     Certifique-se de que limpa e desinfeta as peças do kit da bomba tira-leite que entram em contacto com o peito e o leite materno.      Advertência: Tenha cuidado quando desinfeta as peças da bomba tira-leite ao fervê-las, uma vez que podem estar muito quentes. Para evitar queimaduras, inicie a montagem da bomba tira-leite apenas depois de as peças desinfetadas terem arrefecido.      Advertência: Lave as mãos cuidadosamente com sabão e água antes de tocar nas peças da bomba tira-leite e nos peitos para evitar a contaminação. Evite tocar no interior dos recipientes ou tampas.    Verifique as peças do kit da bomba tira-leite em termos de desgaste ou danos antes de as utilizar e, se necessário, substitua-as.      Nota:   A colocação correta da válvula branca, da almofada, do diafragma de silicone e do tubo de silicone é essencial para a bomba tira-leite formar um vácuo adequado.
      1     Introduza a válvula branca no corpo da bomba a partir de baixo.   Pressione a válvula branca para dentro até ao   limite (  Fig.  4).     2     Rode o corpo da bomba para a direita, apertando-o no biberão até este estar fixo   firmemente (  Fig.  5).     3     Coloque a almofada no   corpo da bomba (  Fig.  6) e certifique-se de que o rebordo cobre o corpo da bomba.   Empurre a parte interna da almofada para dentro do funil no sentido da linha indicada com uma   seta (  Fig.  7).     4     Coloque o diafragma de silicone no   corpo da bomba (  Fig.  8).   Certifique-se de que o diafragma de silicone encaixa firmemente à volta do rebordo, pressionando-o com os   polegares (  Fig.  9).     5     Encaixe o tubo de silicone e a tampa no diafragma de silicone. Pressione a tampa até esta estar firmemente na sua   posição (  Fig.  10).     6     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos de montagem seguintes, por exemplo, como ligar o(s) tubo(s) ao motor.

   Instruções de bombeamento      1     Lave bem as mãos com sabão e água e assegure-se de que o peito está limpo.     2     Coloque o kit da bomba tira-leite no seu peito.   Certifique-se de que centra o   mamilo (  Fig.  11).     3     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para os passos seguintes das instruções de bombeamento.

   Após a utilização       1     Desmonte, limpe e desinfete todas as peças que estiveram em contacto com o peito e o leite   materno (consultar   «Limpeza e desinfeção») .     2     Consulte o manual do utilizador da sua bomba tira-leite elétrica Philips Avent para as instruções sobre como armazenar o leite materno extraído.


   Compatibilidade    O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent é compatível com todos os biberões da gama Natural Philips Avent e com os copos de armazenamento Philips Avent com adaptador. Não recomendamos que utilize os biberões de vidro Natural Philips Avent com o kit da bomba tira-leite.  O kit da bomba tira-leite individual/dupla Philips Avent apenas pode ser utilizado em combinação com o seguinte motor da bomba tira-leite Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Advanced (SCD340) ou Conjunto de iniciação de amamentação Philips Avent Premium (SCD330):   Não o combine com os motores de outras bombas tira-leite Philips Avent ou de marcas diferentes.
   Encomendar acessórios e peças sobresselentes   Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

   Assistência   Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes, aceda a  www.philips.com/support.

   Condições de armazenamento      Mantenha o kit da bomba tira-leite afastado da luz solar direta, visto que a exposição prolongada pode causar descoloração. Armazene o kit da bomba tira-leite e os seus acessórios num local seguro, limpo e seco.

   Informações técnicas   Condições de funcionamento: temperatura: 5 °C a 40 °C, humidade relativa: 15 a 90% (sem condensação).  Condições de armazenamento e transporte: temperatura -25 °C a 70 °C, humidade relativa até 90% (sem condensação).  Pressão de funcionamento e armazenamento: 700-1060 hPa (<3000 m de altitude).  Materiais: polipropileno, silicone.

   Explicação dos símbolos   Os símbolos e os sinais de aviso são essenciais para garantir que utiliza este produto de forma segura e correta e para o proteger a si e aos outros contra ferimentos.
   Este símbolo indica:     -   Informações importantes, tais como advertências e   precauções (  Fig.  13);     -   Que o produto ou a embalagem tem de ser selecionado(a) ou transportado(a) para um ponto de   reciclagem (  Fig.  14).
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   Johdanto      Tervetuloa Philips Avent ‑käyttäjien joukkoon!   Lisätietoja tästä tuotteesta tai Philips Avent ‑tuotemallistosta saat skannaamalla käyttöoppaassa olevan QR-koodin tai käymällä osoitteessa  www.philips.com/support. Tästä sivustosta löydät myös täydellisen käyttöoppaan, videoita ja usein kysyttyjä kysymyksiä.
   Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa: Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.

   Laitteen osat (kuva 1)       Huomautus: Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan etuliepeessä olevan kuvan numeroihin.  
       Huomautus:   Kahden rinnan rintapumppusarja sisältää kaksi kappaletta kuvissa A ja B esitettyjä osia. 
   Tuotteen kuvaus (kuva A)     A1   Silikoniputki ja kansi  A2   Silikonikuppi  A3   Pumpun runko  A4   Kansi  A5   Tyyny  A6   Valkoinen venttiili

   Philips Avent Natural ‑tuttipullo (kuva B)   B1   Kierrerengas  B2   Tiivistelevy  B3   Tuttipullo


   Käyttötarkoitus     Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on tarkoitettu imettäville naisille rintamaidon lypsämiseen ja keräämiseen.   Laite on tarkoitettu vain yhden käyttäjän käyttöön.

   Tärkeitä turvallisuustietoja   Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen rintapumppusarjan käyttöä ja säilytä se myöhempää tarvetta varten.
   Löydät täydellisen käyttöoppaan osoitteesta  www.philips.com/support.
   Varoitus       Kontaminaatiovaaran välttäminen ja hyvän hygienian varmistaminen:     -     Hygieniasyistä rintapumppu on tarkoitettu yhden käyttäjän jatkuvaan käyttöön.     -     Puhdista ja desinfioi kaikki osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.     Rintoihin ja nänneihin liittyvien ongelmien, kuten kivun, välttäminen:     -     Älä käytä rintapumppua, jos silikonikuppi näyttää vialliselta tai rikkinäiseltä. Kohdassa Lisävarusteiden ja varaosien tilaaminen on tietoja varaosien hankkimisesta.     -     Käytä ainoastaan Philips Aventin suosittelemia tarvikkeita ja osia.     -     Älä koskaan käytä rintapumppua, kun olet uninen.


   Käyttöönotto   Irrota, puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen rintapumppusarjan käyttöönottoa ja jokaisen käyttökerran jälkeen.

   Puhdistus ja desinfiointi       Huomautus:   Alla mainitut numerot viittaavat tämän käyttöoppaan takaliepeessä olevien kuvien numeroihin.
      -     Puhdista ja desinfioi rinnan ja/tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran   jälkeen (  kuva  2).     -     Puhdista rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutumattomat osat tarpeen   mukaan (  kuva  3). Pyyhi osat puhtaalla liinalla, joka on kostutettu vedellä ja miedolla puhdistusaineella.
   Vaihe 1: Purkaminen     Pura rintapumppusarja (kuva A) ja pullo (kuva B) kokonaan.   Irrota myös valkoinen venttiili (kuva A6) pumpun rungosta (kuva A3).

   Vaihe 2: Puhdistus    Rinnan ja rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat voidaan puhdistaa käsin tai astianpesukoneessa.      Varoitus:   Älä puhdista rintapumppusarjan osia antibakteerisilla pesuaineilla tai hankausaineilla, sillä ne voivat vaurioittaa rintapumpun osia.      Varoitus:   Ole varovainen irrottaessasi ja puhdistaessasi valkoista venttiiliä. Jos se vahingoittuu, rintapumppu ei toimi kunnolla. Irrota valkoinen venttiili vetämällä varovasti venttiilin sivussa olevasta uurretusta ulokkeesta. Puhdista valkoinen venttiili hieromalla sitä varovasti sormiesi välissä kuumassa vedessä, johon on lisätty hieman astianpesuainetta. Älä työnnä valkoiseen venttiiliin mitään esineitä, jotta se ei vahingoittuisi.   Vaihe 2A: Manuaalinen puhdistus
      1     Huuhtele kaikki osat haalealla, juoksevalla vedellä.     2     Liota kaikkia osia 5 minuutin ajan lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.     3     Puhdista kaikki osat puhdistusharjalla lämpimässä vedessä, johon on lisätty hieman mietoa astianpesuainetta.     4     Huuhtele kaikki osat huolellisesti kylmällä, juoksevalla vedellä.     5     Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.
   Vaihe 2B: Konepesu
       Huomautus:    Elintarvikevärit saattavat värjätä kupin osia.
      1     Puhdista kaikki osat astianpesukoneen ylimmässä telineessä.     2     Laita koneeseen puhdistusainetta tai astianpesutabletti ja käytä vakio-ohjelmaa.     3     Jätä kaikki osat kuivumaan puhtaalle astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.
   

   Vaihe 3: Desinfiointi       Varoitus:   Kun desinfioit osia kiehuvassa vedessä, estä pulloa ja muita osia koskettamasta kattilan reunoja. Tämä voi aiheuttaa tuotteessa pysyviä muodonmuutoksia ja vaurioita, joista Philips ei ole vastuussa.      1     Lisää kattilaan vettä niin paljon, että nämä osat peittyvät, ja laske kaikki osat kattilaan. Anna veden kiehua 5 minuuttia. Huolehdi, että osat eivät kosketa kattilan reunoja.     2     Anna veden jäähtyä.     3     Nosta osat varovasti vedestä. Aseta osat kuivumaan puhtaalle pinnalle, astiapyyhkeelle tai kuivaustelineeseen.     4     Säilytä kuivia osia turvallisesti puhtaalla ja suojatulla alueella, kunnes niitä tarvitaan.   Varmista, että puhtaat osat ovat kuivuneet kokonaan, ennen kuin panet ne säilytykseen. Tällä voit estää bakteerien ja homeen muodostumisen.


   Rintapumppusarjan käyttäminen   Tyynyn koko    Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjassa on pehmeä, hierova tyyny.   Tyynykokoja on vain yksi. Se stimuloi nänniä hellävaraisesti maidon virtauksen käynnistämiseksi. Tyyny on valmistettu taipuisasta silikonista, ja se sopii kaikenkokoisille nänneille aina 30 mm:iin saakka.
   Rintapumppusarjan kokoaminen     Muista puhdistaa ja desinfioida rinnan tai rintamaidon kanssa kosketuksiin joutuvat rintapumppusarjan osat.      Varoitus: Jos olet desinfioinut rintapumpun osia keittämällä niitä, ole varoivainen, sillä ne voivat olla hyvin kuumia. Vältä palovammat aloittamalla rintapumpun kokoaminen vasta, kun puhdistetut osat ovat jäähtyneet.      Varoitus: Pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla ennen rintapumpun osiin ja rintoihin koskemista kontaminaation estämiseksi. Vältä säiliöiden ja kansien sisäpintojen koskemista.    Tarkasta rintapumppusarjan osat kulumien ja vaurioiden varalta ennen käyttöä ja vaihda ne tarvittaessa.      Huomautus:   Jotta rintapumppu muodostaa kunnollisen alipaineen, valkoinen venttiili, tyyny, silikonikuppi ja silikoniputki on asetettava oikein.
      1     Kiinnitä valkoinen venttiili pumpun runkoon alapuolelta.   Työnnä valkoinen venttiili mahdollisimman   syvälle (  kuva  4).     2     Kierrä pumpun runkoa myötäpäivään pullon suulla, kunnes se on tiukasti   kiinni (  kuva  5).     3     Aseta tyyny   pumpun runkoon (  kuva  6) ja varmista, että reunus peittää pumpun rungon.   Työnnä tyynyn sisäosa suppiloon niin syvälle, että se yltää viivaan, joka on merkitty   nuolella (  kuva  7).     4     Aseta silikonikuppi   pumpun runkoon (  kuva  8).   Paina silikonikupin reunoja peukaloillasi niin, että kuppi kiinnittyy tiiviisti   runkoon (  kuva  9).     5     Kiinnitä silikoniputki ja kansi silikonikuppiin. Paina kantta, kunnes se asettuu tiukasti   paikalleen (  kuva  10).     6     Katso ohjeet kokoamisen seuraaviin vaiheisiin, kuten putken/putkien liittämiseen moottoriyksikköön, sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.

   Pumppausohjeet      1     Pese kätesi huolellisesti vedellä ja saippualla ja varmista, että myös rintasi on puhdas.     2     Aseta rintapumppusarja rinnallesi.   Varmista, että nänni asettuu   keskelle (  kuva  11).     3     Katso ohjeet seuraaviin pumppausvaiheisiin sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.

   Käytön jälkeen       1     Pura, puhdista ja desinfioi kaikki osat, jotka ovat olleet kosketuksissa rinnan tai rintamaidon   kanssa (katso   "Puhdistus ja desinfiointi").     2     Katso kerätyn rintamaidon säilytysohjeet sähkökäyttöisen Philips Avent -rintapumpun käyttöohjeesta.


   Yhteensopivuus    Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarja on yhteensopiva kaikkien Philips Avent Natural ‑tuttipullojen ja sovittimella varustettujen Philips Avent ‑säilytyskuppien kanssa. Emme suosittele Philips Avent Natural ‑lasipullojen käyttöä rintapumppusarjan kanssa.  Yhden/kahden rinnan Philips Avent ‑rintapumppusarjaa voidaan käyttää vain seuraavien Philips Avent -rintapumppujen moottoriyksiköiden kanssa: Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) tai Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Älä yhdistä rintapumppusarjaa muiden Philips Avent -rintapumppumallien tai muiden valmistajien moottoriyksiköiden kanssa.
   Tarvikkeiden ja varaosien tilaaminen   Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  www.philips.com/support ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.

   Tuki   Käy kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa  www.philips.com/support.

   Säilytysolosuhteet      Älä säilytä rintapumppusarjaa suorassa auringonvalossa, koska pitkään jatkuva altistus saattaa muuttaa laitteen väriä. Säilytä rintapumppusarjaa ja sen lisäosia turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa.

   Tekniset tiedot   Käyttöolosuhteet: lämpötila: 5–40 °C, suhteellinen kosteus: 15–90 % (tiivistymätön).  Säilytys ja kuljetus: -25 °C – 70 °C, suhteellinen kosteus enintään 90 % (tiivistymätön).  Käytön ja säilytyksen aikainen paine: 700 – 1 060 hPa (< 3000 m:n korkeudessa).  Materiaalit: polypropeeni, silikoni.

   Merkkien selitykset   Varoitusmerkkien ja merkkien tarkoituksena on varmistaa, että käytät laitetta turvallisesti ja oikein, sekä suojata sinua ja muita vahingoilta.
   Symbolin merkitys:     -   tärkeää tietoa, kuten varoituksia ja   huomioita (  kuva  13).     -   tuote tai pakkaus on lajiteltava tai toimitettava   kierrätyspisteeseen (  kuva  14).
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   Inledning      Välkommen till Philips Avent!   Om du vill ha mer information om den här produkten eller Philips Avents produktsortiment kan du skanna QR-koden i bruksanvisningen eller gå till  www.philips.com/support. På den här webbplatsen hittar du också den fullständiga bruksanvisningen, videor och de vanligaste frågorna.
   Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.

   Allmän beskrivning (Bild 1)       Obs! Siffrorna som visas nedan hänvisar till siffrorna i bilden på den främre utvikningsbara sidan i denna användarhandbok.  
       Obs!   Den dubbla bröstpumpssatsen innehåller två av varje del som visas på bild A och B. 
   Produktbeskrivning (Bild A)   A1   Silikonslang och lock  A2   Silikonmembran  A3   Pumpenhet  A4   Kåpa  A5   Kudde  A6   Vit ventil

   Philips Avent Natural-flaska (bild B)   B1   Skruvring  B2   Förslutningslock  B3   Flaska


   Avsedd användning     Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är avsedd att pumpa ut och samla upp mjölk från en ammande kvinnas bröst.   Enheten är avsedd för en enskild användare.

   Viktig säkerhetsinformation   Läs den här bruksanvisningen noga innan du använder bröstpumpssatsen, och spara den för framtida bruk.
   Den fullständiga bruksanvisningen finns online:  www.philips.com/support.
   Varning       Varningar för att förhindra kontaminering och säkerställa hygien:     -     Bröstpumpen är endast avsedd för upprepad användning av en och samma användare av hygienska skäl.     -     Rengör och desinficera alla delar innan du använder dem för första gången och efter varje användning.     Varningar för att undvika problem med bröst och bröstvårta, inklusive smärta:     -     Använd inte bröstpumpen om silikonmembranet ser skadat eller trasigt ut. Information om hur du skaffar reservdelar finns i ”Beställa tillbehör och reservdelar”.     -     Använd endast tillbehör och delar som rekommenderas av Philips Avent.     -     Använd aldrig bröstpumpen om du är sömnig eller dåsig så att du inte tappar uppmärksamheten under användning.


   Före första användningen   Ta isär, rengör och desinficera alla delar som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken innan du använder bröstpumpssatsen för första gången och efter varje användning.

   Rengöring och desinficering       Obs!   Figurnumren som nämns nedan hänvisar till siffrorna på figurerna på den bakre utfällbara sidan i denna bruksanvisning.
      -     Rengör och desinficera delarna som kommer i kontakt med bröst och   bröstmjölk (  Bild  2) före första användningen och efter varje användning.     -     Rengör delarna som inte kommer i kontakt med bröst eller bröstmjölk   vid behov (  Bild  3). Torka av delarna med en ren trasa fuktad med vatten och milt rengöringsmedel.
   Steg 1: Isärtagning     Ta isär bröstpumpssatsen (bild A) och flaskan (bild B) helt.   Ta även ut den vita ventilen (bild A6) ur pumpenheten (bild A3).

   Steg 2: Rengöring    Delarna som kommer i kontakt med bröst och bröstmjölk kan rengöras manuellt eller i diskmaskin.      Varning:   Använd inga antibakteriella eller slipande rengöringsmedel när du rengör bröstpumpssatsens delar eftersom det kan orsaka skada.      Försiktighet:   Var försiktig när du tar bort och rengör den vita ventilen. Om den skadas fungerar inte bröstpumpen som den ska. Ta bort den vita ventilen genom att dra försiktigt i den räfflade fliken på sidan av ventilen. Rengör den vita ventilen genom att gnida den försiktigt mellan fingrarna i varmt vatten med lite diskmedel. För inte in några föremål i den vita ventilen eftersom det kan skada den.   Steg 2A: Manuell rengöring
      1     Skölj alla delar under rinnande ljummet kranvatten.     2     Blötlägg alla delar i fem minuter i varmt vatten med lite milt diskmedel.     3     Rengör alla delar i varmt vatten med en rengöringsborste och lite milt diskmedel.     4     Skölj alla delar noga under rinnande kallt kranvatten.     5     Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.
   Steg 2B: Rengöring i diskmaskin
       Obs!    Färg i mat kan missfärga delarna.
      1     Lägg alla delar i den övre delen av diskmaskinen.     2     Häll i diskmedel eller lägg i en disktablett i maskinen och kör ett standardprogram.     3     Låt alla delar lufttorka på en ren kökshandduk eller ett rent torkställ.

   Steg 3: Desinficering       Försiktighet:   Se till att flaskan och övriga delar inte vidrör sidorna på kastrullen när du desinficerar dem i kokande vatten. Det kan leda till deformering och skador som Philips inte kan hållas ansvariga för.      1     Fyll en kastrull med tillräckligt mycket vatten för att täcka delarna och lägg alla delar i kastrullen. Låt vattnet koka i 5 minuter. Se till att delarna inte vidrör kastrullens sidor.     2     Låt vattnet svalna.     3     Ta försiktigt ut delarna ur vattnet. Lägg delarna på en ren yta, kökshandduk eller ett rent torkställ och låt lufttorka.     4     Förvara de torra föremålen säkert på ett rent, skyddat område tills de behövs.   Se till att de rena delarna har lufttorkat helt innan de tas undan för förvaring, för att förhindra att bakterier och mögel växer.


   Använda bröstpumpssatsen   Kuddstorlek    Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats har en mjuk, aktiv kudde.   Det finns endast en kuddstorlek. Den stimulerar bröstvårtan för att aktivera mjölkflödet. Kudden är tillverkad av flexibel silikon och passar bröstvårtestorlekar på upp till 30 mm.
   Sätta ihop bröstpumpssatsen     Se till att du har rengjort och desinficerat de delar av bröstpumpssatsen som kommer i kontakt med bröstet och bröstmjölken.      Varning: Var försiktig om du har desinficerat bröstpumpens delar genom att koka dem. De kan vara mycket heta. Förhindra brännskador genom att montera bröstpumpen först när de desinficerade delarna har svalnat.      Varning: Tvätta händerna noggrant med tvål och vatten innan du tar i bröstpumpens delar och i brösten för att förhindra kontaminering. Undvik att vidröra insidan på behållare och lock.    Kontrollera delarna i bröstpumpssatsen före användning så att de inte är slitna eller skadade. Byt ut dem vid behov.      Obs!   Det är viktigt att den vita ventilen, kudden, silikonmembranet och silikonslangen är korrekt placerade för att bröstpumpen ska kunna skapa ett korrekt vakuumsug.
      1     Sätt in den vita ventilen i pumpen underifrån.   Skjut in den vita ventilen så   långt det går (  Bild  4).     2     Skruva fast pumpenheten medurs på flaskan tills den   sitter säkert på plats (  Bild  5).     3     Placera kudden i   pumpenheten (  Bild  6) och se till att kanten täcker pumpenheten.   Tryck in kuddens innerdel i tratten mot linjen som indikeras av   pilen (  Bild  7).     4     Placera silikonmembranet i   pumpenheten (  Bild  8).   Se till att silikonmembranet sitter ordentligt runt hela kanten genom att trycka det nedåt med   tummarna (  Bild  9).     5     Sätt fast silikonslangen och locket på silikonmembranet. Skjut ned locket tills det sitter säkert på   plats (  Bild  10).     6     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa monteringssteg, till exempel hur du ansluter slangen/slangarna till motorenheten.

   Pumpningsanvisningar      1     Tvätta händerna noga med tvål och vatten och se till att bröstet är rent.     2     Placera bröstpumpssatsen på bröstet.   Centrera   bröstvårtan (  Bild  11).     3     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för information om nästa steg av pumpningsanvisningarna.

   Efter användning       1     Ta isär, rengör och desinficera alla delar som har kommit i kontakt med bröstet och   bröstmjölken (se   "Rengöring och desinficering").     2     Se bruksanvisningen för Philips Avent elektrisk bröstpump för anvisningar om hur du förvarar den pumpade bröstmjölken.


   Kompatibilitet    Philips Avent enkel/dubbel bröstpumpssats är kompatibel med alla nappflaskor i Philips Avent Natural-serien och Philips Avent-förvaringsmuggar med adapter. Vi rekommenderar inte att du använder Philips Avent Natural-glasflaskor tillsammans med bröstpumpssatsen.  Philips Avent enkel/dubbel elektrisk bröstpump kan endast användas tillsammans med följande motorenhet för Philips Avent Breast Pump Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) eller Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Kombinera den inte med andra motorenheter för andra Philips Avent-bröstpumpar eller andra märken.
   Beställa tillbehör och reservdelar   För att beställa tillbehör eller reservdelar går du till  www.philips.com/support eller besöker din Philips-säljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.

   Support   All produktsupport, till exempel vanliga frågor, hittar du på  www.philips.com/support.

   Förvaringsförhållanden      Förvara inte bröstpumpssatsen i direkt solljus, eftersom långvarig exponering kan orsaka missfärgning. Förvara bröstpumpssatsen och dess tillbehör på en säker, ren och torr plats.

   Teknisk information   Användningsförhållanden: temperatur: 5 °C till 40 °C, relativ luftfuktighet: 15–90 % (icke-kondenserande).  Förvarings- och transportförhållanden: temperatur −25 °C till 70 °C, relativ luftfuktighet upp till 90 % (icke-kondenserande).  Drift- och lagringstryck: 700–1 060 hPa (< 3 000 m höjd).  Material: polypropen, silikon.

   Förklaring av symboler   Varningsmarkeringar och symboler är viktiga för att säkerställa att du använder den här produkten på ett säkert och korrekt sätt och för att skydda dig och andra från skador.
   Denna symbol indikerar:     -   viktig information som varningar och   försiktighetsåtgärder (  Bild  13).     -   anger att produkten eller förpackningen måste sorteras eller lämnas på en   återvinningsstation (  Bild  14).
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   Εισαγωγή      Καλώς ήρθατε στη Philips Avent!   Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτό το προϊόν ή τη σειρά προϊόντων Philips Avent, σαρώστε τον κωδικό QR στο εγχειρίδιο χρήσης ή επισκεφτείτε μας στη διεύθυνση  www.philips.com/support. Σε αυτόν τον ιστότοπο, θα βρείτε επίσης το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης, βίντεο και συχνές ερωτήσεις.
   Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.

   Γενική περιγραφή (Εικ.1)       Σημείωση: Οι αριθμοί που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς στην εικόνα της μπροστινής αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.  
       Σημείωση:   Στο κιτ διπλού θηλάστρου, τα εξαρτήματα παρέχονται ανά δύο τεμάχια, όπως εμφανίζονται στις εικόνες Α και Β. 
   Περιγραφή προϊόντος (Εικ. A)     A1   Σωλήνας και κάλυμμα σιλικόνης  A2   Διάφραγμα σιλικόνης  A3   Σώμα θήλαστρου  A4   Κάλυμμα  A5   Μαξιλαράκι  A6   Λευκή βαλβίδα

   Μπιμπερό Natural Philips Avent (Εικ. Β)   B1   Βιδωτός δακτύλιος  B2   Δίσκος σφράγισης  B3   Φιάλη


   Προβλεπόμενη χρήση     Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent προορίζεται για την εξαγωγή και τη συλλογή γάλακτος από το στήθος μιας θηλάζουσας γυναίκας.   Η συσκευή προορίζεται για χρήση από έναν μόνο χρήστη.

   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   Προτού χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου, διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.
   Το πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο online:  www.philips.com/support.
   Προειδοποίηση       Προειδοποιήσεις για την αποφυγή επιμόλυνσης και τη διασφάλιση της υγιεινής:     -     Για λόγους υγιεινής, το θήλαστρο προορίζεται για επαναλαμβανόμενη χρήση από έναν μόνο χρήστη.     -     Καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα ακόλουθα εξαρτήματα πριν από την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.     Προειδοποιήσεις για την αποφυγή προβλημάτων, όπως πόνου, στο στήθος και τις θηλές:     -     Μην χρησιμοποιείτε το θήλαστρο αν το διάφραγμα σιλικόνης φαίνεται κατεστραμμένο ή σπασμένο. Ανατρέξτε στην "Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών" για πληροφορίες σχετικά με την απόκτηση ανταλλακτικών.     -     Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα και μέρη που συνιστώνται από τη Philips Avent.     -     Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το θήλαστρο όταν είστε νυσταγμένη, για να αποφεύγεται η έλλειψη προσοχής κατά τη χρήση.


   Πριν από την πρώτη χρήση   Πριν χρησιμοποιήσετε το κιτ θηλάστρου για πρώτη φορά και μετά από κάθε χρήση, αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.

   Καθαρισμός και απολύμανση       Σημείωση:   Οι αριθμοί εικόνας που αναγράφονται παρακάτω αναφέρονται στους αριθμούς των εικόνων της πίσω αναδιπλούμενης σελίδας του παρόντος εγχειριδίου χρήστη.
      -     Καθαρίζετε και απολυμαίνετε τα μέρη που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το   μητρικό γάλα (  Εικ.  2) πριν την πρώτη χρήση και μετά από κάθε χρήση.     -     Καθαρίζετε τα μέρη που δεν έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα όποτε   χρειάζεται (  Εικ.  3). Σκουπίστε τα μέρη με καθαρό, νωπό πανί με νερό και ήπιο απορρυπαντικό.
   Βήμα 1: Αποσυναρμολόγηση     Αποσυναρμολογήστε πλήρως το κιτ θηλάστρου (Εικ. A) και το μπιμπερό (Εικ. B).   Αφαιρέστε επίσης τη λευκή βαλβίδα (Εικ. A6) από το σώμα θηλάστρου (Εικ. A3).

   Βήμα 2: Καθαρισμός    Τα εξαρτήματα που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα μπορούν να καθαριστούν με το χέρι ή στο πλυντήριο πιάτων.      Προειδοποίηση:   Μην χρησιμοποιείτε αντιβακτηριδιακά ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των εξαρτημάτων του κιτ θηλάστρου, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζημιά.      Προσοχή:   Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση και τον καθαρισμό της λευκής βαλβίδας. Αν υποστεί βλάβη, το θήλαστρο δεν θα λειτουργεί σωστά. Για να αφαιρέσετε τη λευκή βαλβίδα, τραβήξτε απαλά το ραβδωτό πτερύγιο στο πλαϊνό μέρος της βαλβίδας. Για να καθαρίστε τη λευκή βαλβίδα, τρίψτε την απαλά ανάμεσα στα δάκτυλά σας σε ζεστό νερό με λίγο υγρό απορρυπαντικό πιάτων. Μην εισάγετε αντικείμενα στη λευκή βαλβίδα, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.   Βήμα 2Α: Χειροκίνητος καθαρισμός
      1     Ξεπλύνετε όλα τα μέρη με χλιαρό νερό της βρύσης.     2     Μουλιάστε όλα τα μέρη για 5 λεπτά σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο υγρό απορρυπαντικό πιάτων.     3     Καθαρίστε όλα τα μέρη με μια βούρτσα καθαρισμού σε ζεστό νερό με λίγο ήπιο απορρυπαντικό πιάτων.     4     Ξεπλύνετε σχολαστικά όλα τα μέρη με κρύο, καθαρό νερό της βρύσης.     5     Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.
   Βήμα 2Β: Καθαρισμός στο πλυντήριο πιάτων
       Σημείωση:    Ο χρωστικές ουσίες από τα τρόφιμα μπορεί να αποχρωματίσουν τα εξαρτήματα.
      1     Τοποθετήστε όλα τα μέρη στην επάνω σχάρα του πλυντηρίου πιάτων.     2     Βάλτε απορρυπαντικό ή μια ταμπλέτα απορρυπαντικού πιάτων στο πλυντήριο και χρησιμοποιήστε ένα τυπικό πρόγραμμα.     3     Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε μια καθαρή πετσέτα κουζίνας ή σχάρα στεγνώματος.

   Βήμα 3: Απολύμανση       Προσοχή:   Κατά την απολύμανση με βραστό νερό, να προσέχετε ώστε το μπιμπερό ή τα άλλα εξαρτήματα να μην ακουμπούν στα τοιχώματα της κατσαρόλας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ανεπανόρθωτη παραμόρφωση ή βλάβη στο προϊόν για την οποία η Philips δεν φέρει καμία ευθύνη.      1     Γεμίστε μια κατσαρόλα με αρκετό νερό ώστε να καλυφθούν αυτά τα μέρη και τοποθετήστε τα όλα μέσα στην κατσαρόλα. Αφήστε το νερό να βράσει για 5 λεπτά. Βεβαιωθείτε ότι τα μέρη δεν έρχονται σε επαφή με τα πλαϊνά τοιχώματα της κατσαρόλας.     2     Αφήστε το νερό να κρυώσει.     3     Αφαιρέστε προσεκτικά τα μέρη από το νερό. Αφήστε όλα τα μέρη να στεγνώσουν στον αέρα σε καθαρή επιφάνεια, πετσέτα κουζίνας ή πιατοθήκη.     4     Αποθηκεύστε τα στεγνά μέρη με ασφάλεια σε μια καθαρή, προστατευμένη περιοχή μέχρι να τα χρειαστείτε ξανά.   Βεβαιωθείτε ότι τα καθαρά μέρη έχουν στεγνώσει τελείως στον αέρα πριν τα αποθηκεύσετε, ώστε να αποτραπεί η ανάπτυξη μικροβίων και μούχλας.


   Χρήση του κιτ θηλάστρου   Μέγεθος μαξιλαριού    Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent έχει ένα μαλακό, ενεργό μαξιλαράκι.   Υπάρχει μόνο ένα μέγεθος μαξιλαριού. Το μαξιλαράκι διεγείρει ελαφρώς τη θηλή σας για να ενεργοποιήσει τη ροή του γάλακτος. Το μαξιλαράκι αποτελείται από ελαστική σιλικόνη που εφαρμόζει σε μεγέθη θηλών έως 30 mm.
   Συναρμολόγηση του κιτ θηλάστρου     Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και απολυμάνει τα μέρη του κιτ θηλάστρου που έρχονται σε επαφή με το στήθος και το μητρικό γάλα.      Προειδοποίηση: Προσέξτε, όταν έχτε απολυμάνει τα μέρη του θηλάστρου βράζοντάς τα, καθώς μπορεί να είναι πολύ ζεστά. Για την αποφυγή εγκαυμάτων, ξεκινήστε τη συναρμολόγηση του θηλάστρου μόνο αφότου κρυώσουν τα απολυμασμένα μέρη.      Προειδοποίηση: Πλένετε σχολαστικά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό πριν αγγίξετε τα μέρη του θηλάστρου και τα στήθη σας, για την αποφυγή επιμόλυνσης. Αποφύγετε να αγγίζετε το εσωτερικό των δοχείων και των καπακιών.    Ελέγξτε τα μέρη του κιτ θηλάστρου για φθορά ή ζημιά πριν από τη χρήση και, αν χρειάζεται, αντικαταστήστε τα.      Σημείωση:   Η σωστή τοποθέτηση της λευκής βαλβίδας, του διαφράγματος σιλικόνης και του καλύμματος σιλικόνης είναι απαραίτητη, ώστε το θήλαστρο να σχηματίσει σωστά κενό αέρος.
      1     Εισαγάγετε τη λευκή βαλβίδα στο σώμα του θήλαστρου από την κάτω πλευρά.   Σπρώξτε προς τα μέσα τη λευκή βαλβίδα όσο το δυνατόν   περισσότερο (  Εικ.  4).     2     Βιδώστε δεξιόστροφα το σώμα του θήλαστρου στο μπιμπερό, μέχρι να   ασφαλίσει (  Εικ.  5).     3     Τοποθετήστε το μαξιλαράκι στο   σώμα του θηλάστρου (  Εικ.  6) και βεβαιωθείτε ότι το χείλος καλύπτει το σώμα του θηλάστρου.   Ωθήστε το εσωτερικό του μαξιλαριού στο άνοιγμα ώστε να φτάσει στο ύψος της γραμμής που υποδεικνύεται με ένα   βέλος (  Εικ.  7).     4     Τοποθετήστε το διάφραγμα σιλικόνης στο   σώμα του θηλάστρου (  Εικ.  8).   Βεβαιωθείτε ότι το διάφραγμα σιλικόνης έχει ασφαλίσει καλά γύρω από το χείλος πιέζοντάς το προς τα κάτω με τους αντίχειρές   σας (  Εικ.  9).     5     Συνδέστε το σωλήνα σιλικόνης και το καπάκι στο διάφραγμα σιλικόνης. Πιέστε προς τα κάτω το καπάκι μέχρι να ασφαλίσει στη θέση   του (  Εικ.  10).     6     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα συναρμολόγησης, για παράδειγμα πώς να συνδέσετε τον σωλήνα(ες) στη μονάδα μοτέρ.

   Οδηγίες άντλησης      1     Πλύνετε καλά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό και βεβαιωθείτε ότι το στήθος σας είναι καθαρό.     2     Τοποθετήστε το κιτ θηλάστρου στο στήθος σας.   Βεβαιωθείτε ότι η θηλή σας βρίσκεται στο   κέντρο (  Εικ.  11).     3     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου Philips Avent για τα επόμενα βήματα οδηγιών άντλησης.

   Μετά τη χρήση       1     Αποσυναρμολογήστε, καθαρίστε και απολυμάνετε όλα τα μέρη που ήρθαν σε επαφή με το στήθος και το μητρικό   γάλα (βλέπε   «Καθαρισμός και απολύμανση»).     2     Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης του ηλεκτρικού σας θηλάστρου της Philips Avent για οδηγίες σχετικά με το πώς να αποθηκεύσετε το μητρικό γάλα που εξαγάγατε.


   Συμβατότητα    Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent είναι συμβατό με όλα τα μπιμπερό στη σειρά προϊόντων Natural Philips Avent και με τα κύπελλα φύλαξης με μετασχηματιστή Philips Avent. Δεν συνιστούμε τη χρήση των γυάλινων μπιμπερό Philips Avent Natural με το κιτ θηλάστρου.  Το κιτ μονού/διπλού θηλάστρου Philips Avent μπορεί αν χρησιμοποιηθεί μόνο σε συνδυασμό με την παρακάτω μονάδα μοτέρ του θηλάστρου Philips Avent Advanced (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Philips Avent Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340), ή Philips Avent Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330):   Μην το συνδυάζετε με τις μονάδες μοτέρ άλλων θηλάστρων Philips Avent ή από άλλες μάρκες.
   Παραγγελία εξαρτημάτων και ανταλλακτικών   Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

   Υποστήριξη   Για ο,τιδήποτε αφορά στην υποστήριξη προϊόντων, όπως συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε τη διεύθυνση:  www.philips.com/support.

   Συνθήκες αποθήκευσης      Διατηρείτε το κιτ θηλάστρου μακριά από το άμεσο ηλιακό φως, καθώς η παρατεταμένη έκθεσή του στο φως ενδέχεται να προκαλέσει αποχρωματισμό. Αποθηκεύετε το κιτ θηλάστρου και τα εξαρτήματά του σε ασφαλές, καθαρό μέρος χωρίς υγρασία.

   Τεχνικές πληροφορίες   Συνθήκες λειτουργίας: θερμοκρασία: Σχετική υγρασία 5 °C έως 40 °C: 15 έως 90 % (χωρίς συμπύκνωση).  Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς: θερμοκρασία -25 °C to 70 °C, σχετική υγρασία έως και 90 % (χωρίς συμπύκνωση).  Πίεση λειτουργίας και θερμοκρασίας: 700-1060 hPa (υψόμετρο <3000m).  Υλικά: πολυπροπυλένιο, σιλικόνη.

   Επεξήγηση συμβόλων   Οι προειδοποιητικές ενδείξεις και τα σύμβολα είναι σημαντικά, καθώς εγγυώνται την ασφαλή και ορθή χρήση της συσκευής και την αποτροπή ανθρώπινου τραυματισμού.
   Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι:     -   σημαντικές πληροφορίες, όπως προειδοποιήσεις και   προφυλάξεις (  Εικ.  13).     -   ότι το προϊόν ή η συσκευασία πρέπει να διαχωριστεί με διαλογή ή να μεταφερθεί σε   σημείο ανακύκλωσης (  Εικ.  14).
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   הקדמה      ברוכים הבאים ל-Philips Avent!   כדי ללמוד עוד על מוצר זה או על טווח מוצרי Philips Avent, סרוק את קוד QR שעל המדריך למשתמש או בקר אותנו בכתובת  www.philips.com/support. באתר זה תוכל למצוא גם את המדריך למשתמש המלא, את קטעי הוידיאו ואת השאלות הנפוצות.
   אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב Advanced של Philips Avent (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) של Philips Avent, או Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) של Philips Avent:   אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.

   תיאור כללי (איור 1)       הערה: המספרים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים באיור המופיע בדף המקופל הקדמי בחוברת הוראות זו.  
       הערה:   ערכת משאבת החלב הכפולה כוללת את שני חלקי הפריטים הנראים באיורים A ו-B. 
   תיאור המוצר (איור A)     A1   צינורית סיליקון וכיסוי  A2   דיאפרגמת סיליקון  A3   גוף המשאבה  A4   כיסוי  A5   כרית  A6   שסתום לבן

   בקבוק Natural של Philips Avent (איור B)   B1   טבעת הברגה  B2   דיסקית אטימה  B3   בקבוק


   שימוש מיועד     הערכה של משאבת החלב יחידה/כפולה של Philips Avent מיועדת לשאיבה ולאיסוף חלב מהשד של אישה מיניקה.   המכשיר מיועד למשתמשת יחידה.

   מידע חשוב בנושא בטיחות   יש לקרוא בקפידה את המדריך למשתמש לפני שימוש בערכת משאבת החלב ולשמור אותו לעיון בעתיד.
   את חוברת ההוראות המלאה אפשר למצוא באופן מקוון בכתובת:  www.philips.com/support.
   אזהרה       אזהרות למניעת זיהום ולהבטחת היגיינה:     -     מטעמי היגיינה, משאבת החלב מיועדת לשימוש חוזר של משתמשת יחידה בלבד.     -     הקפידי לנקות ולחטא את כל החלקים לפני השימוש הראשון ואחרי כל שימוש.     אזהרות למניעת בעיות בשד ובפטמה, לרבות כאב:     -     אין להשתמש במשאבה אם דיאפרגמת הסיליקון נראית פגומה או קרועה. ראה 'הזמנת אביזרים וחלקי חילוף' למידע נוסף על הזמנת חלקי חילוף.     -     השתמשי רק באביזרים ובחלקים המומלצים על ידי Philips Avent.     -     לעולם, אל תשתמשי במשאבת החלב כאשר את ישנונית או רדומה, כדי להימנע ממצבים של חוסר תשומת לב במהלך השימוש.


    לפני השימוש הראשון   לפני שימוש בערכת משאבת החלב בפעם הראשונה ולאחר כל שימוש, יש לפרק, לנקות ולחטא את כל החלקים שבאים במגע עם החזה ועם חלב אם.

   ניקוי וחיטוי       הערה:   מספרי האיורים המצוינים בהמשך מתייחסים למספרים המופיעים באיורים שבדף המתקפל האחורי, שבספר נהג זה.
      -     לפני השימוש הראשון ולאחר כל שימוש, יש לנקות ולחטא את החלקים שבאים במגע עם   חלב אם (  איור  2).     -     יש לנקות חלקים שאינם באים במגע עם השד ועם חלב אם לפי   צורך (  איור  3). נגבי את החלקים במטלית נקייה ולחה, עם מים וחומר ניקוי עדין.
   צעד 1: פירוק     פירוק מלא של ערכת משאבת החלב (איור א) ושל הבקבוק (איור ב).   כמו כן, יש להסיר את השסתום הלבן (איור A6) ממשאבת החלב (איור A3).

   צעד 2: ניקוי    את החלקים שבאים במגע עם השד ועם חלב אפשר לנקות באופן ידני או במדיח הכלים.      אזהרה:   אין להשתמש בחומרי ניקוי אנטיבקטריאליים או בחומרי ניקוי שוחקים כדי לנקות את החלקים של ערכת משאבת החלב, מפני שאלו עלולים לגרום נזק.      זהירות:   הקפידי לנקוט תשומת לב בעת הסרה וניקוי של השסתום הלבן. אם ייגרם לו נזק, משאבת החלב לא תפעל בצורה תקינה. על מנת להסיר את השסתום הלבן, יש למשוך בעדינות בלשונית עם הצלעות שבצד השסתום. על מנת לנקות את השסתום הלבן, יש לשפשף אותו בעדינות בין האצבעות במים חמים עם מעט נוזל שטיפת כלים. אין להחדיר חפצים אל תוך השסתום הלבן, אלו עלולים לגרום נזק.   צעד 2A: ניקוי ידני
      1     יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים פושרים.     2     יש להשרות את כל החלקים במשך 5 דקות במים חמימים עם מעט נוזל שטיפת כלים עדין.     3     יש לנקות את כל החלקים באמצעות מברשת ניקוי תחת מים חמים עם מעט נוזל ניקוי.     4     יש לשטוף את כל החלקים תחת מי ברז זורמים קרים ונקיים.     5     הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.
   צעד 2B: ניקוי במדיח כלים
       הערה:    צבעי מאכל עשויים לשנות את צבעם של החלקים.
      1     הניחי את כל החלקים על המדף העליון של מדיח הכלים.     2     הוסיפי חומר ניקוי או נוזל למדיח כלים במדיח והפעילי תוכנית רגילה.     3     הניחי את כל החלקים לייבוש באוויר על מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי.

   צעד 3: חיטוי       זהירות:   בזמן חיטוי במים רותחים, יש להקפיד שהבקבוק או חלקים אחרים לא יגעו בדפנות הסיר. מגע כזה בדפנות עלול לגרום למוצר עיוות או נזק בלתי הפיך, שלא יהיה באחריות Philips.      1     מלאי סיר עם מים בכמות מספקת לכיסוי חלקים אלו והניחי את כל החלקים בתוכו. הניחי למים לרתוח במשך 5 דקות. יש לוודא שהחלקים לא נוגעים בדפנות הכלי.     2     אפשרי למים להתקרר.     3     הוציאי בעדינות את החלקים מהמים. הניחי את כל החלקים על משטח נקי, מגבת נייר נקייה או על משטח ייבוש נקי לייבוש.     4     יש לאחסן את הפריטים היבשים בבטחה ובאזור נקי ומוגן.   יש לוודא כי החלקים הנקיים התייבשו לחלוטין לפני אחסונם בכדי למנוע הצטברות חיידקים ועובש.


   שימוש בערכת משאבת חלב   גודל הכרית    לערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent יש כרית פעילה רכה.   לכרית יש גודל אחד בלבד. היא מגרה בעדינות את הפטמה כדי לעורר את זרימת החלב. הכרית עשויה מסיליקון גמיש ומותאם לפטמות בגודל של עד 30 מ"מ.
   הרכבה של ערכת משאבת החלב     הקפידי לנקות ולחטא את החלקים של ערכת משאבת החלב שבאים במגע עם החזה ועם החלב.      אזהרה: יש לנקוט זהירות בעת הרתחת החלקים של משאבת החלב לצורך חיטוי, הם יכולים להיות חמים מאוד. למניעת כוויות, התחילי בהרכבה של משאבת החלב רק כאשר החלקים שעברו חיטוי הצטננו.      אזהרה: שטפי ידיים ביסודיות במים וסבון בטרם תגעי בחלקי משאבת בחלב ובשדיים, כדי למנוע זיהום. הימנעי ממגע בחלקים הפנימיים של המכלים או במכסים.    יש לבדוק שאין בלאי של החלקים של ערכת משאבת החלב ולא נגרם להם נזק, ואם נדרש, להחליף אותם.      הערה:   הנחה נכונה של השסתום הלבן, הכרית, דיאפרגמת הסיליקון וצינורית הסיליקון חיונית ליצירת ואקום תקינה על ידי משאבת החלב.
      1     הכניסי את השסתום הלבן לגוף המשאבה מלמטה.   דחפי את השסתום הלבן פנימה ככל   האפשר (  איור  4).     2     הבריגי את גוף המשאבה בכיוון השעון על הבקבוק, עד שיהיה   מקובע במקומו (  איור  5) באופן מאובטח.     3     הניחי את הכרית בתוך   גוף המשאבה (  איור  6) וודאי שהעטרה מכסה את גוף המשאבה.   דחפי את החלק הפנימי של הכרית לתוך המשפך, כנגד הקו המצוין עם   חץ (  איור  7).     4     הניחי את דיאפרגמת הסיליקון בתוך   גוף המשאבה (  איור  8).   וודאי שדיאפרגמת הסיליקון מהודקת היטב סביב העטרה על ידי כך שתלחצי עליה מטה   באצבעותייך (  איור  9).     5     חברי את צינורית הסיליקון והכיסוי על דיאפרגמת הסיליקון. לחצי כלפי מטה על הכיסוי עד שיהיה   במקום (  איור  10) באופן מאובטח.     6     לתיאור צעדי ההרכבה הבאים, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent, לדוגמה כיצד לחבר את הצינורית (י"ט) ליחידת המנוע.

   הוראות שאיבה      1     שטפי ידיים באופן יסודי במים וסבון וודאי שהשד נקי.     2     הניחי את ערכת המשאבה על השד.   הקפידי למרכז את   הפטמה (  איור  11) שלך.     3     לתיאור השלבים הבאים של הוראות השאיבה, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.

   לאחר השימוש       1     פרקי את כל החלקים שבאו במגע עם חלב האם , נקי וחטאי   אותם (ראו את   'ניקוי וחיטוי').     2     לקבלת הוראות כיצד לאחסן את חלב האם שנשאב, עייני במדריך למשתמש של משאבת החלב החשמלית של Philips Avent.


   תאימות    הערכה של משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent תואמת לכל בקבוקי התינוקות בתחום Natural של Philips Avent ולכוסות האחסון עם מתאם של Philips Avent. אנו לא ממליצים על שימוש בבקבוקי זכוכית Natural של Philips Avent עם הערכה של משאבת החלב.  אפשר להשתמש בערכת משאבת החלב היחידה/כפולה של Philips Avent רק בשילוב עם יחידת המנוע הבאה של משאבת החלב Advanced של Philips Avent (SCF391, SCF393, SCF395, SCF397), Plus (SCF391, SCF393, SCF373), Premium (SCF392, SCF394, SCF396, SCF398), Premium Plus (SCF392, SCF394), Breast Feeding Starter Set Advanced (SCD340) של Philips Avent, או Breast Feeding Starter Set Premium (SCD330) של Philips Avent:   אל תשלבי אותה עם יחידות מנוע של משאבות חלב אחרות של Philips Avent או תוצרת אחרת.
   הזמנת אביזרים וחלקי חילוף   לרכישת אביזרים או חלקי חילוף, בקר ב- www.philips.com/support או פנה למשווק של פיליפס. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.

   תמיכה   לכל אפשרויות התמיכה במוצרים, כמו שאלות נפוצות, היכנסו אל  www.philips.com/support.

   תנאי אחסון      הקפידי לשמור את ערכת משאבת החלב הרחק מאור שמש מפני שחשיפה ממושכת עלולה לגרום לדהייה. יש לאחסן את ערכת משאבת החלב ואת האביזרים שלה במקום בטוח, נקי ויבש.

   מידע טכני   תנאי הפעלה: טמפרטורה: 5 עד 40 מעלות צלזיוס, לחות יחסית: 15% עד 90% (ללא עיבוי).  תנאים לאחסון ולשינוע: טמפרטורה של 25- עד 70 מעלות צלזיוס, לחות יחסית עד 90% (ללא עיבוי).  לחץ הפעלה ואחסון: 700 - 1060 הקטו פסקל (בגובה פחות מ-3000 מ').  חומרים: פוליפרופילן, סיליקון.

   משמעות הסמלים   הסימנים והסמלים שמציינים אזהרה חיוניים כדי להבטיח שימוש במוצר באופן בטוח ונכון ומטרתם להגן עלייך ועל אחרים מפני פציעה.
   סמל זה מציין:     -   מידע חשוב כגון אזהרות   ואמצעי זהירות (  איור  13).     -   שיש להעביר או לאחסן את המוצר או את המארז   לנקודת מיחזור (  איור  14).
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